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ТАЪРИХ – ИСТОРИЯ 
 
 

ИЉЛОСИЯИ ТАЌДИРСОЗ-ОЃОЗИ НАЉОТИ МИЛЛАТ 
 

Шукурова М. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Ба даст овардани истиќлолият дар таърихи чандинасраи пур аз шебу фарози 

миллати тољик яке аз бузургтарин дастовард ба шумор меравад. Хушбахтона, дар охири 
солњои навадуми асри XX бо пош хўрдани Њукумати Шуравї халќи тољик ба муроду 
маќсад ва орзуву омоли худ расида, соњиби давлати соњибистиќлоле бо номи Љумњурии 
Тољикистон гардиданд. Ќайд намудан зарур аст, ки мутаасифона аз ин дастоварди 
таърихї ва нишоту нусрат тољикон дере нагузашта, бо дахолати як ќатор кишварњои 
манфиатталаб ва як гурўњ тољикони роњгумзада авзои дохилию сиёсии кишвар ноором 
гардида, мамлакат ба офати љанги тањмилии шањрвандї кашида шуда, дар як муддати 
кўтоњ аркони давлатї ва шохањои њокимият тамоман фалаљ шуда, хатари порчашавї ва 
аз харитаи сиёсии љањон нопадид шудани кишвари тозабунёди тољикон ба миён омад. 
Дар воќеъ, бо дасисањои хориљиён ва омилњои дигари дохилї аз ќабили дар сањнаи сиёсї 
пайдо шудани гурўњњои манфиатхоњу љоњталаб ва ифротї зери ниќоби арзишњои динї, 
дар як муддати кўтоњ осоиштагї ва оромиро дар љумњурї ба њам зада, пояњои 
истиќлолро ковок намуда, баќои давлати тозаистиќлолро зери суол гузоштанд. Чигунае 
ки М.Шакурї арз медорад «Халќе, ки дар тули асрњо дар роњи маънавиётљўйї мубориза 
мебурд, талош меварзид, ки маънавиёти олиро бо забони олие ифода созад, ба оњанги 
гушнавози шеъри оламшумул бигўяд, ба баёни пурѓунљоиши матлабњои илмию фалсафї 
ва ирфонї дароварад, ба як бор аз ин њама љањду љадоли олии маънавиётхоњї, худљўйиву 
худрасї худдорї варзида даст ба гиребони якдигар бурд ва ба хуни бародар олуд» [11, 
с.203].  

Дар ростои ин њама падидањои номатлуб лозим буд, ки шахси њушманд, хирадпеша 
ва миллатпарвар садди роњи хунрезї ва фаношавии давлати тоза истиќлолро боздорад.  

Дар њамин даврони басо њассоси таърихї, ки касе ба ояндаи дурахшони миллат 
боварї надошт, мањз бо ташаббуси баъзе аз фарзонафарзандони бо нангу номуси миллат 
ва “Ба шарофати хираду заковати азалї, дурандешї, сабру тањаммул, фарњанги 
сулњпарварї ва љавњари созандагони миллати тољик Иљлосияи XVI Шурои Олии 
Тољикистон” даъват шуд, ки “...ин иљлосия чун маъво ва маскани барќарорсозии 
њокимияти конститутсионї, оѓози раванди сулњ ва эњёи рукнњои давлатдории миллати 
тољик, вањдату якпорчагиро замина шуд”. [12, с.5] Аз сабабе, ки дар он замон вазъи 
пойтахти кишвар шањри Душанбе муташанниљ буд, Иљлосия дар Ќасри Арбоби шањри 
Хуљанд аз 16-уми ноябр то 2-юми декабри соли 1992 баргузор карда шуда, новобаста аз 
вазъияти душвор аксари вакилони мардумї дар кори он ширкат варзида, сарнавишти 
давлату миллатамонро њалу фасл намуданд. Ба иљлосия аз 230 нафар вакилони халќ 193 
нафар њозир гардиданд. Дар натиља, фаъолияти Комиссияи муросо, ки иборат аз 40 
нафар вакилон аз минтаќањои гуногуни љумњурї, ки дар њамин иљлосияи таъсис дода 
шуда буд, баъди бањсњои тулонї рўзномаи иљлосияро иборат аз 23 масъалаи муњим 
тасдиќ намуд. Чигуне, ки М. Оќилова ќайд менамояд, “Иљлосияи XVI замоне баргузор 
гардид, ки парокандагии сиёсї амиќ реша давонда буд ва мардум аз паси сангарњо 
тавассути зўрии силоњ муносибаташонро бо њамдигар муайян карданї мешуданд. Њар 
гурўњ мехост самти тараќќиёти љомеа тибќи њадафу манфиатњои вай пеш равад, зеро 
роњбарияти сиёсии онваќтаи кишвар љараёни њодисањои номатлуби њаёти љомеаро 
уњдабароёна идора карда натавонист. Вазъияти љумњурї рўз то рўз муташанниљ гардида, 
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рукнњои давлатдорї амал намекард” [7, с.11] ва ягона умеди кулли мардум ба њамин 
иљлосия равон шуда буд. 

Воќеан, дар муддати чанд рўзи баргузории Иљлосияи таќдирсози миллат вакилон 
ва шахсони маъруфи кишвар бо тањаммулпазирию ботамкинї вазъи баамал омадаро 
баррасї намуда, оид ба њалли босамари он ќарору чорањо меандешиданд. Њар як 
масъалаи матрањшударо бо сабру шикебої мавриди бањс ќарор дода, ќарорњои дахлдор 
ќабул менамуданд. Њамин тариќ, дар раванди баргузории Иљлосия Шурои Олї як ќатор 
ќарору ќонунњоро ќабул намуд, ки онњо барои ба эътидол овардани вазъи сиёсии 
мављуда, таъмини тартибот дар љомеа наќши созгорро иљро намудааст. Дар маљмуъ, аз 
љониби Шуро 74 санади њуќуќї, аз љумла, 15 ќонун, 52 ќарор, 6 фармон, 1 изњорот ќабул 
карда шуд. 

Бояд иброз дошт, ки яке аз масъалањои муњим ва њалталаб дар Иљлосияи XVI 
интихоби Раиси Шурои Олии Љумњурии Тољикистон ба шумор мерафт. Вобаста ба 
масъалаи мазкур дар воќоеъ њаќ ба љониби М.Акобирова ва Ш.Комилзода мебошад, ки 
чунин ќайд менамоянд: Мардуми Тољикистон дар раёсати олии кишвар шахсияти 
ормониеро дидан мехостанд, ки аз ќалби мардум бархоста, шебу фарозњои зиндагї, 
талху ширинї, дарду мушкилот ва орзуву омоли ўро донад, розу ниёзњои кунуниву 
таърихии миллатро дар маѓзи љони худ парваридаву эњсос карда бошад, бо садоќати 
фарзандї халќу Ватанро њимоят ва ба зиндагии шоистаи озодвор њидоят намояд [3, с.6]. 
Вобаста ба интихоби дурусти вакилон дар ростои интихоби Раиси Шурои Олии Љумњурї 
И.Пирназарзода дар осори худ, зери унвони “Шоњкорињои Пешвои миллат” 
воќеъбинона ќайд менамояд: “вакилони мардумї маќсаду мароми мардумро дарк 
намуда, сарвареро ба Роњбарии олиии кишвар баргузиданд, ки тамоми сифатњои 
наљибонаи инсониро доро буд. Ин шахсияти нексират, абармарди волохирад Эмомалї 
Рањмон буд, ки “...ба шарофати кору пайкори ќањрамононаи ин шахсияти таърихї 
давлатдории навини тољикон аз вартаи нобудї рањо шуда, пояњои бунёдии он барои 
њазорњо сол заминаи устувори иљтимоию иќтисодї ва сиёсї пайдо намуданд...” [6, с.15]. 

Пас аз баргузори Иљлосияи 16-уми Шурои Олї ва ба њайси Раиси Шурои Олии 
Љумњурии Тољикистон интихоб шудани Эмомалї Рањмон ва шоњкорињои минбаъдаи ин 
абармард љамъи тањќиќотчиён оид ба фаъолияти созандаву бунёдкорињои беназири ин 
чењраи сиёсии сатњи љањонї изњори андеша намуданд. Хусусан, оид ба ибтикорот ва 
љасорати созандагиву бунёдкории Асосгузори сулњу вањдати миллї, Пешвои миллат 
Президенти Љумњурии Тољикистон Эмомалї Рањмон муњаќќиќон ва мушоњидони 
воќеъбин дар осори худ ибрози назар намудаанд. 

Масалан, дар маќолаи “Љанги шањрвандї: сабаќи бебањси таърих”, муаллифон 
чунин тасвири воќеиро арз доштаанд: Эмомалї Рањмон замоне ба роњбарии давлат 
баргузида шуд, ки дар мамлакат на њокимият буду на ќудрати сиёсї. Лек, сарвари 
хирадманди тољикон бо як ѓурури баланди миллї ва ватанхоњи љисму љон нагуфта, бо 
истеъдоди баланди роњбарї тавонист, ки бо мухолифони миллат гуфтушунид намуда, 
даст ба дасти онњо фишурда, занљиру завлонаи душманонро бишканад [13] ва 
кишварамонро ба сўйи сулњу салоњ њидоят намуда, 27-июни соли 1997 баъди 
музокиротњои чандинкарата ба Созишномаи истиќрори сулњ ва ризоияти миллї имзо 
гузорад ва Тољикистони чун киштии шикаста дар њолати ѓарќшавї бударо аз бањри 
беканор берун бароварда, ба љониби созандагию бунёдкорї ва пешравињои азим равона 
созад. Дар воќеъ, наќши таърихии ин рўйдоди наљиб хело бузург буда, миллати тољикро 
бо пайдо намудани роњбари оќилу хирадманд аз вартаи фано наљот дод ва бе шубња 
метавон арз дошт, ки Иљлосияи 16-ум сароѓози давлатдории навини тољикон ва 
наљотбахши миллат буда, ќарорњои ќабулгардида дар он то ки њастї њаст чун тири 
бехато ва њадафманд ба чашми нотавонбинон ва душманони миллати тољик њамчун 
хаданг мехалад, душманони дохилии ноошкор бошанд дар љањони ботини худ њамарўза 
месўзанд ва душманони ошкору хориљї бо афкори ботилу дурўѓи худ чун манбаи фитна 
ва буњтон шинохта шудаанд.  

Вобаста ба ин рўйдоди таърихї муаллифон дар асари худ зери унвони “Иљлосияи 
сарнавиштсоз” чунин баён намудаанд: “Иљлосияи XVI Шурои Олии Љумњурии 
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Тољикистон, барњаќ, сароѓози ин тањаввули бунёдї дар зиндагии иљтимої ва низоми 
идории мамлакат буд, ки бо њидоят ва корномањои Сарвари навќирони кишвар бар асоси 
тарљењи манфиатњои миллии мардум барои пешрафти Тољикистон ва пайвастани он ба 
шоњроњи тамаддун ва низоми иќтисодии љањон роњро њамвор намуд” [4, с.13]. 

Вобаста ба ќарори ќабулнамудаи ин иљлосия ба ростои интихоби роњбари давлат 
њаќ бар љониби муаллифи асари “Фазилати Пешво” мебошад, ки чунин арз медорад: 
“воќеан, он замоне, ки бардоштани бори гарони як миллати кулфатзада ба дўши ин 
абармарди майдони љасорат ва номуси миллат афтод, шуълае дар зулмоти шаб дар ќалбу 
вуљуди мардуми ноумедгашта равшан гардид” [9, с.36]. Дар хусуси интихоби Раиси 
Шурои Олї таввассути ќарори воќеъбинона ќабулнамуда дар Иљлосияи 16-ум ва 
амалњои давлатдории ин чењраи фанонашавандаи таърих муаллифон дар осори худ 
“Пешвои миллат Эмомалї Рањмон-эњёгари таърихи бостонии халќи тољик” ба таври 
воќеъи чунин ибрози андеша намудаанд: ин “сиёсатмадори сатњи љањонї бо сиёсати 
хирадмандонаю дурбинонаи худ дар як муддати аз нигоњи таърих хело кўтоњ 
тавонистанд љумњурии дар њолати мураккаби сиёсию иќтисодї ва фарњангї 
ќарордоштаро аз парокандагию љанги тањмилии шањрвандї наљот бахшида, ба маљрои 
рушд ва вањдату ягонагї равона созанд” [8, .4].  

Хулоса, ба таври воќеї, Иљлосияи XVI Шурои Олии Љумњурии Тољикистон давлати 
њуќубунёду дунявї ва демократию ягонаро бунёд намуд. Мањз бо шарофати њамин 
Иљлосия дар кишвар бењокимияти барњам дода шуда, тамоми рукнњои соњибистиќлолї 
барќарор карда шуда, ояндаи неку дурахшони кишвар тарњрезї гардид ва тавассути он 
фазои сиёсии кишвар ба эътидол дароварда шуд. Пас аз ин дар кишвар сулњу салоњ, 
якдигарфањмию ягонагї, дўстию бародарї танинандоз шуда, осмони пурѓубори кишвар 
ба њавои софу беолойиш мубаддал гардид ва имрўз бошад, кишвари азизамон ба боѓу 
гулистон табдил ёфта, хонаи умеди кулли тољикони дунё гаштааст. 

Дар њаќиќат, баргузор гаштани Иљлосияи шонздањум ва баргузидани Эмомалї 
Рањмон чун Сарвари тољикон оѓози наљоти миллат буда, сарнавишти халќи 
ранљкашидаи тољикро дигаргун намуда, тољиконро дар радифи дигар аќвомњои башар 
ќарор дод. Дар воќеъ, Асосгузори сулњу вањдати миллї-Пешвои миллат муњтарам 
Эмомалї Рањмон бо як љасорату мардонагї, шуљоату далерї, фарњангпарвариву 
сулњофарї дар лањзаи мушкилтарини таърих ба арсаи сиёсат омада, таъриху таќдири 
тољиконро бо дасти худ навишт ва тавонист, ки мамлакатро аз офати љанги шањрвандї 
берун кашида, кишварро ба сўйи тараќќиёт равон созад, ки ин хизматњои диловаронаи 
Эшон дар сафњањоти таърих бо ранги зарин сабт хоњад шуд. 
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ИЉЛОСИЯИ ТАЌДИРСОЗ-ОЃОЗИ НАЉОТИ МИЛЛАТ 
Дар маќола оид ба наќши таърихи Иљросияи 16-уми Шурои Олии Љумњурии Тољикистон чун маќомоти 

сиёсии идорї дар ибтидои ноил гардида ба истиќлоли давлатї сухан меравад. Дар баробари ин оид ба ќабули 
ќарору ќонунњо ва шахсияти интихобшаванда ба њайси Роњбари Љумњурї њамчунин нисбати зарурат, 
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муњиммият ва ањаммияти таърихии ин масъалањо маълумот ва иттилооти дар осори муаллифон зикргардида 
тањия ва тањлилу баррасї шудааст. 

КАЛИДВОЖАЊО кори маљлис, дораи марказї, таъсис, душворї, иљлосия, Пешво, роњбар. 
 

СУДЬБОНОСНАЯ СЕССИЯ - НАЧАЛО СПАСЕНИЯ НАЦИИ 

В статье рассматривается историческая роль 16-го созыва Верховного Совета Республики Таджикистан 

как политического органа в начале обретения государственной независимости. При этом данные и сведения, 

упоминаемые в работах авторов, разработаны и проанализированы относительно принятия решений и законов и 

лица, избираемого Главой Республики, а также необходимости, важности и исторической значимость этих 

вопросов.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: работа ассамблеи, центральный орган, учреждение, трудность, собрание, Лидер. 

 

FATEFUL SESSION - THE BEGINNING OF THE SALVATION OF THE NATION 

The article discusses the historical role of the 16th convocation of the Supreme Council of the Republic of 

Tajikistan as a political and administrative body at the beginning of gaining state independence. At the same time, the 

data and information mentioned in the authors' works are developed and analyzed regarding decision-making and laws 

and the person elected by the Head of the Republic, as well as the necessity, importance and historical significance of 

these issues.  

KEYWORDS: work of the assembly, central body, institution, difficulty, meeting, leader, leader. 
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ТАВСИФИ ШАЊРЊОИ МОВАРОУННАЊР ДАР АСАРИ МАЊМУД ИБНИ ВАЛЇ 
«БАЊР-УЛ-АСРОР ФИ МАНОЌИБ-АЛ-АХЁР» 

 

Исмоилов М.Њ. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 

Аввалин манбаи таърихӣ, ки дар бораи тамоми шањрњои Мовароуннањр аз оѓози 
асри XVII маълумот мерасонад ин асари «Бањр-ул-асрор фи маноќиб ал-ахёр»-и Мањмуд 
ибни Валї мебошад. Чї хеле ки аз сарчашмањои таърихии асри X-XI ба мо маълум 
гардид, Мовароуннањр яке аз вилоятњои калонтарини Осиёи Миёна ба њисоб меравад. 
“Мовароуннањр (аз. заб. арабї, он сўйи дарёи Аму) - кишварест, ки дар байни дарёњои 
Амударё ва Сирдарё (Љайњун, Сайњун) љойгир буда, шањрњо, вилоятњо, дењот ва кўњу 
биёбонњои бисёреро дар бар гирифта, то асри VII, яъне то њуљуми арабњо ба номи 
Варазрўд дар сарчашмањои таърихї ёдоварї мешуд. Њудуди собиќ Мовароуннањрро 
имрўз Љумњурињои Тољикистон, Ўзбекистон, Туркменистони шарќї ва Ќирѓизистонро 
дар бар мегирад” [1, с.175] 

Аз омўзиши сарчашмањои таърихии асри X-XI бармеояд, ки Мовароуннањр дорои 
работњои муътадил буда, дар хусуси он љуѓрофинависони асримиёнагї маълумотњои 

саҳеҳ додаанд. Чуноне ки Абулќосими Љайњонї дар асари “Ашкол-ул-олам”- и худ 

маълумот медиҳад “... ба Мовароуннањр зиёда аз дањ њазор работ бошад. Ва бештар 
чунин аст, ки њар кї фуруд ояд, он эњтиёљ дорад аз таъом ва улуфаи чањорпоён бидињанд” 
[5, с.56] Мањз бо њамин сабаб дењањо, обњо, киштзорњо ва чарогоњњо нест ва њар чизе, ки 
мардумро аз он чора набошад, эшонро бошад ба њадди бештар аз истеъмолашон. Аммо 
обњои эшон ширинтар ва сабуктар аз њама обњост ва дар њамаи кўњњо, ноњияњо ва 
шањрњои Мовароуннањр оби ширин аст. Он љо аз чањорпоён, ки мубоњ аст, чандон бошад, 
ки эшонр о кифоят кунад ва њамчунин хару астару шутур. 

Истахрї чунин таъкид мекунад, ки “...иќлими Мовароуннањр дар сабзиву назоњат 

ба ѓояте аст, ки дар шањрҳои ислом мисли он кас нишон надодааст”[5, с.56]. Бинобар 
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ҳамин аз ахбори муаррихон бар меояд, ки дар асрњои VIII-IХ танњо дар њудуди 
Мовароуннањр 278 шањр вуљуд доштааст. 

Доир ба теъдоди дењотњои Мовароуннањр љуѓрофинависон ахбори мушаххас ба 

ёдгор гузоштаанд. Аз он ҷумла Абуисњоќи Истахрї доир ба шаҳри Мовароуннањр чунин 
ишора намуд, ки “... дар диёри Мовароуннањр сесад њазор дењ аст, ки чун ваќте кори 
хатир ва амале xалил муъориз шавад, аз њар як аз он дењњо чандон, ки даркор бояд, 
савору пиёда берун кунанд” [5, с.56]. 

Рољеъ ба ин ахборотњо такя намудан љоиз аст, ки дар њаќиќат шукўњу шањомати 
шањрњои Мовароуннањр дер боз овозадор буда, диќќати муњаќќиќони риштањои 
мухталифи илмиро дар давру замонњои гуногун доро будааст. Дастоварди арзандае, ки 
дар масъалаи пайдоиш ва ташаккули шањрњои Мовароуннањру Хуросон дар асри XVII 

ба назар мерасад ин малумотҳои аниќ ва муфассал оид ба шањрњои Мовароуннањру 
Хуросони асри XVII дар «Бањр-ул-асрор фи маноќиб-ал-ахёр»-и Мањмуд ибни Валї дода 
шудааст. “Асари мазкур тамоми љанбањои рушди шањрдориро вобаста ба мавќеи 
таърихию љуѓрофии њудудњои номбурда дар бар гирифтааст. «Бањр-ул-асрор фи 
маноќиб-ал-ахёр»-и Мањмуд ибни Валї яке аз манбаъњои бузурги таърихии асри XVII 
мебошад, ки маълумотњои зиёди илмиро дар бар гирифта, дорои далелњои мушаххасу 
аниќ мебошад” [7, с.170]. 

“Баъди вориди Мовароуннањр гардидани узбекони Дашти Ќипчоќ ва Аштархониён 
деворњое, ки бо номи “Кампир девор” маъруф буданд, аз байн рафтанд. Ин деворњо њанўз 
аз замонњои хеле ќадим дар атрофи мулкњои Хоразму Суѓд, Фарѓонаю Њафтрўд ва 
Тахористон бино шуда, атрофи шањрро аз њуљуми туркњо нигоњ медоштанд. Баъди хароб 
гардидани ин деворњо тоифањои узбеку ќазоќ ва ќалмиќ бе ягон мамониат ба хоки 
Мовароуннањр сар дароварданд ва ба бесару сомонињои бардавом ибтидо гузоштанд” 
[8, с.589].  

Чи хеле Мањмуд Ибни Валї дар асараш «Бањр-ул-асрор фи маноқиб ал-ахёр» доир 
ба ин сарзамини ориёитабор ќайд мекунад, дар асрњои миёна Мовароуннањр шањрњои 
зиёдеро дар бар мегирифт, ки бузургтаринашон Тирмиз, Ќубодиён, Вахш, Насаф, Кеш, 
Самарќанд, Бухоро, Фарѓона, Истаравшан, Чоч ва Хуталон ба њисоб мерафтанд. 
Мардуми Мовароуннањр миёнањол буда, саховатпеша, ќавиирода, сабур ва пуртоќат 
мебошанд. Касбу кори онњо бештар барзгарї, чорводорї, њунармандї ва тиљорат ба 
њисоб мерафт. Бештари мањсулотњои дохилиро истењсол намуда, тиљораташонро байни 
шањрњои ин минтаќа ва хориља ривољ медоданд. 

Маркази Мовароуннањр Бухоро буд, ки дар он замон яке аз шањрњои бостонї ва 
бузургтарин мањсуб меёфт. Адиб ва олими маъруфи араб Ёќути Њамавї зимни ишорат 
ба душвории шарњи решаи вожаи мазкур чунин андешаронї нумудааст, ки “...дар 
масъалаи пайдоиши номи Бухоро ва сабаби тасмияи он ба ин ном њарчанд љустуљў 
кардам, муваффаќ нашудам”. Ба ќавли Истахрї дар Хуросон ва Мовароуннањр ба мисли 
Бухоро дигар шањри серањолї ва масоњаташ васеъ вуљуд надошт. 

“Баъд аз Бухоро маркази нисбатан калони њунармандию тиљоратии Мовароуннањр 
шањри тољирон ё шањри мисгарон Пайканд ба њисоб мерафт, ки он аз шањристонњои 
калони дорои деворњои хишти хоми дањ адад бурљ, рабази фарох ва куњандиз иборат 
буд” [4, с.89]. “Димнаи Пайканд 35 км дар ќисми љанубу ѓарбтари шањри Бухоро воќеъ 
гардида, ќисман мавриди њафриёти бостоншиносї ќарор гирифтааст. Варахша, 
Кўкшибаѓон, Дабусия (Ќалъаи Дабус), Ромитан, Зандана, Искиљат, Шарѓ ё Чарѓ 
мањалњои дигари калон буданд” [4, с.89]. Дар маъхазњо номи дењањои бисёри Бухоро боќї 
мондаад: Муѓкан, Нурато, Афшана, Баркат, Исвона, Саќматин, Самтин, Cуфну, Сиванг, 
Ѓиждувон, Наршах, Авшар, Зармитан, Вањсун, Тароб, Вобканд ва ѓайрањо.  

Атомалики Љувайнї дар “Таърихи Љањонкушой” доир ба решаи калимаи мазкур 
фармудааст, ки “истилоњи Бухоро аз “бухор” аст, ки ба луѓат маљмаи илм бошад ва ин 
лафз ба луѓати бутпарастони уйѓур ва Хитой наздик аст, ки маъобиди эшон, ки мавзеъи 
бутон аст, Бухор гўянд...”. Бинобар ин ахбори љуѓрофии Бухороро ба љуз девори бузург, 
инчунин, девори дигаре ињота карда буд, ки масоњати он ба як фарсах тул кашида, 
сокинони мањаллї дар он љой доштанд.  
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Аз он чумла, Абулќосими Љайњонї ёдовар мешавад, ки “Гирдогирди он шањр 
(Бухоро) кушкњову бўстонњо ва мањаллањову дењоти ба њам пайваста, чунонки дарозии 
он дувоздањ фарсанг бошад дар дувоздањ фарсанг ба таври људогона девори дигар 
кашидааст. Девори мазкур, ки таърихнигори гаронмояи асри Х мебошад, ки Наршахї 
онро ба номи “рабаз” ёд мекунад” [9, с.45]. Соли 235 / 850-851 бо амри фармонравои 
Бухоро Ањмад ибни Холид ба хотири эминї аз дуздони шаб бунёд гардид, вале дар 
даврони баъдї бар асари лашкаркашињо борњо вайрон ва муxаддадан бино карда 
шудааст.  

Дар баъзе сарчашмањо зикр гардидааст, ки “Дар гузашта атрофи шањри Бухоро бо 
девор ињота гардидааст, ки 12 фарсангро дар бар мегирифт. Байни Бухоро ва Самарќанд 
роњи шашрўза тай мегардад. Байни роњи ин шањрњо, ки Миёнколот”[3, с.485] ном дорад, 
дашту боѓзор ва љойњои муќаддас љойгиранд. “Мардуми он шарафманду ростќавл, 
донишманду кордон буда, роњи мусолињаомезро бо халќњои дигар ба роњ мемонданд. Бо 
сабаби он, ки дар Бухоро олимону донишмандони бисёре ба дунё омадаанд, онро макони 
илму дониш ва бузургон низ меноманд" [3, с.485]. 

Дар гузашта навоњии гирду атрофи шањри Бухороро ба дањ туман људо намуда 
буданд. “Харканрўд, ки баъдтар тумани Ѓиждувон ном гирифта буд, Камат (Вобкенти 
имрўза), Тороб, Рўдшањр, Коми Абумўслим (имрўза Бурѓозї), Шофирком (имрўза 
Ќишлоќи калон), Самчен (имрўза Ромитан), Султонобод, Худфар ва Хайробод туманњои 
гирду атрофи Бухоро ба њисоб мерафтанд” [1, с.22]. 

Аз љињати мавќеи љуѓрофї Бухоро иќлиму шароити мусоид дошта, дар он ангури 
њалиќоќї ва харбузаи кукнабот мерўйид, ки дар шањрњои дигари Мовароуннањр ба назар 
намерасад.  

Ќисми дигари нисбатан азими водии Зарафшон Суғди Самарқанд буд, ки соҳили 

миёнаоби ин дарёро ишғол мекард. Маркази он Самарқанд аз љиҳати ҳудуд ва миқдори 

аҳолї калонтарин шаҳри Мовароуннаҳр мањсуб меёфт. Зеро пеш аз ҳама, шароити 

табиию љуғрофии шаҳр хеле хуб ва дар чорроҳаи тиљоратї љойгир шуда буд. Баробари 

Бухоро вай дар пешрафти мамлакат аҳаммияти калони иќтисодї дошт. 

Самарқанд, ки дар љанубтари Зарафшон љойгир шуда буд, дар даврони Сомониён 

аз доираи Афросиёб баромада, асосан ба тарафи љануб вусъат меёфт. Вай низ аз се қисм 

– куҳандиз, шаҳристон ва работ иборат буд. 

“Дар шаҳр ва гирду атроф боғҳои меваю заминҳои ҳосилхез буд, ки аз Зарафшон 
тавассути канали Бараш (Дарѓом) обшор мегардиданд” [8, с.40]. Канал дар навбати худ 

ба њашт канали хурд ва љуйҳои сершумор тақсим мешуд ва аз рўйи маълумоти Ибни 

Фақеҳ “Гирду атрофи Самарқанд пахсадевор дошт. Девор дар миёнаи асри VIII 

бардошта шудааст, боқимондаи он бо номи Девори қиёмот ё Девори Кўндаланг вуљуд 

дорад. Ибни Ҳавкал, ки ба Самарқанд омада буд, онро чунон тасвир кардааст: дар 

вилояти Самарқанд 13 русто буд, ки қисме аз онҳо дар љанубтари Зарафшон, дигарашон 

дар шимолтари он љойгир мебошад. Ҳар яке аз ин рустоҳо шаҳри асосї доштанд, ки 
номгўйи онњо аз шарќ ба љануб: љануб - Панљакент, ба њайати он дењаи кўњии Панљ ё 
Панљрўдак, Вараѓсар, Самарќанд, Маймурѓ, Санљарфарѓон, Дарѓом, Абгор, Шавдар ва 
шимолї – Ёркат, Бузмачон, Кабудонљкат, Ведар ва Марзбон. Њар як аз ин рустоњо шањри 
асосї дошт, ки он бо русто њамном буд” [8, с.41]. 

Рољеъ ба маълумотњои Мањмуд ибни Валї “Дар атрофи шањри Самарќанд 
сарчашмањои дигар шањодат медињанд, ки дар њаќиќат ин шањр дар асрњои XVI-XVII 
маркази њунармандон буда, дар он маркази њунармандї бо номи ”Кулбаи косибон” 
фаъолият менамуд” [8, с.704]. “Дар ин корхона коѓазњои аълосифат бароварда мешуд. 
Љувози коѓазгарї асосан дар љўйњое, ки аз нањри Сияњоб бароварда шудаанд, љойгир 
буданд. Дар устохонањои коѓазгарї коѓазњои нимхомро гирифта суфтаву ранг дода, 
барои фурўш омода мекарданд. Дар њуљчатњои он замон њамчунин аз хусуси љой доштани 
устохонаи собунгарї бо номи “собунхона” сухан меравад” [8, с.704].  

Инчунин, дар њуљчатњо аз кўчаи наќќошон ёдоварї шудааст. “Аз эњтимол дур нест, 
ки дар ин мањал устоњои санъати мусавварањо (миниатюра) зиндагї мекарданд. Дар 
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сарчашмањо, инчунин, аз љой доштани устоњои бахмалбоф, кимхобоф, фўтабофон, 
чањоргулбофон, љомадўзон, рангрезон, симкашон, зардузон ва дигар касбу кор сухан 
рафтааст” [8, с.704]. 

Истаравшан яке аз сарзаминњоее мебошад, ки мардуми он далеру шуљоъ буданд. 

“Онҳо бар зидди душманон муборизаҳо бурда, бар онњо ғолиб меомаданд. Шуљоати 

онҳо буд, ки арабҳо баъди бештар аз сад соли тасхири Мовароҳуннаҳр ба Истаравшан 

сар дароварданд. Онҳо бо роҳи ваҳшиёна соли 822 яке аз шаҳрҳои ободи Истаравшан – 

Бунљикатро забт намуданд. Пеш аз њама, ин мулк дар ҳайати тобеияти писари Асад Яҳё, 

сипас онро Аҳмад ба зери тасарруфи худ даровардааст. Дар замони Абўнаср ибни Аҳмад 

Истаравшан дар итоати вай қарор дошт. Баъди ба сари қудрат омдани Исмоил ибни 

Аҳмад он мулки хосаи Сомониён гашт” [8, с.41]. 

Рољеъ ба мулки хосаи тољикон будани Истаравшан муаллифи “Ҳудуд – ул – олам” 

ва Абуисҳоқи Истахрї маълумотҳои хоса дорад. Ў хотирнишон месозад, ки 

“Истаравшан аз 18 рустои водию кўҳистони аксаран ҳамноми шаҳрҳои калон ва 

маҳаллаҳои аҳолинишин иборат буда, баъзан воҳиди алоҳидаи андоздиҳандаи 
Бутамонро ташкил медоданд. Умуман, Истаравшанро муаллифони асримиёнагї 

мамлакати дорои 400 кўшку қалъаҳо ва бисёр шаҳрҳои калон номиданд” [6, с.126]. 
Дар баробари муаллифони ќарнњои гузашта, Мањмуд ибни Валї низ дар асри XVII 

Истаравшанро яке аз шањрњои ободу зебо ва мавќеи иќтисодї ба ќалам кашидааст. Ин 
далели он аст, ки дар њаќиќат Истаравшан аз рўйи боигарињои табии дар асрњои гузашта 
маъмул будааст, новобаста аз он, ки борњо ба майдони њарбу муборизањо табдил ёфта 
бошад њам, дар сањифаи таърих рољеъ ба он маълумотњои зиёде сабт гардидааст.  

”Утрор шањри сарњадї буда, дар давраи Муњаммади Хоразмшоњ, яке аз сабабњои 
њуљум намудани муѓулњо ба Осиёи Миёна гардид, ки мањз бо љурму гуноњи њокими шањр 
Иналчик ва фармони Хоразмшоњ рух дода буд, ки натиљаи он ба вайронкориву харобињо 
оварда расонид” [1, с.15].  

Тирмиз яке аз шањрњои чор иќлими Мовароуннањр мебошад. “Тирмиз аз соњили 
дарёи Љайњун то ќисми љануб тул кашидааст, ки дарвозаи шањр низ дар он љойгир аст. 
Ќисми асосии онро Салавот ташкил медињад, ки дар он ќароргоњи њокимият, бозор, 
мадраса, манораи баланд ва масљиди љомеъ воќеъ гардидааст. Иќлими он барои боѓдорї 
ва обчакорї бо сабаби регзор будан номусоид буда, бештар ба кишти ѓалладона ва 
харбуза диќќат дода мешуд. Сокинонаш на он ќадар љасуру диловар буда, симои зебо ва 
ќади паст доранд. Дар ин кишвар авлодони шайху сайидњо маскунанд, ки дар байни 
халќи мањаллї мавќеву эътибори бузургро соњиб њастанд. Ин аломати њурмату эњтиром 
нисбати шайхони ислом аз рўйи ќайди Мањмуд ибни Валї дар асри XVII низ ба 
мушоњида мерасад. Аксарияти шайхону уламо ба мисли хоља Алї Њакими Тирмизї, 
муаллифи “Љомеъ-ал-улум” ва шайх Абубакри Варроќ зодаи ин сарзамин мебошанд, ки 
оромгоњашон низ дар њамин љо воќеъ гардидааст. Якчанд намояндагони тариќат, 
шахсони бузург аз љумла Бурњониддин ва хоља Муњаммад аз саийдњои ин манотиќ 
буданд, ки ба илмњои гуногун шуѓл меварзиданд”[1, с.17] 

“Дар соњили дарёи Љайњун, назди ќалъаи Гунбаз маќбараи пайѓомбар Зи-л Ќифла 
ва Исњоќи Кундешиканї љойгир аст. Мегўянд, ки дар он љо њазрати Хизр ва хоља Алї 
Њакими тирмизї вохўрї намудаанд. Инчунин, ќайд гардидааст, ки халифањои Аббосї 
мегўянд, ки Паёмбар гуфтааст, ки њар касе дар масљиди Тирмиз ду ракъат намоз хонад, 
дар баробари он њисоб меёбад, ки дар масљиди љойњои дигар агар њафтсад ракъат намоз 
хонанд. Дар дењот ва мањаллањои гирду атрофи Тирмиз бисёр љойњои муќаддас ва 
зиёратгоњњо мањфуз мондаанд” [1, с.34].  

Хуталон яке аз вилоятњои калонтарини Мовароуннањр ба шумор меравад, ки гирду 
атрофи онро “дењотњои ањолинишини Ёхсу, Чањорсу, Кангурт, Даштак, Вашгирд, Дашти 
Ќулак, Ќалъаи Зам ва Ясси, то Дашти Алон ињота кардаанд [1,с.38]. Аз ќисми шарќї 
Хуталон ба сарзамини ќиргизњо, ѓарбї ба Вахшу Ќубодиён, шимолї ба Чаѓониён 
(њозира Њисор) ва ќисми љануб ба ќаторкўњњои Тахористон њамсарњад мебошад. Дар 
њамон давра марказаш Вашгирд буд, ки боќимондаи он вайрон гардидааст” [1, с.38]. 
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“Шањри Њулбук, - кайд намудааст Мањмуд ибни Валї, ки Ќалъаи Замм ном 
доштааст”[1.с.38] “Хуталон аз сарватњои зеризаминї тилло, нуќра, оњан, мис ва 
металлњои дигар бой буд. Дар Хуталон маќбараи Мир сайид Алии Њамадонї сохта 
шудааст. Инчунин, маќбараи Шайх Шаќиќи Балхї аввал дар Хуталон буда, аммо баъди 
чанд ваќте наздиконаш љасадро ба Балх бурдаанд”[1, с.38] Дар “Аљоиб-ал –билод” 
нишон дода шудааст, ки дар Хуталон дарањои кўњї мављуданд, ки дар онњо кабкњои 
бисёр буда, њар сол дар муддати се рўз аз тарафи сокинони вилоят сайд карда мешаванд. 

Шањри Хуталон таърихи куњан дошта, њанўз дар ањди салтанати набераи Исмоил 

Насри 2 ибни Аҳмад бо номи Хатлон бунёд гардида буд, ки дар охир ба номи Насробод 
ёдоварї мешуд.  

Андиљон низ яке аз шањрњои ободи Мовароуннањр ба шумор рафта, маркази 

вилояти Фарѓона мебошад. Фарѓона вилояти аз љињати иқтисодї тараќќикарда ба 

шумор мерафт. Дар аҳди Сомониён шаҳрҳои водии Фарѓона, Андиљон, Марғелон, 

Куқанд хеле ободу зебо гашта буданд. Дар гузашта Фарѓона макони љамъомади олимону 
шахсони бузург ва айни њол маркази донишмандону хирадмандон мебошад. Дар 
Андиљон хонаќоњ ва мадрасањои бисере сохта шудаанд.  

Дар гузашта Фарѓона макони љамъомади олимону шахсони бузург ва айни њол 
маркази донишмандону хирадмандон мебошад. “Дар Андиљон хонаќоњ ва мадрасањои 
бисере сохта шудаанд. Аксарияти ањолии онро узбекон ташкил мекунанд. Ќабилањои 
кучманчї ба ин шањр мунтазам лашкар кашида, тохтутоз ва ѓоратгарї менамуданд. 
Ањолии он њунари баланди љангї дошта, ба душманон мубориза бурда, бе яроќ 
намегаштанд. Њатто њангоми кори сањро пиронсолон бо тиру камон мегаштанд.  

Ахсу низ яке аз шањрњои ободу зебои Фарѓона ба њисоб меравад, ки дар гузашта як 
ќатор шахсони бузургу олимонро ба воя расонидааст, ки шоир Асири Ахсикатї зодаи он 
мебошад” [1, с.16]. 

Шањри Ош на дуртар аз сарњади Ќошѓар ва Уйѓуристон љойгир буда, дар гузашта 
сарњади ислом ба њисоб мерафт. Дар наздикии шањри Ош манзилгоњи пайѓамбар 
Сулаймон ва авлодонаш бо номи Тахти Сулаймон љойгир аст, ки яке аз љойњои муќаддас 
ва зиёратгоњ ба њисоб меравад.  

“Алмалик яке аз шањрњои наздикии Уйғур буда, ба њудуди Мовароуннањр дохил 
мешуд. Дар замони њукмронии муѓулњо тамоми ќалавмрави Алмалик то руди Љайњун ба 
Чингизхон суюрѓол меситонид. Дар гирду атрофии Алмалик ќабилањои кўманчии 
ќилмик, ќирѓиз ва ќазоќњо зиндаги мекарданд” [1, с.16]. 

Дар сарчашмањои таърихї бештар шаҳрҳои ободи асримиёнагии тољик – Кеш, 

Насаф, Тирмиз, Ҳоловерд, Хулбук, Мунк, Қубодиён ёдоварї карда мешаванд. Ин 

шаҳрҳо, ки маркази асосии тиљоратию фарҳангии вилоятҳои калон ба шумор мерафтанд, 

инчунин шаҳракњо ва рустоҳои зиёдеро бо ҳам муттаҳид менамуданд.  
Яке аз шањрњои ободу зебои Мовароуннањр - шањри Кеш ба њисоб меравад, ки 

имрўз бо номи Шањрисабз маълум аст. “Кеш зодгоњи Темурланг ва ватани сулолаи 
Темуриён ба шумор рафта, дар он љо як ќатор сохтмонњо аз тарафи намояндагони 
мухталифи сулолаи номбурда сохта шудааст. Аз тарафи Темур дар ин шањр маркази 
коргузории идоравї бо санъати баланди меъморї сохта шудааст, ки арки ин бино њатто 
аз арки Хусрав равзат чанд ќабати дигар баландтар будааст [3, с.75]. 

Рољеъ ба шаҳрҳои Мовароҳуннаҳр, ки маълумоти мухтасар дода шудааст, дар 

њаќиќат шаҳрҳои машҳуру ободи зебои мутарақќии замони давлатдории Сомониён аз 
инљониб ба шумор мерафтанд. Чунончи, муаррихи нимаи дуюми асри ХII - ибтидои асри 

ХIII Ёќути Њамавї маълумот медиҳад. “Мовароуннањр аз љумлаи хуррамтарин, 
бонеъматтарин, пурбаракаттарин иќлимњо аст... “аммо фарохии неъмати он аз њадди 
тавсиф бештар аст ва дар тамоми билоди ислом ва гайри он мислаш набошад. Дар дунё 
њељ иќлиме ё ноњияе набошад, ки ањли он борњо дучори ќањтї нашудаанд, магар 
Мовароуннањр. Агар мардуми он гоње аз гармову сармо зарар бинанд ва ё офате ба 
зироати эшон бирасад, њамон ѓаллае, ки пас аз офат дар заминњояшон боќї монад, аз 
зиёдї эшонро басанда аст ва ниёзе ба наќли он аз шањрњои дигар надоранд” [2, с.15]. Дар 
њаќиќат Мовароуннањр аз рўйи љойгиршавии љуѓрофї мавќеи муњимро ишѓол 
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намудааст, ки таъсири он ба рушди иќтисодии кишвар назаррас мебошад. Мавќеи 
фарњангии давлатдории Сомониён дар ташаккули таърихии шањрдории Мовароуннањр 
бараъло собит гардидааст. Таърихи фарњанги шањрсозии Мовароуннањр дар рушди 
минбаъдаи давлатдории тољикон бетаъсир намонда, санъати меъморию созандагии он 
мавриди истифода ва тањќиќи илмї ќарор гирифтааст. 

 
АДАБИЁТ 

1. Ахмедов Б. А. Махмуд ибн Вали. Бахр ал-асрар фи манакиб ал-ахйар (извлечения из «Бахр ал- асрар»). 
1977, 168 стр. // Материалы по истории Средней и Центральной Азии Х-Х1Х вв. -Ташкент, 1988. С-175. 

2. Абдуллоев С. Фарњанги Сомониён / С. Абдуллоев. - Москва, 2001. 
3. Ѓафуров Б.Ѓ. Тољикон.Таърихи ќадимтарин, ќадим ва асри миёна. Ќ.1 / Б.Ѓ. Ѓафуров. - Душанбе: Ирфон, 

1998.  
4. Дьяконов М.М. Керамика Пайкенда. Вып. 28. М., Л. 1942.-С.89-93. 
5. Истахрї Абўисњоќ Иброњим ибни Муњаммади Форсии Истахрї. Мамолик ва масолик. Тарљумаи 

Муњаммад ибни Асад ибни Абдуллоњи Тустарї. Ба эњтимоми Эраљи Афшор, Тењрон, 1373. С-56. 
6. Мухторов А. Сомониён замон ва макон. Душанбе, 1999. –С.126. 
7. Неъматов Н., Амиршоњї Н., Мирбобоев А., Пирумшоев Њ. Таърихи халќи тољик / Н. Неъматов, Н. 

Амиршоњї, А. Мирбобоев, Њ. Пирумшрев. - Хуљанд: Ношир, 2008. 
8. Наршахї Абубакр Муњаммад ибни Љаъфари Наршахї. Таърихи Бухоро. Тарљумаи Абўнаср Ањмад ибни 
Муњаммад ибни Наср ал-Ќубовї. Талхиси Муњаммад ибни Зуфар ибни Умар. Тасњењ ва тањияи Мударриси 
Разавї. Тењрон, Тўс, 1363.-С.45. 

 

ТАВСИФИ ШАҲРҲОИ МОВАРОУННАҲР ДАР АСАРИ МАҲМУД ИБНИ ВАЛӢ “ БАҲР-УЛ-

АСРОР ФИ МАНОҚИБ-АЛ-АХЁР” 

Дар мақолаи мазкур доир ба вазъи сиёсиву иќтисодї, воњидњои марзию њудуди Мовароуннањр далел 

ва асноди зарурӣ оварда шуда, оид ба мавзеҳои таърихии ин сарзамин маълумоти пурра дарҷ гардидааст, 

ки онҳо мазмуни баландғояи илмӣ ва далелҳои исботкунандаи таърихиро фарогир мебошанд. Маврид ба 

зикр аст, ки ҳамаи маълумотҳои овардашуда аз адабиёт ва сарчашмаҳои эътимодбахш гирифта шуда, 

мавриди истифода қарор дода шудааст. 
КАЛИДВОЖАЊО: сарчашма, мавзеъ, муѓул, далелњо. 
 

ОПИСАНИЕ ГОРОДОВ МОВАРОУННАХР В РАБОТЕ МАХМУДА ИБН ВАЛИ "БАХР-УЛ-

АСРОР ФИ МАНОКИБ-АЛЬ-АХЁР” 

В данной статье представлены необходимые факты и документы о политическом и экономическом 

положении, административно-территориальных единицах Мовароуннахр, а также приводятся исчерпывающие 

сведения об исторических местах этой земли, включающие в себя научное содержание высокого уровня и 

исторические доказательства. Следует отметить, что вся представленная информация взята из литературы и 

надежных источников.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: источник, место, монголы, факты. 

 

DESCRIPTION OF THE CITY MOVAROUNNAHR IN THE WORKS OF MAHMUD IBN BALI 

"SEA-UL-MYSTERY FI MANOKIB-AL-AHER” 

This article presents the necessary facts and documents about the political and economic situation, as well as 

administrative and territorial units of Movarounnahr, as well as provides comprehensive information about the historical 

places of this land, including the scientific content of the highest level and historical evidence. It should be noted that all 

the information provided is taken from literature and reliable sources. 

KEYWORDS: source, place, Mongols, facts. 
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НАВРЎЗ ДАР «ЁДДОШТЊО»-И САДРИДДИН АЙНЇ 

 
Ибодати О. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Устод Садриддин Айнї бунёдгузори адабиёти муосири тољик, нависанда, олим, 

академик, нахустин Президенти Академияи илмњои РСС Тољикистон, (соли 1951), 
Ходими хизматнишондодаи илмии РСС Тољикистон, Академики фахрии Академияи 
илмњои РСС Ўзбекистон, Ќањрамони Тољикистон (соли 1997), 15 апрели соли 1878 дар 
дењаи Соктареи тумани Ѓиждувони Аморати Бухоро (акнун дар ноњияи Ѓиждувони 
вилояти Бухорои Љумњурии Ўзбекистон) ба дунё омадааст. Фарзанди худшиноси 
барљастаи Тољикистон Айнї Камол ва падараш Саидмуродхоља кишоварз буд, аммо, 
чун худ соњиби хату савод буд, кўшиш мекард, ки фарзандонаш низ дониш омўхтаву 
донишманд бошанд. 

Бо Истиќлолияти давлатї ба даст овардни Тољикистони азиз ањаммияти асарњои 
Садриддини Айнї мазмун ва мундариљаи нав пайдо кард. Дар байни асарњои гуногунжанр 
ва мухталифи адиби маъруф «Ёддоштњо» маќоми хоса дорад. Зеро асари мазкур дар 
вањдати миллии мардумамон ва худшиносии халќамон хизмати арзанда карда метавонад. 
Мо акнун «Ёддоштњо»-ро бояд вобаста ба вазифањои Истиќлолияти давлатии љумњуриямон 
тадќиќ намоем. Бо мурури гузаштани солњои зиёд ќимати илмї-амалї ва сарчашмавии 
«Ёддоштњо» кам нашуда, баръакс хеле боло рафт. Мо, муњаќќиќон, бояд ин асари 
машњурро аз диди нав омўзем ва дар он тамоми пањлуњои фаъолияти мардумамон мукаммал 
шарњу эзоњ ёфтааст. Аз зироатчигї сар карда, то њунармандию мактабу мадрасаю маориф 
ва ѓайра. Дар асар симоњои маълуми сиёсї ва фарњангии халќамон хеле даќиќ ва 
мушоњидакорона тасвир ёфтааст. 

Бо аксари онњо шахсан С.Айнї шинос буд. Аз ин рў, симои онњоро дар Ёддоштњо хеле 
реалї офаридааст. Аз љумла, асосгузори равияи маорифпарварии халќамон Ањмади Дониш 
ва шогирду пайравони он Садри Зиё ва дигаронро. Ин нуќтаро Сарредаксияи илмии 
энсиклопедияи милли тољик ба назар гирифта, соли 2009 «Ёддоштњо»-и Садриддини 
Айниро (дар чањор ќисм) иборат аз як китоб нашр кард. Ноширон дуруст «Ёддоштњо»-ро 
як навъ фењристи тасвирии дигар асарњои устод С. Айнї номидаанд. Нашрияи мазкур њоло 
бо як нашрияи нодир мубаддал гардидааст, ки дастрас кардани он хеле мушкил мебошад. 
Љињатњои серсоњаи фаъолияти сиёсї, илмї ва адабии С. Айниро Асосгузори сулњу Вањдати 
миллї, Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон ба 
назар гирифта, дар ќатори аввалинњо унвони олї «Ќањрамони Тољикистон»-ро ба 
Садриддин Айнї сазовор донист. Бо ташаббуси бевоситаи Пешвои миллат Эмомалї 
Рањмон нахустин муассисаи олии кишвар Донишгоњи омўзгории Тољикистон ба номи 
Садриддин Айнї гузошта шуд. Мо дар ин маќола кўшиш кардем, ки љашнгирии Иди 
Наврўзро дар Бухорои охири асри XIX аз дид ва мушоњидаи С. Айнї нишон дињем. Зеро 
љашнгирии Иди Наврўз дар «Ёддоштњо» як ќисми муњимми онро ташкил мекунад. С. Айнї 
онро дар асари безаволаш бо номи «Сайри Файзобод» овардааст.  

Ба андешаи С. Айнї дар Бухоро Наврўзро, ки Иди бањории умумии форсизабонон аст, 
бисёр њурмат мекарданд. Њатто уламои динї ба ин иди Наврўз, ки пеш аз исломият ва пеш 
аз истилои арабњо одатан миллї буда, баъд аз мусулмон шудан њам мардум ин идро тарк 
накарда буданд, ранги дини исломї дода, аз вай фоида мебурданд. Аз оятњои Ќуръон 
њафтсалом навишта ба ѓулингоб, ки хурдани вай дар Наврўз аз одатњои миллии пештара 
буд, тар карда мехўрданд ва пул мегирифтанд.  

Ибтидои Иди Наврўз аз арки амири Бухоро оѓоз мегардид. Дар арк маросими 
Наврўзро ташкил карда, зиёфат меоростанд, пул медоданд ва хилъат мепўшонданд. Сипас 
чанд рўз бо шарафи соли нав сайрњои расмии њукуматї ташкил мекарданд. Аммо халќ бо 
ташаббуси худ 22 март (солњои кабиса, соле, ки феврал 29 мешавад) 21 март медарояд, 
сайрњо ташкил намуда, барои пешвозгирии Наврўз тайёрї медиданд.  
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Калонтарин ин сайрњои халќї ба гуфти С. Айнї дар мањаллаи Файзобод ташкил 
меёфт. Файзобод дењае буд, ки дар шимолу шарќии шањри Бухоро ки боѓоти зиёд ва 
киштзори васеи хуб табиати зебои афсонавї дошт. Сайри идона, ки дар моњи њут (аз 20 
феврал то 22 март) барпо мешуд, мардум њар рўзи љумъа ба Файзобод рафта, сайр 
мекарданд [1, с. 161].  

Аз наќли С. Айнї бармеояд, ки гурўњи онњо дар љумъаи дуюми иди Наврўз ба сайри 
Файзобод баромадаанд. Гурўњ он ќадар калон набуд. Дар вай Махдуми Гав ва додараш 
Пирак, Мулло Њомиди савтї, Зайниддинхоља, С. Айнї, бародараш Муњиддин - њамагї шаш 
нафар буданд. Онњо пиёда, чойник ва як кампал гирифта, љониби мањаллаи зебоманзари 
Файзобод рањсипор мешаванд. Гурўњ соатњои 9 - и рўз аз шањри Бухоро ба воситаи дарвозаи 
шарќии он Мазор берун мегарданд. Аз наќли С.Айнї бармеояд, ки дарвозаи мазкур рост 
рафта, ба мазори Бањоуддини Наќшбанд мерасад. (Ба ин сабаб он дарвозаро Мазор ном 
нињодаанд, вагарна номи таърихии вай, Дарвозаи Об аст, ки Шањрўд аз тарафи он дарвоза 
ба шањр медарояд).  

Њамсафон бо роњи пиёдагард ба сайргоњи Файзобод мерасанд. Сайргоњ манзарањои 
хеле зебо ва рангин дошт. Барои истироњаткунандагон суфачањо омода карда шуда буд. Њар 
гурўњ дар суфаи дилхоњаш нишаста чой менушид, истироњат мекард. Њамсафони С. Айнї 
низ як суфачаро интихоб карда, дар он љой мегиранд. Чой фармуда, мардуми љамъшударо 
мушоњидакорона аз назар мегузаронанд. Таваљљуњи С. Айниро љамъияти ќаландарон ба худ 
љалб мекунанд. Ба аќидаи С. Айнї њаракати ќаландарон дар Бухоро як њаракати иртичої 
буд. Онњо ба њар роњу восита аз мардум пул меруёнданд. Маблаѓи љамъ кардаашро асосан 
ба банг сарф мекарданд. Ба он љавонони ноогоњро љалб менамуданд.  

Баъд аз каме дамгирї ва чойнушї онњо роњи маркази сайргоњро пеш мегиранд. Дар 
гўшањои пастхамии сайргоњ њар гуна тоифаи мардум ба бозињои мухталиф машѓул буданд. 
Аз љумла, ѓир-ѓиракбозї, ќартабозї, тасмабозї, буљилбозї, тухмбозї, чормаѓзбозї ва 
ѓайра. Гурўњи С. Айнї оњиста-оњиста ба маркази сайргоњ хонаќоњи Файзобод мерасад. 
Тамоми гирду атрофи хонаќоњро фурўшандагон ва харидорон ињота карда буданд. 
Фурушандагон њама ошфурўш, нонфурўш, гўштфурўш, каллапочафурўш, мавизу чормаѓзу 
ва дигарњо буд. Харидорон њама истеъмолкунандагони њамин мањсулот буданд. Дар рўйи 
сањни хонаќоњ самоворчиён палос пањн карда, дукон ороста буданд, ки дар он љо 
тамошобинон ба гурўњњои худ давра гирифта, чой менушиданд, хўрок мехурданд, суњбат 
мекарданд. 

С. Айнї дар «Ёддоштњо» ба табиати мањаллаи Наврўзгоњи Бухоро Файзобод таваќќуф 
кардаанд, ки хеле диќќатљалбкунанда аст. Бањори Бухоро, таъкид мекунад вай, 15 рўз 
пештар аз бањори Самарќанд сар мешавад. Ба вуљуди ин, ки ба соли нав 15 рўз буд, гандумњо 
ва љавњои тирамоњ кошташуда ва алафњои юнучќа чор ангушт ќат кашида буданд. Сабзањои 
худрўйи лаби љўйчањо ва рошњо њам замини пурнами сиёњтоби бањориро тамоман пўшонда 
буданд. Майса ва сабзањо гўё бахмали сабзе буданд, ки ба рўйи сањро ба пешвози Наврўзи 
дилафрўз густурда шуда буданд. Њавои форами бањорї ба бўйи хуши сабзањои навхези 
атромез ба кас руњи тоза ва шодмонии беандоза медод. Кас мехост, ки дањонашро калон 
кушода, он насими диловези анбаромезро то метавонад, фурў кашад. Порчањои абрњои 
парокандаи сафеду сурху зарду бунафшатоб, ки дар рўйи њаво њаракат мекарданд, ба 
осмони кабуд зиннати рангоранг медоданд. Сояњои худро бар замини сабзи якранг 
афканда, гўё бартарии њаворо аз замин намоишкорона эълон менамуданд. 

Ба ќавли С. Айнї дар рўйи киштзорњои тарабафзо, такутози бачагони парандабоз 
тамошои дигаре дошт: баъзе бачагон саъва, баъзењо зоѓча ва баъзе дигар сочњоро дар даст 
дошта, бо бозии худ дар љўшу хурўш буданд. Зоѓчабозон ва сочбозон ба ќавли С. Айнї 
парандагони худро ришта дар покарда ба њаво дар мусобиќа сар медоданд. Њар гоњ ки он 
парандагон осори куфтагї ва сустї дар худ њис мекарданд, бозгашт фуруд омада, ба сар ё 
ба дасти соњиби худ менишаст. «Њар зоѓча ва соче, ки рост ва баланд парвоз кунад ва дар 
њаво дер монад, вай мусобиќаро бурдагї ба шумор мерафт» [1, с.165-168]. 

Аз наќли С.Айнї бармеояд, ки саъвабозї тамошои хеле љолиб будааст. Тамошобинон 
таќрибан дар масофаи сад метр аз саъвабоз гирд меомаданд. Саъва, ки бар сари дасти 
соњибаш нишастааст, бо тамошобинон бо диќќат чашм медухт. Њар гоњ ягон тамошобин 
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дар байни ангуштони худ пул ё тангаеро бардошта, ба ў нишон дињад, парандаи хурдљуссаи 
назарногир дар парвоз меомад ва ба сўйи он кас рафта, он пул ё тангаро дар нули худ 
гирифта, бозгашта омада, ба дасти соњибаш менишаст. Туњфаи овардаашро бар кафи 
соњибаш партофта, дасти ўро нозукона нўл задан мегирифт ва соњибаш аз кисаи худ 
пистарезаро бароварда ба ў медод. Саъва баъд аз фурў бурдани ин «навола» боз ба тарафи 
тамошобинон рост шуда, ба онњо чашм медўхт ва мунтазири туњфаи нав мешуд.  

Гурўњи С.Айнї баъди тамошои ин сањнањои аљиб кампали худро дар болои сабзазор 
пањн карда, ба чойнўшї ва хўрохурї машѓул мешаванд. Баъди он чанд касашон дароз 
мекашанд. Аммо мулло Њомид ва Зайниддинхоља наёзида пиёлањоро ба љойи доира дар 
даст гирифта, ба ѓазалхонї медароянд. «Њавои суруд ба њавои форами бањор омехта, ба кас 
љони тоза медод, мегўяд С. Айнї»  

Баъди ѓазалхонї љавонон дар рости замини юнуљќазор љой гирифта, ба љањ-љањакбозї 
сар мекунанд. Ду нафар аз ду тараф футаро вобаста ба ќади худ баланд мекарданд, аз болои 
он љавонон мељањиданд. Дар охир ду марди ќадбаланд футаро аз ќади худ њам боло 
мебардоранд, аммо ба ин нигоњ накарда, аъзои гурўњи онњо Махдуми Гав аз болои он ба 
осонї мељањад ва ѓулѓулаи тањсини тамошобинон ба осмон баланд мегашт.  

Баъди аз љањ –љањакбозї ва дав-давакбозї гўштингирї сар мешавад. Расман 
гўштингирї байни ањолии Галаосиё ва Мазор (Бањоуддин) суръат мегирад. Дар ин 
гўштингирї ањолии шањри Бухоро дар ибтидо бетараф буданд. Гўштингирї дар як майдони 
васеъ ташкил карда мешавад. Тамошобинон зиёда аз як таноб заминро ињота мекунанд. 
Њарифон дар муќобили њамдигар љой мегиранд. Аввал дар маърака аз њарду тараф 
љавонони хурдсол баромада, зўрозмої мекунанд- ѓалтиданд ва ѓалтонданд. Баъди он ба 
гуфти С. Айнї пањлавонони миёнхел баромаданд. Дар охир навбат ба пањлавонони номдор 
мерасад. Дар гўштингирї мазорињо ѓолиб омаданд ва шањрињо ба ёрии галаосиёгињо ба 
майдон медароянд. Баъди ин њам мазорињо ѓалаба мекунанд. Дар байни онњо панљ нафар 
пањлавон буд, ки њељ кас онњоро маѓлуб карда наметавонад. 

Дар ин лањза њамсафи гурўњи С. Айнї Мањдуми Гав ба майдон баромада он панљ 
пањлавонро як-як маѓлуб мекунад. Табассумкунон майдонро як даври ѓолибият зада омада 
дар љойи худ менишинад. Дар ин ваќт Рустамча як љавони 20-сола ба гўштин гирифтан ба 
Махдуми Гав талабгор мешавад, ин талабро вай дар аввал рад мекунад. Бо як љавони 20-
сола гўштин гирфтанро ба худ ор медонад. Аммо дар охир (шояд аз маѓлубияти муфт 
тарсида бошад,) «хайр майлаш, гўетон барояд ва як зўрозмої карда бинад» мегўяд. 

Махдуми Гав намехост, ки Рустамчаро шарманда кунад. Вай гўштинро то мусовї 
мерасонад. Бо њамин гўштингирї ба итмом мерасад. Рўз низ бегоњ мешавад. Њама 
сайркунандањо аз љумла гурўњи С. Айнї низ чизу чорањояшонро љамъ карда, ба тарафи 
шањр рањсипор мегарданд. Рустамча дар ин лањза ба назди Махдуми Гав омада, аз вай узр 
мепурсад, ки ўро шарманда накард. Ман аз Шумо то зиндаам, миннатдорам мегўяд дар 
љавоб Махдуми Гав таъкид мекунад! «Бисёртар машќ кун ба ќувваи худ ѓарра нашав. 
Пањлавони номдор хоњї шуд – гуфт Махдум ба ў ва мо бо роњи худ давом кардем» [1, с.168]. 

Аз «Ёддоштњо»-и С. Айнї бармеояд, ки Наврўз дар Бухоро, ки аз рўйи шуњраташ номи 
шарифро дошт хеле боњашамат ва пурдабдаба љашн гирифта мешудааст. Дар Наврўзгоњи 
Файзободи Бухоро вай як моњ идома мекардааст. Тамоми намудњои бозињои ќадимї дар он 
љой дошт. Бо мурури ваќт баъзан онњоро мо фаромўш кардем. Дар асоси «Ёддоштњо» -и С. 
Айнї онро метавонем аз нав эњё намоем. Таомњои миллии мухталиф тайёр карда мешуд. 
Мардум ба сару либоси идона дар њавои тозаи бањорї ба сайругашт машѓул мешуданд [2, 
с.48]. 

Бо Истиќлолияти давлатї ба даст овардани Ватанамон иди аљдодии мо Наврўз бо 
ташаббуси бевоситаи Асосгузори сулњу Вањдати миллї, Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон мазмун ва мундариљаи нав пайдо кард. 
Наврўз бо љидду чањд ва талоши Президенти Тољикистон Эмомалї Рањмон расман ба иди 
љањонї табдил ёфт. Дар Наврўз мардуми мо 4-5 рўз истироњат мекунанд. Барои он 
Наврўзгоњи шањрї бунёд гардидааст, ки дар он њама бозињои аљдодиямон эњё карда 
шудааст. Аз љумла, он бозињое, ки дар охири асри XIX дар мулки Бухоро ќобили таваљљуњи 
мардум буд. Зеботарин ќасри пойтахтамон Душанбе номи Ќасри Наврўзро дорад, ки дар 
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он сарони давлатњои дунё пазируфта мешаванд. Аз ин рў, њар ваќте, ки мо ба таърихи ин 
иди миллиамон назар меафканем, бори дигар асари безаволи С. Айнї «Ёддоштњо»-ро ба 
хотир меорем. Зеро С. Айнї аз мушоњидаи худ як рўзи ин идро барои мо тасвир карда буд, 
ки аз њар љињат љолиб ва ибратомўз мебошад. С. Айнии бузург дар «Ёддоштњо»-яш ин идро 
њамчун Наврўзи дилафрўз номбар кардааст. Дар охир як чизро бояд махсус ќайд кунем, ки 
дар Бухоро давлати динї буд, Наврўз хеле боњашамат ќайд карда мешуд. Мутаасифона, дар 
рўзњои мо баъзе шахсоне ёфт мешаванд, ки онро њамчун иди ѓайри исломї љашн 
гирифтанашро мамнуъ медонанд ва даъво њам мекунанд. Чунин даъвоњои беасосро 
Асосгузори сулњу Вањдати миллї, Пешвои миллат, Президенти Љумњурии тољикистон 
Эмомалї Рањмон дар чандин баромадњояшон мањкум карда буданд [2, с.28].  
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НАВРЎЗ ДАР «ЁДДОШТЊО»-И САДРИДДИН АЙНЇ 
Дар маќолаи мазкур љашнгирии Иди Наврўз дар садаи XIX-XX дар Аморати Бухоро дар асоси асари 

“Ёддоштњо”-и устод С. Айнї мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст. Устод Айнї дар асари худ тамоми унсурњои 
ин иди миллиро моњирона баён намуда, ањаммияти онро дар худогоњии миллии мо – тољикон ифода 
намудаанд. 
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НАВРУЗ В «ВОСПОМИНАНИЯХ» (ЁДДОШТХО) САДРИДДИНА АЙНИ 

В данной статье отмечается праздник Навруз в XIX-XX веке в Бухарском эмирате на основе работы 

“Воспоминаниях” С. Айни. В своей работе Айни умело выразил все элементы этого национального праздника и 

выразил его значение в национальном самосознании нас – таджиков. 
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NAVRUZ IN "MEMORIES" (YODDOSHTHO) BY SADRIDDIN AYNI 

This article celebrates the holiday of Navruz in the XIX-XX century in the Bukhara Emirate on the basis of the 

work “Memories” by S. Ayni. In his work, Ayni skillfully expressed all the elements of this national holiday and 

expressed its importance in the national consciousness of us Tajiks.  
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ФАЛСАФА ВА ПСИХОЛОГИЯ – ФИЛОСОФИЯ И ПСИХОЛОГИЯ 

 
 

ОМИЛЊОИ ИЉТИМОЇ ВА ПСИХОЛОГИИ ЌАФОМОНИИ КЎДАКОН АЗ 
РАВАНДИ ТАЪЛИМ 

 
Саидзода Б.Х., Ниёззода З.У. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Таълим яке аз равандњои муњим дар њаёти мо ба њисоб меравад. Мањз таълим њаст, 
ки моро водор месозад, ки ягон чиз омўзем ва аз илмњои љањон бархурдор шавем. 
Таълиму тарбия яке аз рукнњои муњимми љомеаи љањонї ба њисоб мераванд. Он давлате, 
ки маорифи он пешрафт аст ва таълим дар онљо рушд кардааст, он давлат тараќќикарда 
мебошад. Раванди таълим љанбаи муњимтарин барои кўдакон мебошад, чунки онњо 
зинаи нахустини худро аз мактаб шуруъ мекунанд. 

Тамоюлњои номатлуб дар раванди таълим метавонад ба ќафомонии кўдакон 
оварда расонад. Омилњое сабаб мешаванд, ки хонандагон ин зинаи муњимми њаётї худро 
аз даст дињанд. Ба ин омилњо сабаб шуда метавонанд: омилњои иљтимої, омилњои 
иќтисодї ва омилњои психологї. 

Ба омилњои иљтимої дохил мешаванд: 
 маъюб будани кўдак; 
 камбизоатї; 
 беморї; 
 ятимї; 
 беназоратии волидайн; 
 бесаробонї; 
 нопурра будани оила; 
 ба рафторњои девиантї машѓул шудан; 
 надонистани забон; 
 тез –тез манзили истиќоматии худро иваз кардан ва ѓайра. 

Ин омилњое мебошанд ки сабаб мегарданд то кўдакон аз тањсил дур монанд. Дар боло 
мо маъюб будани кўдакро номбар кардем, њарчанд имрўз барнома “Дар бораи тањсилоти 
фарогир” тасдиќ шуда бошад, аммо шумораи зиёди кўдаконе, ки дар дењот љойњо зиндагї 
мекунанд, ба тањсил фаро гирифта намешаванд. Дуюм омил ин камбизоатї - бисёре аз 
оилањо њастанд, ки онњо ё серфарзанд ва ё камбизоат мебошанд, ки тавонои њамаи 
фарзандони худро хонондан надоранд.  

Ятимї ва бесаробонї - кўдакон дар њолати аъзоёни оилаашон вафот кардан 
намедонанд ба куљо раванд ва чи кор кунанд то ба ягон муассисаи давлатї додани онњо 
кўдакон моњ ё њатто солњо аз тањсил дур мемонанд. Имрўз кудакони зиёди ба чашм 
мерасанд, ки дар кўчаву бозор ба майдафурўшї ё ин ки ба корњои вазнин даст мезананд, 
њол он ки кўдакон бояд тањсили худро давом дињанд.  

Рафторњои девиантї яке аз мушкилотњое мебошад, ки љомеаи моро ба ташвиш оварда 
истодааст. Каљрафторї дар љойи хушку холї пайдо намешавад, онро омилњои гуногун рўйи 
кор меоранд. Ба андешаи яке аз муњаќќиќони аввалин Э. Дюркгейм сабаби каљрафтор ва 
душвортарбия шудани фардњои иљтимої ба меъёрњои нави бамиёномада мувофиќат 
накардани арзишу меъёрњои ќабули љомеа мебошад, яъне меъёрњои кўњнаи љомеа 
талаботњои одамонро ќонеъ гардонида наметавонад ва меъёрњои нави иљтимої бошанд 
барои одамон бегона мебошанд [4; 394]. 

Педагоги машњур В. А. Сухомлинский низ ба ин маънї ишора карда мегўяд: “ Сабаби 
душвортарбия шудани кўдаконро, пеш аз њама дар давраи барваќтї бачагї љустўљу мебояд 
кард, ки одамони гирду атроф ба ў чи гуна шароитро фароњм меоранд.” Ба андешаи 
педагоги дигар А. С. Макаренко “сабаби ба вуљуд омадани камбудињои инкишофи ўро аз 
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шароити зиндагї, хатогињои кори тарбиявї дар оила ва кўдакистон љустан лозим аст” 
[12; 123]. 

А. И. Кочетов сабабњои дигареро дар душвортарбия шудани кўдакон љустўљу 
кардааст. Аз љумла, мањдудияти мактаб, яъне зиддият дар байни он чизе, ки кўдак дар њаётї 
воќеї мебинад ва чизе ки аз тарафи мактаб ба ў омўзонида ва талаб карда мешавад, 
норасоии тарбияи ахлоќї норасоии дар худбањодињї ва ѓайра.  

Диќќат бояд ба зуњуроти аввалини душворињои мактабї пардохт карда шавад, зеро 
онњо ба аќибмонии љиддии кўдак, аз байн рафтани таваљљуњ ба он ва эътимод ба ќувваи худ 
оѓоз мекунанд. Агар дар як ваќт њам аз тарафи мактаб ва њам аз тарафи падару модар љазо 
дода шавад, он гоњ хоњиши омўхтан ба мудати дароз аз байн меравад. Кўдак худро нотавон 
мешуморад ва тамоми кўшишњои ў бефоида аст. Агар нокомомињо пайи њам оянд, табиист, 
ки кўдак худ ба худ мегўяд:” Не ман њељ гоњ муваффаќ намешавам”. Азбаски њељ гоњ пас 
кўшиш кардан лозим нест. 

Ба омилњои психологї дохил мешаванд:  
 дарраљаи сусти инкишофи ќобилият. Њар як кўдак сатњи инкишофи хотира, тафаккур, 

диќќат ва мањдудияти имкониятњои худро дорад, дар њоле, ки бояд касе барои ба даст 
овардани се дараљаи мустањакам кўшиш кунад. Агар шумо гумон кунед, ки фарзандони 
шумо бо ин сабаб суст тањсил мекунанд, равоншиноси кўдакон метавонад тахмини 
шуморо тасдиќ ё рад кунад. Вай якќатор тањќиќотњои психодиагностикиро мегузаронад 
ва ба шумо мегўяд, ки оё ќобилияти зењнии кўдак ба ў имкон медињад, ки барномаи 
таълимии мактабро бомуввафаќият аз худ кунад ё не. 

 суст будани хотир; 
 норасоии дониш дар фанњои таълимї. Аслан ин мушкилот дар кўдаконе, ки аксар ваќт 

аз мактаб ѓоибанд ё ки дар кўдаконе, ки суръати сусти ќабули маълумотро доранд рух 
медињад, ки алаккай њамсолони онњо аз барномаи таълимї пешанд. 

 набудани шавќмандї ба омўзиш. Ин сабаб хеле кам худ аз худ рух медињад. Аксар ваќт 
майл надоштан ба омўзиши натиљаи душворињои гуногунест, ки кўдак дар робита ба 
мактаб дучор мешавад: нокомињо, танќиди зуд - зуд, муноќишањои муаллимон ва 
волидон. Эњсосоти доимї, ки ў аз мактаб бадтар аст. Яъне њар мушкилоти дар боло 
зикршуда метавонад боиси камшавї ба омўзиш гардад. 

 суст будани диќќат; 
 худбањодињии паст; 

Тањлили омилњои сустхонии хонандагон. Диќќати махсус дар тадќиќотњои мо ба 
хонандањои сустхон равона карда мешавад. Барои бачањои сустхон, пеш аз њама 
худташаккулёбии паст хос мебошад: набудани мањорат дар идоранамоии равандњои психикї 
(диќќат, хотир) худ ташаккулнаёфтани усулњои дурусти фаъолияти таълимї (азхудкунї, 
бахотиргирї), набудани хоњиши фикр кардан дар љараёни тањлили масъалањои таълимї, рўякї 
аз худ намудани дониш. Ин хонанда аз фаъолияти аќлї дурї љуста, роњњои аз онњо худро озод 
карданро мекобад ва њолати фаъолии фикриро намеписанднд [4].  

Акимова М.К. ва Козлова В.Т. чунин мењисобанд, ки дар аснои сустхонии хонандањо як 
омил не, балки якчанд омилњо меистанд ва онњо дар алоќамандї бо њам таъсири манфии худро 
мерасонанд. Онњо њамаи омилњои психологии сустхонии хонандањоро дар якљоягї љамъ оварда, 
онњоро ба ду гурўњ чудо намуданд: норасогии фаъолияти маърифатї бо мазмуни томаш ва 
норасогї дар инкишофи соњањои маромњои шахсї. Аз байни омилњои психологии гурўњи якум 
чунин сетои онњоро интихоб намуданд: ташаккул наёфтани усулњои фаъолияти таълимї 
(бахотиргирї, азёдкунї), инкишоф наёфтани равандњои психикї (диќќат, хотир, тафаккур), дар 
љараёни фаъолияти маърифатї аз хусусиятњои фардї – психологии худ истифода бурда 
наметавонанд [1].  

Ташаккул наёфтани усулњои фаъолияти таълимї. Фаъолияти таълимї аз худ намудани як 
ќатор мањорату усулњоро талаб менамояд. Кўдак на њама ваќт метавонад мустаќилона усулњои 
нави заруриро барои фаъолияти худ пайдо намояд. Агар ба ў усул ва мањоратњои заруриро 
наомўзанд, вай кўшиш менамояд, ки мустаќилона онњоро бо роњњои тасодуфї пайдо намояд. 
Шояд хонанда онњоро рўякї аз худ менамояд ва тарзи дурусти истифодаашонро намедонад. 
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Норасогињо дар инкишофи равандњои психикї. Ба дараљаи кофї ташаккул наёфтани 
равандњои асосии психикї (диќќат, хотир, тафаккур…) барои мушоњидакунанда нисбатан 
душвор ва мураккабтар мебошанд. Хатогињои хонанда њангоми иљро кардани супориши 
таълимї (диктант, кори контролї ва ѓайра) нишонаи ташаккул наёфтани мањорати фикрї ва 
усулњои фикрию хусусиятњои хотиру диќќат мебошад. 

Њамаи равандњои психикї як системаи яклухтеро ташкил медињанд, ки онро системаи аќлї 
номидан мумкин аст. Ин системаи мазкур диќќат ба маводи нав, фањмидан ва бахотиргирии 
онро дар бар мегирад. Њар як раванди маърифатї бо дигар равандњо алоќаманд буда, дар 
дохили онњо амал мекунад. Ба монанди он, ки тафаккур дар аснои хотир амал мекунад: 
тафаккур барои фањмидашавандагии диќќат зарур аст: дархотирнигоњдорї – ин мањсули 
раванди тафаккур ва фањмидан мебошад. Аз ин рў, як раванди маърифатиро ташаккул дода, 
дигар равандњои маърифатиро инкишоф додан мумкин аст. Њамин тавр, амал карда, дар 
љараёни фаъолияти таълимї мебояд њамаи равандњои маърифатиро ташаккул дињем. 

Диќќат. Љараёни дарки олами ињотакарда аз диќќат оѓоз меёбад. Диќќат ба монанди 
дарвозаест, ки ба воситаи он ба олами ињотакарда дохил шуда, њар як хусусияти онро њамчун 
нав ошкор намуда, ба он одат менамояд. Мувофиќи маълумотњои эксперименталии Левинтина 
С.С., Ермолаева О.Ю. дар љараёни таълим муассисањои тањсилоти миёнаи умумї њамаи 
хусусиятњои диќќат (њаљм, мутамарказият, кўчонидан, таќсимот ва устуворї) инкишоф 
меёбанд. Аммо суръати ин инкишоф мунтазам нест. Алќамандии байни ин хусусиятњои диќќат 
дар синни 10 - 12 солагї меафзояду кам мешавад. Дар синну соли кўдаки асосан диќќати 
ихтиёрї ва баъзан баъдиихтиёрї инкишоф меёбад, таќсимоти диќќат бењтар гардида, 
кўчонидани диќќат ташаккул меёбад [12, с. 17]. Ягон раванди маърифатї бе иштироки диќќат 
зоњир шуда наметавонад. Диќќат њамеша ибтидои љараёни њама равандњои маърифатї 
мебошад. Тарбия ва ташаккули диќќат дар одам алоќаманд аст ва тарбия, вазифашиносї, 
мањорати дар назди худ гузоштани маќсад, боинтизомї ва худназоратї барои инкишофи диќќат 
усулњои махсус мављуданд. Бо ин масъала Галъперин П.Я. бо Кабилнитская Н.А. машѓул 
буданд. Онњо муќаррар намуданд, ки на њар як назорат ин диќќат аст, аммо њаргуна диќќат ин 
назорат мебошад. Ташаккули диќќат, њамчун дигар фаъолияти фикрї зина ба зина аз назорати 
содда ба мураккаб ба вуљуд меояд. Ин равандро аз назорати предмети муайяни фаъолияти 
таълимие оѓоз намудан лозим аст, ки аз омили бедиќќатї ба хатогї роњ медоданд.  
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ОМИЛЊОИ ИЉТИМОЇ ВА ПСИХОЛОГИИ ЌАФОМОНИИ КЎДАКОН АЗ РАВАНДИ 

ТАЪЛИМ 
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Таълиму тарбияи насли наврас яке аз вазифањои муњимми љомеа ба њисоб меравад. Дар маќолаи 
мазкур сабабњои ќафомонии кўдаконро аз раванди таълим дида баромадем. Дар маќолаи мазкур оид ба 
мафњумњое, ки сабабњои ќафомониро ошкор месозанд, маълумот оварда шудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: омилњо, психологї, иљтимої, ќафомони, мактаб, кўдакон, волидон, омўзгорон, 
таълим, тарбия, хонавода, њамсолон, барномањои таълимї, њавасманд набудан, вазифа, хотира, диќќат. 

 
СОЦИАЛЬНО-ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ ФАКТОРЫ ЗАДЕРЖКИ ДЕТСКОГО ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО 

ПРОЦЕССА 

Воспитание подрастающего поколения является одной из важнейших задач общества. В данной статье мы 

рассмотрели причины отставания детей в образовательном процессе. В данной статье представлена информация о 

понятиях, раскрывающих причины задержки.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: факторы, психологические, социальные, отсталость, школа, дети, родители, 

учителя, обучение, воспитание, семья, сверстники, образовательные программы, дефицит мотивации, задание, 

память, внимание. 

 

SOCIO-PSYCHOLOGICAL FACTORS OF THE DELAY IN THE CHILDREN'S EDUCATIONAL PROCESS 

The upbringing of the younger generation is one of the most important tasks of society. In this article, we examined 

the reasons for the lagging behind of children in the educational process. This article provides information about the 

concepts that reveal the reasons for the delay.  

KEYWORDS: factors, psychological, social, backwardness, school, children, parents, teachers, education, 

upbringing, family, peers, educational programs, lack of motivation, task, memory, attention. 
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ФИЛОЛОГИЯ ВА ЖУРНАЛИСТИКА - ФИЛОЛОГИЯ И 

ЖУРНАЛИСТИКА 
 
 

ГУРЎЊБАНДИИ ЛУЃАВИЮ МАЪНОИИ ЭВФЕМИЗМЊО ДАР ЗАБОНИ ТОЉИКЇ 
 

Юсупова Ш. Њ. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Гурўњбандии лексикї - семаникии эвфемизмњо дар забони тољикї аз якчанд банд 

иборат аст. Дар зери мафњуми гурўњбандии лексикиву - семантикии эвфемизмњо 
гурўњбандии воњидњои эвфемизмї дар забоншиносии муосир фањмида мешгавад. Ин 
масъала њануз дар аввалњои асри 19-ум мавриди тањќиќу тадќиќ ќарор гирифта буд. Табу 
ва эвфемизми халќњои гуногунро аз Гренландия то Мадагаскар тањќиќ карда, муњаќиќ О. 
Есперсен ба аќидае омад, ки табуи забонї ва эвфемизмро на танњо дар наќшаи замонї, 
балки маконї низ бояд аз назар гузаронд. Аммо дар лексикология (луѓатшиносї) 
гурўњбандии мухталифи онњо мушоњида мешавад. Дар забоншиносии тољик муњаќќиќон М. 
Муњаммадиев ва Х. Маљидов ба масъалаи эвфемизм нуќтаи назар карданд. Тафриќаи 
темантики эвфемизмњо асоси тамоми тадќиќотњои гурўњбандиро ташкил медињад. Онњо аз 
моњияти генетикї эвфемизмњо њамчун падидае бо омилњои табии руњї, динї, иљтимої, 
њаётї сарчашма мегиранд. Дар баъзе њолатњо эвфемизмњо хамчун воњидњои мустаќили 
лексикї баромад мекунанд, дар дигар њолат њамчун ивазшавии калима ва дар сеюм њамчун 
падидаи синонимї. Аз рўйи махсусиятњои маъної эвфемизмњо гуногуншакланд ва 
калимањои љанбањои гуногунро иваз мекунанд. 

Эвфемизмњо – субститути фањмиши ќудратњои фавќуттабиианд. Муќарароти 
иљтимоии ин гурўњи тематикї омили динист. Асоси муоссирии онро њиссиёти тарсе, ки аз 
боварии ба он доштан, ки агар номи Худо ва ё шайтон талаффуз карда шаванд ин ба 
њолатњои ногузир оварда мерасонад. Танњо эвфемия ба љойи номи Худо калимањое, ки 
сифатњои ўро номбар мекунад, иљозат додаст. Офаридгор, Худованд, Сонеъ, Холиќ, Карим, 
Њоддї, Зоти пок, Њаќтаъоло, Њаќсубњонању таъоло, Эзиди пок ва ѓайра. Ба 
забоноварандагони ин номњо, пеш аз њама ахлоќи муњим ва эњтироми бузурге ба ин ном 
меоранд. Аз рўйи ќоидањои исломї дар ваќти истифодабарии мафњуми “Шайтон” (Азозил 
алайњи лаънат) талафуз кардани номи ў кор фармуда намешавад, он бо эвфемизмњои: иблис, 
билис, шайтон, лаин ва ѓайра иваз карда мешавад. Инчунин, номњои “Ад” љањаннам, дузах; 
“рай” љаннат, бињишт, љаннати нася, љаннати унс, љаннатулмаъво, љаннаткада, 
љаннатулфирдавс; “судный день” охират, ќиёмат, растохез, мањшар, рўзи мањшар, рўзи 
њашр; “ангел” малак , малоик, малоика, фаришта; “ангел смерти” малакулмавт; «номњои 
фариштањо»: Љабраил, Микоил, Исрофил, Азроил; «номњои шайтон» љин, аљина, гўл, дев 
ва ѓайрањо. 

Ба гурўњи эвфемизмњое, ки мафњуми марг ва навъњои беморињоро ифода мекунанд, 
инчунин, таъсири омилњои динї ва ахлоќї дохил мешаванд. Асоси эњсосотро дар ин бештар 
тарс пеши марг ва ќатори њолатњо, эњсоси зарба, пешгирикунандаи инсон агар сухан дар 
бораи наздиконаш равад. Зери мафњуми “умереть” (мурдан) истифода бурда мешавад. 
Оќибати беморињо аз даврањои ќадим одамонро ба тарс меоварданд ва одамон ин 
беморињоро кушода номгузорї карда наметавонистанд ва мањз барои њамин онњо номњои 
ин беморињоро бо калимањои зерини эвфемизмї : гўлсурхакон, чечак (красниха), бод - 
саратон ( рак), дарди бедавао (рак) , ќанд - диабети ќанд, гулузиндонак - ангина истифода 
мебурданд. 

Дар номгузорињои эвфемизмњое, ки ба соњаи нуќсонњо дохил мешаванд, ки онњо 
мафњумњои май задагї, зинокорї, бероњагї, дуруѓгуї ва ѓайра: маст “пьянство” - 
ширакайф, њавої, сархуш, ваќтхуш, хуморї… маводњои машруботи истифодабаранда – 
герчик, наркоман, гумроњ, гулу гумроњ ва ѓайра. 
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Эвфемизмњое, ки барои ифода кардани љиноят истифода мешаванд, якчанд гурўњи 
калимањоро дар бар мегиранд: одамкуш, ќотил, кушанда; дузд, дасташ ќалб; зиндон-мафас, 
аристон, паси панљара. Мањрум шудан – зиндонї, мањфуз, шинондан; куштан. 

Эвфемизмњои бо сатњи возењи таъминот алоќаманд: бой- серпул, кордаш болои 
равѓан; камбаѓал, камбизоат; кутоњдаст, бечора: Њоло бо Валї гап зада намешавад, кордаш 
болои равѓан. Бечора аз кутоњдастї тўйи бачањояшро гузаронида натавонист. 

Эвфемизмњое ки номгузории норасогињои аќлонї ва љисмониро дар бар мегиранд 
мафњумњои: ањмаќ, аблањ, содалавњ, гўл, гаранг, бењуш, њардамхаёл, њушрафта, 
хотирпарешон, парешонњол; девона - камаќл, сарзада, наваду нуњ намерасидагї, ноќисаќл, 
аз аќл бегона, аљоиб. Ноќисаќл бошад љояш беморхонаи руњи; Фаросаташ кам, аммо ба 
наваду нуњ монанд не. 

Эвфемизмњои номгузоре, ки баъзан њолатњои биологиро ифода мекунанд, пеш аз њама 
њолатњои биологии занонро ифода мекунанд: њайз, моњона, њомила (буѓуз), бордор; луч-
барањна, урён, модарзод, луб-луч.  

Эвфемизмњои номњои ашёњои пушокњои мардона ва занона калимањоеро дар бар 
мегиранд, ки ба забон овардани онњо эњсоси шармро ба вуљуд меоранд. Чунин эвфемизмњо 
хоси забони тољикианд: Эзор - лозими, пойљома - Фармон дод, ки пероњан аз бар ва эзор аз 
пой берун оварда, барањна ва урён дар баробар биистанд. Эзорча-тагпўш - Ба ѓайр аз эзорча 
дар тан либоси дигар надоштанд. Пойљома - Пойљомаи кутоњаш диќќати роњгузаронро зуд 
љалб менамуд. Хиштаки эзор, банди эзор, шалворбанд, эзорбанд – Мўйсафедро магар банди 
эзораш канда шуда буд, ки мурѓи посухта барин љойи рафтанашро намедонист.  

Имконияти гузориши саволњоро азнавсозии ин ё он фирќа умумитољикии граматикаи 
табу ва эвфемизмњо имруз бояд ба мављудияти масолењи воќеи бо варянтњои замонави аз 
байн рафта ва мављуди як корњои махсуси љидди ки ба тадќиќ асос ёфтааст. Бешубња бояд 
табу ва эвфемизмњо ва гуруњњои он пурра омухта шавад. Дар назар аст, ки хуласи натиљањои 
омузиши табу ва эвфемизмњо дарки онњо метавонад равшании навс ба хирќ ва техникаи 
ифодаёбии онњо дар забони тољики андозад.  
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ГУРўЊБАНДИИ ЛУЃАВИЮ МАЪНОИИ ЭВФЕМИЗМЊО ДАР ЗАБОНИ ТОЉИКЇ 
Дар ин маќола масъалаи хусусиятњои забонии эвфемизмњо баррасї мешавад. Он ба таснифи лексикї-

семантикии эвфемизмњо дар забони тољикї бахшида шудааст. Муаллиф ќайд мекунад, ки њар як забон 
миќдори зиёди иборањои гуногунро дар бар мегирад, ки хусусияти таркиби луѓавї ва маъноии эвфемизмњоро 
инъикос мекунанд. Чунин иборахо барои дар асоси маводњои зарурї бевосита омухтани хислатњои миллии 
забон ва халќ шароит фароњам меоваранд, ки ин њангоми аз як забон ба забони дигар тарљума кардани 
асарњои бадеї ањаммияти калон дорад.  

КАЛИДВОЖАЊО: лексикї-семантикї, тасниф, хусусиятњои забонї, эвфемизмњои лексикї, асарњои 
бадеї, тољикї ва англисї. 

 

ЛЕКСИЧЕСКО - СЕМАНТИЧЕСКИЕ КЛАССИФИКАЦИЯ ЭВФЕМИЗМОВ В ТАДЖКИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 

В данной статье рассматривается вопрос о языковых характеристиках эвфемизмов. Она посвящена лексико-

семантическому классификации эвфемизмов в таджикском языке. Автор отмечает, каждый язык включает в себя 

большое количество различных словосочетаний и выражений, отражающих особенности лексическо - 

семантического строя эвфемизмов. Такие выражение создают условия для непосредственного изучения 



24 

 

национального характера языка и народа на основе конкретных материалов, что имеет большое значение при 

переводе художественных произведений с одного языка на другой.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: лексико-семантический, классификация, языковых характеристиках, лексические 

эвфемизмы, художественных произведений, таджикский и английский языки. 

 

LEXICAL - SEMANTIC CLASSIFICATION OF EUPHEMISM IN THE TAJKIAN LANGUAGE 

This article deals with the issue of linguistic characteristics of euphemisms. It is devoted to the lexical-semantic 

classification of euphemisms in the Tajik language. The author notes that each language includes a large number of different 

phrases and expressions, reflecting the features of the lexical and semantic structure of euphemisms. Such expressions create 

conditions for direct study of the national character of the language and people on the basis of specific materials, which is of 

great importance when translating works of art from one language to another.  

KEYWORDS: lexico-semantic, classification, language characteristics, lexical euphemisms, works of art, Tajik and 

English. 
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МАЊСУЛНОКИИ МОДЕЛЊОИ КАЛИМАСОЗ ДАР СОЊАИ ТЕХНОЛОГИЯИ 
КОМПЮТЕРЇ 

 
Бегахмадова Ф. А. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Дар айни замон шумораи лексикаи компютерї њамчун неологизмњо вобаста ба 

рушди пайвастаи технологияњои иттилоотї ва компютерї рўз аз рўз меафзояд. Ба ин 
муносибат дар забон њар сол миќдори зиёди вожаву иборањои хос пайдо мешаванд. Илм 
дар ин соња бо суръат тараќќї карда, калимањои нав ба вучуд меоянд. Аз ин рў, дар айни 
замон омўзиши усулњо ва роњњои эљоди неологизмњо дар соњаи техникаи компютерї 
муњим аст.  

Истилоњот пеш аз њама калимањо ё иборањое мебошанд, ки мафњумњои мушаххасеро 
ифода мекунанд, ки аз љониби мутахассисон дар соњаи муайяни илм ё технология истифода 
мешаванд. Одатан, истилоњоти њар як соња талаботи асосиро ба миён мегузорад, аз љумла: 
ягонагї, даќиќият, кўтоњї, пайвастагї, бетарафии эмотсионалї, набудани функсияњои 
модалї ва услубї, бепарвої ба контекст, шартї, набудани синонимњо ва омонимњо дар 
доираи як системаи истилоњотї ва ѓ.. 

Одатан, истилоњотшиносон бар ин назаранд, ки ин истилоњ бо контекст робитае 
надорад. Принсипи мустакилияти истилоњ аз контекст нишон медињад, ки истилоњ барои 
намояндагони як касб њамеша як маъно дошт ва шарњи якхелаи онро системаи мафњумњои 
илмї таъмин мекард, на системаи лексико-семантикии забон. 

Аввалан, бояд луѓати компютериро аз нуќтаи назари гурўњњои лексика-семантикї 
баррасї кард. 

Дар асоси ќабати тањлилшудаи луѓати компютерї мо тавонистем гурўњњои зерини 
лексико-семантикии неологизмњои компютериро муайян кунем: 

Ќисмњои компютер (hardware); 
Мањсулоти нармафзор (software); 
Кор бо компютер (operating a computer, programming); 
Истифодабаранда ё барномасоз (user, programmer); 
Интернет (Internet). 
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Биёед њар як гурўњи неологизмњои дар боло зикршударо муфассалтар баррасї кунем. 
1. Ба гурўњи якум (ќисмњои компютерї (аппаратї)) неологизмњои компютерї 

њамаи ќисмњо ва дастгоњњои компютер дохил мешаванд: 
System unit - воњиди системавї; 
Data - дастгоњи коркарди маълумот; 
Hub - маркази шабакавї; 
Drive bay - ќисме барои насби диск; 
Graphics accelerator - суръатбахши графикї; 
Port – вуруд ё баромади бисёрбитаи дастгоњ, порт; 
External storage - дастгоњи нигањдории беруна; 
Card reader - корти хонанда, дастгоњ барои хондани флеш-картањо; 
Char device - дастгоњи аломат; 
Cooler - системаи хунуккунии њаво; 
Trap gate - гузаргоњи боздошт; 
Backup power supply - воњиди захиравии ќувваи барќ; 
Central processor unit - протсессори марказї; 
Аta carrier equipment – таљњизоти алоќаи додањо, модем ё дастгоњи периферї, ки ба 

DTE тавассути хати пайдарпайии маълумот пайваст карда шудааст; 
Zenware як барномаест, ки ба корбар барои тамаркуз ба вазифа ва абзоре аз 

парешонњо кўмак мекунад; 
SLT (Scalable Link Interface) - интерфейси муоширати миќёспазир; 
USB (Universal Serial Bus) - автобуси универсалии силсилавии симдор; 
DDR (Duble Data Rate) - суръати маълумотро ду баробар зиёд мекунад. 
2. Мањсулоти барномавї (software). Ин гурўњи неологизмњои компютерї 

воњидњои лексикиро дар бар мегиранд, ки бо барномањои гуногуни компютерї, 
системањои оператсионї, замимањо, файлњо ва њуљљатњо алоќаманданд: 

Browser як барномаест, ки бо он шумо метавонед њуљљатњои HTML-ро гиред ва 
онњоро бинед. 

Аввалин чунин браузер барномаи Mosaic буд, ки соли 1993 дар Амрико тањия 
шудааст. То имрўз маъмултарин браузерњо инњоянд: Microsoft (Microsoft Explorer) ва 
Netscape (Netscape Navigator). 

Burst Extended Data Extended Output - баромади васеъи додањо. 
Варианти тањияшудаи EDO RAM, ки дорои режими интиќоли маълумот мебошад. 
Data Carrier Detect - кашфи маълумот ва интиќолдињанда. 
Сигнали модем, ки мављудияти басомади интиќолдињанда ва маълумотро дар хат 

нишон медињад. 
Database security (њифзи пойгоњи додањо) як воситаи муњофизати пойгоњи додањо 

мебошад - ин нармафзорест, ки атрибутњои амниятиро дар пойгоњи додањои релятсионї 
муайян мекунад (њоло ягон МДМ дигар вуљуд надорад). Ба чунин атрибутњо (реквизитњо) 
номњои баќайдгирї, паролњо, наќшњо ва имтиёзњо дохил мешаванд; 

Digital Audio Extraction - хондани CD аудио раќамї; 
ECC Error Checking and Correction/Correction Error Code Code ё механизми назорат ва 

барќарорсозии якпорчагии иттилоот аст»; 
Vaporware- мањсулоти нармафзори мављуд нест; 
Spyware - нармафзори љосусї. 
3. Ба гурўњи «кор бо компютер (operating a computer, programming) 

неологизмњо дохил мешаванд, ки номи амали корбарон ё барномасозонро дар назар 
доранд, инчунин посухи компютерро ифода мекунанд. Дар ин гурўњ бар хилофи ду 
гурўњи аввал феълњо, герундњо ва пасвандњо бартарї доранд: 

beam - тавассути почтаи электронї ирсол кунед; 
bum-такмил додани барномаи хаттї; 
scrog - маълумотро вайрон кардан ё нест кардан; 
grovel - суст кардан, суст кардани кор; 
barf - бо истифода аз паём дар бораи хато хабар дињед; 
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glitch - хато кардан, суст кардан; 
handshaking– тартиби муќаррар намудани пайвастшавї бо роњи дастфишорї; 
hung – овезон кардан; 
wedged - мураббо; 
gronked- буридан, хомўш кардан; 
tanked- корро бас кардан. 
Неологизмњои дар боло зикршуда истилоњ набуда, балки лексикаи жаргонї (сленгї) 

мебошанд. Воњидњои истилоњиеро, ки њолатњои якхеларо тавсиф мекунанд, дар забон 
ёфтан хеле душвор аст, зеро феълхои send (a message), delete, etc. кайњо боз дар забон вучуд 
доранд ва ба талаботи неологизмњо љавоб дода наметавонанд. 

4. Ба гурўњи (истифодабаранда ё барномасоз (user, programmer)) на танњо 
мутахассисони компютер, балки истифодабарандагони оддї низ дохил шуда метавонанд: 

application developer - тањиягари барнома; 
program analyst - директори барномасоз; 
average programmer — барномасози тахассуси миёна; 
system administrator – мудири система; 
get-rich-click - шахсе, ки мехоњад бо роњи пасандози онлайн ё тиљорат тавассути 

Интернет пул кор кунад. 
5. Интернет (Internet). Неологизмњои интернетї дар ташаккули луѓати њаррўза 

наќши бузург доранд. Сабаби ин, аввалан, дар истифодаи хеле зуд-зуд аст, зеро онњо 
тавассути васоити ахбори омма пањн карда мешаванд ва дуюм, онњо таърифњои 
мураккабро талаб намекунанд: cobweb page - сањифаи интернетї, ки муддати тулонї нав 
карда нашудааст; portal site – портали интернетие, ки дар он миќдори зиёди мавод ва 
намудњои гуногуни хидматњо љойгир шудаанд, то корбарон ин порталро сањифаи асосии 
худ гардонанд; podcast - сабти раќамї ё пахши радиої, ки дар Интернет љойгир карда 
шудааст; 

catfishing - эљоди шахсияти тахайюлї ё тафсилоти тарљумаи њол, барои романњои 
виртуалї; cyberbullying - тањќир ё тањќир дар ки хатогињоро дар матнњо пайдо кунад ва 
онњоро ба таври оммавї нишон дињад; vertical portal - портали интернетї, ки иттилоот ва 
хидматњоро пешкаш мекунад, ки ба истифодабарандагони мушаххас нигаронида шудааст. 

Таснифи вожаи истилоњотро метавон аз рўйи моделњои ташаккули навоварињои 
истилоњотї ё гурўњњои семантикї анљом дод. 
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МАЊСУЛНОКИИ МОДЕЛЊОИ КАЛИМАСОЗ ДАР СОЊАИ ТЕХНОЛОГИЯИ КОМПЮТЕРЇ 
Ин маќола ба масъалаи мањсулнокии моделњои калимасозї дар соњаи технологияи компютерї дар 

забони англисии муосир бахшида шудааст. Тавре муаллиф ќайд мекунад, њар як забон миќдори зиёди 
иборањои гуногунро дар бар мегирад, ки хусусияти сохтории грамматикї ва фонетикии забонро инъикос 
мекунанд. Чунин иборањо барои дар асоси маводњои асосї бевосита омўхтани хислатњои миллии забон ва 
халќ шароит фароњам меоваранд, ки ин њангоми аз як забон ба забони дигар тарљума кардани асарњои бадеї 
ањаммияти калон дорад.  

КАЛИДВОЖАЊО: њосилнокї, калимасозї, моделњо, технологияи компютерї, рушд, неологизмњои 
компютерї ва таърифњои нав, илмию техникї, пешрафт, мавќеъ, неологизм, забони англисї. 
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ПРОДУКТИВНОСТЬ СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ МОДЕЛЕЙ В ОБЛАСТИ КОМПЬЮТЕРНЫХ 
ТЕХНОЛОГИЙ 

В данной статье рассматривается вопрос о продуктивность словообразовательных моделей в области 

компьютерных технологий в современном английском языке. Как отмечает автор, в состав каждого языка входит 

большое количество различных фраз и выражений, отражающих особенности грамматической и фонетической 

структуры языка. Такие выражения создают условия для непосредственного изучения национального характера 

языка и народа на основе конкретных материалов, что имеет большое значение при переводе произведений 

искусства с одного языка на другой.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: продуктивность, словообразовательных, моделей, области компьютерных 

технологи, развития, компьютерных неологизмов и новых определений, научно-технический, прогресс, позиция, 

неологизм, современном английском языке. 

 

PRODUCTIVITY OF WORD-FORMATION MODELS IN THE FIELD OF COMPUTER TECHNOLOGIES 

This article discusses the issue of the productivity of word-formation models in the field of computer technology in 

modern English. As the author notes, each language includes a large number of different phrases and expressions that reflect 

the features of the grammatical and phonetic structure of the language. Such expressions create conditions for the direct study 

of the national character of the language and people on the basis of specific materials, which is of great importance when 

translating works of art from one language to another.  

KEYWORDS: productivity, word-formation, models, computer technology, development, computer neologisms and 

new definitions, scientific and technical, progress, position, neologism, modern English.  
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МАВЌЕИ ИСТИЛОЊОТИ СИЁСЇ ДАР ЗАБОНЊОИ ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
 

Абдурахмонова О. С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар солњои охир тањлили баъзе соњањои забоншиносї, аз ќабили дарёфти умумият, 

фарќият ва тањлили муќоисавии истилоњоти љамъиятї-сиёсї ва дигар илмњои забоншиносї 
рўз то рўз бештар мубрам гаштааст, ки ин бидуни истифодаи усулњои муќоисавї 
ѓайриимкон аст.  

Аз љумла, яке аз масъалањои марказии забоншиносии муосир омўзиши масъалаи 
истилоњ, истилоњгузинї ва роњњои илмии ташаккули истилоњот ва баррасиву тањлили ин 
мавзуъ мебошад. 

Сохтори истилоњотии забони тољикї хеле мураккабу сершоха аст. Истилоњоти сиёсии 
забони тољикї соњањои гуногуни донишњои сиёсиро фаро мегирад, ки дар навбати худ боз 
сохтори истилоњотии мањдудихтисосро доро мебошад. Ѓайр аз ин синоним-истилоњоти 
сиёсии эквивалентї аксар ваќт байнизабонї мебошанд, ки ќисми решагиашон дар 
иќтибосњои юнонї-лотинї, байналхалќї, ѓарбї-аврупої ва англо-амрикої метавонанд 
маънои якхела дошта бошанд. 

Принсипњои анъанавии интихоб, таснифот ва ташкили мунтазами лексикаи истилоњот 
хеле хуб омўхта шуда ва баррасї гардидаанд, лек то њол таърифи функсионали-калимасозии 
истилоњоти сиёсї дар забонњои тољикї ва англисї ва коркарди хулосањои амалї ва тавсияњо 
бо назардошти услубњои функсионалии нутќ њамчун масъалаи муњим боќї мемонад. 

Калимањо њамчун воњиди мустаќил аз љињатњои гуногун: доираи истеъмол, ќабатњои 
услубї, дараљаи инъикоси модилият ва эњсосот, аз бобати пайдоиш, мансубияти 
њиссаинутќию соњавї ва ѓайра мавриди тањќиќ дода мешаванд, ки њар як љињати зикршуда 

https://www.google.com/url?esrc=s&q=&rct=j&sa=U&url=https://translate.google.com/%3Fhl%3Dru&ved=2ahUKEwiA1ZbJvIX-AhUOrosKHQI6D84QFnoECAMQAg&usg=AOvVaw0JriNruRd_gwWBus824KJh
https://www.google.com/url?esrc=s&q=&rct=j&sa=U&url=https://translate.google.com/%3Fhl%3Dru&ved=2ahUKEwiA1ZbJvIX-AhUOrosKHQI6D84QFnoECAMQAg&usg=AOvVaw0JriNruRd_gwWBus824KJh
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пањлуи људогонаи ин воњидњои забонро дар алоњидагї меомўзад. Яке аз пањлуњои муњимми 
калимањо, ки дар алоќамандї бо аксар љињатњои зикршуда омўхта мешавад, ин мансуб 
будан ё набудани онњо ба истилоњот ё терминњо ва марбут будани онњо ба ин ё он соњаи илм 
ё фаъолияти муайян мебошад. Муайян кардани ин љињати калимањо - истилоњ будан ё 
набудани онњо, кори сањлу сарсарї набуда, дар мавриди интихоби онњо њамчун калимањои 
ифодагари мафњумњои хос мебояд як ќатор меъёрњои марбут ба гузиниши онњоро ба таври 
љиддї ба назар гирифт, то аз хараљу мараљ дар ин соња пешгирї карда шавад. Њарчанд ки 
дар байни калимањои маъмулї ва истилоњот умумиятњои муайян дида мешаванд, боз 
тафовутњои муайяне низ вуљуд доранд.  

Умумияти калимањои маъмулї бо истилоњот дар он аст, ки њар дуи онњо њамчун 
воњиди мустаќили луѓавї мафњуми муайянро ифода менамоянд ва њадди аќал ба як маънои 
луѓавї соњиб буда, аз рўйи сохти морфологї дорои сохтори ягона мебошанд. Тафовути ин 
гурўњи калимањо бошанд, дар тарзу доираи ифодаи њамин маъноњои луѓавии онњост. Аз ин 
рў, ба истилоњот на њама калимањои одию маъмулии забон, балки гурўњи махсуси 
калимањое дохил мешаванд, ки дар ин ё он соњаи муайян ба маънои мушаххас ба кор бурда 
шуда, хусусиятњои якмаъної, даќиќ ифодакунї, мансубияти соњавї, мањрум будан аз 
маљозияти ифодаи маъно ва обуранги бадеию тобишњои эмотсионалї ба онњо хос 
мебошанд.  

Истилоњот дар асоси пешрафтњои муайяни илмии соњањои гуногуни њаёти одамон 
ташаккул ёфта, марњила ба марњила суфтаю мукаммал мегарданд. Дар натиља онњо ба 
маънои ягонаи дар ин ё он соња доираи васеи фањмишдошта соњиб гардида, ба тадриљ он 
маъноњоеро, ки дар зери як мафњум муттањид гардидаанд, ифода менамоянд.  

Бо назардошти он ки истилоњот аксаран як мафњуми соњавии доираи васеи 
фањмишдоштаро ифода менамоянд, ба вуљуд овардани таърифе, ки мазмуну мундариља ва 
моњияти истилоњотро пурра дар худ таљассум намояд, њам дар забонњои муќоисашаванда 
ва њам дар забони тољикї кори мушкил ва то андозае ѓайриимкон мебошад. Аз ин рў, моро 
лозим аст, ки барои равшании бештар андохтан ба ин масъала баъзе хусусиятњои хоси 
истилоњотро дар заминаи истилоњоти сиёсї дида бароем.  

Фаъолияти сиёсї, азбаски яке аз бахшњои њассос, муњим ва сершохаи фаъолият дар 
низоми давлатдорињои муосир ба њисоб меравад, истилоњоти ин соња њам љолиби диќќат 
мебошанд. Он њамчун соњаи фаъолият бо илмњои гуногуни сиёсатшиносї, љомеашиносї, 
фалсафа, таърих, њуќуќ, фарњангшиносї ва монанди инњо такя карда, дар алоќаманди бо 
онњо пеш бурда мешавад. Њамчунин, соњаи сиёсатро метавон соњаи фаъолияти њуќуќї, 
дипломатї, љамъиятї, таърихї, фарњангї ва монанди инњо њисобид. Аз ин нуќтаи назар, 
аксари истилоњоти ин соњаро истилоњоти муштарак, яъне он истилоњоте ташкил медињанд, 
ки ба ѓайр аз соњаи фаъолияти сиёсї, дар дигар соњањо низ ба таври васеъ ба кор бурда 
мешаванд.  

Торафт характери сиёсї гирифтани муносибатњо дар байни одамон ва дар зери 
таъсири амиќи омилњои сиёсї ќарор гирифтани тамоми соњањои фаъолияти инсоният, аз 
ќабили илму фарњанг, технология, иќтисодёт ва монанди инњо, ба илми забоншиносї 
талаботњои нав ба навро пеш оварда, заминаро барои рушди босуръати истилоњоти сиёсї 
дар забон фароњам овард. Аз љониби дигар муттањидшавии аксар соњањои фаъолияти 
инсоният дар зери фаъолияти сиёсии он, ба суфташавї ва инкишофи маънои истилоњоти 
сиёсї њаматарафа мусоидат намуд. Дар натиља онњо хусусиятњои ба худ хоси маъноиро касб 
намуда, дар баробари васеъшавии доираи фаъолияти сиёсии одамон ин гурўњ истилоњот низ 
хусусиятњои чандсоњавї ё муштаракї касб намудаанд. Аз ин рў, њар як истилоње, ки 
муштаракан дар якчанд соња ба кор бурда мешавад, вобаста ба соњаи ба кор бурдашуда 
метавонад як андоза мазмун ва хусусиятњои нав касб намояд. Инро истилоњоти таљовуз, 
њамла - The аggression, амният-The Safety, арбитраж - The arbitration, асири њарбї - The 
prisoner of war-, ки то андозае хусусияти муштараки соњавї доранд ва гуфтањои болоро ба 
хубї тасдиќ менамоянд, аз лињози дипломатї ва њуќуќ мухтасар шарњ медињем:  

Агрессия (Eng: the аggression -) дар низоми муносибатњои байналмилалї њуљум ё 
таљовузи як кишварро бар болои кишвари дигар меноманд, ки бо маќсади аз байн бурдани 
истиќлолияти он кишвар, соњиб шудан ба сарват имконоти он ва ба њамин васила тавсеа 
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додани доираи манофеъ ва нуфузи худ ба роњ монда мешавад. Агрессия дар њаракатњои 
оммавии иљтимої дар шакли генотсид, террор, муборизањои идеологї ва ё нажодї низ 
ифода меёбад. Вале дар соњаи њуќуќ ин истилоњ чунин таъриф дода шудааст:  

Агрессия (Eng: the аggression -) њаракате, ки тавассути он зарари љисмонї ва ё руњї ба 
одамони гирду атроф расида, бо эњсосоти баланди манфии руњї — ќањр, ѓазаб ва душманї 
дар якљоягї омехта аст. Он дар хислати шахсият низ зуњур мекунад.  

Амният (Eng: the security ) - дар низоми ќонунузорї таъмини бехатарї ва оромие 
фањмида мешавад, ки бо роњњои гуногун нисбат ба шахс ё объекти зери хатар ќарордошта 
ба амал бароварда мешавад. Дар дипломатияи сиёсї бошад, истилоњи амният шарњу 
тафсири ба худ хос дорад. Амният - дар дипломатия раванде фањмида мешавад, ки дар 
муносибатњои байналхалќї, вазъияти иќтисодї, сиёсї ва дигар муносибатњои байни 
давлатњо тањдиди таљовузро бартараф намуда, њамзистии осоиштаи давлатњоро дар асоси 
баробарњуќуќї, эњтиром ба тамомияти арзї ва истиќлолияти миллї, мустаќилияти халќњо 
ва инкишофи озодона ва демократии онњо таъмин менамояд. Ба вуљуд овардани чунин 
шароит яке аз вазифањои асосии њар як давлат мебошад . 

Арбитраж (Eng: the arbitration) – (аз калимаи франсавии аrbitrage – арбитраж, суди 
њакамї; аз калимаи лотинии arbitrare – мушоњида, дида баромадан, бањо додан) – дар м.142 
Ќонуни асосии Белгия с.1994 пешбинї шуда, маќомоти адлияи конститутсионист, ки 
салоњияти хос ва мањдуд дорад. Тарзи њалли бањсњои иќтисодї ва мењнатї, ки аз пешнињоди 
бањс ба ихтиёри суди њакамии тарафњо интихоб (таъин) карда иборат мебошад. Арбитраж 
ё суди њакамї дар њуќуќи байналхалќии хусусї маќомоте мебошад, ки барои баррасии 
бањсњои тиљоратии хусусияти байналхалќидошта таъсис дода шуда, салоњиятњои ба худ хос 
дорад. 
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МАВЌЕИ ИСТИЛОЊОТИ СИЁСЇ ДАР ЗАБОНЊОИ ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
Ин маќола ба яке аз мавзуъњои муњимми истилоњоти сиёсї ба забонњои тољикї ва англисї бахшида 

шудааст. Дар забоншиносии тољик омўзиши муќоисавии истилоњоти сиёсї таърихи дуру дароз надорад. 
Барои дар кори алоњида омўхтани истилоњоти сиёсї то њол касе ташаббус нишон надодааст. Маќола дар сатњи 
зарурї омода шудааст, ки аз моњирона истифода бурдани муаллиф аз адабиёти илмї ва истилоњоти 
љамъиятию сиёсии њарду забон шањодат медињад. Хулоса, муњаќќиќон нишон медињанд, ки чї гуна 
истилоњоти нави сиёсї дар забонњои тољикї ва англисї ташаккул ва инкишоф ёфтаанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: истилоњоти иљтимої-сиёсї, тањќиќи муќоисавии типологї, ташаккул ва инкишофи 
истилоњот, љанбањои муњимми истилоњоти сиёсї. 

 

ПОЛОЖЕНИЕ ПОЛИТИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ НА ТАДЖИКСКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 

Эта статья посвящена одной из важных тем политической терминологии в таджикском и английском языках. 

В таджикском языкознании сравнительное изучение политических терминов не имеет долгой и счастливой истории. 

Пока никто не взял на себя инициативу изучить политические термины в отдельной работе. Статья подготовлена на 

необходимом уровне, что свидетельствует об умелом использовании автором научной литературы и общественно-

политических терминов обоих языков. В заключение исследователи показывают, как формировались и развивались 

новые политические термины в таджикском и английском языках. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: социально-политические термины, сравнительно-типологическое исследование, 

формирование и развитие терминов, важные аспекты политических терминов. 

 

STATUS OF POLITICAL TERMS IN TAJIK AND ENGLISH LANGUAGES 
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This article is devoted to one of the most important themes of political terminology in Tajik and English languages. 

In Tajik linguistics, the comparative study of socio-political terms does not have a long and blessed history. So far no one 

has taken the initiative to study socio-political terms in a separate work. This article has been prepared to the required level, 

which shows that the author has skillfully used the scientific literature and socio-political terms of both languages. In 

conclusion, researchers show, how new political terms in the Tajik and English languages were formed and developed. 

KEYWORDS: socio-political terms, comparative-typological research, formation and development of terms, 

important aspects of political terms. 
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РУШДИ ИСТИЛОЊОТИ ДИПЛОМАТЇ ДАР ЗАБОНИ ТОЉИКЇ БАЪД АЗ 
ИНЌИЛОБИ ОКТЯБР 

 
Розиќова Ш. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Забони муосири тољикї тули 70-80 соли инкишофи худ дар заминаи истилоњсозї 
таљрибањои фаровони амалї ва андешањои муфиди назарї њосил намуд ва аз нигоњи 
созмонї низ корњои зиёде дар ин соња ба анљом расидааст.  

Бояд аз ин дастовард ва таљрибањо бањра гирифта, бубинем, ки забони мо дар ин 
замина аз кадом сарчашмањо истифода намуда, чї вижагињое дорад, кадом шохаи он 
бештар рушд кардааст ва кадом љанбаи он заиф мондааст, нуфузи забонњои бегона дар ин 
соња чї гуна аст ва барои рафъи ниёзмандињои хеш аз кадом шевањои вожасозї ва аз кадом 
усулњои истилоњсозї истифода кардааст ва амсоли он.  

Барои ба ин суолњо љавоб пайдо кардан, пеш аз њама бояд таърихи ташаккули 
истилоњоти нави забони тољикї ва раванди он дар даврони шуравї амиќ, њамаљониба ва аз 
нигоњи нав мутолиа ва баррасї гардад. Зеро дар њамин давра аст, ки нуфузи фарњангу 
тамаддуни нав дар њаёти моддї ва маънавии тољикон бештар мегардад ва тањти таъсири 
тањаввулоти таърихї ва падид омадани дигаргунињои бунёди иљтимоиву сиёсї ва фарњангї 
раванди нав ва навсозии забони форсии дарї, ки зарурати он њанўз дар охири асри XIX ба 
миён омада буд, шакл мегирад ва акнун бо номи расмии "забони тољикї" дар Осиёи Миёна 
вориди марњилаи нави рушду такомули худ мешавад. Вобаста ба ин дар бахши 
истилоњгузинии забони тољикї њам, ки яке аз ќисматњои таркибї ва бозтоби нерумандии 
забон мебошад, марњилаи нав оѓоз мегардад ва риштаи истилоњоти љадиди сиёсии он ба 
маънои имрўза ташаккул меёбад. Илова бар ин, дар њама солњо барои танзими ин соња усул 
ва меъёрњои ягона сохта ва муќаррар мегардад, ки он меъёрњо ва аксарияти истилоњоти бар 
асоси онњо сохташуда дар забони тољикї имрўзњо њам љорї мебошанд.  

Пас аз соњибистиќлол шудани Тољикистон равшан аст, ки наќши сиёсї ва иљтимоии 
забони тољикї ба сифати забони давлатї ба маротиб афзуд ва рўз то рўз зарурати тарљумаи 
матнњои мухталиф ва осори илмї аз забонњои гуногуни дунё ва вобаста ба он 
баргардонидан ва ё сохтану пардохтани луѓоту истилоњоти нав пеш омада истодааст.  

Ба ин муносибат ин шохаи њамеша дар њоли инкишофу такмили забони давлатї бояд 
њадди аќал тавоноии баёни истилоњоти сиёсии мавриди ниёзи давраро дошта бошад ва 
онњоро бояд якрангу яксон ва санљидаву собит муќаррар намояд.  

Бањри омўзиши масъалањои мубрами забоншиносї, мушкилоти истилоњ ва 
истилоњсозї дар забонњои муќоисашаванда ва мавќеи он дар алоќамандї бо дипломатия 
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кафедраи мутолиоти шарќи факултети муносибатњои байналхалќї дар мавзуи “Масоили 
истилоњот ва истилоњсозии дипломатї дар забонњои шарќ ва амалияи истифодаи онњо дар 
забони тољикї” корњои илмї-тадќиќотии хешро дар солњои 2016-2020 ба анљом 
расонидааст.  

Мубрамияти мавзўи интихобшуда аз он иборат аст, ки пас аз фурўпошии низоми 
сотсиалистї ва ба даст овардани Истиќлолият дар Љумњурии Тољикистон омўзишу 
пажўњиши забонњои хориљї бахусус забони англисї мавќеи хоса пайдо намуд. Дар ин давра 
Љумњурии Тољикистон сиёсати хориљии “Дарњои кушод”-ро пеш гирифта, бо як ќатор 
кишварњои олам муносибатњои дуљониба ва бисёрљонибаро ба роњ монда, узви 
комилњуќуќи як ќатор созмонњои байналхалќию минтаќавї гардид. Ин раванд дар 
Љумњурии Тољикистон зарурияти омодасозии кадрњои донишманди забондон ва аз сиёсати 
дохилї хабардорро ба бор овард.  

Айни замон дар љумњурї ба соњаи сайёњии дохилию хориљї диќќати махсус дода 
мешавад, ки њамаи соњањоро махсусан забони англисї алоќаманд мегардонад. Бояд ќайд 
намуд, ки њоло њам дар соњаи забоншиносї, махсусиятњои грамматикї ва усулњои љадиди 
таълими забонњои хориљї пањлуњои сарбаста ва нокушода мављуданд. 

Дипломатия аз муоширати шифоњї ё хаттии намояндагони давлатњо, аз ќабили 
роњбарон ва дипломатњои онњо иборат аст, ки дар самти таъсиррасонї ба рўйдодњои 
низоми байналмилалї фаъолият менамоянд.  

Дипломатия воситаи асосии сиёсати хориљї мебошад, ки њадафњо ва стратегияњои 
васеътари муносибатњои давлатро бо тамоми љањон роњнамої мекунад. Шартномањо, 
созишномањо, иттифоќњо ва дигар зуњуроти муносибатњои байналмилалї одатан натиљаи 
гуфтушунидњо ва равандњои дипломатї мебошанд.  

Усулњо, амалия ва принсипњои дипломатияи муосир асосан аз урфу одатњои аврупоии 
асри XVII сарчашма мегиранд. Дар ибтидои асри XX дипломатия ба як фаъолияти касбї 
табдил ёфт. Конвенсияи Вена “Дар бораи муносибатњои дипломатї” дар соли 1961, ки аз 
љониби аксарияти давлатњои соњибихтиёри љањон ба тасвиб расид ва чањорчўбаи расмиёти 
дипломатї, усулњо ва анъанањои дипломатиро фароњам овард. Дар умум фаъолияти 
дипломатї њоло аз љониби шахсони мансабдори акредитатсияшуда, ба монанди 
фиристодагон ва сафирон, тавассути ин ва ё он идораи махсуси корњои хориљї анљом дода 
мешавад. Дипломатњо тавассути намояндагињои дипломатї, аксаран консулгарињо ва 
сафоратхонањо фаъолияти худро ба роњ мемонанд ва дар иљрои фаъолияти худ ба як ќатор 
њайати ёрирасон такя мекунанд. Њамин тариќ, истилоњи дипломат баъзан ба таври васеъ 
нисбат ба кормандони дипломатї ва консулї ва мансабдорони вазорати корњои хориљї 
ташбењ дода мешавад.  

Забони дипломатия бо тамоми вариантњои услубии худ, аз як тараф он истилоњотеро 
дорад, ки дипломатњо барои гуфтушунид дар соњаи дипломатия истифода мебаранд ва аз 
тарафи дигар, маънои забонеро дорад, ки давлатњо дар асоси принсипњои таъмини амният 
ва њифзи манфиатњо бо њамдигар ва бо маќсади танзими муносибатњои дипломатї 
муошират мекунанд. Дипломатия аввалин касб дар рўйи замин аст, ки тавассути он 
фариштагон ва фиристодањои Худо мехостанд бо одамони ибтидої дар бораи ќоидањои 
зиндагї, ки Худо барои онњо офаридааст ва ба хотири њифзи манфиатњои худашон ва 
идомаи инсоният дар рўйи замин гуфтугў кунанд.  

Табиист, ки вожањое, ки аз як забон дар забони дигар вомехўранд ва шуморањои онњо 
аз њамдигар тафовут доранд. Бо ќавї ва пањн гардидани фарњангу тамаддуни ин ё он миллат 
забони он низ ба дигар забонњо таъсиргузор мегардад.  

Дар гузашта забони форсии тољикї яке аз забонњои асосии ќитъаи Осиё буда, дар тули 
њазорсолањо ба забонњои дигар таъсири худро расонда, дар навбати худ аз он забонњо 
иќтибосоти зиёдеро гирифтааст, ки онњоро дар худ њазму мутобиќ сохтааст. Ин яке аз 
хусусиятњои муњимми забонњои ќавї аст, зеро њар забоне дар тули инкишофу такомули хеш 
бо дигар забонњои дунё дар робитаву алоќа набошад, дучори фаромўшї ва нобудї хоњад 
шуд. Забони форсї њамон тавре ки аз забони арабї, туркї ва муѓулї вожа пазируфта аст, 
бар он забонњо низ таъсир гузошта ва ќарз додааст.  
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Истифодаи калимањои забонњои Шарќ дар истилоњоти дипломатияи тољикї хеле 
боризу аён аст. Бояд гуфт, ки забони тољикї ба таърихи мардуми тољик сахт вобастагї 
дошта, њанўз дар даврони интишори дини мубини ислом вожањои зиёде аз забони арабї ба 
забони форсии тољикї ворид гаштаанд. 

Чуноне ки забоншиноси варзидаи тољик профессор Сайфиддин Назарзода зикр 
кардаанд: “Арабњо низ ба худ љањонбинии нав - дини мубини исломро бо як силсила мафњум 
ва луѓоту истилоњоти вижаи он ба сарзаминњои форсигўён оварданд ва онро идеологияи 
њоким дар кишварњои зери тасарруфи хеш ќарор доданд. Вожагони арабї замоне дар тору 
пуди забони форсии дарї дарпечиданд, ки ин забон љавону созанда, дар њоли ташаккулу 
такомул, бетаассубу таъсирпазир ва љўянда буд. Бењуда нест, ки нахустин ва мутаассифона 
охирин кўшиши муваффаќонаи вожагузинї ва истилоњсозї дар забони форсии дарї ва 
умуман љунбиши бунёди забони илм њам мањз дар њамин давра ба миён омад. Бинобар ин 
забон тавонист, ки илова бар иќтибоси вожагону мафњумњои хоси динї, барои теъдоди 
зиёди истилоњоти сиёсиву иљтимоии арабї баробарињо ёфта ва ё луѓати нав созад ва 
миќдори дигареро тобеи табиати хеш гардонад. Хулоса, нуфузи забони арабї ва 
истилоњоти он дар давроне сурат гирифт, ки забони форсии дарї монанди соњибони худ дар 
ављи тараќќї ва љўёву пўё буд.  

Аз љониби дигар шоёни ёдоварист, ки љараёни њаллу њазми мафњум ва истилоњоту 
луѓоти арабї мисли љараёни нуфузи ин забон давра ба давра, мављ ба мављ сурат гирифт ва 
садњо сол тул кашид.”.  

Чуноне, ки аз сарчашмањои таърихї хабардор њастем, мардуми тољик баъд аз суќути 
давлати Сомониён дигар то асри ХХ давлату њукумате надоштанд. Аммо забони тољикї 
дар тули ин асрњо љойгоњу манзалати худро гум накарда, балки дар минтаќаи 
Мовароуннањр забони кории дарбори амирону њокимони њар давру замон ба шумор 
мерафт.  

Забони тољикї пеш аз њоким гаштани Росия дар минтаќаи Самарќанду Бухоро, 
ќудрати истилоњотофариниро доро буд, аммо бо шикаст хўрдани Аморати Бухоро ва зери 
султаи русњо ќарор гирифтани њама соњањо, ногузир истилоњоти наве ба забон ворид 
гаштанд. Ба хусус њангоме, ки рўзномањои Бухоро ва ѓайра рўйи кор омаданд ва 
мутарљимон хабарњоро аз забонњои русї, туркї ва ўзбекї ба тољикї бар мегардонданд.  

Ба ќавли забоншиносон: “Луѓату истилоњоти русї ва умуман забонњои дигари 
аврупої замоне дар забони тољикї пањн шуд, ки њам миллат аз созандагї ва тараќќї боз 
монда буд ва њам забони солхўрдаи он мисли љомеае, ки дар хидмати ў ќарор дошт, аз 
навофаринї ва зояндагї боз монда буд. Ин завол махсусан дар бахши истилоњсозї бештар 
эњсос мешуд. Аз ин гуфтањо ба хубї пайдост, ки дар солњои аввали Инќилоби Октябр 
забоншиносони мо ва луѓатсозону истилоњљўёни тољик бо чї мушкилоте рў ба рў буданд.  

Бояд таъкид кард, ки бо вуљуди ноошної ва фаровонии чунин вожагон ва фурсати кам 
барои њаллу њазми онњо забони тољикї дар ин озмуни нави таърих њам ноком нашуд ва 
тавонист, ки дар ин давра њам миќдори зиёди ин луѓот ва истилоњоти навро баён кунад, 
монанди пролетариат-ранљбар; революция-инќилоб; республика-љумњурият; коммунист-
иштирокї; социалист-иљтимої; феодал-заминдор, мулкдор; капитал-сармоя; капиталист-
сармоядор; империалист-љањонгир; шовинист-миллатпараст, миллатчї; партия-фирќа; 
авангард-пешсаф. Масалан, дар муќоваи шумораи якуми маљаллаи “Шуълаи инќилоб” 
шиори маъруфи марксистї “Пролетарий всех стран соединяйтесь”! чунин садо медод: 
“Пролетарњои њамаи мамлакатњо як шавед!”. [13;245] 

Бо мурури замон донишмандони миллати тољик талош намуданд, то вожањоро ба 
забон мутобиќ намоянд. Акнун мо бохабар гаштем, ки калимањои забонњои хориљї мисли 
англисї ва русї дар забони тољикї ва хусусан дар соњаи сиёсату дипломатияи тољик 
фаровон мавриди истифода ќарор дорад.  

Сарфи назар аз теъдоди зиёди корњои илмие, ки ба истилоњоту истилоњошиносї 
бахшида шудаанд, таваљљуњ ба ин мавзуи тадќиќот кам намешавад. Ин далел бо рушди 
доимии соњањои гуногуни фаъолияти инсон, пайдоиши технологияњои нав, ихтироъ ва 
донишњои илмї шарњ дода мешавад. 
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То имрўз мафњуми ягонаи аз тарафи умум пазируфташудаи “истилоњ” вуљуд надорад. 
Дар Луѓати бузурги энсиклопедї мафњуми забоншиносї (аз истилоњи лотинии 'сарњад, 
мањдудият') њамчун калима ё иборае муайян карда мешавад, ки мафњуми њама гуна соњаи 
дониш ё соњаи фаъолиятро ифода мекунад. 

В.П. Даниленко чунин мешуморад, ки истилоњ ба соњаи махсуси истифода ишора 
мекунад ва номи мафњуми махсус мебошад. Умуман, аксари таърифњо мувофиќат мекунанд, 
ки истилоњ калима ё ибораест, ки хоси соњаи муайяни фаъолият аст, ки барои муайян 
кардани мафњуми махсус хидмат мекунад. 

Дипломатия - аз решаи юнонии “Diploma” гирифта шуда, дар асл ба маънои “сањифа” 
дар забони фаронсавї ва дигар забонњои аврупої низ аз ин реша сохта шудааст ва дар 
марњалаи дуюм дорандаи диплом, ки дар Рими ќадим аз рўйи истилоњоти юнонї, аз тарафи 
сенат ба шахсони расмї дода мешуд, ки онњо ба музофотњо фиристода мешуданд ва инчунин 
фаъолияти дипломатї тавассути маќомоти њукумат (сардори давлат, сардори њукумат, 
идораи сиёсати хориљии кишвар) намояндањо ва агентњои вай дар хориљи кишвар амалї 
карда мешаванд. Истилоњи дипломатия, яъне бо роњњои ѓайринизомї фаъолият кардан ва 
риштаи равобити байналмилал дар ќолаби иборањои изофї мисли: дипломатияи 
парлумонї, дипломатияи зуру тањдид, дипломатияи байналмилалї, дипломатияи мардумї, 
яке аз маъмултарин истилоњ дар илми равобити байналмилал мебошад. [12;91] 

Дипломатия воситаи муњимми сиёсати хориљии њар як давлат аст. Тайёр кардани 
мутахассисони баландихтисоси хизмати дипломатї донистани шартњои асосии протокол ва 
одоби муоширати байналмилалиро талаб мекунад. Истилоњоти дипломатї омўзиши 
муфассал ва тавсифро талаб мекунад. 

Худи мафњуми “забони дипломатї” ду мафњумро дорад. Аввалан, ин забонест, ки бо 
он гуфтушунидњои расмии дипломатї сурат мегиранд, инчунин шартномањои 
байналмилалї тартиб дода мешаванд. Пўшида нест, ки аввалин забони дипломатия забони 
лотинї буд, ки баъдан љои онро фаронсавї гирифт. Дар љањони муосир тамоюли баробарии 
забонњо мушоњида мешавад. Дуюм, ин маљмўи истилоњотест, ки ба соњаи дипломатия 
алоќаманданд. [6.87] 

Истилоњоти дипломатї як системаи мураккаби динамикї буда, истилоњоти чунин 
соњањои дипломатия, аз ќабили хизмати дипломатї, њуќуќи дипломатї, протоколи 
дипломатї, одоби дипломатї, рутбањо, њуљљатњои дипломатї, расмиёти дипломатї, 
сафарњои дипломатї, намояндагињои дипломатї, њуќуќ ва имтиёзњои дипломатї, ќабулњои 
дипломатї ва ѓайраро дар бар мегирад. 

Ба гурўњи "агентњои дипломатї / рутбањои дипломатї" (diplomatic agents/diplomatic 
ranks), масалан, истилоњњое ба мисли ambassador "сафир", ambassador extraordinary "сафири 
фавќулода", ambassador extraordinary and plenipotentiary "сафири фавќулода ва мухтор", 
consul “консул”, consul general “консули генералї”, counselor “мушовир", diplomat 
“дипломат”, “doyen” дуайен, “attache” атташе ва ѓайра дохил мешаванд.  

Агарчи истилоњи «дипломатия», тавре ки маълум аст, бори аввал соли 1645 дар 
Британияи Кабир истифода шуда буд, дипломатияи тољик таърихи хеле ќадимтар аз онро 
дорад. Бо назардошти он ки пайдоиши дипломатия ба сифати «илм дар бораи 
муносибатњои мутаќобилаи давлатмандон ва давлатњо» (В.Дал) ба пайдоиши давлату 
давлатдорї вобастагї дорад ва таърихшиносон пайдоиши нахустин давлатњоро дар 
сарзамини мо ба асрњои IX-VII пеш аз милод нисбат медињанд, метавон гуфт, ки 
дипломатияи тољик таърихи беш аз 3000 соларо соњиб мебошад. 

Бинобар навиштаи В.И. Попов, муаллифи китоби пурарзиши «Дипломатияи муосир: 
назария ва амалия», сеюним њазор сол пеш аз ин дар Миср шартномањои байналмилалиро 
бо мутобиќати комил ба меъёрњои њунари дипломатии наздик ба замони мо ба имзо 
мерасонидаанд, ки аз сатњи баланди он гувоњї медињад.  

Дипломатия дар Хиндустон аз он њам ќадимтар ва пешрафтатар будааст. Бо вуљуди 
он гўё, бино ба гуфтаи ин донишманди рус, «дипломатияи кишварњои Осиё ва Африќо ба 
иллати канда будани Шарќ аз Ѓарб ба дипломатияи умумидунёї таъсири зиёд 
нарасондааст. Аммо дипломатияи Юнон, Рум ва баъд Византия дигар аст». Ин иштибоњи 
мањз мебошад. Зеро исбот гардидааст, ки «одоб ва русуме, ки дар Аврупо барои фиристодан 
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ва пазируфтани сафирон муроот мешавад, «ѓолибан аз русум ва ташрифоти рўзгори 
импротурии Рум иќтибос шуда буд», ки дар навбати худ «он русуми маъмули импротурии 
Рум дар асл иќтибос аз оини сафорати мутадовул дар Эрони ќадим будааст». 

Донишмандоне, ки таърихи пайдоиши муносибатњои дипломатиро ба давраи 
пайдоиши ќабилањои одамї, ба асри сангин (неолит) нисбат медињанд, таърихи 
дипломатияи тољикро на кам аз 6000 донистаанд. 

Академик Н.Неъматов сохиби рисолаи «Консепсияи таърихи дипломатияи халќи 
тољик» (2004) аз љумлаи онњост. Вай ба хулосае омадааст, ки аз ќарни VI то мелод то садаи 
VI пас аз мелод дар замони мављудияти давлатњои њахоманишињову Аршакидиён, 
Кўшониёну Сомониён, Суѓдиёну Тахористониён дипломатияи форсии тољикї ба пуррагї 
ташаккул ёфта буд.  

Дар хусуси он ки дипломатияи тољик, дар воќеъ, таърихи ќадим дошта, дар гузашта 
хеле инкишоф ёфта буд, санади муътамади дигар он аст, ки дар байни девонњои 
(вазоратхонањои) маъмули давлати Сомониён девони махсусе бо номи «Девони амидулмулк 
ё расоил ва иншо» буд, ки бо муносибатњои дипломатї ва мукотиботи муњимми давлатї 
машѓул буд. [10;35] 

Низомулмулк дар «Сиёсатнома» (а.Х1) фасли људогонаеро бо номи «Андар маънии 
ањволи расулон ва тартиби кори эшон» ба баёни масъалањои назарии дипломатия 
бахшидааст. Мулоњизањои ў дар бораи расулон, ки дар сарчашмањои асримиёнагї, аз љумла 
дар «Шоњнома»-и Абулќосими Фирдавсї аз онњо њамчунин бо номњои «фиристода» ё 
«фиристодагон» ёд оварда мешавад, шахсият ва тартиби кори онњо шањодат аз он медињад, 
ки институти расулон (фиристодагон) дар дипломатияи тољик дар гузашта хеле маъмул 
буда, љанбањои амалї ва назарии он ба таври мушаххас танзим гардида будаанд. Ин чизро 
муаллифони сарчашмањои таърихї, таърихномањо низ тасдиќ мекунанд, монанди «Таърихи 
Табарї»-и Балъамї (а.Х), «Таърихи Бухоро»-и Наршахї (а.Х), «Таърихи Яминї» (а.Х-Х1), 
«Таърихи Гардезї» (a.XI), «Равзат-ус-сафо»-и Мирхонд (а.XV) ва ѓ. Масалан, дар 
дипломатияи тољик дар асрњои миёна муќаррар гардида будааст, ки аз омадану рафтани 
расулон тарафњо якдигарро пешакї хабар медодаанд, то «бар ѓафлат ва хор доштан корњо» 
нашаванд. Аз љумла, гумоштагони сарњад вазифадор буданд, ки аз «кисту аз куљо меояд» -
и расулон маќомоти кишвари худро огоњ намоянд ва одами муътабареро ба онњо вобаста 
кунанд, то онњоро ба «шањри маъруф бирасонад, ба он љо бисупорад ва аз он љо 
гумоштагони дигар њамчунин бо эшон то ба шањру ноњияти дигар ва њам бар ин мисод то 
ба даргоњ ва њар куљо, ки бирасанд, ки ободонї бувад». [11;52] 

Дипломатияи тољик пас аз замони Низомулмулк низ, ки вазири давлати Салљуќиён 
буд, дар даврони њукмронии хонадонњои Ѓазнавиён, Хоразмшоњиён, Ќарохониён, истилои 
муѓул, Темуриён, Шайбониён, Манѓитиён вуљуд дошт.  

Тољикон агарчи баъд аз заволи давлати Сомониён дар њайати давлатњое буданд, ки 
туркону муѓулон роњбарї мекарданд, анъанањои дипломатии худро њифз намуда буданд.  

Амир Насрулло ба нияти навиди фатњи номдори худ ба Императори Русия Александр 
писари Николай, ки пас аз «шикасти фоњиш аз давлати Исломбул ва Фаранг» дар Ќирим 
худкушї карда буд, сафорате ташкил дод, ки ба он А. Дониш низ ба сифати «мирзо ва 
имом» њамроњ буд. Дониш супориш гирифта буд, ки вазъи давлати Русияро аз дохил тањќиќ 
намояд ва пас аз бозгашт ба Амир Насрулло арз намояд. Раиси сафорат «марди пири 
хазафшуда ва доим махмуру њалќхушк аз љињати вуруди нашъа» буд. 

Аз ин рў, бо вуљуди он ки њам А. Дониш ва њам мутарљими эронии донишманд ба ў 
ќабл аз вохўриаш бо Император маслињат дода буданд ва навишта њам буданд, ки чї гўяду 
чї монад, аз рўйи «одоби маљлиси подшоњи Русия ва суњбати вазир», аз љумла маслињати 
сухан накардан, вай дар суњбати подшоњи рус, тавре ки Дониш дар «Рисола» навиштааст, 
«бетамњиде ва муќаддимае дасти амирзодаро гирифта мегуфт: Њазрати амиралмуъминин 
нури чашми худро фиристоданд ба умеди он ки љаноби Император вилоятњои гирифтагиро 
бозгашт кунанд аз Тошканд ва Самарќанд ва Диззах». Бо ин суханони бемавриди элчии 
нодон масъала бењал мемонад. Ањмади Дониш пас аз ин навиштааст, ки «Филвоќеъ агар 
дар он маврид элчии бомаънї мебуд, ба сухан баъзе вилоятњоро бозгашт менамуд. Агар 
хомўш њам мебуд, худи вузаро ба ќудуми амирзода баъзе вилоятњоро рад менамуданд. 
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Лоаќал ањдномаи мусаљљал мегирифт, ки то сад сол масалан давлати Расиро, бо мо низою 
љидол набошад». [4;79] 

Ваќте ки Амир Насрулло аз Дониш пас аз бозгашт аз натиљаи сафар мепурсад, ў 
мегўяд, ки «Элчї коре ба тариќи ќасду амд накардааст, ки хилофи љонсупорї ва давлатхоњї 
бошад. Илло он чї гуфт ва кард, бамавќеъ набуд дар ин боб гунањкор нест. Гуноњи ў бар 
зиммаи давлат аст, ки дар аввал чунин касонро бар сари маносиб ва аъмол бардоштааст». 
Вазирони русї, Козимбеки тарљумон бо њайрат аз Дониш пурсидаанд, ки «Магар дар 
мамлакати шумо љуз њамин ќисм одами дигаре пайдо намешавад? Ва дар њар мартабаи 
сонавї бадтар аз аввал аст. Ё амири шумо бисёр беимтиёз аст, ки оќилу љоњилро имтиёз 
наметавонад кардан?». [13;461] 

Чун сухан оид ба истилоњоти дипломатии тољик меравад, мо лозим шуморидем каме 
маълумот оид ба таърихи Вазорати корњои хориљии имрўзаи Тољикистон, аз љумла чанд 
маротиба таѓйири ном кардааст, пешнињод намоем, чунки њамин таѓйироти номї 
метавонад ба ќисмати истилоњоти дипломатии тољик ворид шавад, чунки дар он замон мо 
фаъолияти дипломатии мустаќил надоштем.  

1 феврали соли 1944 Шурои Олии ИЉШС ќонунеро дар бораи додани ваколат ба 
љумњурињои иттифоќї дар соњаи муносибатњои байналмилалї ќабул кард, ки дар он њуќуќи 
њар як љумњурии иттифоќї барои муносибатњои мустаќим бо давлатњои хориљї пешбинї 
шуда буд. Пас аз ќабули ин ќонун, дар љумњурињои иттифоќї бо тартиби ќонунгузории 
љумњуриявии Вазорати корњои хориљї таъсис дода шуд ва Вазорати корњои хориљии 
ИЉШС аз иттифоќи умумї ба Вазорати иттифоќњои Љумњуриявї табдил ефт. Дар паси 
маќомоти олии њокимияти давлатии ИЉШС муќаррар кардани тартиботи умумї дар 
муносибатњои љумњурињои иттифоќї бо давлатњои хориљї ва намояндагї дар 
муносибатњои байналмилалии ИЉШС дар маљмуъ нигоњ дошта шуд. [6;34] 

29 июли соли 1944 бо Фармони Президиуми Шурои Олии ЉШС Тољикистон 
Комиссари Халќии корњои хориљии ЉШС Тољикистон Алї Ањмадов таъин шуд, ки то соли 
1946 дар ин вазифа кор мекард. 

15 марти соли 1946 Комиссариати халќии корњои хориљии ИЉШС ба Вазорати корњои 
хориљии ИЉШС табдил дода шуд. 27 марти њамон сол бо Фармони Раёсати Шурои ОЛИИ 
ЉШС Тољикистон комиссариатњои халќии љумњурї ба вазоратњои дахлдор ва мутаносибан 
комиссариати Халќии корњои хориљии ЉШС Тољикистон ба Вазорати корњои хориљии 
ЉШС Тољикистон табдил дода шуданд. 

Дар байни солњои 1946 ва 1989 Идораи корњои хориљии ЉШС Тољикистонро раисони 
Шурои Вазирони љумњурї Љаббор Расулов, Турсун Улљабоев, Назаршо Додхудоев, 
Абдулањад Ќоњоров, Рањмон Набиев, муовинони Раиси Шурои Вазирон Рустамбек 
Юсуфбеков, Усмон Усмонов роњбарї мекарданд. Аз соли 1989 Вазифаи вазирро Лаќим 
Ќаюмов ишѓол намуд. 

Бояд ќайд кард, ки дар давраи шуравї дар системаи Вазорати корњои хориљии ИЉШС 
(дастгоњи марказии вазорати корњои хориљии ИЉШС, намояндагињои дипломатии шуравї 
дар хориља ва Вазорати корњои хориљии ЉШС Тољикистон) дар солњои гуногун Ѓулом 
Алиев, Њилол Каримов, Абдурањмон Дадабоев, Ќодир Наимї, Мањмудбек Нарзибеков, 
Карим Юлдошев ва дигар намояндагони Тољикистон кор мекарданд. Љаббор Расулов, ки 
солњои 1946-1955 Раиси Шурои Вазирон ва њамзамон вазири корњои хориљии ЉШС 
Тољикистон буд, солњои 1960-1961 Сафири фавќулода ва мухтори ИЉШС дар Љумњурии 
Того буд. Дар ин љо бояд махсус таъкид кард, ќи Љаббор Расулов аввалин сафири Иттињоди 
Шуравї дар Того буд. Раиси собиќи Раёсати Шўрои Олии ЉШС Тољикистон 
Мирзорањматов солњои 1966-1975 ба њайси Сафири фавќулода ва мухтори ИЉШС аввал дар 
Љумњурии Арабии Яман ва баъдтар дар Љумњурии Исломии Мавритания кор кардааст. 

Роњбарияти љумњурї бо маќсади кушодани намояндагињои дипломатии Тољикистон 
дар хориља ќадамњои аввалин гузоштанд. Бояд гуфт, ки аввалин чунин њуљљат фармони 
Президенти Љумњурии Тољикистон аз 17 июли соли 1992 дар бораи таъини собиќ Вазири 
корњои хориљии кишвар Лаќим Ќаюмов - намояндаи доимии Љумњурии Тољикистон дар 
назди Созмони Милали Муттањид мебошад. 

Дар тули 65 сол 5 маротиба номи идораи сиёсати хориљии Тољикистон иваз карда шуд: 



36 

 

-Комиссариати халќии корњои хориљии ЉШС Тољикистон (12.05.1944-06.1946); 
-Вазорати корњои хориљии ЉШС Тољикистон (06.1946-31.08.1991); 
-Вазорати корњои хориљии Љумњурии Тољикистон (31.08.1991-10.01.1992); 
-Вазорати муносибатњои хориљии Љумњурии Тољикистон (10.01.1992-20.07.1992); 
-Вазорати корњои хориљии Љумњурии Тољикистон (аз 20.07.1992 то имрўз). 
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РУШДИ ИСТИЛОЊОТИ ДИПЛОМАТЇ ДАР ЗАБОНИ ТОЉИКЇ БАЪД АЗ ИНЌИЛОБИ ОКТЯБР 

Истилоњшиносї яке аз самтњои муњимми илми забоншиносї ба шумор рафта, тањлил ва омўзиши 
амиќро талаб мекунад. Маќолаи мазкур ба яке аз шохањои илми забоншиносї истилоњот, махсусан ба 
истилоњоти дипломатї бахшида шудааст. Дипломатия воситаи муњимми сиёсати хориљии њар як давлат ба 
шумор меравад. Тайёр кардани мутахассисони баландихтисоси хизмати дипломатї донистани шартњои 
асосии протокол ва одоби муоширати байналмилалиро талаб мекунад. Сарфи назар аз шумораи зиёди 
маќолањои илмї, ки ба истилоњу истилоњшиносї бахшида шудаанд, таваљљуњ ба ин мавзуи тадќиќот кам 
намешавад. Аз ин рў, мо њам ба ин мавзуъ рў оварда, назаре ба таърихи дипломатия андўхтем ва рушди 
истилоњоти дипломатї дар забони тољикї баъд аз Инќилоби Октябрро тањлил намудем. 

КАЛИДВОЖАЊО: истилоњ, истилоњшиносї, истилоњ-калимањо, истилоњ-иборањо, забоншиносї, 
луѓатшиносї, дипломатия, забони дипломатї. 

 

РАЗВИТИЕ ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ В ТАДЖИКСКОМ ЯЗЫКЕ ПОСЛЕ ОКТЯБРЬСКАЯ 

РЕВОЛЮЦИЯ 

Терминология является одним из важнейших разделов языкознания и требует глубокого анализа и изучения. 

Данная статья посвящена одному из разделов языкознания терминологии, особенно дипломатической 

терминологии. Дипломатия является важным инструментом внешнеполитической деятельности любого 

государства. Подготовка высококвалифицированных специалистов дипломатической службы предполагает знание 

основных терминов протокола и этикета международного общения. Несмотря на значительное количество научных 

работ, посвященных терминологии, интерес к данному предмету исследования не уменьшается. Именно поэтому мы 

тоже затронули этот вопрос и заглянули в историю дипломатии и проанализировали развитие дипломатических 

терминов в таджикском языке после Октябрьской Революции.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: термин, терминология, термины-слова, термины-словосочетания, языкознание, 

лексикология, дипломатия, язык дипломатии. 

 

THE DEVELOPMENT OF DIPLOMATIC TERMS IN THE TAJIK LANGUAGE AFTER OCTOBER 

REVOLUTION 
Terminology is an essential part of linguistics and requires in-depth analysis and study. This article is devoted to one 

of the sections of linguistics, terminology, especially diplomatic terminology. Diplomacy plays an important role in foreign 

policy of any state. Preparation of highly qualified diplomatic service specialists requires knowledge of the basic terms of 

international communication protocol and etiquette. Despite a considerable amount of scientific work on terms and 

terminology, interest in the subject is not diminishing. Therefore in the article we touched upon this issue and looked into the 

history of diplomacy, and analyzed the development of diplomatic terms in Tajik language after the October Revolution. 

KEYWORDS: term, terminology, one-word terms, terminological collocations, linguistics, lexicology, diplomacy, 

diplomatic language.  
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СУБСТАНТИВАТСИЯИ СИФАТИ ФЕЪЛЇ ДАР ЗАБОНЊОИ АНГЛИСЇ ВА 
ТОЉИКЇ 

 
Расулї Ф. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Доир ба гузариши сифат ва сифатњои феълї ба гурўњи исмњо ва субстантиватсия 
шудани онњо дар забони англисї олимону муњаќќиќони зиёде кор кардаанд. Дар забони 
тољикї бошад, ин масъала бояду шояд тањќиќ нашудааст. Рољеъ ба муќоисаи њодисаи 
субстантиватсия дар забонњои англисї ва тољикї то њол осори махсус ба табъ нарасидааст.  

Сифати феълї дар њар ду забон мављуд аст. Тањти мафњуми“сифати феълї”шакли 
феълиеро бояд фањмид, ки он амал ё њолати предметро чун аломати он ифода менамояд. 
Чунин аломат замони худро надорад. Замони он аз рўйи замони феъл-хабари љумла муайян 
карда мешавад.  

Сифатњои феълї дар љумла ѓайр аз вазифаи асосиашон, чун исм низ кор фармуда 
мешаванд. Дар китоби забони адабии њозираи тољик сифати феълї ба замони гузашта, 
њозира, њозира-оянда, њозираи муайян ва оянда људо карда шудааст. Забоншинос К. 
Усмонов дар китоби худ “Морфологияи муќоисавии забонњои англисї ва тољикї” се шакли 
категориалии сифати феълиро људо кардааст: сифати феълии ќаблият, сифати феълии 
њамзамонї ва сифати феълии минбаъдият, ки аз ин як умумият дар сохтори онњо шањодат 
медињад, яъне њарсеи ин воњидњо дорои як шакли умумї мебошанд.  

1) Сифати феълии ќаблият пасванди–аё–агї дорад ва ба он шаклњои навъи рафта- 
рафтагї, гуфта–гуфтагї дохил мешаванд. Чунин сифати феълї амали пеш аз ягон амали 
гузашта, њозира ё оянда воќеъшавандаро ифода менамояд, аз ин лињоз онро ў сифати 
феълии ќаблият номидааст.  

2) Сифати феълии њамзамонї аз сифати феълии ќаблияти феъли асосї ва шакли сифати 
ќаблияти феълии феъли ёварии “истодан” сохта мешавад, мисол: кардаистода, 
кардаистодагї, навиштаистода, навиштаистодагї. 

3) Сифати феълии минбаъдият аз префикси ме- ва шакли сифати феълии ќаблияти 
феъли маънодор сохта мешавад: мерафта, мехонда, мегуфта. Ба ин шакл метавонад 
морфемаи–гї низ њамроњ шавад: мерафтагї, мехондагї, мегуфтагї.  

Њамин тавр, воњидњои навъи рафта(гї), рафта истода(гї) ва мерафта(гї) се шакли 
категориалии як сифати феълии забони тољикї мебошанд, ки онњо дар сохтор як умумият 
доранд, яъне дар онњо як шакли умумии рафта(гї) такрор мешавад. Шакли аввал 
рафта(гї) ба амали ќаблан иљрошаванда далолат мекунад. Ин ќаблият метавонад ба амали 
замони гузашта (рафта дидам), њозира (рафта мебинам) ва оянда (рафтањо њам дид) нисбат 
дошта бошад. Шакли рафтаистода(гї) морфемаи мусбат дорад, ки он тавассути феъли 
ёридињандаи “истода” ифода шудааст. Истода маънои луѓавии худро гум карда, вазифаи 
морфемаро ба уњда гирифтааст, чунин воњидњо калима-морфема ном доранд. Вазифаи 
калима-морфема нишон додани давомнокии амалест, ки бо амали дигар њамзамон 
мебошад. Аз ин рў, шакли рафтаистода(гї) маънои грамматикии њамзамониро дорост.  

Шакли сеюми сифати феълї мерафта(гї) морфемаи мусбати ме-ро ќабул кардааст, ки 
вазифаи грамматикии он ифодаи маънои минбаъдият ва номуайянии њудуди амал аст. Он 
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ба амале далолат мекунад, ки пас аз амали дигаре ба вуќуъ меояд. Бинобарон чунин шаклро 
сифати феълии минбаъдият метавон номид.  

Дар поён љараёни субстантиватсия шудани ин се шакли категориалии сифати феълии 
забони тољикиро баррасї намуда, роњу воситањои ифодаи онњоро дар забони англисї 
љустуљў менамоем. Тањлилро аз сифати феълии ќаблият оѓоз менамоем ва аз ин рў ба 
мисолњо мурољиат мекунем: Ваќте ки љанг сар шуд, саройбудагињо ба воњима афтоданд, ба 
фикри молу љони худ шуданд (Усмонов, с.52). – When the war began, the people in saray (palace) 
cared about their property and life. Дар ин љумла калимаи будагињо сифати феълии ќаблият 
мебошад, ки он пасванди–гї дорад. Будагињо дар ин љумла субстантиватсия шуда, вазифаи 
синтаксисии мубтадоро иљро кардааст. Дар љумла будагињо пасванди шакли љамъро(-њо) 
гирифтааст, ки он аз зиёд будани исми конкрет шањодат медињад. Аз ин, инчунин, 
мувофиќати хабарњои “афтоданд” ва “шуданд” бо мубтадои “будагињо” гувоњї медињад, 
яъне пасванди- њо талаб кардааст, ки феълњои “афтоданд” ва “шуданд” морфемаи шахси 3-
юми љамъи феъл(-анд) гиранд. Сифати феълии ќаблияти “будагињо” ба исм гузашта, маънои 
бошандагони саройро ифода мекунад. Дар забони англисї бошад, калимаи будагињо - the 
people (одамон) тарљума шудааст, ки онро сифати феълии ќаблияти субстантиватсияшуда 
њисобидан нашояд.  

Аз тарљума бармеояд, ки сифати феълии ќаблияти забони тољикї, ки субстантиватсия 
шудааст, ба забони англисї наметавонад танњо тавассути сифати феълї ифода карда шавад. 
Бинобар ин дар забони англисї ин сифати феълї тавассути калимаи people ифодаи худро 
ёфтааст, зеро будагињо дар забони тољикї мафњуми одамонро дар назар дорад, ки он дар 
забони тољикї зикр нашудааст. Аз ин бармеояд, ки дар забони англисї калимаи одамон 
бояд њатман оварда шавад. Исми мазкур вазифаи синтаксисии мубтадоро иљро мекунад. 
Наход, ки шунидагињои ман њаќиќат дошта бошанд-а! (Ѓаффоров, с.15). – Could what I have 
heard be true? Дар ин мисол сифати феълии ќаблияти шунидагињои ба гурўњи исм гузашта, 
мафњуми предметонидашударо мефањмонад ва дар љумла вазифаи синтаксисии мубтадоро 
адо кардааст. “Шунидагињо” субстантиватсия шудааст, зеро он пасванди«-њо» гирифтааст 
ва ба зиёд будани предметњои зикршаванда далолат мекунад. Аз ин, инчунин, мувофиќати 
хабари бошанд бо мубтадои “шунидагињо” шањодат медињад, яъне феъли “буданд” 
морфемаи шахси 3-юми љамъи феълро(-анд) ќабул кардааст. “Шунидагињо” инчунин 
бандаки–и гириф-тааст ва тавассути он ба муайянкунандаи худ (ман) алоќаманд шудааст. 
Дар забони англисї бошад, шунидагињои ман what I heard (он чи ки ман шунидаам) тарљума 
шудааст, ки он сифати феълии субстантиват-сияшудаи ќаблият намебошад.  

Дар ин љо лозим меояд, ки ба он ягон калима шарњдињандаи дигаре замима карда 
шавад, ки он дар забони англисї тавасути љонишини нисбии what ифодаи худро ёфтааст, 
зеро шунидагињо дар забони тољикї мафњуми чизњои шунидаро дар назар дорад, ки он дар 
забони тољикї зикр нашудааст. Аз ин бармеояд, ки дар забони англисї љонишини what бояд 
њатман оварда шавад. Исми мазкур вазифаи синтаксисии мубтадоро иљро мекунад ва ин 
вазифаро љумлаи what I heard ба уњда гирифтааст. …боре ба пурсидагињои модараш гуфт, 
ки дигар илољ надорад (Камянова, 290).– …once he replied to his mother’s questionsthat he had 
no choice. Дар мисоли мазкур сифати феълии “пурсидагињо” субстантиватсия шудааст, ки 
он низ пасванди љамъбандї гирифтааст ва ба зиёд будани предмет далолат мекунад. Ѓайр 
аз ин, он бандаки изофии–и гирифтааст, ки он муайянкунандаро ба муайяншаванда 
алоќаманд менамояд. Лекин тарљумаи англисии он нишон медињад, ки “пурсидагињо” 
questions (саволњо) тарљума шуда худ исм аст на сифати феълї.  

Тарљумаи мисолњо нишон медињанд, ки калимањои навъи будагињо, шунидагињо, 
пурсидагињо як маънои грамматикиро зоњир намудаанд, ки онњо сифати феълии ќаблият 
буда, ба гурўњи исмњо гузаштаанд, зеро онњо мафњуми предметї пайдо карда, ба предметњои 
конкрет далолат мекунанд. Лекин доираи истеъмоли онњо дар матн мањдуд мешавад, аз ин 
лињоз чунин сифатњои феълии субстантиватсияшударо субстантиватсияи матнї ё 
окказионалї метавон номид. Дар забони англисї, чунон ки аз тарљумаи мисолњо бармеояд, 
калимањои мазкур муодили бевоситаи худро надоранд ва барои ифодаи онњо ягон ном 
истифода мешавад.  
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Дар маводи мо мисолњое низ мављуданд, ки дар онњо њамроњи сифати феълии ќаблият 
феъли модалї низ истифода мешавад: Лекин њамин бањор, њамин озодиро дида 
наметавонистагињо буданд (Усмонов, с. 8). – But this summer there were people not desiring to 
see this liberty. Дар ин љумла сохтори “диданаметавонистагињо”вазифаи синтаксисии 
мубтадоро адо кардааст, зеро он ба ќатори исм гузаштааст, ки ба он тавассути пасванди 
љамъбандии «-њо» низ далолат мекунад. Ин шакл зиёд будани предметњои зикршавандаро 
ифода менамояд, яъне дар ин љо муаллиф гурўњи одамони мухолифро дар назар дорад. Аз 
ин, инчунин, мувофиќати хабари буданд бо мубтадои диданаметавонистагињо шањодат 
медињад, яъне пасванди -њо талаб кардааст, ки феъли буданд морфемаи шахси 3-юми љамъи 
феъл(-анд)-ро гирад. Тарљумаи ин мисол ба забони англисї нишон медињад, ки ин таркиб 
ба забони англисї наметавонад танњо тавассути сифати феълї ифода карда шавад. Бинобар 
ин, ин сохтори синтаксисї дар забони англисї тавасути калимаи people ифодаи худро 
ёфтааст, зеро дида наметавонистагињо дар забони тољикї мафњуми “одамон”-ро дар назар 
дорад, вале он дар забони тољикї зикр нашудааст. Аз ин бармеояд, ки дар забони англисї 
калимаи одамон бояд њатман оварда шавад. Ин таркиби субстантиватсияшуда ибораи “not 
desiring to see”-ро ба сифати муайянкунандаи худ ќабул кардааст.  

Акнун доир ба сифати феълии њамзамонї, ки субстантиватсия шудааст, таваќќуф 
менамоем: Анвар, хусусан Сурайё хостанд, ки ба омадаистодагон гапе назада гузашта 
раванд… (Усмонов, с. 158). – Anvar and especially Surayo wanted to go by without speaking, to the 
coming people. Дар ин мисол омадаистодагон шакли дуюми категориалии сифати феълї, 
яъне сифати феълии њамзамонї буда, ба ќатори исм гузаштааст, ки аз он илова шудани 
суффикси љамъбандии–гон низ шањодат медињад. Дар љумла он ба вазифаи пуркунандаи 
бавосита омадааст. Дар забони тољикї сифатњои феълии субстантиватсияшуда њамаи 
категорияњои грамматикии исмро ќабул мекунанд: Гуфтањои Сталинро аз аввал то ба охир 
аз гузаргоњи хаёл мегузаронам [Грам.заб. њоз. тољ. (љилди 1, с.27]. Дар мисоли мазкур сифати 
феълии гуфтањо субстантиватсия шудааст, зеро он пасванди љамъбандии –њо ќабул 
кардааст. Гузашта аз ин он дорои бандаки изофии–и аст, ки барои алоќаманд кардани 
муайяншаванда хизмат мекунад. Дар “Фарњанги забони тољикї”сифати феълии гуфта чун 
исм низ шарњ ёфтааст ва ба маънои гапи гуфташуда, гуфтор, сухан, калом, ќавл, наќл, баён, 
таќрир, сурада, ашъор, шеър хизмат мекунад. Аз ин лињоз онро ба гурўњи сифати феълии 
субстантиватсияшудаи пурра ё таърихї дохил кардан мумкин аст. Њарчанд ки он ба маънои 
хоси худ низ истифода мегардад. Магар дар ѓурбат аз љањонрафтањо каманд? [Заб. адаб. њоз. 
тољ., с. 70]. Дар ин мисол сифати феълии рафта ба гурўњи исм гузаштааст, ки он дар шакли 
љамъ истода, исми конкретро ифода мекунад. Он ба вазифаи мубтадо омада, хабари љумла 
ба он мувофиќат кардааст. Дар ин љумла муаллифи асар дар зери мафњуми азљањонрафтањо 
- одамони фавтида, шахсони дар ѓарибї аз олам чашмпўшидаро дар назар дорад. Онро низ 
ба гурўњи сифати феълии субстантиватсияшудаи пурра дохил кардан мумкин аст, зеро 
дар“Фарњанг”-и зикршуда он на танњо чун сифати феълии замони гузашта (аз рафтан), боз 
ба маънои равоншуда, гузашта, сипаришуда маънидод карда шудааст. Чунон ки дар боло 
ќайд кардем, дар забони тољикї сифатњои феълї дар ваќти субстантиватсия шудан њамаи 
категорияњои грамматикии исмро ќабул мекунанд, яъне нишондињандаи категорияи 
шумораи исм артикли номуайяниро мегиранд. Инчунин, бо пешоянду пасояндњо меоянд ва 
ба вазифањои синтаксисии исм низ корбурд мешаванд.  

Мисол: 1) … гуфтањои ўро фаќат дар атрофи минбар ва наздикии он будагон фањмиданд 
[Жигадло, 206].– His wordswere heard only to the people around the tribune and near it. Дар мисоли 
мазкур калимаи гуфтањои ба исм гузашта, пасванди–њо ќабул карда, аз бисёрї ва шакли 
љамъ будани исми додашуда дарак медињад. Гуфтањо тавассути бандаки изофаи–и ба 
калимаи ўро алоќаманд гардидааст, ки он соњибиятро ифода мекунад. Дар забони англисї 
бошад, гуфтањо - his words (суханњои ў) тарљума шудааст, ки дар шакли љамъ истодааст, 
лекин онро сифати феълии ба категорияи исм гузашта гуфта наметавонем, зеро words худ 
исм аст. Ба аќидаи Л.А.Телегин, сифати феълие, ки морфемаи – ing дорад, барои ифодаи 
шахс истифода намешавад. Лекин мисолњо собит менамояд, ки бо мурури замон чунин 
сифатњои феълии ба гурўњи исмњо гузашта, барои ифодаи шахс низ истифода мегардад. 
Сифати феълии II дар забони англисї бештар субстантиватсия мешавад. Албатта, он дар 
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ин њолат як нишондињандаи расмї артикли муайянї мегирад. Мисол: Natural population 
growth is an absolute amount of difference between number of bornand dead in certain period of time. 
– Зиёдшавии воќеии ањолї ин миќдори умумии таваллудшудагон ва мурдагон дар ягон давраи 
муайян мебошад. Дар ин мисол born сифати феълии субстантиватсияшуда ба њисоб меравад 
ва муодили тољикии он таваллудшудагон низ сифати феълист, ки ба гурўњи исм гузаштааст. 
They had nursed the wounded… . – Онњо захмдоронро нигоњубинї мекарданд... Дар ин мисол the 
wounded субстантиватсия шудааст, лекин дар забони тољикї он тавассути сифати 
субстантиватсияшуда ифода карда шудааст.  

The knownand the unknownwere commingled in the dream-pageant that thronged his vision 
[Камянова, 120]. – Дар пеши назараш тасвирњои хаёлие торафт бештар шудан гирифтанд, 
ки дар онњо шиносу ношинос њама омехта шуда буданд. Дар ин љо the known сифати феълии 
замони гузашта исм шуда омадааст ва артикли “the” гирифтааст. Ин сифати феълї ба 
забони тољикї тавассути сифати субстантиватсияшуда баргардонида шудааст. Вожаи 
“unknown” бошад, исм аст, ки он дар забони тољикї ба воситаи сифати ба исм гузашта 
тарљума карда шудааст. 
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СУБСТАНТИВАТСИЯИ СИФАТИ ФЕЪЛЇ ДАР ЗАБОНЊОИ АНГЛИСЇ ВА ТОЉИКЇ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи субстантиватсияи сифати феълї дар забонњои англисї ва тољикї мавриди 

баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки доир ба гузариши сифат ва сифатњои феълї ба гурўњи 
исмњо ва субстантиватсия шудани онњо дар забони англисї олимону муњаќќиќони зиёде кор кардаанд. Дар 
забони тољикї бошад, ин масъала бояду шояд тањќиќ нашудааст. Рољеъ ба муќоисаи њодисаи субстантиватсия 
дар забонњои англисї ва тољикї то њол осори махсус ба табъ нарасидааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: муќоиса, муњаќќиќ, сифат, артикл, замон, тањќиќ. 
 

СУБСТАНТИВАЦИЯ ПРИЧАСТИЙ НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ В АНГЛИЙСКОМ И ТАДЖИКСКОМ 

ЯЗЫКАХ 

В данной статье обсуждается тема обоснования причастий настоящего времени в английском и таджикском 

языках. Автор отмечает, что над переводом прилагательных и наречий в группу имен существительных и их 

субстантивацией в английском языке работали многие ученые и исследователи. В таджикском языке этот вопрос не 

исследован. По поводу сравнения встречаемости субстантивации в английском и таджикском языках специальных 

работ пока не опубликовано.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: сравнение, исследователь, качество, статья, время, исследование. 

 

SUBSTANTIVATION OF THE PRESENT PARTICIPLES IN THE ENGLISH AND TAJIK LANGUAGES 

This article discusses the topic of substantiating present participles in English and Tajik. The author notes that many 

scientists and researchers worked on the translation of adjectives and adverbs into a group of nouns and their substantivization 

in English. In the Tajik language, this issue has not been studied. Regarding the comparison of the occurrence of 

substantiation in the English and Tajik languages, special works have not yet been published.  

KEYWORDS: comparison, researcher, quality, article, time, research. 
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ТАЊЛИЛИ МАЪНОИИ ИСТИЛОЊОТИ СИЁСЇ ДАР ЗАБОНЊОИ АНГЛИСЇ ВА 
ТОЉИКЇ 

 
Абдуллоева Г. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Дар таърихи инсоният шаклњо ва роњњои гуногуни рушд ва равобити забонњо вуљуд 
доштаанд. Бо назардошти ин роњњо аз нуќтаи назари навтарин дастовардњои илми 
забоншиносї, барои хусусиятњои равандњои њамкорї ва таъсири мутаќобилаи забонњо дар 
замони муосир ва дурнамои рушди минбаъдаи онњо ањамvияти хосса доранд. "Нобаробарї" 
– и баъзе гурўњњои реалияњои забони англисї ва тољикї, ки омўзиши махсуси онњо ба ин 
мавзeъ бахшида шудааст. Ѓайр аз ин, тарљумаи матнњои иљтимої-сиёсї, њамчун воситаи 
таблиѓот ва силоњи муборизаи идеологияи тавоно воситаи таъсиррасонї ба афкори 
љамъиятї арзиши хос пайдо мекунад. Ин раванд ба фањмиши илмї-назариявї, аз нуќтаи 
назари омўзиши муќоисавї ва таъмини сатњу сифат мувофиќи тарљумањои забонњои 
англисї ва тољикї ниёз дорад. Љанбаи тарљума дар пайвастшавии тањќиќи хусусиятњои 
типологии забонњо наќши муњимvи илмї дорад. 

Дар замони муосир дар забоншиносї тањќиќоти типологиро дар љанбањои гуногуни 
забон, аз љумла луѓат вохўрдан мумкин аст. Луѓат аз њама гузарандатарини сатњи забон 
буда, барои вуруди унсурњои забони хориљї хос аст. Ѓайр аз ин, луѓат мустаќиман 
таѓйиротњои дар њаёти љомеа ба амал омадаистодаро инъикос мекунад. 

Мо тањлили падидаи "воќеияти иљтимої ва сиёсиро" бо калима оѓоз мекунем; сиёсат 
(аз калимаи юнонии "politikos") гирифта шуда, ба маънои “сиёсатмадор” омадааст. 

Дар луѓати тафсирии Merriam Webster калимаи politics ба чунин маъноњо ифода 
шудааст. 

Маънои он: 
а: the art or science of government. 
b: the art or science concerned with guiding or influencing governmental policy. 
c: the art or science concerned with winning and holding control over a government. 

 political actions, practices, or policies. 
1. а: political affairs or business; especially: competition between competing interest groups 

or individuals for power and leadership (as in a government) 
b: political life especially as a principal activity or profession.  
c: political activities characterized by artful and often dishonest practices 
4. the political opinions or sympathies of a person. 
5. а: the total complex of relations between people living in society. 
b: relations or conduct in a particular area of experience especially as seen or dealt with from 

a political point of view-office politics; ethnic politics. 
Ин таърифњоро бо тавзењоти дар луѓати Oxford додашуда муќоиса мекунем: 
1. The activities associated with the governance of a country or area, especially the debate 

between parties having power. 
2. Activities aimed at improving someone’s status or increasing power within an 

organization. 
Дар забони англисї дар соњаи "воњидњои сиёсї" калимаи “policy” истифода мешавад, 

ки аз љињати маъної ба калимаи “politics” наздик аст. Барои мисол, ба якќатор тафсирњои 
ин калима аз тавзењоти луѓати Merriam Webster назар меандозем: 

 
I. plural policies 
1. a: prudence or wisdom in the management of affairs. 
b: management or procedure based primarily on material interest. 
2 a: a definite course or method of action selected from among alternatives an in light of 

given conditions to guide and determine present and future decisions.  
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b: a high-level overall plan embracing the general goals and acceptable procedures especially 
of a governmental body. 

II. plural policies 
1.a writing whereby a contract of insurance is made. 
2. a daily lottery in which participants bet that certain numbers will be drawn from a lottery 

wheel. 
Ба соњаи сиёсат маънои калимаи policy алоќаи зич дорад. Дар ин луѓат, инчунин, 

ибораи public policy мављуд аст, ки мустаќиман бо мафњуми њадафи сиёсї алоќаи 
ногусастанї дорад. Масалан, сиёсати давлат/ њукумат (тањтул. сиёсати њукумат). 

Ин калимаро акнун бо луѓати Oxford муќоиса менамоем: 
1. A course or principle of action adopted or proposed by an organization or individual. 
2. A contract of insurance. 
Барои боз њам даќиќтар намудани функсияи семантикии калимањои politics ва policy 

бояд ба маъно ва хусусиятњои услубии он ањаммияти махсус дињем. Маќсад он аст, ки мо 
наметавонем онро дар њамаљо ба маънои сиёсат истифода барем, онњо на њама ваќт 
якдигаро иваз менамоянд, балки муродиф мебошанд. Якчанд хусусиятњои фарќкунандаи 
байни ин калимањоро дида мебароем. Аввалан, politics-ро њамчун як фаъолияти мустаќими 
њукумат, масалан, идоракунии чунин як дастгоњи сиёсї њамчун кишвар метавон истифода 
бурд, дар њоле ки policy метавонад њамчун наќшаи умдае муайян карда шавад, ки њадафњои 
умумиро дар бар мегирад. Сониян, politics ќудрат ва њаёти љомеаро, инчунин раванди 
ташкилотро нишон медињад, дар њоле ки policy-ро метавон ба маънои "принсип", усул, 
стратегия ва ѓ. истифода бурд. Агар калимањои politics\policy ва сиёсат-ро дар забонњои 
тољикї ва англисї муќоиса намоем, маълум мешавад, ки онњо маънои якхела доранд. 
Тањлили луѓати тафсирии забони тољикї ба мо имкон дод, ки якчанд вариантњои маъноии 
ин калимаро аз назар гузаронем: 

1. Управление делами народа (тањтул: идора кардани корњои халќ), 
управление страної (тањтул. Идораи мамлакат), строгость в правлении (тањтул. 

Сахтгирї дар њукумат). 
2. Показательное наказание, мучение и пытка, строгое наказание как казнь (Љазои 

намунавї, азобу шиканља, љазои сахт њамчун ќатл.) аз чархи лотерея бо соњаи сиёсат 
алоќаманд маънои асосии калимаи сиёсат мебошад. 

Сиёсат кардан (ё рондан) - тарсондан, ба љазо расидан, ќатл кардан, 
куштан (пугать, наказывать, казнить, убить.). Сиёсатгоњ - љойи љазо, майдони љазо 

(место, площадь казни) [2, 218с.] 
Баръакси калимаи англисї, дар забони тољикї калимаи сиёсат универсалї буда, 

метавонад њам калимаи politics ва њам калимаи policy ро вобаста ба њадафњои муошират иваз 
намояд.  

Дар забони англисї якчанд иборањои устуворро вохўрдан мумкин аст, ки калимањои 
дар боло баррасишударо дар бар мегиранд ва дар соњаи иљтимоию сиёсї васеъ истифода 
мешаванд. Ин ифодањо дар забони тољикї тарљумаи лингвокультурология - ро имконпазир 
гардонидааст: 

- enter politics/go into politics – ба сиёсат ворид шудан (заняться политикой); 
- party politics – амалњо, ќарорњо ва ѓ. сиёсии дастгири њизби сиёсии људогона (действия, 

решения и т. д., поддерживающие отдельную политическую партию); 
- play politics – сиёсатбозї кардан (вести политическую игру); honesty is the best policy – 

росткорї сиёсати бењтарин аст (честность – самая лучшая политика);  
- insurance policy – полиси суѓурта (страховой полис);  
- public policy – сиёсати давлат (политика правительства); 
- policy making – тањияи сиёсат (выработка политики),  
policy maker – сиёсатгузорон, шахсони масъули тањияи сиёсати давлат (ответственные 

за выработку политики) ва ѓ.  
Чи тавре ки маълум аст, тафсири маънои термини иљтимої-сиёсї хусусият ва реалияи 

забони тољикї, дар муќоиса бо забони англисї, тавсифи муфассали онњоро талаб мекунад. 
Ќайд кардан ба маврид аст, ки ќисми назариявии ин маќола, истилоњоти љамъиятї-сиёсї 
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аксар ваќт падидањои мушаххасро инъикос мекунанд, ки њаёти воќеии сиёсии кишвар дар 
забони дигар монандии мустаќим надорад. Забонњои англисї ва тољикї дар ин робита аз 
истисно дур нестанд. Њамчунин, дар њамаи ин њолатњо мо бо шаклњо ва маънои истилоњњои 
марбут ба категория воњидњои бемуодил рў ба рў мешавем. 

Њамин тариќ, калимањои англисии politics ва policy дар забони тољикї, пеш аз њама, ба 
калимаи сиёсат мувофиќат мекунад, гарчанде ки дар тафсири луѓатњо маъноњои гуногунро 
доро мебошанд. 

Маълум аст, ки њар як забон воситаи инъикоси соњањои гуногуни њаёти одамоне, ки 
дар он сухан мегўянд, ба шумор меравад. Одатан таркиби луѓавии забон ба соњањои 
гуногуни њаёти иљтимоию фарњангии љомеа – соњибзабон, аз љумла забони англисї ва 
тољикї хидмат мекунад. Онњо дорои шумораи бемањдуди калимањо ва истилоњњои махсус, 
ки рамзњои давлатї, сохтори сиёсии кишварро инъикос мекунанд, мебошанд. Дар байни 
онњо метавон бо seal, emblem - нишони давлатї (герб), hymn - суруди миллї (гимн) ва flag - 
парчам (флаг), regalia - нишонањои подшоњї (мисли тољу тахт) (реалия) вохўрд. Бо номњои 
парчам ва нишони Англия ва ИМА далелњои љолибе вуљуд дорад. Масалан, нишони Иёлоти 
Муттањидаи Амрикоро бо номњои American eagle, United states eagle, “bird of freedom”, 
“national bird” ва ѓайра мешиносанд. [4, 113]. Парчами Англияро бошад “Union Jack” ном 
мебаранд. Ќайд кардан ба маврид аст, ки калимаи парчам ба забони англисї якчанд 
муродифи дигарро доро мебошад: ensign ва Old Glory (гуфтугўйи "Шуњрати ќадима" –и 
парчами давлатии ИМА). 

Умумиятњое, ки њар як забони баррасишаванда доро мебошанд ин рамзњои давлатии 
кишварњо мебошад, ки бидуни он давлатдории ин кишварњоро тасаввур кардан 
ѓайриимкон аст. Аз ин рў, ин мафњумњо хусусиятњои миллию таърихї ва фарњангии ин ду 
кишварњо ва халќњоро инъикос мекунанд. Воќеан, хусусиятњои муфассали минтаќавии 
истилоњи реалия аз доираи ин тадќиќот берун аст. Мо асосан ба тавсифи лингвистии як 
ќатор аломатњои луѓат, ки реалияњои иљтимої ва сиёсиро ифода мекунанд диќќат додем. 

Суханони махсусе, ки сохти сиёсї ва маќомоти давлатии Англия ва ИМА-ро ифода 
мекунад, иборањои зерин рост меояд. Мувофиќи матлаб дар ин ќисмат аз маънои калимањо, 
ки мафњуми рамзњои давлатдориро ифода мекунанд, оѓоз кардан лозим аст. Дар забони 
англисї ин калимањои republic, state, public, nation, country ва ѓ. мебошанд. Калимаи state-
public ва nation-country бо њам муродифанд. Дар мавриди лексемаи government, мафњуми 
њукуматро ифода мекунад, гарчанде ки дар Британияи Кабир калимаи Whitehall номи 
кўчаест дар Лондон, ки њукумат дар он љойгир аст, њукумати Англия низ чунин аст. Њамин 
гуна далелњоро метавон дар номи кўча дар Лондон Downing Street, ќароргоњи сарвазир ва 
вазири корњои хориљї Бритониёи Кабир вохўрд, яъне ин ибора ба маънои маљозї низ 
њукумати кишварро ифода мекунанд [5, 118]. 

Чунин як далели дигари калимаи Capitol - номи ќасрест, ки Конгресси ИМА дар он 
дар Вашингтон воќеъ аст, мувофиќ аст. Ин равандро метавон бо калимаи parliament 
(парламент) ва калимањое ки ба давлату давлатдорї тааллуќ доранд ба забонњои 
баррасишуда идома дод. Одатан дар сиёсатшиносї, њокимият ба се навъ таќсим мешавад – 
њокимияти иљроия (the Executive), њокимияти ќонунгузорї (legislation\legislature) ва 
њокимияти судї (Judicaly Power).  

Сипас, калимањое, ки бевосита ба сохтори сиёсии кишварњое, ки забонњои 
омўхташавандаи давлатї мебошанд, дида мебароем. Њамчунин, бояд ќайд кард, ки як ќатор 
мафњумњои англисии ин раванд њам ба Англия ва њам ба ИМА хосанд, ки бо забони тољикї 
ягон робитае надоранд. Одатан онњо ба тарзи овоз ба забони тољикї тарљума мешаванд: 

Monarchy – монархия; Westminster – Вестминстер, парлумони Англия (английский 
парламент); Kingdom–шоњигарї (Королевство); House of Lords – Палатаи Лордњо (Палата 
Лордов); House of Commons – Палатаи Обшинањо (Палата Общин); Secret Service–
муњофизони шахсии президент, љонишини ў ва аъзои оилаи ў, ИМА (личная охрана 
президента, вице-президента и членов их семей, США). Аз њама истилоњоти сиёсии 
серистеъмол дар забони англисї инњо мебошанд: Congress - конгресс; Senat – Сенат; 
congressman – узви конгресс (член конгресса); The White House – Кохи сафед (Белый Дом); 
state – иёлот (штат). Калимањои зикршуда барои шахси босавод комилан фањмо мебошад, 
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њарчанд баъзеи онњо ба шарњи муфассал ниёз доранд: Speaker- нотиќ, спикер раиси палатаи 
обшинањо дар Англия, раиси палатаи намояндагон дар ИMA (Спикер, председатель палаты 
общин в Англии, председатель палаты представителей в США); Cabinet Office – Котиботи 
девони вазирон дар Британияи Кабир (секретариат кабинета министров в 
Великобритании). Баъзе калимањо, баръакс, тавзењи махсусро талаб намекунанд ва онњо 
шуњрати худро доранд: prince –шоњзода (принц); Constitution – Конститутсия, 
(Конституция); cabinet – девон, њукумат (кабинет, правительство); Attorney General’s Office 
– Вазорати адлияи ИМА (Министерство юстиции США); Home Office – Вазорати корњои 
дохилї (Министерство внутренних дел); US Marshal – Иљрочии судї, ИМА (судебный 
исполнитель, США); State Department – Департаменти давлатї, Вазорати корњои хориљї, 
ИМА (Государственный департамент, Министерство иностранных дел, США); House of 
Representatives – Палатаи намояндагон, ИМА (Палата представителей США). 

Ќайд кардан зарур аст, ки фањмидани маънои ин таркибњо аз сабаби мављуд будани 
прототипњо дар системаи сиёсии Тољикистон, осон аст, њамчунин, маќомотњои дахлдори 
давлатї, ки функсияњои якхеларо иљро мекунанд. Њолатњое низ њастанд, ки маънои баъзе 
калимањо бояд бо усули на он ќадар стандартї бо забони тољикї шарњ дода шаванд, 
масалан: shadow cabinet – “њукумати эњтимолї” (“теневой кабинет”); Federal Bureau of 
Investigation (FBI)– Бюрои Федералии тафтишот, ИМА (Федеральное бюро расследований, 
США). Ба мисоли охир нигоњ накарда, ки њамчун калкаи забони англисї истифода шудааст, 
ин маъно ба мардуми собиќ ИЉШС њамчун ФБР шинос аст. Аз љумла, ба соњибзабонони 
тољик. 

Дар кишварњои ИМА, Бритониёи Кабир, номњои вазоратњо дар назди њукумати ин 
кишварњо чунин аст: Departments – Департаментњо – Департменты. Аз ин љост, ки номи 
калидии вазоратњо бо калимањои Department of State оѓоз меёбад: Department of Defense, 
Department of Justice, Department of Interior ва ѓайра [6, 68]. 

Инчунин, якчанд терминњое, ки бо хусусиятњои сиёсии забонии дастгоњњо ва номњои 
муассисањои давлатии Љумњурии Тољикистон алоќамандї доранд: 

Маљлиси олї - Majlisi Oli, the parliament (Маљлиси олї, парламент) 
Маљлиси миллї – Majlisi milli, the upper house of the parliament  
(Маљлиси миллї, верхняя палата парламента) 
Маљлиси намояндагон – Majlisi namoyandagon, the lower house of the  
parliament (Маљлиси намояндагон, нижняя палата парламента)  
Дастгоњи иљроияи Президент – The Executive Office of the President  
(Исполнительный аппарат Президента) 
Маќомоти иљроияи њокимияти давлатї – State authorities executive  
bodies (исполнительные органы государственной власти) 
Capital – пойтахт (столица); ва ѓ. 
Бо истифода аз калимаи country њамчун намуна, метавон ќайд кард, ки истилоњоти дар 

боло зикршуда бо хусусиятњои мањаллї ва миллии Британияи Кабир ва ИМА алоќаи зич 
дорад ва пайдо кардани мукотибаи бечунучаро бо онњо бо забони тољикї душвор аст. 
Барои инро исбот кардан аз луѓати англисї-тољикї истифода мебарем: 

1. каунти (бузургтарин бахши идорї ва маъмурї дар Британияи Кабир; њар яке аз 
бахшњои иёлот дар ИМА, ки аз назари идорї, судї, хизматрасонї ва ѓ. аз мухторити зиёд 
бархурдор њастанд). 

Барои муќоиса, метавон аз термини реалияњои топонимї, ки номњои мањалњои 
ањолинишинро бо забони англисї ва забонњои тољикї ифода мекунанд, истифода бурд. 
Масалан, дар Британияи Кабир ва ИМА, калимањо ба монанди city, town, region, area, 
province, settlement, village ва ѓ. бисёр истифода мешаванд. Дар луѓати англисї-тољикї 
калимаи adobe њамчун макони зисти одамон бо чунин муодилњо ифода меёбад: манзилгоњ, 
маскан, кошона, мањал, бошишгоњ [7, 245]. 
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ТАЊЛИЛИ МАЪНОИИ ИСТИЛОЊОТИ СИЁСЇ ДАР ЗАБОНЊОИ АНГЛИСЇ ВА ТОЉИКЇ 
Тањлили муќоисавии луѓат сохтори сиёсї ва мафњумњои сиёсї дар забонњои англисї ва тољикї бо 

роњњои гуногун ва ба таври хос сурат мегирад. Маќолаи мазкур ба яке аз пањлуњои илмї, аз љумла луѓат ва 
сохтори сиёсї ва мафњуми сиёсї бахшида шудааст. Дар забоншиносї тањќиќоти типологиро дар љанбањои 
гуногуни забон, аз љумла луѓат вохўрдан мумкин аст. Луѓат аз њама гузарандатарини сатњи забон буда, барои 
вуруди унсурњои забони хориљї хос аст.  

КАЛИДВОЖАЊО: забоншиносї, типология, истилоњоти- сиёсї, љанбањои тањќиќотї - забонї, 
муќоисавї, минтаќавї, экстралингвистї, маърифатї, лингвомаданї, тарљума ва ѓайра.  

 
АНАЛИЗ ЗНАЧЕНИЯ ПОЛИТИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ В АНГЛИЙСКОМ И ТАДЖИКСКОМ ЯЗЫКАХ 

Сравнительный анализ лексики политического устройства и политических понятий в английском и 

таджикском языках проводится по-разному и особым образом. Данная статья посвящена одному из аспектов науки, 

включающему лексико-политическую структуру и политическую концепцию. В языкознании типологические 

исследования можно найти в различных аспектах языка, в том числе в лексике. Словарный запас является наиболее 

проницаемым уровнем языка, и он специфичен для вхождения элементов иностранного языка.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: языкознание, типология, политическая терминология, аспекты исследования - 

лингвистический, сравнительный, региональный, экстралингвистический, когнитивный, 

лингвокультурологический, переводческий и др. 

 

ANALYSIS OF THE MEANING OF POLITICAL TERMS IN THE ENGLISH AND TAJIK 

LANGUAGES 

Comparative analysis of the vocabulary of the political system and political concepts in the English and Tajik 

languages is carried out in different and special ways. This article is devoted to one of the aspects of science, including the 

lexical-political structure and the political concept. In linguistics, typological studies can be found in various aspects of 

language, including vocabulary. Vocabulary is the most permeable level of a language, and it is specific to the occurrence of 

elements of a foreign language.  

KEYWORDS: linguistics, typology, political terminology, research aspects - linguistic, comparative, regional, 

extralinguistic, cognitive, linguoculturological, translation, etc. 
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Нахуст бояд изњор дошт, ки радиф мавзуи тоза набуда, асрњои тулонист, ки дар шеъри 
форсї мавриди истифода ќарор мегирад. Аксари муњаќќиќон бар ин назаранд, ки радиф 
аслан ихтирои шоирони форсизабон аст ва агар дар шеъри арабї ё туркї дучор ояд, њатман 
зери таъсири шеъри форсї ба зуњур расидааст. Гап дар ин аст, ки бањрагирї аз имконоти 
радиф дар эљодиёти њар шоире хусусиятњои хоссе дорад, ки вобастаи мањорат, истеъдод, 
сатњи бинишу андешаи вай мебошад. Ба ѓайр аз ин, радиф дар тули ќарнњо дар жанрњои 
мухталиф ќасидаву ќитъа, рубої, маснавї, ѓазал, мухаммасу муссаммат корбурд дошта ва 
дар тули замон камолу инкишофи он сурат гирифтааст. Муњаќќиќон зимни омўзишу 
баррасии зуњуру сайри такомулии радиф бо наќшњои гуногуни он таъкид варзидаанд. 

Ба андешаи эшон барљастатарин наќши радиф дар фароњамсозии мусиќии канораї ва 
дарунии шеър зоњир мегардад. Мусиќие, ки ба баракати радиф дар матни як шоир ба зуњур 
мерасад, боиси љаззобияту кашандагии он мегардад. Албатта, дар ѓано бахшидан ба 
мусиќии шеър дар ќатори радиф ќофия низ кумаки ќобили муноќизе менамояд. Љанбаи 
дигаре, ки аз наќши корсози радиф гувоњї медињад, вижагињои овоии он аст. Мањз 
тавассути овоњое, ки дар камолоти мураддаф аст, эњсосу андешаи шоир њувайдо мегардад. 
Бозтоби бадеии худро пайдо менамояд. Ба андешаи муњаќќиќони эронї Таќии Воњидиён 
Комёр «аз онљо ки шеър офариниши зебої бо вожањост ва лафзу мусиќии он барои шоирон 
камоли ањаммиятро дорад, ањаммияти сурату лафз дар шеър аз ин љињат аст, ки мусиќии 
шеър ду наќш бар уњда дорад: яке ин ки вазну алфози зебо ба хурдии худ лаззатбахш аст ва 
ба ин иллат аст, ки кўдакон маъмулан фаќат аз вазну мусиќии шеър лаззат мебаранд ва 
ашъори бемаънї барои онњо матлуб аст. Дувум ин ки номи овоњо ва савтњои муносиби шеър 
сабаби таќвияти маъниву ташдиди иртибот мешавад. Шоир метавонад бо вожањои 
маъмулии забон дар шеъру калом номи ової эљод кунад. Шоир ба сурати истифодаи 
дурусту дакиќи асвоти отифї бо ёрии ин вожахои табиї бењтару соддатар метавонад, дар 

руњу эњсосоти шунаванда ва хонанда нуфз кунад» [4, с.37].  
Набояд фаромўш намуд, ки ин љанба дар ѓазалиёти њама шоирон дар як сатњу мизон 

нест. Радиф, њамчунин, дар комилсозии вазни шеър сањми барљаста дорад. Тавре маълум 
аст, радифњо аз нигоњи миќдори њиљоњо ба радифњои якњиљої, дуњиљої, сењиљої ва 
калимаву таркиботи алоњида људо мешаванд. Азбаски авзори арўзї бар асоси њиљоњо 
созмон ёфтаанд, њиљоњои радифсоз ба гунае вазни шеърро комил месозанд. Масалан, дар 
ин намунањо радиф як рукни комили ѓазалро ташкил медињад: 

 
Мо дар љањони ќавм барои ту омадем, 

Бањри ту омадему барои ту омадем. 
Дар тангнои хок бимондем умрњо, 

Дар тангнои ѓам ба фазои ту омадем [3, с.216]. 
 

Дар мисолњои зер бошад, радиф беш аз як калима ва аз чањор њиљо таркиб ёфтааст, ки 
дар камоли вазн сањми матлубро мегузорад: 

 
Дилам аз ќиссаи њиљрон чи мегўяд, 
Аз ин њиљрони бепоён чи мегўяд. 

Суханњо дорад андар сар, 
Зи бими шањнаи султон чи гўяд [3, с.165]. 

ё, ки 
Бар мо маноз мегузарї, ин чи одат аст, 

Дар њоли мо наменигарї, ин чи одат аст. 
Дар оташи фироќи ту бечора мондаем, 
Бефориѓї бечорагарї, ин чи одат аст. 

Бар рўйи дўстон дари давлат бубастаї, 
Бо мо бубин, ки дар чи дарї, ин чи одат аст [3, с. 44]. 

 
Тавре ки дида мешавад, вобаста ба дарозии њиљоњои вазн радиф бо назардошти 

хиљоњои яксонаш аз нуќтаи ягонае дар вазн оѓоз мешавад ва шеърро ба поён мебарад. Бояд 
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зикр намуд, ки дар достонњои манзум шеъри форсї ин, хусусият бештар ба чашм мехўрад. 
Дар аксар байтњо мањз радиф аст, ки шеърро ба нуќтаи матлубаш мерасонад. 

Дар шеъри форсї яке аз абзорњои шеърсоз, ки дар зуњури вазни шеър ањаммияти љиддї 
дорад, ќофия аст, ки дар навбати худ тартибу низоми мустањкам дорад ва хурдтарин 
иштибоњ дар корбурди он барои шоир иљозат нест. Бо вуљуди он ќофия гоњо дар шеър 
мубталои айбу навоќисе мешавад, ки барои рафъу номањсус намуданаш аксар аз зарфияту 
имконоти радиф истифода менамоянд. 

Гоњо дар ѓазале як калима, ки дар маснади ќофия нишастааст, чанд бор такрор 
мешавад, ки ин ду амри адаб матлуб нест ва нозебо ба чашм мехўрад. Шоирон дар чунин 
њоле ба хотири номаълуму камранг намудани ин вазъият аз радиф кор мегиранд, чун њузури 
фаъоли радиф такрори ќофияро аз назар дур медорад. 

Масалан, дар ѓазали зерини Ќосими Анвор, чунин вазъе дида мешавад: 
 

Иќбол ишќ буд, ки мо муќбил омадем, 
Чун ишќ рў ба мо шуд, мустаќбил омадем. 
Ќомуси бањр гуфт, хабар бар ба ташнагон, 
Азхмо ки њамчу мављ ба ин соњил омадем. 

То зан набошадат, ки шабањ шибњ гавњар аст, 
Маќбул аз он ки шудем, ки бас ќобил омадем 

Мо аз њавои гумбади олии њисори чарх, 
Дар хонањои гул пайи љону дил омадем [3, с.216]. 

 
Тавре ки аз баррасиии ѓазалиёти шоирони сабки њиндї бармеояд, аксари пайравони 

сабки мазкур дар офаридањои хеш аз такрори ќофия зиёд истифода намудаанд. Шояд бо 
назардошти њамин нукта аст, ки истифода аз радиф сабки њиндї басомади зиёд дорад. Дар 
иртибот бо ин яке аз муњаќќиќи эронї изњор дошта: «ќофия кардани «gol» бо «gel» љоиз 
нест, аммо ќофия кардани «golii» бо «gelii» аст. Метавонем бар ин бияфзоем, ки радиф њам 
монанди васли чунин ихтилофи њаракатеро љоиз мекунад ва тафовуте намекунад, бигўем 
«golii» ё «golast» ва аз онљо ки шоирони форсизабон ин ихтилофи њаракатро бо њуруфи 
илњоќї ё њамроњи радиф ба кор бурдаанд, метавон гуфт ин айб аз шеъри форсї рахт 
барбаста ё бисёр кам аст» [2, с. 96]. 

Масъалаи дигари ќобили таваљљуњ инсиљому истењком ва неруи кашандаи радифи 
шеър аст, ки шоирон зери таъсири радифњои ѓазалиёти якдигар шеър эљод намудаанд. Дар 
чунин мавридњое радиф ва гоњњо ибороте чанд такрор шуда ва њама ѓазалњои мавриди ќиёс 
оњангу лањни ягона доранд. Дар ин љо њадафи мо таъйини ин масъала нест, ки аз ки 
таъсирпазир аст. Муњим ин мавзуъ аст, ки мањз радиф аст, ки боиси шабоњату ягонагї дар 
оњанг гаштааст. Масалан, як намунае нахуст аз Ќосими Анвор наќл намуда, сипас аз дигар 
шоирон ба њамон радифу оњанг мисолњои дигарро зикр месозем: 

 
Аз давлати дидори ту дилро ѓами љон нест, 
Љонро зи ѓами ишќи ту парвои љањон нест. 

Ќосими Анвор 
 

Рафтан зи дарат кори мани дилнигарон, 
Гар кушта шавам хунам аз он кўй равон нест. 

Калим 
 

Дар њаљри туам кор ба љуз оњу фиѓон нест, 
Дар пеши туам дон, ки забонаи бо дањон нест. 

Амир Хусрави Дењлавї 
 

Он шева ки ѓоратгари сад ќофила љон нест, 
Дар силсилаи њукми туаш ному нишон нест. 

Урфии Шерозї. 
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Онро ки бувад теѓи забон бе лабу нон нест, 
Рўзї зи дили худ бувад ўро, ки љањон нест. 

Соиби Табрезї 
 

Мењри ту ба дар сина аён асту нест, 
Чун акс дар оини нињон асту нињон нест. 

Ќассоби Кошонї 
 
Муњаќќиќи арљманд Мирљалолиддини Казозї, ки дар ин замина офаридањои Шайх 

Аттору Хоќонии Шервониро ќиёсу тањќиќ намудааст, ки дар китоби худ «Рухсори субњ» 
ѓазалиёти Хоќонии Шервонї ва Аттори Нишопуриро дар заминаи бањрагириву рафтан ба 
шеваи якдигар мавриди тањлилу баррасї ќарор додааст. Мавсуф бо наќли мисолњои 
фаровон нишон дода, ки чи гуна Аттор аз Хоќонї пайравї намудааст. Барои таъйиди ин 
андеша чанд намунаеро аз амсоли баргузидаи номбурда наќл менамоем: 

 
Дар ишќи ту офият њаром аст, 
Онро ки на ишќ сўхт хос аст. 

Хоќонї 
 

То дар ту хаёли хосу ом аст, 
Аз ишќ нафас задан њаром аст. 

Аттор 
 

Дил захми туро сипар надорад 
Омољи ту љуз љигар надорад. 

Хоќонї 
 

З-ин дард касе хабар надорад, 
К-ин дард каси дигар надорад. 

Аттор [5] 
 
Яке аз барљастагињои дигари радиф дар он зоњир мегардад, ки њангоми дар муносибу 

мувофиќ омадан ба зењни шоир дар халќи андешањо неруи зояндагї медињад ва вожаву 
калимањои баљову муносибро мисли оњанрабо ба худ љазб месозад: 

 
Сафири мурѓи љон асрор гўяд, 
Ва лекин бо дили бедор гўяд. 

Пушаймон гардад, андар охири кор, 
Сирри ганљро бо мор гўяд. 

Сухан аз ишќ гуфтан нораво нест, 
Ба шарти он ки бо миќдор гўяд. 
Чаро бояд сухан гуфтан ба кўре, 

Ки чун бишнид аз он зинњор гўяд. 
Чи гўйи ќиссаи ин он кўри мушрик, 
Ки ў ин корро иќрор гўяд [3, с.165]. 

 
Дар ин ѓазал тамоми ибороти мундариљ дар абёт мисли «асрор», «бедор», «бо мор», 

«миќдор», «зинњор», «иќрор» бо баракати радифи «гўяд» бо зењни шоир хутур кардаанд. 
Бояд таъкид намуд, ки бархе аз муњаќќиќон дар натиљаи тањлилу арзёбї ва омўзиши 

ќиёси радифи ашъори шоирон ба ин натиља расидаанд, ки афкору андешаи холиќи шеър то 
чи њадде дар радиф бозтоби њунарии худро пайдо намудааст. 

Дар иртибот ба ин мавзуъ муњаќќиќи тољик Д.Љобиров андешаи љолиберо арза 
намудааст. Ба ќавли мавсуф радиф агар аз як тараф барои шоир мушкил эљод кард, аз 
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љониби дигар барои шоир ин ќудрати тахайюл ва неруи сохтани тасвири эљоди маъонии 
тозаеро фароњам месозад ва равзанаест барои эљоди хаёлњои тоза ва бадеъ «наќши умдаи 
радиф гузашта аз ин ки оњангнокии вижае ба пайкари шеър мебахшад ва ќофияро комил 
месозад, боз дар он зоњир мегардад, ки дар маркази таваљљуњи зењнии шоир ќарор мегирад 
ва бо либосњои истиориву маљозї музайян мегардад. Аз ибтидо то интињои ѓазал калимае, 
ки дар алоњидагї ба љуз маънои асли вузотї маънои дигаре надорад, шомили маънои асливу 
зотї маънои дигаре надорад, шомили маънои тоза мегардад» [1, с.164]. 

Ба сифати намуна ѓазале аз Ќосими Анворро наќл мекунем, ки дар он бандаки феълии 
хабарии нест падидаи он аст. Ѓазал аз 7 байт иборат аст: 

 
Чу рўят тоза гул дар бўстон нест, 
Чу мўят сунбуле дар арѓувон нест. 

Бидор оина бар рў то бубинї, 
Чун рўйи ту рўе дар љањон нест. 
Ба зебої назар кун то бубинї, 

Ки зебоии ту дар бањру кон нест. 
Машав хушгил ба озори дили ман, 

Ки озор аз тариќи дўстон нест. 
Ту шоњи љони мойї дар њаќиќат, 
Чу ту шоње миёни унсу љон нест. 

Миёни рањвони рањравон роњ Ќосим, 
Ба ѓайр аз ишќ чизе дар миён нест [3, с.93]. 

 
Тавре дида мешавад, дар абёти ѓазал зењни шоир зери таъсири радифи нест ибороти 

зиёдеро меофаринад, ки њамагї ба «нест» тобеият доранд ва пайванди маъноии тамоми 
матни ѓазалро фароњам меоваранд: бўстон нест; арѓувон нест; дар љањон нест; бањру кон 
нест, кавну макон нест; дўстон нест; унсу љон нест; дар миён нест.  

Маълум аст, ки бахши умдаи феълњои тољикї тавассути калимањои ёрирасон ё муъин 
сохта мешаванд. Махсусан онњо дар сохтмони радиф наќши фаъол доранд. Аксар бо 
баракати радиф буданаш аз нигоњи маънї руду густариш пайдо кардаанд.  

Рўйињамрафта бояд зикр намуда, ки Ќосими Анвор дар ашъори худ аз имконоти 
фаровон истифода кардааст. 
 

АДАБИЁТ 

1. Љобиров Д. Зиндагї ва эљодиёти Њазини Лоњиљї / Д. Љобиров. - Душанбе, 
«Шуљоиён», 2010. С. 180 (164) 

 .ص 367-.1394هد.دکتر احمد رضا محسنی. ردیف و موسیقیی شعر. ناشر دانشگاهفردوسی مش .2
 ص. 419 -. 1337قاسم انوار. کلیات قاسم انوار. انتشارات. تهران ناصر خسرو  .3
 ص. 37-.1375کامیار تقی و حیدایان فرهنگ نام آوایی فارسی. انتشارات فردوسی، مشهد  .4

 .ص151 -.1368میر جلال الدین رحا رصح نشر مرکز تهران کثرای  .5
 

КОРБУРДИ РАДИФ ДАР ЃАЗАЛИЁТИ ЌОСИМИ АНВОР 
Маќолаи мазкур ба тањќиќу пажўњиши масъалањои радифу ќофия ва амвои он дар ѓазалиёти шоири 

номвари адабиёти форсї - тољикї Ќосими Анвор бахшида шудааст. Гап дар ин аст, ки радиф дар ѓазалиёти 
шоири мазкур яке аз масъалањои хосси љанбаи мусиќии шеърро ташкил дода, њамчунин, василаи такяву 
таъкид ба байту љазби таваљљуњи хонанда мањсуб мегардад.  

КАЛИДВОЖАЊО: адабиёт радиф, шоир, ѓазал, шеър, мусиќият, корбурд. 
 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕДИФА В ГАЗЕЛЯХ КАСЫМА АНВОРА 

Статья посвящено исследованию вопросов, связанных с рифмы и редифом, и видами газелях видного поэта, 

персидско-таджикской литературы Касыма Анвора. Дело в том, что редиф в газелях вышеуказанного поэта 

представляет собой одну из важных особенностей ритмичного слова и играет важную роль как мелодичности стиха, 

так и является средством подчеркивание бейта и источником внимания читателя. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: литература, редиф, поэт, газель, поэзия, мелодичность, использование.  

 

USE OF REDIF IN GAZELLES KASYMA ANVORA 

The article is devoted to the study of issues related to rhyme and redif, their types of gazelles of the prominent poet of 

Persian-Tajik literature Kasim Anvor. 
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The fact is that the redif in the gazelles of the above poet is one of the important features of a rhythmic word and plays 

an important role as a melodic verse, and is a means of emphasizing the beat and a source of attention of the reader. 

KEYWORDS: literature, redif, poet, gazelle, poetry, melodic, use. 
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КОРБУРДИ ЖАНР ДАР БАРНОМАЊОИ ШАБАКАИ РАДИОИИ "САДОИ 

ДУШАНБЕ" 
 

Комрони А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Журналист ва муњаќќиќ Шералї Мўсо дар китоби "Телевизион ва радиои Тољикистон 

дар масири таърих" аз нахустин нашри барномаи иттилоотии шабакаи "Садои Душанбе" 
чунин ёдоварї намудааст: "Ин шабака дар як рўз 8 маротиба барномаи иттилоотиро бо 
номи "Хабар" пахш мекунад. Шумораи нахустини бахши хабариро муњаррир Ховари 
Абулњай рўзи 18-уми январи соли 1999, соати 10:00 ќироат ва Хуршед Исмоилов коргардонї 
намудааст. Хабарњо нисбат ба шабакаи аввали Радиои Тољикистон кўтоњтар ва љолибтар 
ва ољилан тањияву пахш мегарданд" [5, с.166]. Муњаќќиќ дар њамин китоб, инчунин, ба 
барномањои аввалини шабакаи "Садои Душанбе", ки дар ќолаби жанрњои тањлилї тањия 
мегаштанд, таваљљуњ кардааст. Маќсад аз ишораи мо низ дар он аст, ки жанр аз рўзњои 
нахустини фаъолияти ин шабака, аз меъёрњои асосї ба шумор мерафт. Њамин меъёрро 
кормандони собиќ ва имрўзи шабакаи "Садои Душанбе" то имрўз нигоњ доштаанд.  

Тавре дар боло овардем, нахустин мавод баробари оѓози фаъолияти ин ё он редаксия 
дар ќолаби жанрњои хабарї нашру пахш мегардад. Мисоли инро вобаста ба фаъолияти 
шабакаи "Садои Душанбе" ва пахши барномаи иттилоотии "Хабар" дар соати 10-и рўзи 18-
уми январи соли 1999 овардем. Ин худ исботи мављудияти жанри хабар дар шабака 
мебошад, ки то имрўз васеъ истифода мегардад. Далели дигар бар будани жанрњои хабарї 
он аст, ки аз солњои аввали фаъолияти шабакаи "Садои Душанбе" дар ин радио мактаби 
гузоришгарї дар симои равоншод Шариф Мисайзод ба миён омад ва то имрўз касе ба 
мартабаи ў дар ин самт баробар нашудааст. Зимни пажўњиш истифодаи хабар, гузориш, 
мусоњиба, пурсиш ва анвои онњоро дар маводи иттилоотии шабака, ба таври назаррас 
шоњид гардидем. 

Муњаќќиќи соњаи радио В.Смирнов ба гурўњи жанрњои хабарии радио хабар, 
мусоњиба, гузориш, љараёнот ва нигориши матбуотро ворид намудааст, ки ќариб 
намунањои њамаи онњоро дар шабака дидан мумкин аст. Пажўњишгарони тољик А. 
Саъдуллоев ва С. Гулов жанрњои хабариро вобаста ба хусусият ба ду гурўњ људо кардаанд: 
"хроникаи радиої, хабари радиої, љараёноти радиої ва хулосаи радиоии матбуот; баёнияи 
радиої, табсираи радиої, мусоњибаи радиої ва репортажи радиої" [7, с.13]. Дар раванди 
тањлили маводи хабарии шабакаи "Садои Душанбе" ба љуз аз хулосаи радиоии матбуот 
дигар дар ќолабњои тамоми жанрњои хабарї намунањоро вохурдем. 

Барои ба вуљуд овардани андешаи муќаддамотї оид ба мавзуъ мехоњем нахуст дар 
мавриди барномаи иттилоотии "Хабар", "Гузориши муфассал" ва "Шарњи як хабар" 
маълумот пешнињод кунем. Дар шабакаи "Садои Душанбе" њамарўза 11 нашри барномаи 
"Хабар" аз соати 08:00 то 18:00, бо ду забон тољикї ва русї омодаву пешнињоди шунаванда 
мегардад. Дар њолатњои муайян, аз љумла сафарњои кории Роњбари давлат ба шањру 
ноњияњо ва давлатњои хориљ, Фармону Амрњои Президенти љумњурї, Ќарорњои Њукумати 
кишвар ва дигар чорабинињои сатњи баланд, мухбирону муњаррирони шуъбаи "Хабар", 
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нашри махсуси иттилоотї омода месозанд. Фаќат дар њамин њолатњо метавонад шумораи 
нашрњои иттилоотии шабака як - дуто зиёд шавад. Чуноне маълум гардид нашрњои 
хабариро асосан худи муњаррирон омода ва дар эфир мустаќиман ќироат мекунанд. 
Мудири шуъбаи "Хабар" Тољиддин Сатторзода бошад масъули тањрири хабару гузоришњо 
буда, њар як нашрро аз нигоњи мавзуї, сиёсї, фарњангї ва редаксионї, тањрир ва баъд барои 
эфир иљозат медињад. Масъулони бахши "Хабар" Неъмати Муњиб, Мижгонаи Насриддин, 
Шодонљон Султонов, Мижгона Мусоева, Ќурбоной Муќимова (бо забони тољикї), 
Гулнораи Насриддин, Носирова Љамила, Салихова Рангина (бо забони русї), њастанд. Дар 
ќироати хабар бояд гуфт, ки тамоми муњаррир-наттоќон мањорати баланд доранд, зеро 
новобаста аз мустаќим будани барнома ѓалатњо дар хонишашон ќариб, ки дида намешавад. 
Мо барои асоснокии фикрамон чанд нашри мустаќими барномаи "Ахбор"-и Радиои 
Тољикистон ва "Навид"-и шабакаи "Фарњанг"-ро низ шунидем, ки бештари наттоќон дар 
ќироати хабарњо ба ѓалат роњ медоданд. 

Хроника, ки бештари муњаќќиќони дохилию хориљї дар гурўњи жанрњои хабарї љо 
кардаанд њамчун иттилои кутоњ ва ё сархат шинохтаанд. Пажўњишгарони радио С.Хољазод 
ва А.Ализода дар китоби "Махсусияти жанрњои радиої" вобаста ба хроника таъкид 
намудаанд, ки: "Хислати вижааш фаврият ва мухтасарбаёнист. Кўтоњбаёнї ба он маъно аст, 
ки ба мардум перомуни ягон воќеа, њодиса ё кор бе ташрењ маълумот ироа мегардад. Тарзи 
баён дар сархат аксаран якнавохт ва ќариб комилан расмист, вазифаи хабарнигорону 
шорењон аст, ки воќеаи дар хроника расидаро бо маълумоти нав пурра созанд" [11, с.21]. 
Хроника бо ќолаб ва тафсири аз љониби муњаќќиќон пешнињодшуда имрўз ќариб дар 
тамоми нашрњои "Хабар"-и "Садои Душанбе" дида мешавад. Масалан, рўзи 20.10.2022 
барномаи хабарии соати 13 дар ќироати Рањмонзода Мижгона бо чунин шакл пахш шуд: 

"Салом шунавандагони азиз. Барномаи иттилоотии "Хабар" аст пешнињоди Шумо аз 
радиои "Садои Душанбе". Дар студия Рањмонзода Мижгона. Нахуст таваљљуњ намоед ба 
сархати хабарњо. 

-Дидори Низомиддин Зоњидї ва Франк Моллен бо Бењзод Собирии Ансорї дар 
Тењрон; 

 -Мулоќоти вакилон бо ањли љамоатчигї дар Њисор; 
 -Конфронси байналмилалии илмї-амалї оид ба робитањои наќлиётї дар Душанбе; 
 -Фаронсаву Бразилия фаварити асосии Љоми Љањон-2022" [12]. 
Сархати хабарњо инљо њамон хроника аст, ки муњаќќиќони журналистикаи радиої 

таъкид намудаанд. Муњаррир сархатро асосан барои љалби таваљљуњи аудитория ба идомаи 
хабарњо, пешнињод кардааст. Барои шунаванда нуктаи љолиб ин аст, ки Зоњидї ва Моллен 
бо ки дидор доштаанд, ё ин ки дар Конфронси байналмилалї оид ба робитањои наќлиётї 
кињо иштирок доштанд ва њамчунин чаро Фаронсаву Бразалия фаварати Љоми Љањонии 
Ќатар будаанд? Шунаванда барои пайдо намудани саволњои дар зењнаш омада, хоњу нохоњ 
идома хабарњоро интизор мешавад. Дар ин маврид жанр њамчун омили њифзи аудиторияи 
радио баромад мекунад. Њадафи муњаррир - наттоќам, ки њамин буд, баъд аз хондани 
хроника "Шарњи ин ва дигар хабарњо" гуфта, ќироати хабарњоро шуруъ мекунад. Чуноне 
ки маълумамон гашт, шарњи хабар гуфтани наттоќ дар ин маврид, шарњи хабар набуда, 
балки баёни маълумоти умумии њамон хроникањост. Намунаи хабарњоро меорем: 

"Дар Тењрон дидори сафири Љумњурии Тољикистон Низомиддин Зоњидї дар якљоягї 
бо сафири Подшоњии Нидерланд Франк Моллен бо мудири кулли идораи умуми њуќуќї ва 
байналмилалии Вазорати умумии хориљаи Љумњурии Исломии Эрон Бењзод Собирии 
Ансорї баргузор шуд. Дар ин бора вазорати корњои хориљї иттилоъ додааст. Ба иттилои 
манбаъ, зимни мулоќот рољеъ ба баргузории Конфронси СММ оид ба шарњи фарогири 
миёнамуњлати њадафњои Дањсолаи байналмилалии амал "Об барои рушди устувор, солњои 
2018-2028", ки 22-24 марти соли 2023 дар шањри Ню-Йорк тањти раисии Тољикистон ва 
Нидерланд сурат мегирад, табодули афкор сурат гирифт. Дар ин замина ташаббусњои 
глобалии Президенти Љумњурии Тољикистон дар соњаи об: "Соли байналмилалии оби тоза, 
2003", Дањсолаи байналмилалии амалиёт "Об барои њаёт, 2005-2015", "Соли байналмилалии 
њамкорї дар соњаи об, 2013" ва Дањсолаи байналмилалии амал "Об барои рушди устувор, 
солњои 2018-2028" дар њалли мушкилоти љањонии об муњим дониста шуданд. 



52 

 

хххххххххххххххххххххх 
Дар љамоати шањраки Њисор мулоќоти вакили Маљлиси намояндагони МОЉТ Сурайё 

Дўстмуродзода бо фаъолон баргузор гардид. Дар ин бора котиби матбуотии Маљлиси 
намояндагон Муњаммадато Султонов хабар дод. Зимни мулоќот муовини Раиси шањри 
Њисор Њафтандил Азимї ва вакил Сурайё Дўстмуродзода оид ба ањамияти таърихии 
Иљлосиси 16-уми Шурои Олии Љумњурии Тољикистон сухан гуфтанд. Сурайё 
Дўстмуродзода зикр кард, ки "Мањз иљлосияи мазкур мамлакати тоза ба истиќлолият 
расидаи моро аз вартаи нобудї рањо бахшид. Иљлосия ба миллати тољик фарзанди фарзона 
ва сиёсатмадори оќилу дурандешро њадя намуд, ки дар суханронии аввалини худ ба миллат 
сулњ ва таъмини якдилию якмаромиро ваъда карданд". Вакилон дар идома вобаста ба 
дастуру супоришњои Президенти ЉТ муњтарам Эмомалї Рањмон љињати самаранок 
истифода бурдани њар ваљаб замин, захираи дусолаи мањсулоти ѓизої, тарбияи њарбї - 
ватандўстии љавонон, омодагї ба зимистонгузаронї дар муассисањои тиббию таълимї, 
инчунин, захираи ангишту њезум сухан гуфтанд. 

Бо овардани намунаи хабарсозии муњаррирон дар такя ба маќомотњои гуногун хостем, 
ки аз ќолаби он бохабар шавед. Хабарњо аз нигоњи љумлабандї тањрирталаб мебошанд, 
зеро талаботи хабари радиої, пеш аз њама кутоњбаёнї бо истифода аз љумлањои соддаю 
оммафањм мебошад. Дар муќоиса ба хабарњои радиоњои дигари давлатї њаљми хабарњои 
бахши иттилоотии "Хабар"-и шабакаи "Садои Душанбе" камтару њадафрастар мебошанд.  

Дар нашрњои дигари мавриди тањлил ќароргирифта хабарњо кутоњу нишонрас буданд. 
Ин нашрро ба хотири хроникаи касбї њамчун мисол тањлил намудем. Хабарњои дар ин 
шумора хондашуда дар ќолаби муайяни жанри хабар омода шудаанд. Барои мисол барои 
шунаванда маълум мегардад, ки мулоќоти Низомиддин Зоњидї бо намояндаи Вазорати 
хориљаи Эрон атрофи Конфронси оби СММ доир гардидааст, инчунин, мавзуи суњбати 
вакилон дар љамоати Њисор бо мардум атрофи Иљлосияи 16-уми Шурои Олии Љумњурии 
Тољикистон буда ва ё Фаронсаву Бразалияро Лионел Месси фаварити Љоми Љањон гуфта, 
на ягон созмони футболию ширкатњои букмекерї. Фаќат як талаботи жанри хабар риоя 
нашудааст, ки он њам бошад посух ба саволи Кай? мебошад. Зеро дар ягон хабар замони 
баргузории он даќиќ оварда нашудааст. Саволњои Чї?, Дар куљо?, Ба кадом сабаб?, Дар 
кадом шароит? посухи худро дар хабарњои овардашуда ёфтаанд. Талаботи дигари 
навиштани хабар, ки зикри манбаъ мебошад, дар хабарњои муњаррир Рањмонзода Мижгона 
риоя гардидааст. Муњимтар аз њама, дар хабарњо навигарї ё худ сухани нав гуфташуда њаст.  

Тавре муњаќќиќи барљаста И.К.Усмонов таъкид намудааст, "Хабар маълумоти тоза 
аст. Агар њамин аслро ба назар гирем, хабар гуфта, факт ва воќеаеро мешиносем, ки нав ба 
вуќуъ омадааст ё акнун ба амал омаданаш мумкин аст. Аз ин гуфта бар меояд, ки барои 
хабар чизи аз њама асосї навигарї аст" [9, с.6]. Зимни тањлили нашрњои хабарии шабакаи 
"Садои Душанбе" хабареро нашунидем, ки навигарї надошта бошад. Ин меъёр пурра риоя 
мегардад, фаќат замони хабарњо бо маќсади муайян нагаштани куњнагии хабар баъзан 
оварда намешавад. Барои бештар ворид шудан ба мавзуъ нашри дигари барномаи "Хабар"-
ро дар пешнињоди муњаррир ва наттоќ Ќурбоной Муќимова ба њайси мисол меорем, ки 
санаи 14.03.2023 соати 08:00 пахш гардид: 

Салом шунавандагони гиромї. Нашри аввали барномаи иттилоотии "Хабар"-ро 
мустаќиман аз радиои "Садои Душанбе" пешнињодатон мегардонем. Дар студия Ќурбоной 
Муќимова. Дар оѓоз сархати хабарњо: 

"-Брифинги муштараки Тољикистону Нидерланд вобаста ба масоили об баргузор 
гардид. 

-Телевизиони вилоятии "Хатлон" ба пахши раќамї гузашт. 
-Омодагии тими миллии кишвар ба чемпионати CAFA-2023 
ин ва дигар хабарњо . 
Дирўз дар сафорати Тољикистон дар Исломобод брифинги муштараки намояндагињои 

дипломатии Тољикистон ва Нидерланд дар робита ба Конфронси СММ оид ба баррасии 
миёнамуњлати Дањсолаи байналмилалии амал «Об барои рушди устувор, солњои 2018-2028» 
баргузор гардид. Зимни суханронї сафири Тољикистон Исматулло Наредин таъкид намуд, 
ки Конфронс чорабинии муњими СММ буда, онро Президенти Љумњурии Тољикистон 
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муњтарам Эмомалї Рањмон ва Подшоњи Нидерланд аълоњазрат Виллем-Александр раисї 
хоњанд кард. Ба иттилои Вазорати корњои хориљаи мамлакат дар брифинг муовини аввали 
вазири захирањои оби Покистон Њассан Насир Љамї иштирок намуда, ба њозирин мавќеи 
кишвари худро доир ба ин чорабинии муњимми байналмилалї изњор намуд. 

хххххххххххххххххххх 
 Њайати Љумњурии Тољикистон тањти роњбарии Вазири наќлиёти љумњурї Азим 

Иброњим дар Форуми 10-уми байналмилалии "Љањони муосир, чолишњо ва умедњо", ки аз 
9-ум то 11-уми март дар Боку бо ибтикори Маркази байналмилалии Низоми Ганљавї доир 
гардид, иштирок намуд. Тавре аз вазорати наќлиёти љумњурї иттилоъ доданд, Форум тањти 
сарпарастии Президенти Озорбойљон Илњом Алиев доир гардида, дар он њайатњои бонуфуз 
ва баландпояи давлатњои љањон, созмонњои муътабари байналмилалї ва минтаќавї, дар 
маљмуъ 360 намоянда аз 61 мамлакат иштирок намуд. Дар Форум омилњое, ки ба низоми 
љањони муосир тањдид мекунанд, масъалањои марбут ба маният ва дурнамои таъмини сулњ, 
барќарории субот дар љањони пароканда ва дигар масъалањо баррасї гардиданд. 

ххххххххххххххххххххххх 
Дар арафаи Љашни байналмилалии Наврўз бо иштироки њайатњои роњбариву 

фармондењии Вазорати мудофиаи мамлакат ва љалби хизматчиёни њарбии зинањои 
гуногуни дастгоњи марказии Ситоди генералии Ќуввањои Мусаллањи љумњурї дар њудуди 
пойгоњи яке аз ќисмњои низомии Ќуввањои њарбї-њавої ва мудофиаи зидињавої њашари 
нињолшинонї доир карда шуд. Тавре аз Вазорати мудофиаи љумњурї иттилоъ доданд, 
иштирокчиёни њашар бо маслињату машварати мутахассисони хољагињои ёрирасони назди 
Ќуввањои њарбї-њавої ва мудофиаи зидињавої бо шинонидани дарахтони мевадињанда 
"Боѓи 30-солагии Ќуввањои Мусаллањи Љумњурии Тољикистон"-ро бунёд намуданд. 

Пажўњиши маводи нашршуда дар ин нашри барномаи "Хабар"-и шабакаи "Садои 
Душанбе" маълум намуд, ки замони хабар на дар њама нашрњо гуфта намешавад. Дар 
хабари аввал, ки оѓози рўзи корї пахш шуд ва дар ин ваќт пайдо намудани хабарњо бо 
замони баргузории "имрўз" имкон надорад, муњаррир-наттоќ бо овардани калимаи "дирўз" 
ваќти баргузории брифингро дар сафорати Тољикистон дар Покистон даќиќ ба шунаванда 
фањмонид. Мавзуи хабар на ин ки ањаммияти минтаќавї, балки байналмилалї дорад. 
Чуноне муњаќќиќ И.К.Усмонов дар китоби "Журналистика" ќисми 1 навиштаанд: "Он 
факту воќеањое хабар шуда метавонанд, ки аввал нав бошанд, сониян ањаммияти умумие 
дошта бошанд. Хабар бояд воќеањои њаётиро дар бар гирад"[8, с.325]. Мавзуи хабари аввал, 
ки оид ба баргузории Конфронси сатњи баланди СММ оид ба об дар њамраисии 
Тољикистону Нидерланд баргузор мегардад, њам навигарї, њам ањамияти умумї, њам 
хабардињанда ва њам њаётї аст. Бинобар њамин онро хабари дар ќолаби дурусти жанрї 
тањияшуда њисоб кардем. 

Муњаррир дар хабари дуюм новобаста ба он, ки сареъияти пахши хабар риоя 
нагаштааст, замони баргузории онро таъкид мекунад. Яъне, ба хотири гурез аз куњнагии 
иттилоъ талаботи жанри хабарро вайрон накардааст. Масалан, зикри баргузории Форуми 
10-уми байналмилалии "Љањони муосир, чолишњо ва умедњо" дар санањои 9-11-уми март, 
дар барномаи хабарии рўзи 14-ум аз пойбанд будани муњаррир ба талаботи жанрї дарак 
медињад. Дар ин нашри барномаи иттилоотии "Хабар" танњо хабари 4-ум иттилои замонї 
надорад. Хабарњои 3-юму шашум яке бо зикри ибораи "арафаи Наврўз" ва дигар бо 
овардани санаи баргузории чорабинии варзишї аз 9 то 21-юни соли 2023 оњанги замонии 
худро доранд. Иттилои нави алакай ба амаломада ва муждаи баргузории мусобиќа дар 
Душанбе аз талаботи дигари жанри хабар аст, ки риоя мегардад.  

Масъулони бахши "Хабар" дар љобаљогузорї ё худ радабандии хабар аз рўйи 
муњтавою маќом, нињоят даќиќкор мебошанд. Дар аксарият бахшњо якум шуда хабарї 
сиёсї, иќтисодї, иљтимої, фарњангї ва варзиширо пайи њам мегузоранд, ки дуруст 
мебошад. Ба истиснои баъзе њолатњо, аз љумла дар њолати маќоми байналмилалї гирифтани 
мероси фарњангии миллат, ѓолибияти ин ё он варзишгари тољик дар мусобиќањои сатњи 
байналмилалї ва дигар дастовардњои фарњангию варзишии Тољикистон, нашри "Хабар" 
метавонад аз он оѓоз гардад.  
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Мусоњиба аз жанрњои хабарии камистеъмол дар доираи барномањои хусусияти 
иттилоотидоштаи шабакаи "Садои Душанбе" ба њисоб меравад. Имрўз бештари 
мусоњибањоро бе омили хабарї тањия менамоянд ва он њам берун аз нашрњои иттилоотї, 
њамчун барномаи тањлилї пешнињоди шунаванда мегардад. Њамчун объекти барномаи 
хабарї мусоњиба баъзан дар пахши мустаќими гузоришњои телефонї ба мушоњида мерасад. 
Хабарнигор барои маълумоти бештар иро намудан ба аудитория кушиш мекунад, ки ба 
мусоњиб саволњои зиёд дињад. Дар њамин њолат ќолаби жанрї ба мусоњиба монанд 
мегардад. Мусоњибаи дохили ропортаж ё худ гузориши радиої гуфнати он њам мумкин 
мешавад.  

Барои мисол санаи 16.03.2023 омўзгорону донишљудухтарони Донишгоњи техникии 
Тољикистон ба номи М.Осимї дар Аксияи "Тољикона мепўшем" иштирок намудаанд, ки аз 
љараёни он хабарнигори шабакаи "Садои Душанбе" Давронзод Нигина соати 09:00 
гузориши мустаќим пешнињод намуд. Баъд аз муќаддимаи мавзуъ муаллиф њамсуњбатро 
муаррифї намуда, ба суолу љавоб гузашт: 

Њамсуњбати мо њастанд, корманди Донишгоњи мазкур муаллима Сурайё Рањимова ва 
бо њамин суолу љавоб шуруъ гардид. Дар умум муњаррир бо суолњои, чанд нафар бонувони 
Донишгоњ дар аксия иштирок доранд?, тарѓиби либосњои миллї миёни донишљўдухтарони 
Донишгоњ чї гуна ба роњ монда шудааст?, дар донишгоњи Шумо, ки ихтисосњо оид ба 
тарроњии либос мављуд аст, бештар ба кадом шакли либос диќќат медињанд? Дар аксияи 
имрўза чанд навъ либосњои миллиро донишљўдухтарони Шумо ба бар намуданд? посух 
гирифт. Ин як намунаи истифодаи жанри мусоњиба дар барномањои иттилоотии шабака 
мебошад. Ба таъкиди муњаќќиќон мусоњиба на танњо ба жанрњои хабарї дар тањияи матлаб 
ёрї мерасонад, инчунин он метавонад дар тањияи маводи журналистї дар ќолабњои 
жанрњои дигари журналистика хизмат намояд. Љ. Муќим ва Абдурофеъ Нуъмонов дар 
"Дастур барои журналистиони љавон" навиштаанд: "Бояд гуфт, ки маъмулан мусоњиба дар 
радио аз 2 то 8 даќиќа садо медињад ва дар ин муддат 5-6 суол баррасї мегардад.  

Мусоњибаи радиої аз мусоњибаи матбуотї бо он фарќ мекунад, ки онро метавон 
њамзамон мустаќиман пахш кард" [2]. Бояд гуфт, ки дар доираи жанрњои хабарї мусоњибањо 
дар шабакаи "Садои Душанбе" чандон тулонї ва дилхабазн нестанд, аммо дар барномањои 
људогона посухи мусоњибон баъзан аз њад зиёд пахш мегардад, ки гуфторро дилбазан 
мекунад.  

Муњќќиќи рус А.А.Тертичный ва донишманди тољик М.Муродов назарпурсї (блиц-
опрос)-ро ба гурўњи жанрњои хабарї ворид кардаанд. Ин жанр низ дар шабакаи "Садои 
Душанбе" ба мушоњида расид. Тањлили маводи иттилоотии шабака маълум намуд, ки 
назарпурсї асосан барои муайян намудани таассуроти доираи гуногуни одамон нисбат ба 
як мавзуи муаян, анљом дода мешавад. Масалан рўзи 23.12.2022 баъд аз анљоми Паёми 
навбатии Асосгузори сулњу вањдати миллї, Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон ба Маљлисї Олї, хабарнигори Шабака бо суоли 
"Таассуроти Шумо аз Паёми навбатии Пешвои миллат" назари кормандони касбу кори 
гуногунро гирифта, дар эфир пахш намуд. Ё ин, ки баъд аз чорабинии тантанавї бахшида 
ба 30-солагии Ќуввањои Мусаллањи Љумњурии Тољикистон дар МД "Кохи Борбад" андешаи 
як гурўњ афсарону сарбозои иштирокдошта сабт ва дар эфири радио пахш гардид. 
Њамчунин, вобаста ба мавзуъњои тозагї, чароѓон будани шањр дар шаб, масъулияти 
шањрнишинї, одобу рафтори намунавї ва дигар масоили рўз низ бо пурсишњои якхела ба 
чанд нафар мурољиат мешавад, ки он низ ба назарпурсї дохил мешавад.  

Аз омўзиши њамаљонибаи доираи истифодаи жанрњои хабарї дар шабакаи "Садои 
Душанбе" ба хулосае омадан мумкин аст, ки ин гурўњи жанрњо аз тарафи муњаррирону 
хабарнигорон васеъ истифода мешаванд. Ва њамин далел аст, ки касбияти журналистї дар 
радиои мазкур баланд мебошад. Ќолабрезињои дурусти жанрї ба рангорангии гуфторњо 
муосидат намуда, аудиторияи радиоро нигоњ медорад, мавзуву масъалањоро аз диди 
гуногун инъикос менамояд ва дар умум кори журналистро осон мегардонад. Бинобар њамин 
бояд гуфт, ки жанрњои хабарї дар шабакаи "Садои Душанбе" маќоми асосиро соњиб 
њастанд. Чењраи асосии дилхоњ ВАО низ мањз башњои хабарии онњо мебошанд ва бо ин 
мадрак бояд он аз љойгоњи махсус бархурдор бошад.  
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КОРБУРДИ ЖАНР ДАР БАРНОМАЊОИ ШАБАКАИ РАДИОИИ "САДОИ ДУШАНБЕ" 

Ба миён омадани њар навъ расонаи нав дар фазои ВАО ва ташкили гурўњи комили эљодї метавонад ба 
ќолабњои фаъолияти журналистї, шакли барномасозї ва жанрњои журналистика як нав таѓйирот ворид созад. 
Зеро сиёсати редаксионию нављўйии њайати эљодї бо маќсад фарќкунанда будани шакли фаъолият ба таври 
табиї ќолабшиканиро ба вуљуд меорад. Мисоли инро дар ташкили шабакаи мустаќим ва сартосарии "Садои 
Душанбе", ки 18-уми январи соли 1999 ташкил гардид, дидан мумкин аст. Адиб, публитсист ва журналисти 
пухтакор, собиќ раиси Кумитаи телевизион ва радио Сайф Рањимзоди Афардї бо дарки фазои холии иттилои 
радиої дар кишвар, масъалаи таъсиси шабакаи радиоии мустаќимро пешнињод мекунад. Ин ташаббус 
дастгирї ёфта, радиои наве дар фазои иттилоотии Тољикистон ба миён омад.  

КАЛИДВОЖАЊО: расона, фазо, ВАО, ташкил, гурўњ, эљодї, адиб, публитсист, журналист, жанрњо, 
хабарї, шарњ, таќриз, мактуб, татќиќоти журналистї, очерк, лавња, сафарнома, композитсия, филм, радио.  

 
ПРИМЕНЕНИЕ ЖАНРА В ПРОГРАММАХ РАДИОСЕТИ "САДОИ ДУШАНБЕ" 

Появление любого нового типа медиа в медиапространстве и создание целостного творческого коллектива 

может внести новые изменения в модели журналистской деятельности, формы программирования и жанры 

журналистики. Потому что редакционная и инновационная политика творческого коллектива, направленная на 

дифференциацию формы деятельности, естественным образом создает отрыв от шаблонов. Пример тому можно 

увидеть в организации прямой и руководящей сети «Садо Душанбе», которая была создана 18 января 1999 года. 

Писатель, публицист и опытный журналист, бывший председатель Комитета по телевидению и радио Саиф 

Рахимзоди Афарди, понимая пустое место радиоинформации в стране, предлагает создать прямую радиосеть. Эта 

инициатива была поддержана, и в информационном пространстве Таджикистана появилось новое радио. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: медиа, пространство, СМИ, организация, группа, творчество, писатель, публицист, 

журналист, жанры, новость, комментарий, рецензия, письмо, журналистское расследование, очерк, доска, 

путеводитель, композиция, фильм, радио. 

 

APPLICATION OF GENRE IN RADIO NETWORK PROGRAMS"SADOI DUSHANBE" 

The emergence of any new type of media in the media space and the creation of an integral creative team can bring 

new changes to the models of journalistic activity, forms of programming and genres of journalism. Because the editorial 

and innovation policy of the creative team, aimed at differentiating the form of activity, naturally creates a break from 

patterns. An example of this can be seen in the organization of the direct and guiding network "Sado Dushanbe", which was 

established on January 18, 1999. Saif Rakhimzodi Afardi, a writer, publicist and experienced journalist, former chairman of 

the Committee on Television and Radio, realizing the empty space of radio information in the country, proposes to create a 

direct radio network. This initiative was supported, and a new radio appeared in the information space of Tajikistan. 

KEYWORDS: media, space, mass media, organization, group, creativity, writer, publicist, journalist, genres, news, 

commentary, review, letter, journalistic investigation, essay, board, guidebook, composition, film, radio. 
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ЉУМЛАЊОИ АМРЇ (IMPERATIVE SENTENCES) 
 

Узоќова М. Љ. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Муќоисаи хусусиятњои сохтории забони тољикї, ки забони давлатиии Љумњуриии 

Тољикистон мебошад ва забони англисї, ки забони муоширати байналмилалї дар љањони 
муосир аст, ба яке аз масъалањои муњимме табдил меёбад, ки на танњо барои муайян 
намудани хусусиятњои умумї, муштарак ва мутафарриќи ин забонњо муњим аст, балки 
ањаммияти амалиро низ доро мегардад.  

Ваќтњои охир диќќати муњаќќиќонро љумлањои амрї ба худ љалб мекунанд, ки аз 
љињати хусусиятњои маъної ва прагматикии худ ба вазъияти коммуникативї хеле зич 
алоќаманданд, зеро шарњи дурусти љумлањои амрї бештар ба шароит ва хусусиятњои 
гуногуни амали коммуникативї вобаста аст. Хусусан, љумлањои амрї барои типологияи 
функсионалї љолибанд: ин, аввал, бо он шарњ дода мешавад, ки онњо ќариб дар њамаи 
забонњо пешнињод мешаванд, дуюм, бо он ки онњо семантикаи басо равшан доранд ва сеюм, 
он, ки гуногунрангии расмї барои онхо пешакї вуљуд дорад. 

Таваљљуњи забоншиносон ба љумлањои амрї дар њоли њозир ба зиёд шудани таваљљуњ 
ба љузъи субъективии забон вобаста буда, тањлили семантикии категорияи кайфият, 
омўзиши вожањои функсионалї ва вожањои муќаддимаї, амалњои пешакии ѓайриќонунї, 
шаклњои феълии иљрокунанда, феълњои сабабкунанда, ѓайра, яъне, тамоми љузъњои 
гуногуни маъної ва шаклии љумла, ки аз пањлўњои гуногун баста шудаанд ва омили 
субъективии забонро инъикос мекунанд, ки барои фањмиши мувофиќ ба ќадри ќобили 
мулоњиза аст.  

Категорияи амр њамчун яке аз ќадимтарин категорияњои забоншиносї њамеша 
таваљљуњи муњаќќиќонро ба худ љалб кардааст. Воситањои асосии ифодаи ин тоифа дар 
забон љумлањои амрї мебошанд, ки дар нутќи шифоњї ва хаттї ба таври васеъ кор фармуда 
шуда, доираи тобиш ва шаклњои гуногун доранд. Аз ин лињоз, ин пешнињодњо борњо 
мавриди омўзиши забоншиносони ватанї ва хориљї ќарор гирифтаанд (Ж.И.А. Бирюлин, 
Е.И. Беляева, В.В. Бузаров, Г.П. Молчанова, Е.А. Натанзон, Н.В. Перцов, И. И. Профит, 
Б. С. Храковский, А. П. Володин. Д. Н. Шмелев, Д. А. Штелинг, Д. Болингер, К.Љ. Гамблин, 
А. Сосновска ва ѓ.).  

Љумлањои амрї низ аз он сабаб таваљљуњи зиёд ва наздикро таќозо мекунанд, ки онњо 
дар соњаи муоширати нутќ наќши калон доранд. Амалан дар тамоми соњањои фаъолияти 
инсон (адабиёт, маданият, тиб, техника, забоншиносї) ифодаи иродаи шахс мушоњида 
мешавад. Аз ин рў, дар сохти умумии забон ва корбурди он дар муомила системаи 
коэффитсиентхо, ки ангезишро ифода мекунанд, аз меотои охирин дур аст.  

Бо фикри Н.Ф. Иртениева [9; 148] воситањои ифодаи предикативият, ки ба њар як љумла 
хос аст, сохти љумла, таркиби лексикии он, ифодаи морфологї ва синтаксии маќсади 
гуфтор, модалият, замон ва шахс мебошад. Њар яке аз ин рукнњо барои ифодаи муносибате 
нигаронида шудааст. Рукни якуми предикативият ин шахс буда, он ба ки ё ба чи мутааллиќ 
будани мазмуни њодисаи зикршавандаро нишон медињад.  

Категорияи амр яке аз ќадимтарин категорияњои забон аст. Вале дар айни замон дар 
он шаклњои нав пайдо шуда истодаанд, ки аз он шањодат медињад, ки он дар оянда њам 
ањаммияти худро дорад. Бо вуљуди таваљљуњи зиёди забоншиносон ба масъалаи ангезиш, 
мо ягон асареро наёфтем, ки тањлили куллии сохторї-илмї ва прагматикии љумлањои 
амриро дар забони муосири Англисї ва русї ба маънои муќоисавї таъмин намояд. 
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Забони адабии англисї конунњои хоси адабие дорад, ки барои сохтани љумлањои 
гуногун заминаи асосї ба шумор меравад. Аломатњои асосии љумла, сохти љумлањои сода, 
тарзи тафсил ёфтани љумлањои сода. Таснифоти љумлањои сода аз љињати оњангу мазмун ва 
сохт, тарзи ташаккули љумлањои мураккаб ва воситањои граматикии онхо, вазифа ва 
маќоми љумлањои содаи таркиби љумлањои муракаб. 

Љумлањои амрї фармон ё дархостеро ифода мекунанд, ки бевосита ба њамсуњбат ё ба 
шахси сеюм ирсол шудааст. Љумлањои амрї метавонанд тасдиќ ё манфї бошанд. Хоњиш ва 
амре, ки бевосита ба њамсуњбат фиристода шудааст, бо љумлаи феълї дар холати амрї 
ифода карда мешавад. 

Љумлањои амрии забони англисї одатан мубтадо надоранд (маънои "you"). Шакли 
тасдиќи љумлањои амрї бо истифода аз масдар бе њиссаи to сохта мешавад. Масдар дар 
аввали љумла гузошта мешавад.  

Масалан, Hurry up - шитоб кунед! Тезтар!  
Шакли тасдиќи феъл дар њолати амрї барои љамъ ва якї бо бунёди феъл (инфинитив) 

мувофиќ меояд: Meet - вохўрї. Tell - ба ман бигў.  
Љумлаи амрї бо хабар оѓоз мешавад, зеро одатан мавзуъ зикр намешавад: Meet Ben! - 

Бо Бен вохўред! Tell Peter! - Ба Петр бигўед!  
Do not write.- Нанависед. Read! - Хонед! Go home.- Ба хона равед.  
Дар забони англисї љумлањои амрї ба навъњои зерин таќсим мешаванд:  

 Љумлањои ифодакунандаи фармон:  
- Read louder(баландтар хонед); 

  Љумлањои ифодакунандаи манъкунї:  
- Don’t open the window. (Тирезаро накушоед.)  

 Љумлањо бо феъли let ифода мекунанд, хоњиши аз љониби гўянда якљоя бо 
шахси дигар иљро шудани амал (бигзоред) ё аз љониби шахси сеюм (ё шахсон) иљро 
шудани амал (let him, let them): Let’s read the letter! Let him do it himself! Let them go 
there. Биёед мактубро хонем! Бигузор худаш ин корро кунад! Бигзор онњо ба он љо 
раванд. 

Агар феъли дар сиѓаи амрї ифодаи дархосту хоњиш бошад, на фармон, дар љумла калимаи 
please истифода мешавад , ки лутфану мењрубониро ифода мекунад:  

 

 Open the window, please. Илтимос, тирезаро кушоед. 

Read louder, please. Илтимос, баландтар. 

Give me your book, please.  Њоњиш мекунам, китобатонро ба ман дињед. 

Let me help you. Иљозат дињед, ба Шумо кумак кунам. 

Let him say it again. Иљозат дињед, ў сухан гуяд. 

Let the dog in. Иљозат дињед, саг дарояд. 

Let us go home. Биёед хона равем. 

Let Nick read it. Иљозат дињед, Ник инро хонад. 

Do not let them come here. Иљозат надињед, онњо инљо биёянд. 

 
Барои ифодаи дархости хушмуомила дар дар љумлањои саволии забони гуфтугўйї 

феъли модалии will низ истифода мешавад. 
 Will you do it for me? - Барои ман ин корро мекунед? 
 Will you help me? - Ба ман кумак мекунед? 
 Will you reserve me a place on the plane to Prague? - Ба ман як билет ба 

Прага фармоиш медињед? 
Дар ин навъ љумлањо маќсад он аст, ки мусоњиб ба иљрои амале даъват ё водор карда 

мешавад:  
 Do nothing of the sort, mother (B.Shaw).  
 Be a gentleman. Apologize (Ibid).  

Аз рўйи мундариљаи худ амр метавонад гуногун бошад:  
- фармон (Go there),  



58 

 

- илтимoc (Please? Come earlier. Open window, will you?),  
- даъват (Be our guest today).  
Аз ин pў, оханги љумлањои амрї гуногун мешаванд. Дар ин навъ љумлањо одатан 

субъект зикр намешавад. Њозир будани субъект дар шакли мутахоб гоњо ба назар мерасад. 
Дар ин њолат гуфтор хусусияти таъкидї пайдо мекард:  

Don't you, try to get me round (B. Shaw).  
Тањлил нишон дод, ки масъалаи прагматикаи љумлањои амрї дар њар ду забон дар 

љараёни тањќиќ ќарор дорад. Ба ин муносибат вазифаи актуалии ба низом даровардани 
гуногунии сохторию семантикии љумлањои амрї, омўзиши прагматикаи љумлањои амрї, 
инчунин мукаррар намудани робитаи сохтор, семантика ва прагматикаи љумлањои амрї дар 
њар ду забон гузошта шудааст.  

Ба љумлањои амрї љумлањои навъи “Let us go there!” “Let me to do it” ва ѓайрањо низ 
дохил карда мешавад, ки ин мубоњисавист, зеро Let воситаи аналитикаи сохтани шакли 
сиѓаи амрї нест, зеро “let” маънои лексикии худро (бигузор) гум намекунад.  

Тањлили сохторї-семантикї имкон дод, ки љињати мазмуни њодисаи мушоњидашудаи 
забонї бо назардошти воситањои ифодаи он омўхта шавад. Тањлили мукоисавї имкон дод, 
ки дар сохт ва семантикаи љумлањои амрї дар забонњои англисї ва тољикї шабоњат ва 
фарќият муќаррар карда шавад. Бо ёрии усули миќдорї басомади љумлањои омўхташуда 
дар матнњои адабии англисї ва тољикї муайян карда шуд. 
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ЉУМЛАЊОИ АМРЇ (IMPERATIVE SENTENCES) 
Ин маќола ба роњњои ифодаи љумлањои амрї ба забонњои англисї ва тољикї бахшида шудааст. Ваќтњои 

охир диќќати муњаќќиќонро љумлањои амрї ба худ љалб мекунанд, ки аз љињати хусусиятњои маъної ва 
прагматикии худ ба вазъияти коммуникативї хеле зич алоќаманданд, зеро шарњи дурусти љумлањои амрї 
бештар ба шароит ва хусусиятњои гуногуни амали коммуникативї вобаста аст. 

КАЛИДВОЖАЊО: таваљљуњи муњаќќиќон, хосиятњои семантикї-прагматикї, љумлањои амрї, 
хусусиятњои гуногун. 

 

ИМПЕРАТИВНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ (IMPERATIVE SENTENCES) 

Эта статья посвящена способы выражения императивные предложений в английском и таджикском языках. 

В последнее время внимание исследователей привлекают императивные предложения, которые по своим семантико-

прагматическим свойствам очень тесно связаны с коммуникативной ситуацией, поскольку от условий и 

разнообразных характеристик коммуникативного акта в большей мере зависит адекватная интерпретация 

повелительных предложений.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: внимание исследователей, семантико-прагматическим свойствам, императивные 

предложения, разнообразных характеристик. 

 

IMPERATIVE SENTENCES 

This article is devoted to ways of expressing imperative sentences in English and Tajik languages. Recently, the 

attention of researchers has been attracted by imperative sentences, which, by their semantic and pragmatic properties, are 

very closely related to the communicative situation, since the adequate interpretation of imperative sentences largely depends 

on the conditions and various characteristics of the communicative act.  

KEYWORDS: researchers' attention, semantic-pragmatic properties, imperative sentences, various characteristics. 
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ТАБЛИЃИ ТЕЛЕВИЗИОНЇ 

 
Мирзоаминов Б.Ш. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

“Реклама чист? Ин ахборест, ки барои он маблаѓгузори муайяне маблаѓ мепардозад ва 
он тавассути ахбори умум пањн карда мешавад”. Бале, аз ин таъриф бармеояд, ки даромади 
асосии телевизионњо аз реклама аст, зеро реклама ин эътиќодро ба чизе талќин менамояд.  

“Телевизиони муосирро бидуни реклама ва Паблик рилейшнз (PR) тасаввур кардан 
мањол аст”. Реклама дар телевизион яке аз воситањои муассир барои таблиѓи мањсулот ба 
шумор меравад. Хусусияти асосии психологии таблиѓи телевизионї гуногунии воситањои 
таъсири равонї ба мардум мебошад. Рекламаи телевизионї метавонад на танњо мањсулотро 
таблиѓ намояд, балки чизи ба чашм ноаёнро низ нишон дињад ва раванди истењсоли 
мањсулотро нишон дињад. Њамчунин, таблиѓи телевизионї ба шумо имкон медињад, ки бо 
ќишрњои гуногуни ањолї робита барќарор кунед, инчунин, сатњи огоњї ва донишро дар 
бораи молу мањсулот ба таври назаррас баланд бардоред. Дар рекламањои телевизион як 
љузъи асосї ин тасвир мебошад ва иттилооте, ки тавассути телевизион гирифта мешавад, 
хеле хуб ќабул мегардад ва аз љониби истеъмолкунандагон эътимоднокиро ба амал меорад.  

Рекламањои радио њам љузъи таблиѓи муосир ба шумор мераванд. Афзалиятњои асосии 
радио њамчун воситаи таблиѓ одатан дар фарогирии васеъи доираи шунавандагон ба њисоб 
мераванд. Имрўз журналистон ва мутахассисони мо дар банаќшагирї ва татбиќи 
маъракањои таблиѓотї дар радио таљрибаи ѓанї доранд.  

Бо вуљуди ин: “Телевизион ва радио аз бисёр љињат аз њамдигар фарќ доранд. Масалан, 
телевизион њам ба органњои шунавої таъсир мерасонад ва њам ба биної, яъне дарки 
эњсосоти якљоя дида мешавад. Радио бошад, танњо ба органи шунавої таъсир мерасонад. 
Асоси гуфторњои радио ин овоз аст, садо аст. Асоси телевизион ин тасвир аст”. “Вай 
оинаеро мемонад, ки дар он њар объект (инсон, мол, воќеа) худро дар канор ё рўёрў муоина 
карда, роњу усули бењнамоиро мељўяд”. 

Шумораи шаклњои ташкили намоиши телевизион ва навъњои дахлдори системањои 
телевизионї чи аз чињати техникї ва чи аз љихати программавї, эљодї хеле зиёд аст, ки ин 
ба характери рекламаи телевизионї, ки бо дарназардошти онњо офарида шудааст, ба 
андозаи зиёд таъсир мерасонад. 

Шабакањои умумимиллии телевизион барои тамошобинон ройгонанд, ки миќдор ва 
сифати таблиѓ дар ин маврид, махсусан, аз љониби њукумат ё дигар санадњои меъёрии 
давлатї танзим карда мешавад. Илова бар ин, талабот ба љониби тиљоратии таблиѓоти 
телевизионї назоратро дар ин самт љиддї ва дуруст ба роњ мондааст ва пурра аз рўйи 
Ќонуни Љумњурии Тољикистон (Дар бораи реклама) назорат карда мешавад.  

Телевизион шакли пуршиддати таблиѓотї ва муассири расонањои таблиѓотї 
мебошанд. Азбаски њама гуна шабакањои телевизионї чун ќоида, њељ гуна мањдудият (ба 
истиснои онњое, ки дар ќонунњои давлатї дар бораи реклама муќаррар шудаанд) ба 
мундариљаи рекламаи онњо, ки истењсолкунандагони таблиѓ пешнињод мекунанд, халал 
намерасонад.  
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Илова бар ин, шумораи таблиѓот ва љойгоњи онњо дар шабакаи пахши барномањо 
танњо аз рўйи мулоњизањои тиљоратї муайян карда мешавад, ки аксар ваќт боиси норозигии 
тамошобинон мегардад, аммо (аз сабаби шумораи зиёди таблиѓот ва имкониятњои зиёди 
гардиши он) самаранокии баланди таъсирро ба тамошобинон мерасонад. Ин ба он далел 
аст, ки сифат ва рейтинги барномањое, ки дар шабакањои телевизионї пахш мешаванд (дар 
он кишварњое, ки онњо тањия шудаанд) нисбат ба барномањои шабакањои телевизионии 
љамъиятї хеле баландтар аст. 

Дар њоли њозир дар аксари кишварњои пешрафта шабакањои миллии телевизионї 
васоити асосии таблиѓоти телевизионї ба шумор мераванд. Њангоми љойгир кардани 
таблиѓ дар барномањои шабакаи телевизионї, таблиѓгарон байни ду стратегияи 
љойгиркунї интихоб мекунанд: глобалї ва минтаќавї. Њангоми истифодаи стратегияи 
глобалї, фазои таблиѓотї мустаќиман аз истењсолкунандаи (соњиби) барномањои шабакавї 
харида мешавад, ки баъдан мувофиќи наќшаи медиа таблиѓро ба сегментњои шабака таќсим 
мекунад. Агар рекламадињанда аудиторияи якчанд минтаќањои мушаххасро њадаф намояд, 
пас дар доираи стратегияи минтаќавї вай метавонад аз телевизионњои мањаллї (минтаќавї) 
фазои таблиѓотї бихарад, ки љойгиркунии рекламаро дар барномањои шабакаи 
телевизионии дахлдор таъмин менамояд. 

Шабакањои телевизионии ноќилї ва моњвораї намуди маъмултарини телевизиони 
пулакї мебошанд. Чун ќоида, чунин каналњо дорои ихтисоси муайяни жанрї буда, њамчун 
оилавї, кўдакона, варзишї ва ѓайра љойгир шудаанд. Одатан, каналњои пулакї фазои 
таблиѓотї ё пахши таблиѓро намефурўшанд, ба истиснои лоињањои иљтимоии 
ѓайритиљоратї (ва баъдан дар њаљми хеле мањдуд). Њамзамон, каналњои пулакии кабелї ва 
моњвораї барои бисёре аз таблиѓгарон хеле љолибанд, зеро аудиторияи њар яке аз ин 
каналњо њадафи барљаста дорад ва андозаи он даќиќ маълум аст. Аз ин рў, таблиѓгарони 
калон (якљоя бо маъмурияти каналњо) ба усулњои гуногуни таблиѓотї, масалан, 
сарпарастии сабти барномањои телевизионї ва филмњои телевизионї, ки баъдан дар 
каналњо њамчун мањсулоти стандартии дохили канал пахш мешаванд, истифода мебаранд. 
Баъзе корпоратсияњои калон низ њамин тавр мекунанд, масалан, филмњои телевизионї дар 
бораи таърихи ихтироот ва кашфиётњои илмии бевосита ба фаъолияти ин ширкатњо 
алоќаманд фармоиш медињанд ва пул медињанд. 

Телевизиони минтаќавї (мањаллї) њамчун воситаи таблиѓот наќши муњимро мебозад, 
агар вай такроркунандаи барномањои телевизиони умумимиллї бошад. Дар баробари ин, 
тавассути эљоди барномањои худ, аз љумла хабарњо, шабакањои телевизионии минтаќавї 
баъзан аудиторияи хеле зиёдро љамъ мекунанд, ки онњоро дар стратегияњои таблиѓотї 
бомуваффаќият истифода бурдан мумкин аст, зеро нархи ваќти таблиѓ дар баъзе 
барномањои телевизионњои мањаллї метавонад фармоиш бошад. 

Асоси муайян кардани арзиши ваќти таблиѓ аз љониби шабакањои телевизионї 
фурўхташуда рейтинги барномаи телевизионї мебошад, ки бо истифода аз усулњои махсуси 
њисобкунии аудиторияи телевизион ба даст оварда шудааст. Дар баробари ин, албатта, 
комилан аниќ њисоб кардан мумкин нест, ки дар айни замон барои тамошои як барномаи 
муайян чанд нафар тамошобин дар телевизорњо љамъ шудаанд. Аз ин рў, њам шабакањои 
телевизионї ва њам таблиѓгарон бояд бо маълумоти пешнињодкардаи њисобкунакњои 
телевизионии гуногун, ки њар кадоми онњо методологияи ченкунии гуногунро њамчун 
манбаи нархгузорї истифода мебаранд, ќаноатманд бошанд. Њамин тавр, агар натиљањои 
телеметрии гуногун аз њамдигар чандон фарќ накунанд, пас миёнаи натиљањои 
гирифташуда одатан аз љињати статистикї ањаммиятнок њисоб карда мешаванд. 

Рекламадињанда на ваќти таблиѓро дар як барномаи муайян мехарад, балки як шакли 
иштирок дар он пешакї мувофиќа карда мешавад. Масалан, яке аз намояндагони 
роњбарияти ширкати таблиѓотї метавонад дар як намоиши телевизионї ё бозии 
телевизионї ба сифати мењмон иштирок кунад ва њангоми мурољиат ба ў баранда бояд дар 
давоми тамоми барнома чанд маротиба мавќеъ ва номи ширкатро зикр намояд, ки расман 
сарпарасти ин намоиш эълон нашудааст. Рекламадињанда барои пахши як рекламаи 
тиљоратї (ё њуќуќ ба ягон шакли махсуси зикри ном ё шиори он) дар як барномаи мушаххас 
(масалан, дар гузориши обу њаво) берун аз воњиди умумии таблиѓот ваќт мехарад. 
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Маълумоти таблиѓот аз љониби диктор дар блоки иттилоотии реклама хонда мешавад. Ин 
намуди таблиѓоти телевизионї ба таблиѓгароне, ки буљаи хурд доранд, нигаронида шудааст 
ва дар телевизионњои мањаллї пешнињод карда мешавад.  

Банаќшагирї ва гузаронидани маъракањои таблиѓотии телевизионї аз таблиѓкунанда 
талаб мекунад, ки аз баъзе хусусиятњои муњимми телевизион њамчун воситаи таблиѓот огоњ 
бошад. 

Фарогирии умумї. Телевизион њадди имкон фарогирии умумии тамошобинро таъмин 
намуда, бо гузоштани таблиѓ дар шабакањои гуногуни телевизионї ва дар ваќтњои гуногуни 
рўзи телевизион метавон кафолат дод, ки аксарияти ањолии кишвар (ки телевизион тамошо 
мекунанд) ин рекламаро бубинанд. Бо вуљуди ин, ин далелро ба назар мегирад, ки 
аудиторияи телевизионии оммавї ба њељ ваљњ наметавонад њадаф ќарор гирад, зеро њама 
кўшишњо барои ба ягон ќисми маќсадноки аудиторияи телевизионї бо истифода аз забони 
махсуси телевизионї ва усулњои бадеї, ки бештар мувофиќанд, таъсир расонанд. Љалби аз 
њад зиёди њикояи телевизионї аксар ваќт ба бесамарии пурраи он табдил меёбад - 
шунавандагони маќсаднок эњсос мекунанд, ки онњо кўшиш мекунанд "сайр" кунанд, дар 
њоле, ки намояндагони гурўњњои мавриди њадаф аз чунин усулњо хеле хашмгин мешаванд. 
Аз ин рў, таблиѓгароне, ки маъракањои таблиѓотии телевизиониро ба наќша мегиранд, бояд 
ба назар гиранд, ки њарчанд раќамњои дастрасии агентињои таблиѓотї ва рейтингї њамеша 
хеле таъсирбахш ба назар мерасанд, фоизи «дастрасии бефоида»-и њама гуна аудиторияи 
телевизионї одатан хеле баланд аст: самаранокии таблиѓоти телевизионї, ба ѓайр аз 
маблаѓи фаро аудитория, инчунин, аз бисёр љузъњои дигар иборат аст. 

Ќувваи бадеї. Телевизион имкон дорад, ки тамоси эмотсионалии худро бо тамошобин 
ба њадди аксар расонад. Омезиши њаракат, матн ва мусиќї дар њама гуна мањсулоти 
телевизионї (аз љумла таблиѓ) метавонад ба бинанда таъсири ќавї дошта бошад. Дар байни 
дигар васоити ахбори омма, телевизион аз љињати эљодї ба санъати синамо наздиктар аст, 
ки ба созандагони таблиѓоти телевизионї арсенали назарраси усулњои бадеї ва 
воситањоеро фароњам меорад, ки омезиши зиёди тасвирњо ва маънои онњоро ва сатњи 
баланди љалби тамошобинро дар он таъмин мекунад, рўй дода истодааст. 

Идоракунии арзиш. Телевизион њамчун як соњаи иртиботот дорои асбобњои беназири 
таѓйир додани арзиши одамон ва ашё мебошад. Асоси ин падида мавќеи ќариб инњисории 
телевизион дар соњаи иртибототи фаъол аст: аксарияти мутлаќи тамошобинони кишварњои 
пешрафта (яъне, аксарияти мутлаќи ањолї) телевизионро њамчун воситаи иртибот эътироф 
мекунанд, ки барои онњо бештар мувофиќ аст. Давраи њозираи тараќќиёти љамъият аз 
тарафи дигар, табиати асосан ѓайримарказии телевизионро аксари тамошобинон њељ гоњ 
њамчун омили демократикунонии муносибатњои байни шахс ва телевизион баррасї 
накардаанд: новобаста аз он ки кадом канал пахш мешавад (њатто агар ин шабакањо зиёд 
бошанд њам), схемаи муошират, ки тамошобинон табиї эътироф кардаанд, чунин 
менамояд: онњое, ки каманд ба мо чизе нишон медињанд, ки бисёранд ва агар мо онњоро 
тамошо кунем, онњо њаќ доранд. Њамин тариќ, шахсе, ки дар телевизион намоиш дода 
мешавад, дарњол «ќањрамон» мешавад ва «арзиш»-и ў барои дигарон меафзояд, њарчанд 
худи шахс тамоман дигар нашудааст ва њамон тавре боќї мемонад, ки ќабл аз намоиш дар 
телевизион буд. Агар «онњо» ба ў нишон дода бошанд, пас баъзе арзишњое, ки «онњо» дар 
назари мо доранд, ба ў мегузарад. Айнан њамин чиз ба ашёњое дахл дорад, ки пас аз дар 
экрани телевизион будан "ќањрамон" мешаванд. Ин падида мефањмонад, ки чаро њатто 
таблиѓоти ошкоро заиф метавонад хеле муассир бошад: танњо далели он, ки мањсулот дар 
телевизион ба миќдори зарурї љойгир аст, ба он арзиши иловагї ва баъзан хеле назаррас 
медињад. 

Раванди эљоди рекламаи телевизионї аз марњилањои зерин иборат аст: 
Таърифи стратегия. Гурўњи эљодї маљмуи натиљањои тадќиќоти маркетингї ва дигар 

тадќиќотњоро дар бар гирифта, инчунин, дар асоси стратегияи тасдиќшудаи маркетингї ва 
таблиѓотї, стратегияи асосии сюжети телевизионии ояндаро муайян мекунад, ки таъсири 
асосии таблиѓот ба чї равона карда мешавад; Видеои ба наќша гирифташуда бояд ба кадом 
њадафи асосї (реаксияи аудитория) мусоидат кунад ва ѓайра. 
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Тањияи идеяи асосї. Идеяи асосї ин як навъ техникаи глобалї (бадеї, технологї, 
сюжетї) мебошад, ки бо ёрии он вазифањои асосии стратегии рекламаи телевизионї њамчун 
љузъи људонашавандаи маъракаи таблиѓотї самараноктар њал карда мешаванд. 

Ташкили экипажи филм. Дар баъзе агентињои калони реклама шуъбаи доимии 
истењсолї ва наворбардорї мављуд аст, ки барои ба навор гирифтани заказ ташкили гурўњи 
алоњидаи киноро талаб намекунад. Дар њолатњои дигар, агентињои таблиѓотї бо студияњои 
истењсолї ё истењсолкунандагони алоњидаи мустаќил шариканд. Ташкили гурўњи 
наворбардорї дар назар дорад, ки фармоишгари навор (агенти реклама, рекламадињанда) 
режиссёр, оператор, мутахассисони заруриро интихоб ва тасдиќ мекунад, низоми 
маблаѓгузорї ва рељаи кор, схемаи њамоњангсозиро бо агентї муайян мекунад ва ѓайра. 

Давраи омодагї. Тайёрї ба наворбардорї як раванди мураккаб ва баъзан хеле тулонї 
буда, аз тањияи наќшаи наворбардории эпизод ба эпизод аз љониби режиссёр, интихоби 
макони наворбардорї (сохтмони сюжет), кастинг (интихоби актёрњои асосї ва изофањо), 
наворбардории санљишї, кор кардан иборат аст.  

Давраи наворбардорї. Наворбардорї ин кори бевосита дар рўйи маљмуа мебошад, ки 
дар натиљаи он тамоми маводи наворбардорї (кадрњо) барои эљоди видео заруранд. 

Тањрир ва садо. Дар љараёни ба наворгирї њар як эпизод, чун ќоида, якчанд маротиба 
(дубляж) ба навор гирифта мешавад, аз ин рў, њангоми тањрири видео режиссёр кадрњои 
бењтаринро интихоб мекунад, ки баъд аз он муњаррир онњоро мувофиќи вараќаи монтажи 
тањиякардаи реклама пай дар пай пайваст мекунад. Пас аз дубляж, ки аз сабти матн ва 
мусиќї ва пайвастани онњо (њамоњангсозии пайдарпаии видео ва садо) иборат аст, видео 
барои тасдиќ ба фармоишгар (рекламадињанда) пешнињод карда мешавад. 

Хулоса, телевизион як воситаи электронии оммавї буда, ба оммаи васеъ таъсир 
мерасонад. Бо синтез кардани садо ва тасвир, он нисбат ба бисёр намудњои дигари 
пањнкунии таблиѓот имкониятњои бештари муошират фароњам меорад. Таъсири 
муоширати телевизиониро ба шаклњои муоширати байнишахсї наздик мекунад, аз ин рў, 
дар дарки аудитория телевизион нисбат ба дигар васоити ахбори омма ба муоширати 
мустаќим, бевосита, дуљониба наздиктар аст. Телевизион яке аз роњњои пурќувват ва 
муассири расонидани паёмњои таблиѓотї ба навъњои гуногуни шунавандагон аст ва 
њамзамон ба дастрасии баландтарин дастрасии аудиторияи умумї имконпазир аст. Ба 
шарофати ин сифатњо телевизион афзалияти бештари пањнкунии иттилоот барои 
таблиѓгарон, истењсолкунандагони мол ва хидматрасонї барои истеъмоли оммавї гардид.  

Хусусияти асосии таблиѓоти телевизионї гуногун будани роњњои таъсиррасонї ба 
шахс мебошад. Рекламаи телевизионї тасвирњо, матн, мусиќї ва овозро истифода мебарад. 
Он дорои тасвирњои визуалии динамикї мебошад, ки худ диќќати тамошобинро ба худ љалб 
мекунад.  
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ТАБЛИЃИ ТЕЛЕВИЗИОНЇ 

Дар маќола масъалањои таблиѓи телевизионї мавриди баррасї ќарор гирифтааст. “Телевизион воситаи 
зудамалест, ки махсусан мањсулоти нав ё хусусиятњои муњимму нави мањсулоти аллакай хеле машњурро ба  
бинандагон муаррифї менамояд”. “Вай оинаеро мемонад, ки дар он њар объект (инсон, мол, воќеа) худро дар 
канор ё рўёрў муоина карда, роњу усули бењнамоиро мељўяд”.  

КАЛИДВОЖАЊО: таблиѓ, телевизион, аудитория, рекламадињанда (фармоишгар). 
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ТЕЛЕВИЗИОННАЯ РЕКЛАМА 

В статье обсуждаются вопросы телевизионной рекламы. «Телевидение — это быстродействующее средство, 

которое представляет зрителям новые продукты или важные новые функции уже очень популярных продуктов». 

«Он остается зеркалом, в котором каждый предмет (человек, товар, событие) рассматривает себя со стороны или 

лица, и ищет наилучший способ и способ». 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: реклама, телевидение, аудитория, рекламодатель (заказчик). 

 

TELEVISION ADVERTISING 

In the article, the issues of television advertising: its value, purpose and impact on public opinion are presented in a 

more effective way with the combination of sound, imagery, movement, colors and specific colors. "Television is a fast-

acting medium that especially introduces new products or important new features of already very popular products to 

viewers." "He remains a mirror in which every object (person, goods, event) examines itself on the side or face, and looks 

for the best way and method." 

KEYWORDS: advertising, television, audience, advertiser (customer). 
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ЛУЃАТЊОИ ТАЪЛИМИИ МУОСИР ВА ХУСУСИЯТЊОИ ЛЕКСИКОГРАФИИ ОНЊО 
 

Эгамова С.А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Солњои охир луѓатнигории таълимї аз лињози назарї ва амалї рушд карда истодааст, 

ки муњтавои онро тавсифи калимањо барои тарбияи хонандагон ташкил медињад. 
Моделсозии лексикографии маълумоти забон дар амалияи таълими забон заруранд, зеро 
неруи методиеро дар бар мегирад, ки љанбањои калимаро бознамої мекунад. Оё имкон, 
дорад ки ба ки масалан донишљў ё хонанда, 80 000 калима ва иборањоро, ки дар “Фарњанги 
тафсирии забони тољикї” (иборат аз 2 љилд) шарњу тафсир шудаанд, аз худ кунад? Омўзгор 
ва шогирд чї тавр метавонад, ин миќдор калимаро бо маъноњояш аз бар кунад? 
Забоншиносони амрикої ба он назаранд, ки “Вожанома ќобили бознависї нест”[12, с.463]. 
Ин гуфтаро луѓатнигори рус Н.Ю. Шведова тасдиќ намуда, ќайд мекунад, ки «...забонро бо 
китоби луѓат омўхтан имкон надорад» [13, с.9]. 

Бо вуљуди ин, имрўз дар бораи ќонуният ва зарурати омўзиш бањсњо вуљуд доранд. 
Изњороти љолиб Н.Ю. Шведова, ки хонанда «ба луѓат мурољиат мекунад, ё аллакай забонро 
донистан, ё омўхтааст» [13, с.9], метавонад, танњо ќисман дуруст њисоб аст. Аз нуќтаи назари 
лексикаи таълимї ин изњорот тамоман беасос аст. 

Дар луѓатњои таълимии лексикаи љорї асосњои фањмиши илмї, асосноккунии фаъол 
ва ѓайрифаъол (дар фањмиши Л.В. Шерба), кам кардан ва фишурда кардани хусусиятњои 
луѓавии забонро муайян кардаанд. Айни замон яке аз муњимтарин масъалањои 
лексикография – сохтани ва пажўњиши луѓатњои таълимї ба шумор меравад. 

Дар луѓати таълимї муњимтарин аз усулњо: талаботи калом ва таваљљуњи хонанда ба 
омўзиши забон муайян карда мешавад [4, с.6]. Аслан луѓати таълимї на танњо асари 
лексикографї, балки асари дидактикї њам мебошад. Таълими њам забони модарї ва њам 
хориљї ба луѓати онњо ниёз дорад. 

Соњаи омўзиши луѓатнигории таълимиро метавон дар шакли фазои сеченака бо се 
низом: забонї, равонї ва иљтимої муаррифї кард. Системаи координатањои забонї таъсис 
ва такмил дода шудааст, ки дар натиљаи тањлили љињатњои гуногуни системаи луѓавї ба 
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даст меояд. Мавзуъњои забонї, гурўњ ва силсилаи калимањо, инчунин, шаклњое, ки онњоро 
муттањид менамоянд, категорияњои семантикї доранд. Системаи координатањои равонї бо 
далели лингвистии объекти ќабат алоќаманд аст. Тавсифи таркиби луѓавї - забони инсон 
ба назар гирифтанро дарбар мегирад. Низоми координатањои иљтимої њалли тамоми 
масъалањои забонї ва равонии вожагонро дар робита ба шароити мушаххаси макон ва 
замон талаб мекунад. 

Дар лексикографияи таълимї забонро чунин тавсиф мекунанд: муњимтарин воситаи 
робитаи одамон, оинаи муайяни фарњанг миллї, абзори назарии эљодиёти бадеии љамъияти 
муайян бо табаќабандии гурўњи муайяни иљтимої, нутќ, анъанањои адабию санъат ва ѓайра 
[3, с.26–27]. 

Дар равиши тавсифи луѓавии воњидњои забонї луѓатњои таълимии соњавии 
бартаридошта нисбат дода мешаванд. Луѓатњои лингвомарказї - луѓатњо барои забон 
мебошанд. Вазифаи асосии онњо сабт кардан, тавсиф кардан ва бањо додани далелњои 
забоншиносии дастрас аст. Луѓатњо антропосентрикї луѓатњо барои одамон мебошанд. 
Вазифаи асосии онњо ба одамон ёрї расондан: якум, дар ташаккули забон њамчун замимаи 
шуур; дуюм, дар истифодаи пурсамари забон [7, с.132-133]. 

Ба ин муносибат мехоњем ду љињати инсонмењварии луѓатњоро ќайд намоем. Равиши 
марказї: 

• луѓат барои шахс (шахс њамчун соњиби забони модарї); 
• шахс дар луѓат (дараљаи объективии нишон додани ишќ инсон ба луѓат). Аслан, 

муњим нест, ки луѓатњои таълимї эњтимолан маълумоти бештар аз њар як муаллимро дар 
бар гиранд, љустуљў ва аз китобњои маълумотномањо ва луѓатњои гуногун ба дарс тайёрї 
бинанд. Бартарии луѓати таълимї дар он аст, ки дар онњо маълумоте, ки барои омўзиш 
зарур аст дар шакли мутамарказ оварда мешаванд. Эътибор доштани луѓатњои таълимї аз 
таъсири он низ тасдиќ мегардад. Фаъолият пеш аз њама ба он вобаста аст, ки то чи андоза 
пурра ва моњирона онњоро муаллим дар дарсњои забон истифода мебарад. 

Дар асарњои лексикографї навъњои зерини луѓатњои таълимї људо карад мешаванд. 
1. Луѓатњо барои забономўзон: 
• барои омўзиши забонњои модарї (луѓатњои таълимии забони модарї), 
• барои тањсил аз љониби донишљўёни хориљї (луѓатњои таълимї барои забони 

хориљї). 
2. Луѓатњо барои муаллимони забон (омўзгорон), ки дар навбати худ ба навъњои зерин 

људо мешаванд: 
• таълим додани забони модарї, 
• барои таълими донишљўёни хориљї. 
Луѓати таълимї (луѓат барои муаллимони забон) бояд на танњо маълумоти лингвистї, 

балки маълумоти методии фарњангї, равонї, љомеашиносиро њам дар бар гирад. Ин навъи 
луѓатњо характери илмї њам доранд, ки ба забонро азхуд кардани донишљуён вобаста аст. 
Чунин луѓатњо лексикографї метавонад маълумоти муфассал дар бораи басомади воњиди 
сарлавња, дар бораи грамматика, имло, синтаксис ва ѓайраро дар бар гиранд 

Бо назардошти намуди фаъолияти нутќ В.В. Морковкин се намуди луѓатњоро муайян 
мекунад: 

1) луѓатњои навъи ѓайрифаъол – барои шинохту дарки матн; 
2) луѓатњои фаъол - барои гуфтор ва сохтани матн; 
3) луѓатхои пассиви фаъол [7, с.105]. 
Луѓатнигории таълимї на танњо ба эљоди китобњои дарсї машѓул аст, балки ба тартиб 

додани луѓатњои мухтасар низ сарукор дорад. Омори забоншиносии таълимї, эљоди 
китобњои дарсї оид ба луѓат, муаррифї ва семантизатсияи луѓат дар луѓатшиносиро низ 
дар бар мегирад. 

Усулњои умумии луѓатњои таълимиро дар шакли мухтасар баён кардан мумкин аст: 
1. Яке аз муњимтарин принсипњои луѓатњои таълимї пурра мувофиќ будани онњо ба 

зинаи маълумот, дараљаи дониш ва хусусиятњои равонии талабагон аст. 
2. Луѓати хуби омўзиширо њама метавонанд истифода кунанд; 
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3. Корнамоии идеалии луѓатнигории муосири таълимї метавонад эљоди як ќатор 
луѓатњои ба њам алоќаманд бошад. Луѓати таълимиро, инчунин, метавон аз љињати методї 
асоснок кард. Агар яке аз принсипњои муњимтарини он пурра риоя кардани марњалаи 
таълим, дараљаи дониш, синну сол, хусусиятњои равонии талабагон, бошад пас аз лињози 
дигар набудани муњити забонро њам фаро мегирад. 

4. Фаромўш набояд кард, ки њар як калимаи мушаххас системаи калони 
лингводидактикии худи луѓатњои мураккаб аст. Дар луѓати таълимї ягонаи хусусиятњо ва 
махсусан хусусиятњои воњиди забони тавсифшуда муаррифии умумиро дар бар мегирад. 

Дар луѓатњои таълимї: 
а) Таърифњо бояд то њадди имкон баён карда шаванд, бо забони одию фањмо њам аз 

лињози синтагматик ва њам дар сатњи семантикї. 
б) Ба сохтори тартибии лексикография афзалият дода мешавад; 
в) Дар луѓати таълимї зарур аст, ки њамвазнњо истифода шаванд: гурўњбандї, тартиби 

идеологии тавсифи лексика ва фразеология. 
г) Матлуб аст, ки луѓати таълимї њамчун парадигма ворид карда шавад: робитаи 

воњиди забонї, ки дар луѓат тасвир шудааст: синономї, антонимї, омонимї, 
гипогиперонимї (умумї) ва ѓайра, инчунин, муносибатњои синтагматикї, ки дар он луѓатњо 
мувофиќати калима ањаммияти махсус пайдо мекунанд 

д) Маводи матнии вуруди луѓат зарур аст.  
е) Луѓати таълимї бидуни муайянкунии даќиќ кор карда наметавонад. Луѓатсоз-

методолог тавсифи гуногунии услубї намунањои луѓатро ќайд мекунад. Фаромўш набояд 
кард, ки яке аз вазифањои донишљў ва хонанда омўхтани њамаи забони зиндаи фаъол: 
гуфтугўйї, касбї, лањљаю шева ва ѓайра мебошад. 

ё) Њар як љузъи калимаи тавсифшуда бояд пешнињод карда шавад ва дар контексти 
лексикографї он бояд бо иборањои тавсифї ва ё љумлањо захира карда шавад. 

ж) Барои ноил шудан ба таъсири методологї ва забонї мисолњои равшанро бо 
маданият мувофиќ гардондан лозим аст. 

з) Дар луѓати таълимї овардани расм, сурат, диаграмма ва љадвал љанбањои 
дидактикии онро такмил намуда, имконият ва афзалиятњои методиро васеъ мекунад. 

и) Омўзгор дар синф зимни кор бо луѓат набояд љанбањои бозињои омўзиширо њам 
фаромўш кунад, зеро ин барои таълим муњим аст. 

5. Луѓати таълимї бояд бо назардошти омўзиши њамагонї сохта шавад: намудњои 
фаъолияти нутќ, бо назардошти њам ќабул ва њам истифодаи истинод ба маълумот дар 
забони мавриди њадаф. 

6. Интихоби воњидњои забонї барои луѓати таълимї гуногун аст. Баъзе принсипњои 
мушаххас, ки П.Н. Денисов пешнињод кардааст инњоянд: меъёр, синхронии ќатъии лексика 
мебошад, ки самт ба захираи алоњида, ба доираи муайян таваљљуњи омўзишро дар бар 
мегирад [3, с.31]. 

Аз лињози методикаи таълими забон дар назарияи лексикографияи таълимї мафњуми 
лексикї мавќеи асосиро ишѓол мекунад. Захираи лексикиро ба таври умум фањмидан имкон 
медињад, матнњои тарбиявї њамчун асоси ташаккули луѓати мукаммалтар дар омўзиши 
минбаъдаи забон муосидат кунанд [6, с.101]. 

Људо кардани вожањо аз љињати функсионалї: 
1) луѓати маъмулї; 
2) лексикаи умумии махсуси ѓайриистилоњї; 
3) истилоњоти умумии махсусгардонидашуда; 
4) истилоњоти умумисоњавї; 
5) истилоњоти минтаќањои хусус 
Лексикографияи таълимиро дар муќоиса бо лексикографияи академї одатан 

«лексикографияи шаклњои хурдтар ва тамоюли бештари таълимї» (Л.А. Новиков) таъриф 
мекунанд. Чунин фањмиши лексикаи таълимї каму беш анъанавї шудааст. 

Аммо баъзан доираи мафњуми «лексикографияи таълимї» васеъ мегардад: ба он на 
танњо луѓатњои махсуси таълимї (шаклњои хурд), балки луѓатњои ёрирасони китобњои 
дарсї, инчунин, минимумњои ба истилоњоти луѓавї, яъне номгўйи калимањое, ки дар 
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марњалаи муайян барои омўхтан тавсия карда шудаанд ва њатто дастурњои таълимии типи 
луѓат, ки мавзуашон калимањои душворомўзанд. Њамин тариќ, истилоњи луѓати таълимї ба 
ду маъно истифода мешавад: 1) њамчун ишораи њама гуна луѓатњои барои омўзиш 
пешбинишуда; 2) ба сифати номи њар гуна дастури луѓавї, ки дар он нисбат ба њар як вожа, 
тафсири дастраси он, хусусиятњои грамматикї дода мешуд, алоќањои асосии 
парадигматикї ва синтагмаї нишон дода мешуданд. 

Ба ин муносибат лексикографияи таълимиро метавон «фанни махсуси лингвометодї, 
ки мазмуни он љанбањои назариявї ва амалии тавсифи лексика барои маќсадњои таълимї 
мебошад» (В.В. Морковкин) [7, с.101]. 

Ин таъриф имкон медињад, ки ба љанбањои муњимтарини лексикографияи таълимї 
диќќат дињед: луѓати таълимї аз луѓати муќаррарї чї гуна бояд фарќ кунад, интихоби 
калимањо барои чунин луѓат чї гуна бошад, кадом усулњои тафсири калима ба вазифањо 
мувофиќтаранд. Ин таъриф имкон медињад, ки на танњо луѓатњои таълимї ба 
лексикографияи умумї дохил карда шаванд, балки хусусияти марзии онро инъикос намояд, 
яъне ки он дар чорроњаи ду илм: лексикографияи анъанавї ва усулњои таълими забон ба 
дунё омадааст. 

Бинобар ин, характери луѓатњои таълимиро як ќатор аломатњои фарќкунанда муайян 
мекунанд: 1) самти методологї ва ќатъиян ба марњилаи муайяни омўзиш; 2) интихоби 
мушаххаси маводи забоние, ки бояд ба меъёри ба маќсад мувофиќи таълимию методї 
љавобгўй бошад; 3) фарогирии марњилањои нутќ, омўзиши намудњои фаъолияти нутќ. 

Аз ин рў, тартиб додани луѓатњои таълимї ихтисори механикии луѓатњои «бузург» 
набуда, аз нав дида баромадани њамаи ин мафњумњои лексикографиро талаб мекунад. 

Тавре зикр гардид, унсури дидактикї (таълимї) ба њар як луѓат, бахусус меъёрї хос 
аст, аммо дар луѓатњои махсуси таълимї он шадидтар аст, зеро он лањзаи муќарраркунанда 
ва танзимкунанда дар он аст, ки бар истинод бартарї дорад. 

Дар њамаи намудњои луѓатњои таълимї ба истилоњ “нутќи педагогии луѓат” - яъне 
баёнияи лексикографии самти дидактикї муњим аст. Забони ин гуна луѓат бо паёми 
педагогии муаллим ё забони дидактикии китоби дарсї як хусусият дорад. 

Яке аз њадафњои асосии луѓати таълимї ташаккул додани калимадонии хонандагон ва 
таълимгирандагон мебошад. Њамзамон, калимањое, ки бунёди луѓавии забонро ташкил 
медињанд, дар ин гуна луѓатњо бояд маънои маъмултарин ва мувофиќи забон инъикос ёбад. 

Хулоса, луѓатњои таълимї он навъи луѓатњое мебошад, ки талабот ба онњо тамоюли 
рўзафзун дорад, зеро бо таѓйир ёфтани равандњои иљтимої ва фарњангї омўзиши забонњои 
хориљї бештар мегардад. Њамчунин луѓатњои таълимї метавонанд, вожањои фаъоли худи 
забонро, ки дар таркиби луѓавї серистеъмоланд, шарњу тафсир кунанд.  
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ЛУЃАТЊОИ ТАЪЛИМИИ МУОСИР ВА ХУСУСИЯТЊОИ ЛЕКСИКОГРАФИИ ОНЊО 

Маќола ба баррасии хусусиятњои лексикографии луѓатњои таълимии муосир бахшида шудааст. Дар 
забоншиносии муосир луѓатњои таълимї аз лињози фарњангнигорї нисбатан кам мавриди омўзиш ќарор 
гирифтаанд. Аз ин лињоз, муаллиф кўшидааст, ин навъи луѓатњоро тањлил намояд. Муаллиф тањќиќи худро 
дар асоси луѓатњои таълимии мављуда анљом додааст. Дар луѓати таълимї муњимтарин усулњо: талаботи 
калом ва таваљљуњи хонанда ба омўзиши забон муайян карда мешавад. Асосан луѓати таълимї на танњо асари 
лексикографї, балки асари дидактикї њам мебошад.  

КАЛИДВОЖАЊО: луѓатњои таълимї, самти методологї, марњилаи муайяни омўзиш, маводи забонї, 
марњилањои нутќ, омўзиши намудњои фаъолияти нутќ. 

 

СОВРЕМЕННЫЕ УЧЕБНЫЕ СЛОВАРИ И ИХ ЛЕКСИКОГРАФИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ 

Статья посвящена лексикографическим особенностям современных учебным словарях. В современном 

языкозании учебные слвари относительно малоизучены. Поэтому, автор постарался анализировать эти видов 

словарей. Автор своё исследование осуществил на основе современных доступных учебных словарях. В учебном 

словаре определяются самые важные методы: требование к словам, внимание ученика к обучению языка. В 

основном учебный словарь на только лексикографический работа и ещё он является дидактическим работой.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: учебные словари, методологический направления, определённый фаза обучение, 

языковой материал, фазы речи, обучение видов речевой деятельности. 

 

MODERN EDUCATIONAL DICTIONARIES AND THEIR LEXICOGRAPHICAL FEATURES 

The article is devoted to the lexicographic features of modern educational dictionaries. In modern linguistics, 

educational dictionaries are relatively little studied. Therefore, the author tried to analyze these types of dictionaries. The 

author carried out his research on the basis of modern accessible educational dictionaries. The most important methods are 

defined in the educational dictionary: the requirement for words, the student's attention to learning the language. Basically, 

the educational dictionary is only a lexicographic work, and it is also a didactic work.  

KEYWORDS: educational dictionaries, methodological directions, a certain phase of learning, language material, 

phases of speech, teaching types of speech activity. 
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ОИНИ НИГОРИШ АЗ НИГОҲИ МУАЛЛИФИ “ДАСТУРИ ДАБИРӢ” 
 

Холова С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 

Оини нигориш ва ҳунари дабирӣ дар таърихи мардуми форсу тоҷик аз суннатҳои 

дерина маҳсуб меёбад, ки дар ин замина китобу рисолаҳои зиёде то имрӯз боқӣ мондаанд. 

Ин суннати неки гузаштагони мо имкон фароҳам меовард, ки тадвину гирдоварии осори 

арзишманди мардуми мо тибқи қоидаҳои махсус сурат бигирад. Нигориш ва њунари 
нависандагї таърихи хеле ќадим дорад. Њанўз дар замоне ки хат чун кашфиёти азими 
инсонї ба њаёти љомеа ворид гардид, одамон ба нигориш ва навиштан шуруъ карданд ва 

барои баёни мақсад ва ирсоли мароми хеш ба масофањои дур роњу воситањои созгорро 
љустуљў намуданд. Ба ин хотир оњиста-оњиста ба иншои мактубњо, сабти асноди зарурии 
идории давлатї ва дигар њуљљатњо пардохтанд, ки дар натиља илми нигориш ва њунари 
нависандагї пайдо шуд.  
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Яке аз аввалин китобҳое, ки ки то замони мо дар хусуси оини нигориш ва суннатҳои 

дабирӣ омада расидааст, китоби “Дастури дабирӣ”-и Меҳанӣ мебошад. Ин асари 

арзишманд аз қадимтарин китобҳо ва дастури роҳнамо барои дабирон ва муншиён аст, ки 

ба қалами Муҳаммад ибни Абдухолиқи Меҳанӣ (ваф. 1181-1189) дар асри ХII (VI ҳ.) 

мутааллиқ аст. 

Донишманди тоҷик Шарипова Ф. Барҳақ дар хусуси ин китоб фармудаанд: Бартарии 

ин китоб нисбат ба дигар асарҳои қарни ХII дар он аст, ки дар он тавзеҳоти дақиқ дар 

мавриди тарзи дурусти навиштани ҳуруф, гузоштани нуқта ва ҳаракатҳои вожагон дода 
шудааст [7, с.2].  

Дар идомаи матолиби мақолаи хеш донишманди мазкур аҳамияти адабии асарро низ 

чунин баён кардааст: Китоб аз нигоҳи адабӣ хеле арзишманд аст, зеро дар он матолиби 

муҳимме дар бораи расмулхат, дастури забон, масоили забоншиносӣ омадааст, ки барои 

пажӯҳишгарони риштаи забоншиносӣ муфид аст. Аз таълимоти дабирии Абдулхолиқ 

Муҳаммади Меҳанӣ бармеояд, ки донишмандони асри ХII аз қонунҳои имло, калимасозӣ, 

маъношиносӣ, вазифаҳои бархе аз ҳиссаҳои нутқ, алоқаи байни калима ва ҷумла 

бархурдор буданд, гарчанде асарҳои дастурии сарфу наҳви забони порсӣ мавҷуд набуданд 
[7, с.2].  

Аз мутолиаи асар бармеояд, ки он комилан ба ҳунари дабирӣ ва хусусиятҳои он 
бахшида шудаааст. Ному насаби пурраи муаллиф Муизуддин Камол-ул-ислом, Саййид-ул-

аимма Муҳаммад ибни Абдулхолиқи Меҳанӣ мебошад. Муаллифи ин дастур маълумоти 

муфассал оид ба тарзи нигориш ва талаботи вижаи ин ҳунар ироа намудааст. Дар оғози 

асар афкори забонишиносии Меҳанӣ дарҷ шудааст, ки баҳси алоҳидаро талаб мекунад. 

Мақолае, ки мо таҳия намудем, дар он сирф дар бораи суннатҳои ҳунари дабирӣ ва ороиш 

аз нигоҳи Меҳанӣ инъикос ёфтааст. Нахуст Меҳанӣ ба шакли зоҳирии қалам ва олати 

навишторӣ таваҷҷуҳ зоҳир кардааст ва қалами кӯтоҳро барои нигориш тавсия намедиҳад: 

Нахустин олате, ки дабирро бад он ҳоҷат аст, вижагиҳои қалам ва андозаи он аст ва қалами 

кӯтоҳ нишонаи идбор аст [8, с.1]. 

Аз гуфтаҳои муаллиф бармеояд, ки қалам ё олати навиштор дар рӯҳияи котиб ё дабир 

таъсири бузург дорад ва ҳангоме ки дар навишт чизе аз ёди котиб барояд, бояд қаламро ба 

гӯш наздик кунад: ҳангоми навиштан чун сухане фаромӯш шавад, қалам ба гӯш наздик 
барад…[8, с.1]. 

Тарзи навишти ҳарфҳо ва оро додани онҳо нигориши хосро талаб мекунад: Дар ҳар 
сатр, ки як калимаро фаро кашид, дигаре накашад…[8, с.1].  

Дар анҷоми ҳар ҷумла дабир ё котиб бояд сархатро риоя кунад, то пайдарпайии 

мантиқи фикр рӯшан гардад: Ҳар сухан, ки ба поён расид, андаке баёз бигзорад 
(параграф)… [8, с.1]. 

Дар оғози китоб муаллиф оид ба санъати дабирӣ ақидаи хешро чунин баён кардааст: 

ҳарчанд дабирӣ саноати баланд аст ва аз он бартар аст, ки мутарассимон гумон бурдаанд, 

то бизоати андак дар ӯ тасарруф мекунанд ва халалҳое зоҳир мешавад, балки дар ин саноат 

фазли вофир бояд ва хотири равшану муморисати бисёр ва ман низ бад ин ҳирфат 

мутазоҳир набудам, аммо чун дӯсте азиз ифтироҳ кард ва ҳаққи ӯ воҷиб бувад, бар ҳасби ӯ 

ин чанд варақ шикаста омад…[8, с.1].  

Китоби мазкур аслан дар ду қисм таълиф шудааст: яке дар маросиму одоб ва 

муқаддимоти ин саноат, ки унвонот ном дорад ва дувум дар мақосиди китобат аз фунуни 

номаҳо ва ҷавобҳо ном дорад. 

Муаллиф дар оғози бахши “Унвонот” хатти неку ва зеборо барои кори дабирӣ аз 

муҳиммот медонад: бидон ки нахустин иллате, ки дабирро бад он ҳоҷат аст, хатти некуст ва 

шароиту одоби хат ва қалам бисёр аст [8, с.2]. Дар идома муаллиф аз анъанаҳои муқаррарӣ 

аз қабили андозаи қалам ва шакли зоҳирии ашёи мукотиботӣ ёдовар шуда бошад ҳам, чизи 

ҷолибе ки меорад, ин аст, ки хушбӯй ва муаттар нигоҳ доштани ашёи навишторӣ аст: Ва 

давотро ҳамеша сиёҳу нарм ва хушбӯй дорад…[8, с.2].  
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Ба хотири таҷаммуъ ва мутамарказ кардани фикр дабир бояд ҳангоми китобат аз 

сухан гуфтан парҳез кунад: Ва дар рондану кашдани қалам бикӯшад, то овоз наёрад [8, с.3].  

Ҳангоми китобат дабирон матни худро бо ҳарфҳо ва аломатҳои гуногун зебу оро 

медоданд. Муаллиф яке аз василаҳои зиннат бахшидани навиштаҷотро дар наздик 

навиштани ҳарфҳо мебинад: Ва ҳуруфи нома мутақориб нависад ва ҳарчи ҳуруфи хурд аст 

чун “ро” ва “зо” ва монанди ин ширинтар ояд, ки ба шакли хурд ниҳад ва ба ҳар қалам, ки 

нависад, тӯли алифу ломҳо чунон ниҳад, ки бар он қалам ҳашт нуқтаи тамом бошад [8, с.3].  

Нуктаи қолиби диққат он аст, ки муаллиф гузоштани нуқтаро ҳангоми китобат бе 

зарурат манъ мекунад, аз ин ҷо маълум мегардад, ки аломати нуқта дар китобати осор 

мавқеи хос дорад. Ҳатто ноҷо гузоштани он ба ивазшавии мазмуни калимаҳо оварда 

мерасонад: …Бе узре нуқта ва эъроб ниҳодан мансуб кардани мактуби илайҳ бошад ба ҷаҳл 

ва он ҷо ки ба зарурат ба нуқта ҳоҷат бувад, гӯш дорад то он нуқта ниҳад, ки бар болои 

ҳуруф бошад чун “т” ва “зо” ва “ш” ва ҳарчи беруни ин аст, чун “син” ва “сод”-у “итқӣ” ва 

“айн” истеҳқоқи нуқта надорад ва агар ниҳода шавад, хато бувад [8, с.5].  

Дар идома муаллиф аз якчанд ҳуруфе, ки дар алифбои порсӣ вуҷуд надоранд ёд меорад 

ва камтар истифода кардан аз ҳуруфи арабиеро, ки бо порсӣ омезиш доранд, тавсия 

медиҳад: Ва чанд ҳарф аст, ки дар порсӣ нест чун сод, зод, утқе ва узғе ва бар зоду зо (узғе) 

иттифоқ аст, аммо сод ва то ба порсӣ омехта шудаст, бикӯшад, то камтар набишта шавад, 
чунон ки масалан сурх ва шаст ва монанди ин ба син нависад [8, с.5].  

Аз нигоҳи муаллиф бунёди дабирӣ бар ду чиз аст ва дар идома қайд мекунад, ки 

вобаста ба соҳаҳои гуногун доштани дониш шарт ва зарур аст, то дар китобат кардани 

кутуб ба иштибоҳи маъно роҳ надиҳад: Бидон ки мадори дабирӣ бар ду чиз аст: яке 

маросиму одоби мухотибот шинохтан ва дигар сухан муҳаззаб гардонидан ва дастрасии 

хеш ба сухани бисёр кардан, чунон ки дар ҳар маънӣ, ки ҳоҷат афтад бад он ҳодиса он чи 

хоҳад битавонад набиштан [8, с.11].  

Тартиби оғоз кардани номаро чун анъанаи гузаштагон бо мадҳу сано ва ёди бузургон 

воҷиб медонад: Ва адаб он аст, ки бо бузургон ифтитоҳи сухан ба санову дуо карда ояд, пас 

ҳарчи бад эшон набишта шавад воҷиб доранд, ки зиндагониву дуо набисанд [8, с.13].  
Суннати дигари нигориш ин тартиби зикри аъёну ашроф ва бузургон дар хитоб аст, 

чунки дар дабирӣ вобаста ба мақому мартаба шахсиятҳо унвонгузорӣ карда мешаванд: Ва 

хитоб он бувад, ки гӯйӣ “хоҷаи раис” ва бартарини хитобҳо он аст, ки султонро нависанд: 

“зиндагонии худойгони ҷаҳон, султони олам, подшоҳи рӯйи замин” ё “зиндагонии 

худованди олам, султони аъзам, шоҳаншоҳи муаззам”, “худованди вали-юл-ниъам”, 

“ҳазрати аъло”, “маҷлиси олӣ” ва монанди ин ҳар синферо аз мардумон хитоб бар ваҷҳе 

дигар бувад, чунон ки: ал-малик-ул-аҷалл, ас-сайид-ул-аҷалл, занонро аҷалли саййида [8, 
с.14].  

Шинохтани мартабаи ашхос вобаста ба табақаҳои гуногун шарти асосии дабирӣ ва 

нигориш аст. Муаллиф ёдовар мешавад, ки дар ҳолати риоя нагардидани ин суннат таҳқиру 

иҳонат нисбати ашхоси зикршуда зоҳир хоҳад шуд: Ҳар куҷо муҳтарамеро ёд кунанд, дуо 

накардан ва тақсир дар он иҳонат шуморанд…[8, с.15].  

Суннати дигари дабирӣ ин нигоҳ доштан ва шинохтани мартабаи хеш аст, яъне котиб 

ё дабир ҳангоме ки дар бораи худ сухан ба миён меорад, бояд ҳамон тавре ки мартабаи 

дигаронро риоят кард, ба мақоми хеш низ ҳамон тавр ишора кунад: Ҳар куҷо дар нома 

суханро ба хештан боз бояд бастан бояд ки ҳамон мартабат, ки дар хитоб ниҳода бошад, 

нигоҳ дорад, то аз он бозпастар наёяд…[8, с.19].  

Ҷанбаи дигари риоя кардани ҳунари ороиш дар дабирӣ ин тарзи муроҷиат ва арза 

кардани мақсуд аст, ки дар ин раванд муаллиф сухани хушояндро бояд дарҷ кунад, то дили 

мухотабро ба даст оварда тавонад. Неруи сухан дар ин маврид хушбаёниро тақозо мекунад: 

Қоидаи арза кардани ҳоҷат дар сухан он аст, ки дар нома ё дар муҳоварат ба сухане ибтидо 

кунанд, ки мухотабро хуш ояд ва онро бар тариқи хушомади ӯ меронанд ва дили ӯро ба даст 

меоранд ва ин муқаддимаро ташбиб гӯянд ва дар шеъру нома ва муҳоварат ҳама яксон 
бувад…[8, с.20].  
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Хотимаи сухан дар кори ороиш ва дабирӣ низ тарзи хоси худро дорад. Чӣ тавре ки дар 

осори мактуб мушоҳида мешавад, котиб ё дабирон дар анҷоми кори дабирӣ бештар ба 

талаби дуо ва арзи тавозуъ, таърихи китобати асар, макон ва замони хатми китобат машғул 
мешаванд. Муаллиф хатми суханро бо алфози неку дилнишин шарт медонад: Ва шарт 

бошад, ки мақтаъи сухан неку созад, чӣ дар ҳар сухан ки бошад, матлаъу махлас ва мақтаъ 

бештар нигоҳ кунанд ва расми дабирон он аст, ки дар охири номаи бузургон боз намоянд, 

ки : ин илтимос, ки карда шуд, таҳаккуме нест, балки ниёзмандии хеш ба иноят арза 
кардам…[8, с.21].  

Муаллиф зикри таърихро дар оғоз ва анҷом шарт мешуморад: Ва ҳарчи аз 

худовандони фармон бувад, таърих дар ӯ воҷиб бувад…[8, с.22].  

Номи котиб дар нома шарти муҳим аст, то маълум гардад, ки аз ҷониби кӣ китобат 

гардидааст ва барои дарҷи номи худ бояд котиб чунин рафтор кунад: Ва он ҷо ки ҷойгоҳи 

номи котиб бувад, номи худ исбот кунад ба тавозуъе, ки лоиқ бувад, то ба расми қисса рафта 

бошад ва он гоҳ шарт бувад, ки хештанро бад он ном таъриф кунад, ки машҳуртар бувад 

назди авом, то ба тавозуъ наздиктар бувад, чунон ки агар Ҳасан ном бувад ё Абулфазл ба 

сиғати арабият нанависад, балки бинависад: “банда Ҳасани фалонӣ” бе алифу лом ва номи 

худ дар даруни нома нависад бар ҷониби чап аз болои сатри тасмия...[8, с.24].  
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ОИНИ НИГОРИШ АЗ НИГОҲИ МУАЛЛИФИ “ДАСТУРИ ДАБИРӢ” 

Мақолаи мазкур ба яке аз асарҳои қадима ва арзишманд дар хусуси оини нигориш ва суннатҳои 

дабирӣ – “Дастури дабирӣ”-и Муҳаммад ибни Абдухолиқи Меҳанӣ бахшида шудааст. Дарунмояи ин китоб 

мазмунан хеле бой буда, ҳунари нигориш ва дабириро бо тамоми ҷузъиёташ фаро гирифтааст. Илова бар 

ин, афкори забоншиносии муаллиф дар он дарҷ гардидаанд, ки барои муҳаққиқони соҳаи забон манбаи 

пурарзиши илмӣ ба шумор мераванд. Љолибияти ин асар дар он аст, ки ҷанбаҳои психологӣ ва руҳии 

дабиронро низ зикр кардааст. Дар маќолаи мо фишурдаи андешаҳои муаллиф тавзеҳ ёфтаанд, ки дар 

таҳқиқоти оянда онҳоро вусъат хоњем дод. 
КАЛИДВОЖАЊО: дастур, ќалам, афкор, суннат, ороиш. 
 

ПОРЯДОК ПИСАНИЯ С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ АВТОРА "ДАСТУРИ ДАБИРИ" 

В данной статье написано об одном из древних и ценных произведений, связанных с порядком писания и 

традициями дабири - «Дастури дабири» Мухаммада ибн Абдухалика Механи. Содержание этой книги очень богато 

и охватывает искусство просмотра и письма во всех его деталях. Кроме того, в него включены лингвистические 

мнения автора, которые считаются ценным научным ресурсом для исследователей языка. Привлекательность этой 

работы в том, что в ней также упоминаются психологические и духовные аспекты писателей. В нашей статье 

изложены мысли автора, которые мы расширим в будущих исследованиях. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: инструкция, ручка, мнение, сунна, украшение. 

 

WRITING ORDER FROM THE POINT OF VIEW OF THE AUTHOR "DASTURI DABIR" 

This article is about one of the ancient and valuable works related to the order of writing and the traditions of dabiri - 

"Dasturi dabiri" by Muhammad ibn Abdukhalik Mehani. The content of this book is very rich and covers the art of viewing 

and writing in all its details. In addition, it includes the author's linguistic opinions, which are considered a valuable scientific 

resource for language researchers. The attraction of this work is that it also mentions the psychological and spiritual aspects 

of the writers. Our article presents the thoughts of the author, which we will expand in future studies.  

KEYWORDS: instruction, pen, opinion, sunnah, decoration. 
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СИФАТИ ЧОП ЯКЕ АЗ ОМИЛЊОИ АСОСИИ ЉАЛБИ ХОНАНДАИ МАТБУОТ 
 

Абунасрзода А.М. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар замоне, ки техника ва технологияи муосир босуръат рушд карда, талабот ба он 

рўз аз рўз бештар мешавад, барои нињодњо ва дигар сохторњои љомеа, ки бо усулњои 
анъанавї фаъолият мекунанд, кор то андозае мушкил аст. Дар миён матбуоти чопї, ки 
таърихи тулонї, наќш ва маќоми хоса дорад, истисно нест. 

Имрўз расонањои чопї маљбуранд, ки на танњо бо њамдигар ва радиову телевизион, 
балки бо дигар воситањои пахши иттилоот, ба монанди интернет ва шабакањои он раќобат 
кунанд. 

Бисёрињо бар он боваранд, ки интернет љойи матбуоти чопиро мегирад, зеро дар 
шароити кунунии рушди воситањои техникиву технологї ва интернет доираи фаъолияти 
матбуот хеле танг шуд. Омилњои номбурда имкониятњоеро ба вуљуд оварданд, ки воситањои 
дигар дар нашри иттилоот пешгом бошанд. Аз ин рў, манбаъњои дастрас намудани 
иттилоот барои аудитория зиёд гардиданд. Муњаќќиќи соња Сангин Гулов ба андешаи он 
ки интернет љойи матбуоти чопиро мегирад ва ё матбуоти чопї аз байн меравад, розї нест, 
зеро ба андеши мавсуф “бо пайдоиши радио ва телевизион њам чунин аќидањо ба вуљуд 
омада буданд, яъне дар њамон давра њам мегуфтанд, ки матбуот барњам мехўрад, аммо мо 
бояд андеша намоем, ки сухани чопї арзиши дигаре дорад. Имрўз интернет фавриятро ба 
даст гирифтааст. Баъдан, на њама дастрасї ба интернетро дорад. Дар интернет, ки чанд сол 
пеш маќолаи худро гузоштаед, имрўз ёфта наметавонед, аммо матбуот баъди њазор сол ба 
хубї дастрас мегардад. Ин бартарии сухани чопї аст. Сухане, ки дар интернет гуфта 
мешавад, чандон пойдор намемонад, имрўз аз нигоњи фаврї гуфта мешавад ва фардо дигар 
онро ёфтан мушкил аст” [5].  

Собиќадори матбуот ва муњаќќиќи дигар Бахтиёр Њамдамов ба он бовар аст, ки 
“имрўз матбуот рисолати аслии худ – пањн кардани иттилооти тозаро аз даст додааст. Чун 
мисли дигар воситањои пахнкунии иттилоот, фаразан интернет ва ё васоити электронии 
ахбор (телевизион, радио) фаврияти дастрасии иттилоотро ба аудитория таъмин карда 
наметавонад. Аз ин лињоз, матбуоти замони муосирро зарурат пеш омадааст, ки контент 
(муњтаво)-и худро таѓйир дињад. Ояндаи матбуоти тољик ба масс-медиа алоќамандї дорад. 
Имрўз зина ба зина масс-медиа ба љомеаи журналистии Тољикистон низ ворид мешавад. 
Намунаи он дар шакли медиа-холдинг Азия-плюс буда метавонад, ки рўзнома, радио, 
вебкаст, подкаст ва мисли инро дар фаъолияти худ муттањид менамояд, то аудиторияи 
худро аз даст надињад ва њатто тавсеа бахшад” [6].  

Аммо ба андешаи муњаќќиќи соња Мурод Муродї матбуоти тољик дар муќоиса бо 
дирўз ба душворињо рў ба рў шудааст ва бояд то андозае шаклашро дигар кунад. “Матбуоти 
имрўзи мо аз љињати тип ва муњтаво дигаргун шуд, аммо аз нигоњи раќобат бо воситањои 
дигар то андозае дар сатњи нигаронї ќарор дорад” [3].  

Наргис Усмонова муњаќќиќ ва омўзгори соња бештар ба он аќида аст, ки дар шароити 
феълї матбуоти мо то андозае аз майлонњои нав кор гирифта истодаанд. “Дар сомонањои 
интернетї ва фазои электронї њар сонияву даќиќа хабарњои нав ба нав гузошта мешавад. 
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Таъиноти нашрияњои даврї бояд дигар шаванд, онњо сирф хусусияти тањлилї пайдо 
кунанд” [4].  

Равоншиноси тољик Марям Давлатова дар назарсанљие, ки аз љониби нашрияи 
“Хатлон” вобаста ба љалби хонандагон ба рўзномаву њафтаномањо гузарондааст, гуфтааст, 
ки “аслан худи ин мањсулот дигар арзиш надорад... Вале матбуоти чопї чун китобњои сангї 
моли таърих мешавад” [9].  

Аммо ин љониб ба он бовар аст, ки матбуоти чопї аз байн намеравад, ба шарти он ки 
бо тањаввулоти замони муосир худро мувофиќ гардонад. Зеро ваќте радио ба вуљуд омад, 
бисёрињо ба он бовар буданд, ки матбуот аз байн меравад. Баъдан, телевизион пайдо шуд, 
боз гуфтанд, ки фаъолияти матбуоту радио ќатъ мегардад. Дар охир интернет пайдо шуд ва 
андешањое ба миён омад, ки ин њар се (матбуот, радио ва телевизион) аз байн мераванд. 
Лекин ваќт нишон дод, ки њељ яке љойи якдигарро гирифта натавонист. Чунки инњо 
тавонистанд фаъолияти худро ба талабот ва тањаввулоти љомеа мутобиќ гардонанд. Бояд 
таъкид намуд, ки танњо раќобати иттилоърасонї наметавонад хонандаи матбуоти чопиро 
нигоњ дорад, ин љо омилњои дигар аст, ки дар зер гуфта мегузарем. 

Дар Тољикистон имрўз нашрияњои чопї мушкилоти иќтисодиро, ки ќабл аз буњрони 
молиявии љањонї низ вуљуд дошт ва дар давари буњрон боз ављ гирифт, аз сар мегузаронанд. 
Њамаи ин шањодати он аст, ки бозори иттилоотї дар Тољикистон бар асоси принсипњои 
иќтисодиву бозорї рушд накардааст. Ваќте сатњи даромад паст мешавад, ин албатта, ба 
сифати чоп ва муњтавои маводи матбуоти чопї таъсири манфї мерасонад. Таъсири манфии 
буњрони молиявї ба фаъолияти матбуот чунин мушкилињоро ба миён овард: 

 - паст гардидани даромад аз њисоби реклама, эълонњо, табрикот, маводи фармоишї, 
сарпастї ва ѓайра; 

- кам гардидани теъдоди нашрия, ба фурўш нарафтани шуморањои он; 
- ихтисор гардидани шумораи кормандони штатї; 
- баланд шудани нархи коѓазу ранг ва чопи нашрия;  
 - баланду паст шудани арзиши асъори хориљї ва монанди ин омилњое мебошанд, ки ба 

пешрафти матбуоти чопї, хосатан, сифати чопи он монеа гардиданд. 
Дар замони муосир барои расонањо аз њама чизи муњим таваљљуњи аудитория ба 

шумор меравад, ки љалби он хеле душвор аст. Хонандагон ва истеъмолгарон дар робита ба 
муњтавои матолиб хеле серталаб шудаанд: агар дар матлаби нашрия чизе дар лањзањои 
аввал диќќати онњоро љалб накунад, онро мутолиа намекунанд. Дар чунин шароит 
нашрияњо барои ба даст овардани таваљљуњи мухотабон њамеша равишњои нави эљоди 
муњтаворо љустуљў мекунанд. Яке аз ин роњњо баланд бардоштан ва ба талаботи замон 
мувофиќ гардонидани сифати чопи нашрияњо мебошад. 

Барои тарњрезии сањифаи нашрия бояд донист, ки чї гуна маводи аз љињати мундариља 
гуногунро интихоб кард ва чї тарз онро дар сањифаи нашрия љобаљо гузошт. Тавре маълум 
аст, нашрия ва ё матбуоти чопї аз ду ќисм - «шакл» ва «муњтаво» иборат аст. Шакл шеваи 
пешнињоди матолиби нашрияро меноманд, муњтаво маълумотеро дар бар мегирад, ки 
идораи нашрия маќсади ба аудитория расонидани онро дорад.  

Ба андешаи коршиносон ва муњаќќиќони соња имрўз дар тарњрезї ё сањифабандии 
матбуоти чопї бояд унсурњои графикии гуногун ва љолиб, ки барои љалби таваљљуњи 
хонанда мусоидат мекунанд, истифода шаванд, зеро бидуни корбурди усулњои муосири 
тарњрезии нашрия маводи он барои мутолиа љолиб нахоњад буд. 

Дар замони муосир дар тарњрезии матбуоти чопї ва соњаи табъу нашр стандартњо ва 
барномањои мушаххас вуљуд доранд. Масъалањои назариявии табъу нашр, сањифабандии 
анъанавї ва муосир то имрўз аз љониби муњаќќиќони тољик кам мавриди тањќиќ ќарор дода 
шудааст. Муњаќќиќи соњаи рўзноманигорї, профессор Асадулло Саъдуллоев аз аввалин 
нафаронест, ки ин масъаларо мавриди баррасї ќарор дода, вобаста ба табъу нашри 
матбуоти чопї аз унсурњои хурдтарин оѓоз карда, то њуруфи матну сарлавња, тасвир, раќаму 
суратњо, љойгирсозии рекламаву истифодаи маводи ороишї ва дигар унсурњои тахассусии 
банду бастро омўзиш ва пажуњиш намудааст.  

А. Саъдуллоев дар китоби «Сањифабандї ва чопи газета» доир ба нашри рўзнома 
чунин навиштааст: «њар як шумораи љарида ё маљалла аз љузъњои доимї иборат аст. Ба онњо 
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паспорти газета (унвон), сањифаи шумора (сутунњои пайињам ё њадафнок тањияшуда), матни 
мавод, сарлавњаи хабару маќолањо ва тасвирњо шомил мешаванд» [7, с. 13]. Аммо имрўз ин 
унсурњо то андозае таѓйир намуда, дар соњаи табъу нашр талаботи нав ба вуљуд омадааст. 

Евгений Сергеев дар китоби “Технологияи матбуоти чопї ва воситањои ахбори оммаи 
электронї” тарњрезии матбуоти чопиро чунин тавсиф кардааст: “Ташкил ва эљоди 
муносибатњои мантиќї ва мунтазам байни унсурњои хаттї (сарлавња, субтитр, матн ва 
ѓайра), унсурњои визуалї (тасвирњо, тарњњо, аксњо, шаклњо, диаграммањо ва ѓайра) ва 
љойњои холї (аз љумла, сафед) барои дар сањифањои муќобил љой намудани матолиб, ки 
зебої, љолибият, осонии мутолиа ва шавќу њавасро дар хонанда ба вуљуд меорад, тарњрезии 
сањифаи (сањифабандии) нашрия номида мешавад” [8, с. 36].  

Ба гуфтаи Мишел Картер, “дар тарњрезии рўзнома, сифати тарњ бояд иттилоотро зуд 
ва пурра баён кунад. Хонандаи имрўз ваќт ё сабри њамаи маводи нашрияро мутоли 
карданро надорад. Аз ин рў, вазифаи тарроњони рўзнома он аст, ки бо мањорати баланд 
маводи нашрияро љо ба љо гузоранд, ки чашмрас ва љалбкунанда бошад, на ин ки омехтаву 
дилгиркунанда [2].  

Тавре маълум аст, жанр, формат, намуд, матолиби нашрияњо рўз ба рўз таѓйир ёфта 
истодаанд. Усулњои нашр ва пешнињоди маводи рўзноманигорї дар ин миён истисно нест. 

Ба ќавли муњаќќиќони эронї Наими Бадеї ва Њусейни Ќандї «рози муваффаќияти 
рўзноманигор зебо ва муносиб љилвагар сохтани рўзнома аст» [1, 377]. Бояд гуфт, ки аксари 
аз нашрияњои мо бо вуљуди хабарњои тозаву хонданї ва матолиби хуб доштан, дар 
масъалаи сифати чоп бисёр мушилињо доранд, ки ба истилоњ мантњои хуб ва таъсирноки 
нашрияро дар ќолаби рўзномањои чандинсол дар зери хок дар рафњо хобида нишон 
медињад, ки ин омил ба завќи хонанда бисёр таъсири манфї мерасонад. Масалан, дар 
Тољикистон, ки аксар матбуоти чопї дар шакли сиёњу сафед чоп мешаванд, мушкилоти дар 
боло зикршуда дучанд ба назар мерасад. Яъне, матбуоти чопии мо то њол либоси куњнаи 
замони шуравиро аз тан набаровардааст. Дар баробари ин, баъзе аз нашрияњо бо вуљуди 
ранга чоп шудан аз нигоњи сањифабандї ва тарроњї чандон касбї нестанд. Аз назари 
сањифабандї ва истифода аз тасвирњои муносиби мундариљавии матолиб низ матбуоти 
чопии мо ба мушкилот дучор аст. Масалан, њафтаномаи “Адабиёт ва санъат”, ки муассиси 
он Иттифоќи нависандагони Тољикистон, Вазорати фарњанги мамлакат ва њайати эљодии 
он мебошанд, ќариб аз солњои аввали солњибистиќлолии кишвар то имрўз дар ороиш ва 
сањифабандии худ таѓйироти куллї ворид накардааст. Ягона дигаргунии чашмрас дар ин 
муддат илова шудани ранги кабуд (дар сањифањои 1, 8, 9 ва 16) дар ороиши он мебошад, ки 
њамин рангњо низ дар баъзе мавридњо ѓайрикасбї истифода шудаанд. Аз љумла, дар сањифаи 
16-и он ранги кабуд аз њад зиёд истифода мешавад. Пасманзар (фон)-и гўшаи муассис, 
њайати мушовара, суроѓа, рубрикаи асосї (Мушфиќї), эълони обунаи нашрия, њарфњои 
сарлањањо ва њатто пасманзари аксњои сањифаи мазкур низ бо ранги кабуд ороиш ёфтаанд, 
ки намои зоњирии њафтаномаро хуб нишон дода наметавонанд. Дар умум њисоб кунем, 70 
фисади сањифаи 16-и “Адабиёт ва санъат”-ро ранги кабуд ташкил мекунад [10].  

Истифодаи аксњо низ дар ороиш ва сањифабандии њафтаномаи мазкур то андозае 
ѓайрикасбї ва ѓайристандартї мебошад: 

1. Аксњо бо андозаи хурд чоп мешаванд, њол он ки стандарњои байналмилалии 
замони муосир аксњои калонњаљмро таќозо мекунанд, аз љумла нашрияњои бонуфуз ва 
сертиражи љањонї њамин меъёрро риоя мекунанд ва ин бесабаб нест. Зеро таваљљуњи 
хонандаи имрўз нисбат ба матни матбуоти чопї ба аксњои он зиёдтар аст. Аксњои 
калонњаљм метавонанд муштариро љалб намуда, онро ба мутолиаи матн водор созад. 

2. Аксњо бо сифати паст чоп мешаванд, ки ду сабаб дорад. Якум, нашрия аз 
аксњое истифода мекунад, ки моли замони шуравї ва ё солњои аввали соњибистиќлолї 
мебошанд. Яъне, ин аксњо дар намуди сиёњу сафед чоп мешуданд ва дар замони худ 
сањифањои матбуотро оро медоданд, аммо имрўз истифодаи онњо њусни зоњирии 
нашрияњоро ба андозае коста мегардонад. Барои њамин нашрияњои бонуфузи љањон аз ин 
аксњо кам истифода мебаранд, ё бо ёрии барномањои нави компютерї сифати онњоро бењтар 
ва њатто ранга месозанд. Дар матбуоти мо истифодаи аксњои замони шуравї ва чанд соли 
баъди он ба њафтаномаи “СССР” муносиб ва мувофиќ аст, зеро њам мавзуъњо таърихиянд 
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ва њам чунин аксњо зиёд истифода мешаванд, аммо дар нашрияњое, ки ин гуна аксњо дар 
канори аксњои ранга корбурд мешаванд, таносуби ороиши онро вайрон мекунанд.  

Дуюм, набудани аксбардор дар идораи њафтанома ва ё кам будани аксњои муаллифї 
метавонад сабаби бо сифати паст ва ѓайрикасбї чоп шудани аксњо гардад. Ин љо як нуктаро 
бояд таъкид кард, ки айни њол бештари нашрияњои чопии Тољикистон аз аксњои сомонањои 
интернетї истифода мекунанд ва аксњои муаллифї кам доранд. Бештари аксњои сомонањои 
интернетии мо сифати паст доранд, чунки худи масъулин барои пур нашудани хотираи 
сомона сифати аксњоро пасттар мекунанд ва чунин аксњоро дар матбуоти чопї истифода 
кардан ќобили ќабул нест. Њатто дар баъзе идорањои матбуоти чопии Тољикистон 
аксбардор фаъолият намекунад, ки ин њам боиси набудани аксњои муаллифї мебошад. Ё 
баъзан ваќт роњбарияти нашрияњо ба хабарнигоронашон тавсия медињанд, ки барои маводи 
худ бо телефонњои њамроњ акс гиранд. Њаминро бояд таъкид намуд, ки на њама телефонњои 
њамроњ аксњои босифат мегиранд ва на њама хабарнигорон аз вижагињои касби аксбардорї 
огоњанд.  

Дар њафтаномаи “Адабиёт ва санъат” бештари аксњои матоби хабарї бо сифати паст 
чоп мешаванд, њол он ки матни хабар маводи нав аст ва табиатан аксњояш низ бояд нав 
бошанд. Аммо ваќте ба аксњои маводи хабарии њафтанома нигоњ мекунед, сараввал аксњои 
замони гузаштаро пеши назар меоранд. Сабаби ин низ сифати паст ва ѓайрикасбї будани 
аксњо мебошад, ки омилњои пайдоиши онро дар боло ќайд кардем. 

Њамчунин, дар њафтаномаи мазкур аксњо аз нигоњи дизайнерї коркард намешавад. 
Масалан, санаи 29 сентябри соли 2022 дар сањифаи 10 ва 11-и њафтаномаи “Адабиёт ва 
санъат” матлабе бо уновни “Адабиётшиноси нозукбин ва ноќиди некназар” чоп шудаст, ки 
дар он акси муаллифи мавод бе коркарди дизайнер дар сањифа гузошта шудааст [11] . 
Камбудии ин акс дар он аст, ки сари микрофон дар рости гардани шахси дар аксбуда 
афтодааст ва як доѓи сиёњи номуносибро ба вуљуд овардааст. Тарроњ метавонист, ин 
сиёњиро бо ёрии барномањои компютерї тоза кунад ва баъд дар сањифа љой дињад, зеро ин 
акс њам табъи хонанда ва њам муаллифро хира месозад. Ин гуна аксњои дар баробари 
њафтаномаи “Адабиёт ва санъат” дар дигар матбуоти даврї низ хеле зиёд ба чашм мерасанд.  

Дар њафтанома, инчунин, аз унсурњои љолибсозии мавод ќариб истифода намешавад. 
Яъне, нашрия сарлавња, лид, сутунњо, рубрињо ва дигар бахшњои сањифањои худро ороиш 
намедињад. Њамаи ин унсурњое, ки номбурдем якранг чоп мешаванд, ки стандартњо ва 
махсусиятњои сифати чоп ва сањифабандии матбуоти замони муосир љавобгў нест. 

Хулоса, яке аз мушкилоти камтаваљљуњии хонанда ба матбуоти чопї сифати пасти 
чоп, сањифабандии куњна ва ё ѓайрикасбии он мебошад. 
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СИФАТИ ЧОП ЯКЕ АЗ ОМИЛЊОИ АСОСИИ ЉАЛБИ ХОНАНДАИ МАТБУОТ 
Дар маќолаи мазкур муаллиф омилњои паст будани сифати чопи матбуот дар Тољикистон, раќомати 

матбуоти чопї бо воситањои нави иттилоърасон ва риояи меъёрњои сањифабандии мусоирро мавриди омўзиш 
ва тањќиќ ќарор додааст. Дар он сифати чоп ва тарњрезии матбуот њамчун як омили нигоњдорї ва љалби 
бештари хонандаи матбуоти чопї баррасї гардидааст. 

https://www.perunica.ru/forum/topic_23/1
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КАЧЕСТВО ПЕЧАТИ — ОДИН ИЗ ГЛАВНЫХ ФАКТОРОВ ПРИВЛЕЧЕНИЯ ЧИТАТЕЛЕЙ 

В данной статье автор изучает и исследует факторы низкого качества печати прессы в Таджикистане, 

количество печатных изданий с использующие новые информационными технологии и соблюдением современных 

стандартов верстки страниц изданий. Рассматривается также качество полиграфии и оформление прессы как 

фактора сохранения и привлечения большего числа читателей печатной прессы. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: качество печати, печатные издания, верстка, дизайн, конкуренция, экономический 

кризис, издательское дело. 

 

PRINT QUALITY IS ONE OF THE MAIN READER ATTRACTION FACTORS 

In this article, the author studies and investigates the factors of the low quality of press printing in Tajikistan, the 

number of print media with new information tools and compliance with modern pagination standards. In it, the quality of 

printing and design of the press is discussed as a factor of maintaining and attracting more readers of the printed press. 

KEYWORDS: print quality, print media, pagination, design, competition, economic crisis, publishing. 
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НАЗАРИЯИ МУЊАЌЌИЌОН ОИД БА ИСТИЛОЊ ВА ИСТИЛОЊШИНОСЇ 
 

Хужамуратова С.Р. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Истиќлоли миллї ва дигаргуниву навсозињое, ки дар ин муддат дар ватани мањбуби 

мо рўй дод, самараи неку ба бор овард. Мањз бо шарофати неъмати истиќлол ва сиёсати 
сулњдўстонаву ободкоронаи шахси муттањидсози миллати парешон ва эъморгари давлату 
љомеаи навини њуќуќбунёд, Асосгузори сулњу вањдати миллї, Президенти кишвар 
муњтарам Эмомалї Рањмон ва тадбирњои пайгиронаи Њукумат ва давлати Тољикистон дар 
бобати инкишофи забони тољикї њамчун забони давлатї ва яке аз рукнњои асосии 
давлатдории миллї дар тамоми ќишрњои љомеа мавриди истифодаи умум ќарор гирифт.  

Дар роњи забономузї имконияти аввалиндараљаи мардуми тољик ин аст, ки Њукумати 
Тољикистон, Сарвари Давлат асосгузори сулњу вањдат, Пешвои миллат Эмомалї Рањмон 
нисбати ин масъала таваљљуњи љиддї зоњир менамоянд. Дар баробари забони тољикї ба 
таълим ва омўзиши забони русї њамчун забони муоширати байни миллатњо, забонњои 
англисї ва олмониву фаронсавї диќќати беш аз пеш дода мешавад. 

Дар шароити кунунї, ки замони техникаи компютерї ва инќилоби љањонишавї, 
инчунин, такмили муносибатњои сиёсї ва иљтимої њукмфармост, бе донистани забонњои 
нисбатан пањншуда ва сернуфуз ба маќсад ноил шудан, инчунин, тараќќиёти љомеаи 
умумибашарї аз имкон берун аст. Вусъати муносибатњои байналхалќї, болоравии сатњи 
замонавии љамъият омўзиши забонњои сернуфуз ва нисбатан доираи васеи 
истеъмолдошта, аз љумла, забонњои русї, чинї, англисї ва олмониву фаронсавиро таќозо 
мекунад. 

Хушбахтона, имрўз Тољикистон, ки дар миќёси љомеаи байналхалќї ба њайси як 
давлати соњибистиќлоли дунявї ва демократї эътироф шудааст, њамќадами замон ва дар 
роњи љањонишавї собитќадам буда, барои мустањкам кардан ва рушду такомули 
муносибатњои байналхалќї дар риштаи иљтимоиёт, иќтисодиёт ва сиёсату њамзистии 
осоишта бо мамолики хориља гомњои устувор монда истодааст. Барои даст ёфтан ба ин 
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маќсадњои наљиб ва муваффаќияту музаффариятњо ба њар як фарди тољикистонї донистани 
якчанд забон амри вољиб аст.  

Бояд зикр кард, ки њам илми истилоњшиносї ва њам илми забоншиносї истилоњро дар 
шакли воњиди луѓавї муоина ва тањќиќ менамоянд, аммо њар кадоми ин илмњо танњо њамон 
аломатњои истилоњро ошкор кардаву шарњ медињанд, ки барояш нисбатан муњим ба шумор 
мераванд. Аз њамин сабаб, њар кадоми ин илмњо барои истилоњ ва истилоњсозї меъёрњо ва 
талаботњои гуногунро ба миён мегузоранд. Масалан, дар таърифи забоншиносии истилоњ 
таваљљуњи муњаќќиќон њарчи бештар ба масъалаи аз њам људо кардани сохтори мазмунї ва 
шаклии истилоњот равона карда мешавад. Муњаќќиќон зимни тањќиќи сохтори мазмунии 
истилоњ, маъмулан, усули бо ном «секунљаи семантикї»-ро истифода мебаранд. Мутобиќи 
ин усул, сохтори мазмунии истилоњ ба секунљае шабоњат дорад, ки дар як ќуллааш истилоњ, 
дар ќуллаи дувумаш аломати истилоњ ва дар ќуллаи савумаш мафњуми он љой дода 
шудаанд. 

Истилоњсозї фаъолияти огоњонаи инсон аст, яьне инсон метавонад бевосита ба он 
мудохила кунад. Њадафи он њарчи расотар, даќиќтар ва равшантар барои ањли соња баён 
кардани маънои мафњумњои нав аст. Њангоме ки дар љомеа чунин мафњумњо пайдо 
мешаванд ва инсонњо бад-он бармехўранд, дар навбати аввал саъй мекунанд, ки дар забони 
љории худ вожа ва ё таркиботе пайдо кунанд, ки аз љињати маъно шабоњат ё наздикї ба онњо 
дошта бошанд. Агар дар забон калимаи муносиб барои ифодаи чунин мафњумњо пайдо 
нашуд онгоњ фаъолияти калимасозии забон ба кор медарояд.  

Ваќте ки сухан дар бораи маънои истилоњ – нахустунсури сохтори мазмунии истилоњ 
меравад, дар чунин њолат маънои воњиди луѓавии забони миллї, ки вазифаи истилоњро ба 
дўш доштаву онро иљро карда истодааст, дар назар дошта мешавад. Дар ин хел њолатњо 
кулли воњидњои луѓавї маънои номинативї доранд – онњо мустаќиман мафњумњои 
махсусеро ном мебаранд, ки бо маънои номинативии онњо мувофиќ меоянд.  

Дар забоншиносии тољик рољеъ ба масоили истилоњоти дипломатї тадќиќотњои 
илмии васеъ то њол ба анљом нарасидааст. Бинобар ин, истилоњоти дипломатї дар забони 
муосири тољик пажўњиши амиќ ва густурдаеро таќозо мекунад. Албатта, вожа ва 
истилоњоти хориљї ин равшан аст. Асосан истилоњоти дипломатии забони тољикї аз 
забонњои ќадимаи лотинї-юнонї, арабї, русї, фаронсавї, англисї ва дигар забонњо ворид 
гардиданд. Инљо дар ќатори истилоњоти дипломатї, инчунин, истилоњоте низ ворид 
гардидаанд, ки марбут ба заминаи маъмурї мебошанд.  

Дар баробари ин, агар воњиди луѓавї на як, балки якчанд маънои номинативї дошта 
бошад, дар он сурат, маънои номинативие, ки вожаи истилоњшавандаро бо мафњуми 
махсуси илмї вобаста мекунад аз дигар маъноњои номинативии вожа тавассути нишон 
додан ё таъкид кардани денотат – њамон мафњум ё чизе, ки вожа ба маънои истилоњии худ 
онро ном мебарад, фарќ кунонида мешавад. Масалан, ифодагари маънои махсуси 
номинативї будани вожаи теѓ дар соњаи љарроњии тиббї ва њамзамон, фарќияти он аз дигар 
маъноњои номинативии ин вожа (теѓи абрў, теѓи нигоњ, теѓи ќассобї, теѓи аљал ва ѓ.) аз 
тариќи денотатсия ба таври зерин нишон дода мешавад: теѓи љарроњї. Њамаи маъноњои 
номинативии вожаи истилоњї нисбат ба якдигар омоним мебошанд. Аммо ин нуктаи назар, 
ки маънои истилоњ – ин њамон мафњуми махсусест, ки истилоњ ифодааш мекунад, каме 
тавзењ мехоњад.  

Аввалан, бисёр ваќт мушоњида кардан мумкин аст, ки ин ё он воњиди луѓавї дар 
низоми истилоњотии ин ё он забони махсус на як, балки якчанд мафњумро ифода мекунад, ё 
баръакс, мебинем барои ифода кардани як мафњуми махсус на як, балки якчанд истилоњро 
истифода бурдан мумкин аст. Дар чунин њолат њамон истилоњеро истифода бурдан ба 
маќсад мувофиќ аст, ки мафњуми ифодаёбандаро аз њама бењтару даќиќтар ифода карда 
метавонад. Баъдан, дар забони илм истилоњоти зиёде низ њастанд, ки як ќисми онњо 
мафњумњои њанўз ташаккулнаёфтаи соњањои гуногуни илмро ифода мекунанд, ќисми 
дигарашон бошад, мафњумњоеро ифода мекунанд, ки ба назарияњои ботила ё радшуда 
тааллуќ дошта, арзишу ањаммияти худро гум кардаанд.  

Аз њамин сабаб, чунин истилоњотро ифодагари мафњумњои махсуси илмї шуморидан 
дуруст нест. Аммо њолати савум ва аз њама муњим ин аст, ки маънои аксарияти кулли 
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истилоњоти илмї – мафњумњои кулли соњањои махсуси илму фаъолият мебошанд. Танњо дар 
чунин њолат ва танњо дар нисбати њамин гуна истилоњот бо боварии том гуфтан мумкин аст, 
ки онњо маънои махсусу даќиќи илмї доранд. Умуман, барои дуруст муайян кардани 
маќоми маънои истилоњї дар сохтори семантикии воњиди луѓавии забони миллї бо њам 
муќоиса намудани истилоњоти илмњои ќадиму љадид кумак расонида метавонад.  

Дар илмњои ќадим, маъмулан, истилоњоте ба кор бурда мешаванд, ки маънои 
истилоњии онњо нисбат ба маънои ѓайриистилоњии онњо дар дараљаи поёнтар меистад, яъне 
дуюмдараља мањсуб мешавад. Масалан, дар соњаи бофандагї бисёр вожањое барои ифодаи 
мафњумњои хоси ин соња истифода бурда мешаванд, ки маънои асосиашон ѓайриистилоњї 
мебошад, мисли калоба, ресмон, ришта ва ѓ. Чуноне ки њангоми истифодаи воситањои 
гуногуни танзими истилоњот маълум мегардад, онњоро дар мутобиќат бо анвои сохтори 
мухталифе, ки доранд, чандин навъ тасниф кардан мумкин аст: таснифи мундариљавї, 
тасниф аз рўйи шакли забонї, таснифи функсионалї, тасниф аз рўйи аломатњои забониву 
ѓайризабонї. Њамаи таснифоти зикршуда бо њам сахт алоќаманд буда, донистани онњо 
зарур мебошад. Њангоми таснифи истилоњот бояд якчанд хусусиятњои муњимме, ки барои 
њамаи истилоњот новобаста аз мансубияти онњо ба низоми гуногуни истилоњотї хос 
мебошанд, ба инобат гирифта шаванд.  

Яке аз чунин хусусиятњо – мафњумњои кулливу махсусро ифода кардани истилоњоти 
илмї мебошад. Истилоњоти илмї бо ин хусусияти худ аз дигар воситањои номинативие, ки 
барои ифодаи мафњумњои љузъиву инфиродї истифода бурда мешаванд, бараъло фарќ 
мекунанд. Ќайд кардан зарур аст, ки масъалаи таснифи мафњумњои куллї то имрўз њалли 
пурраи худро наёфтааст. Натиљањое, ки муњаќќиќон то имрўз ба даст овардаанд, барои 
таснифи пурраву мукаммали мафњумњои куллї чандон њам кифоят намекунанд.  

Дар даврањои гузашта, ваќте ки истилоњот ва соњањои корбурди онњо кам буд, људо 
кардани истилоњот аз таркиби вожагони умумї мушкил буд. Вале дар асрњои XVIII–XIX 
пешрафтњо ва кашфиётњои бузурги илмї - техникї чењраи љањонро дигаргун сохт, риштањои 
гуногуни илму фан ва соњањои мухталифи фаъолияти инсон падид омад, ки њар кадом 
вожагони хоси худро таќозо мекард. Дар натиља шохаи истилоњоти забон густариш пайдо 
кард ва олимону донишмандон дар фикри људо кардани онњо аз вожагони умумї шуданд. 
Бояд гуфт, ки истилоњшиносї ба таври куллї дар забоншиносии љањонї шохаи нисбатан 
љавон аст ва дар Иттињоди Шуравї дар охири солњои 20-уми асри гузашта, пеш аз њама дар 
забони русї пайдо ва ташаккул ёфт. Нахустин назарияњои истилоњшиносї дар илми 
забоншиносї дар ибтидои асри ХХ пайдо шуданд. 

Муњаќќиќи рус А.Д. Хаютин ќайд мекунад, ки Гриноф ва Китриљ истилоњотро бо 
формулаи риёзї, Э. Жилбер бо формулаи риёзиву кимиёвї ќиёс мекунанд, яъне чун 
истилоњот танњо барои ифодаи мафњумњои мушаххас истифода мешаванд, онњоро набояд 
ба таркиби луѓавии забон ворид кард. Олими англис О. Нейбеккен ибораи «забони фаннии 
англисї» - ро дар муќобили мафњуми «забони мутадовили англисї» пешнињод кард. Пеш аз 
њама, донишмандон ва забоншиносон кўшиш карданд, ки фарќи байни калима, вожа ва 
истилоњро муайян намоянд. Дар аксари њолатњо вожа, калима ва истилоњ њамтои якдигар 
буда, онњоро забоншиносон ба як маънї истифода мекунанд. Вале дар њолатњои муайян 
фарќи байни онњоро низ ташхис додаанд. 

Дар таљриба истилоњњо дорои далелњои аниќ мебошанд, аммо дар њаќиќат 
далелноккунї он ќадар зарур нест. Дар сатњи абстрактї, њар як мунтазамии хоси фонемањо 
истилоњ шуда метавонанд, ки дар онњо мафњуми муайян мустањкам карда шудааст, агар ин 
мутобиќат аз тарафи тамоми иштирокчиёни мубоњисањои академїќабул карда шавад. Дар 
ин њолат, барои он ки калима њамчун истилоњ нуфуз пайдо карданро сар кунад, ќабул 
намудани он ба сифати истилоњ аз тарафи љамъияти илмї зарур аст, ки дар сатњи назариявї 
њатто дар њолати пайдоиши сунъии ин истилоњ имконпазир аст. 
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НАЗАРИЯИ МУЊАЌЌИЌОН ОИД БА ИСТИЛОЊ ВА ИСТИЛОЊШИНОСЇ 

Дар шароити кунунї, ки замони техникаи компютерї ва инќилоби љањонишавї, инчунин, такмили 
муносибатњои сиёсї ва иљтимої њукумфармост, бе донистани забонњои нисбатан пањншуда ва сернуфуз ба 
маќсад ноил шудан, инчунин тараќќиёти љомеаи умумибашарї аз имкон берун аст. Вусъати муносибатњои 
байналхалќї, болоравии сатњи замонавии љамъият омўзиши забонњои сернуфуз ва нисбатан доираи васеи 
истеъмолдошта, аз љумла, забонњои русї, чинї, англисї ва олмониву фаронсавиро таќозо мекунад. 

КАЛИДВОЖАЊО: шароит, замон, техника, љањонишавї, сиёсї, муносибат, омўзиш. 
 

ТЕОРИЯ ИССЛЕДОВАТЕЛЕЙ О ТЕРМИНОЛОГИИ 
В нынешних условиях, представляющих собой эпоху компьютерных технологий и революции глобализации, 

а также совершенствования политических и социальных отношений, невозможно достижение цели, равно как и 

развитие общечеловеческого общества, не зная относительно распространенные и влиятельные языки. Расширение 

международных отношений, подъем современного уровня общества требует изучения влиятельных и относительно 

широко распространенных языков, в том числе русского, китайского, английского, немецкого и французского. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: условия, время, технология, глобализация, политика, отношение, обучение. 

 

RESEARCHERS' THEORY ABOUT TERMINOLOGY 

In the current conditions, which are the era of computer technology and the revolution of globalization, as well as the 

improvement of political and social relations, it is impossible to achieve the goal, as well as the development of a universal 

society, without knowing relatively common and influential languages. The expansion of international relations, the rise of 

the modern level of society requires the study of influential and relatively widespread languages, including Russian, Chinese, 

English, German and French. 

KEYWORDS: conditions, time, technology, globalization, politics, attitude, learning.  
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ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ СТАТУС ПАРЕМИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ 

 

Абдурахимова Ш. 

Таджикский национальный университет 

 

Характерной особенностью паремии является тот факт, что, с одной стороны, она 

принадлежит системе языка, а с другой, тесно связано с конкретной речевой ситуацией, т.е. 

текстом. Исследователи неоднократно отмечали эту «парадоксальность», «двойственность», 

«срединное положение», «амбивалентность» пословично-поговорочных изречений, 

позволяющую рассматривать их и как языковые, и как речевые знаки. Особенность паремии 

заключается в том, что она, как правило, «несёт в себе информацию не об элементе, а о фрагменте 

внеязыковой действительности», что даёт возможность отнести пословицы и поговорки к 

дискурсивным знакам. Г.Л. Пермяков, изучая структурный аспект паремиологии, также называл 

пословицы и поговорки «знаками определённых ситуаций или определённых отношений между 

вещами».  

Однако несмотря на тесную связь семантики паремии с её конкретной реализацией в речи, 

данные единицы не могут быть рассмотрены только как элементы дискурса вне своего места в 



79 

 

языковой системе, поскольку они представляют собой устойчивые, клишированные выражения, 

зафиксированные в словарях и фольклорных сборниках. Кроме того, паремии как единицы языка 

характеризует их способность вступать в парадигматические отношения: синонимия (ср. Всякая 

лиса свой хвост хвалит; Всяк кулик своё болото хвалит.) антонимия (ср. Сам себя не хвали, жди, 

когда тебя другие похвалят. / Сам себя не похвалишь, другие не похвалят.), формирование 

тематических рядов и др.  

Также важно понимать, что пословицы и поговорки всё же обозначают не конкретную 

ситуацию, а некую модель, «выделяя обобщённые черты, которые составляют стабильный набор 

признаков, способный выявляться в неограниченном количестве реальных жизненных 

положений». З.К. Тарланов пишет, что пословица «не столько рассказывает о чем-либо 

конкретном, сколько напоминает о типичном». В этом паремия сближается с фразеологизмом в 

функционально-семантическом плане.  

Паремии имеют достаточно много общих черт с фразеологизмами: это анонимность, 

устойчивость, раздельнооформленность, воспроизводимость, полная или частичная 

метафоричность и др. Е.И. Селиверстова также отмечает, что паремические единицы сближает с 

фразееологизмами их основная функция, которая заключается в том, чтобы «служить средством 

повышения экспрессивности текста, средством выражения оценки и характеристики ситуации, 

эмоционального и/ или прагматического отношения». Кроме того, в пользу близости этих 

языковых явлений говорит тот факт, что многие фразеологизмы по происхождению 

представляют собой редуцированный вариант пословиц и поговорок.  

Отличие паремий от фразеологизмов видится, прежде всего, в их смысловой и 

интонационной законченности, синтаксической членимости. Как отмечалось ранее, паремии 

означивают фрагмент действительности, отношения между вещами, т.е. в их основе, как правило, 

лежит логическое суждение, в то время как фразеологизм называет некое понятие.  

Вопрос о соотношении фразеологии и паремий по-прежнему остается дискуссионным в 

лингвистике. Большинство исследователей признают возможность отнесения пословично-

поговорочных выражений к фразеологическому фонду языка при широком понимании 

последнего, сформулированном, например, в работе В.Н. Телии: «широкий объем фразеологии 

можно определить, как все то, что воспроизводится в готовом виде, не являясь словом». Однако 

некоторые исследователи придерживаются противоположной точки зрения, например, Н.Н. 

Амосова считает, что ни по содержанию, ни по функции паремии не могут быть включены во 

фразеологию. Г.Л. Пермяков пишет, что паремии сложнее фразеологизмов, поэтому можно 

говорить об отдельном паремиологическом уровне языка.  

При определении лингвистического статуса паремических единиц важно принимать во 

внимание, на изучение какого аспекта паремий и фразеологизмов нацелено то или иное 

исследование. Так, Е.Ю. Никтовенко считает, что «в тех исследованиях, в которых акцент 

делается не на структурные, а на семантические особенности языковых единиц, разграничение 

фразеологизмов, пословиц, поговорок, и афоризмов не является принципиальным». В данной 

работе паремические единицы будут классифицированы как часть фразеологического фонда.  

Таким образом, с учётом существующих подходов к изучению паремиологического фонда 

русского языка в настоящем исследовании нами было принято широкое понимание паремии, 

включающее пословицы, поговорки, а также мелкие жанры (как, например, молвушки), при этом 

паремические единицы отнесены к фразеологии. Такое понимание данного явления отвечает 

целям работы и позволяет более полно проанализировать прагматический и 

лингвокультурологический потенциал паремических единиц.  
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ВАЗЪИ ЗАБОНИИ ВОЊИДЊОИ ПАРЕМИКА 

Дар маќолаи мазкур хусусияти хоси паремия оварда шудааст, ки аз як тараф ба системаи забон тааллуќ 
дошта бошад, аз тарафи дигар бо вазъияти мушаххаси нутќ робитаи зич дорад. 

КАЛИДВОЖАҲО: парадоксикї, мавќеи миёна, дудилагї, маънои наќшаи функсионалї. 

 

ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ СТАТУС ПАРЕМИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ 

В данной статье представлена специфическая черта паремии, которая с одной стороны принадлежит языковой 

системе, а с другой тесно связана с конкретной ситуацией речи, то есть текстом. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: парадоксальность, двойственность, срединное положение, амбивалентность, 

функционально-семантическом план. 

 

LINGUISTIC STATUS OF PAREMIC UNITS 

This article presents a specific feature of paroemia, which, on the one hand, belongs to the language system, and, on 

the other hand, is closely related to the specific situation of speech, that is, the text.  

KEYWORDS: paradoxicality, duality, middle position, ambivalence, functional-semantic plan. 
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ТАЪРИХИ РУШДИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 
 

Ѓаниева М.Н. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Забони англисї ба гурўњи забонњои Олмони Ѓарбї тааллуќ дорад. Он ба лањљањои 

англо-фризї асос ёфтааст, ки сухангўйи онњо дар ќаламрави Британияи Кабири муосир дар 
солњои 500-700-и милодї њангоми муњољирати континенталї дар Аврупо (Муњољирати 
Бузург) ба охир расидаанд. Љазирањои Бритониё ба паноњгоњи муњољирон аз Олмон, Дания 
ва Њолланд табдил ёфтанд. Бо мурури замон, англосаксонњо дар минтаќањои љанубии 
Англия мавќеи бартариро ишѓол карданд. Лањљаи онњо, ки аз љониби забоншиносон забони 
англисии кўњна номида шудааст, тадриљан забонњои келтї ва лотинии классикии 
бритониёиро иваз кард. [3, с. 351].  

Марњилањои асосии рушди забони англисї. Забоншиносон ба омўзиши таърихи 
забонњои аврупої нисбатан хеле пештар шуруъ кардаанд. Забони англисї аз љониби як 
миллиард сокини Замин њамарўза истифода мешавад ва яке аз лањљањои маъмултарин боќї 
мемонад. Инкишофи забони англисї беш аз якуним њазор сол пеш оѓоз шудааст.  

Забони англисии ќадим дар асоси лањљаи саксонии ѓарбї ташаккул ёфтааст. Алокаи 
ќабилањои англис бо викингњои Скандинавия аз асрњои VII - X ба инкишофи он таъсири 
калон расонд. Скандинавияњо интиќолдињандагони лањљањои Олмонии Шимолї буданд, ки 
бо хоњиши соддагардонии грамматикї ва вомњои лексикї хос буданд. Марњилаи нави 
рушди забони англисии ќадимї забт кардани норманњо дар љазирањои Бритониё буд. Аз 
соли 1066 лањљаи англо-норманї шакли асосии муоширати ашрофон гардид. Оѓози ин 
раванд ба мо имкон медињад, ки дар бораи анљоми давраи англисии ќадимї (ё 
англосаксонї) дар рушди хат ва нутќ сухан гўем. Давраи баъдї давраи гузариш гардид, 
натиљаи он ташаккули забони англисии миёна мебошад. Норманњо, ки Бритониёро забт 
карданд, бо лањљаи романї (франсавї) њарф мезаданд, ки он ба англо-норман (англо-
франсавї) табдил ёфт.  

Дар асрњои XI-XII шумораи зиёди вомњо аз фаронсавї ба забони англисї пайдо 
шуданд. Аксарияти он ба истилоњоти судї ва консепсияњои калисо рост омад. Забони 
англисии миёна, тахминан, то охири асри XV вуљуд дошт. Дар соли 1470 стандарти идораи 
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шоњона ќабул карда шуд, ки истифодаи забони англисиро дар њуљљатњо танзим мекард. Аз 
њамон лањза ташаккули намунаи аввали забони англисии муосир оѓоз ёфт.  

Меъёрњои асосии забони англисии муосир дар охири асри XVII ташаккул ёфтанд. 
Экспансияи мустамликавии Англия боиси дар ќитъањои гуногуни кураи замин ба вуљуд 
омадани љамъиятњои бузурги англисзабон гардид: 

• Штатњои Муттахида; 
• Канада;  
• Зеландияи Нав;  
• Австралия; 
• Њиндустон; 
• колонияхои Африка. 
Муттањидшавии штатњои шимолї ва љанубї пас аз љанги шањрвандї (1861-1865) дар 

Амрикои Шимолї наќши забони англисиро дар муоширати байналмилалї пешакї муайян 
кард. Забони англисї забони фаронсавиро дар тиљорат, дипломатия, мубоњисањои илмї ва 
муоширати њамарўза байни сокинони кишварњои гуногун иваз кард. Миссионерони масењї, 
ки дар асрњои XVII-XIX ба кишварњои Африќо, Осиё ва Амрикои Љанубї фаъолона сафар 
карда буданд, ба ин равандњо таъсири калон расониданд. 

Решањои забони англисї ба лањљањои ќабилањои олмонї, ки дар Аврупои Шимолї 
зиндагї мекарданд, бармегардад. Дар давраи њукмронии бузургтарини империяи Рим бисёр 
заминњои Германия истиќлолияти худро нигоњ доштанд. Баъзе ќабилањо — фризњо, 
тунгрињо, менапийњо дар дохили Англия дар зери фармондињии генералњои румїба 
ќушунњои зархарид табдил ёфтанд. Муњољирати оммавии немисњо ба љазирањои Бритониё 
пас аз суќути Империяи Ѓарбии Рум оѓоз ёфт. Ављи муњољир дар асрњои V-VII-уми милодї 
ба вуќуъ пайваст. Дар ин ваќт, забони англисии ќадим пайдо шуд. 

Суруди Кайдмон аввалин асарест, ки ба забони англисии ќадимї то имрўз боќї 
мондааст. Муаллифи матн шоир Каедмон аст, ки дар асри VI зиндагї кардааст. 
Ќадимтарин дастнавис ба соли 737 рост меояд. Навкороне, ки ба Бритониё меоянд, бо 
забонњое, ки ба шохаи германии ѓарбии оилаи забонњои германї тааллуќ доранд, њарф 
мезаданд.  

Инкишофи забони англисї дар асрњои VIII-XI. Аввалин муњољирони немис дар 
љазирањои Британия бо чанд лањља њарф мезаданд. Нофањмињои онњо боиси пайдоиши 
забони англисии кўњна гардид, ки баъзан онро англо - саксон меноманд. Ин лањља комилан 
ивази забони келтикии бритониёињо ва версияи лотинии бритониёиро гирифт, ки аз 
ќабилањои румиён, ки дар Англияи њозира зиндагї мекунанд, мерос гирифтаанд. Сокинони 
Шотландия ва Уэлс муоширатро дар Келтик ё омехтаи он бо лањљањои олмонї идома 
медоданд. 

Дар ибтидои асри X гўишњои асосии англисии ќадим ташаккул ёфтанд:  
• Мерсиан;  
• Кентиш;  
• Нортумбрия;  
• Саксони Ѓарбї. 
Меъёрњои забони англисии миёна ва муосири англисї дар асоси лањљае, ки дар 

Шоњигарии Мерсия маъмуланд, ташаккул ёфтаанд. Навиштани забони англисии ќадим ба 
рунњо асос ёфтааст. Дар ибтидои асри VIII, алифбои руниро намунаи соддакардашудаи 
алифбои лотинї иваз карданд, ки зери таъсири миссионерони насронии Ирландия буданд. 
Ќисми муњимми осори адабии он давра бо лањљаи аввали саксонии Ѓарбї навишта шудааст. 
Варианти минбаъдаи он, ки забоншиносон шакли классикии забони англисии кадим 
донистанд, дар эљоди шеъри эпикии Беовулф истифода шудааст. Муаллифи ин асар то њол 
маълум нест.  

Дар забони англисии муосир шумораи зиёди калимањо мављуданд, ки аз забони 
англисии ќадим сохта шудаанд. Аммо аксарияти одамоне, ки дар Британияи Кабир ё ИМА 
зиндагї мекунанд, матнњои ќадимаро нофањмо ва фањмидан хеле душвор мењисобанд. 
Њамин тариќ, артикли муайянкунанда аслан калимаи англисї набуд. Он ба шарофати 
љонишинњои намоишї, ки сокинони Англия аз Норманњо гирифта буданд, пайдо шуданд. 
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Забони англисии миёна аз нимаи дуюми асри XI ташаккул ёфтааст. Оѓози ин раванд 
дар соли 1066 њангоми забт кардани ќаламрави Бритониё аз љониби норманњо гузошта шуда 
буд. Дар давоми чорсад сол пас аз њуљуми Вилями Истилогар подшоњон ва ашрофони 
Англия аз забони англо-норманї истифода мекарданд. Тољирон, косибон ва намояндагони 
ашрофи камтар метавонистанд бо ду лањља гап зананд - англо-норман (англиси миёна) ва 
англисии ќадим. Охирин воситаи алоќаи байни дењќонон буд. [1, с. 85].  

Дар ин давра забони англисї аз лањљаи фаронсавї (норманї) миќдори зиёди вожањо – 
то 10 њазор вом гирифтааст. Ќарзњои асосї ба соњаи њукумат, танзими калисо, фаъолияти 
ќонунгузорї, сохтори артиши муќаррарї, муд ва ѓизо алоќаманданд. 

Асарњои адабї ба забони англисии миёна дар чоряки аввали асри XIII пайдо 
мешаванд. Ин ба туфайли таназзули забони англо-норман ва дар тамоми табаќањои љомеа 
пањн шудани забони англисї имконпазир гардид. Таѓйирёбии фазои сиёсї, ки дар натиљаи 
издивољњои сершумори элитаи Норман ва ашрофони саксонї буд, ки ба гул-гулшукуфии 
эљодиёти адабї низ таъсири муайяне расонд.  

Дар соли 1258 Муќаррароти Оксфорд нашр шуд - даъвати ашрофон барои мањдуд 
кардани ќудрати подшоњи Англия Њенри III. Ин њуљљат, ки аз љониби ашрофзодагон тартиб 
дода шуда буд, аввалин матни оммавї ба забони англисї пас аз истилои Норман буд. Пас 
аз як аср, дар соли 1362, шоњ Эдвард III аввалин суханронии худро дар парлумон ба забони 
англисї кард. Забони англисии миёна забони расмии мурофиаи судї гардид (аммо сабтњо 
то њол бо забони лотинї нигоњ дошта мешуданд). Дар охири асри XIV забони англисї 
забони англо-норманро аз истифодаи дарбориён, ашрофон ва монархњо комилан иваз кард.  

Забони англисии миёна дар байни асрњои XIII ва XV таѓйироти назаррасро паси сар 
кард. Таѓйироти љиддиро бояд эътироф кард:  

тадриљан иваз кардани -en бо -s дар аломати љамъ;  
пайдоиши артикли муайян (оянда);  

рад шудани њарфи þ дар интиќоли хаттии овозњо / θ / ва / ð / ба манфиати -th.  
Нимаи дуюми асри XV бо оѓози таѓйирёбии бузурги садонокњо хос аст. Ба шарофати 

ин, тарзи талаффузи ќисми зиёди калимањое, ки забони англисї аз забонњои дигар 
гирифтаанд, ба таври назаррас таѓйир ёфт. Дар баробари ин, лањљаи лондонї дар байни 
мансабдорон ва намояндагони монарх дар минтаќањои гуногуни салтанат пањн мешавад. 
Дар заминаи тафовути баръало талаффузи калимањо шевањои мањаллї ва гўишњо ба вуљуд 
меоянд. 

Таѓйири садонокњои бузург. Ин истилоњ таѓйироти фонетикиро тавсиф мекунад, ки дар 
тули асрњои XIV ва XV дар забони англисї ба амал омада, ќисман то асри XVI идома 
ёфтанд. Ин протсесс на танњо ба шањру бандарњои калони Англия, балки ба мањалњои хурди 
ањолинишин њам таъсир расонд. Натиљаи назарраси таѓйирёбии бузург таѓйир додани 
талаффузи њама садонокњо буд. Тафовутњои фонетикї аз љониби забоншиносон њангоми 
муќоисаи меъёрњои забони англисии миёна ва муосири англисї асосї њисобида мешаванд. 
Пеш аз ивази забони англисї ба забонњои лотинї, голландї ва олмонии поён монанд буд. 
Садонокњои дарози забони англисии миёна хосиятњои дифтонгњоро ба даст оварданд, 
панљи боќимонда комилан дигар садо доданд. [4, с. 95].  

Рушди матбаа боиси ба тартиб андохтани њарфњои калон ва хурд дар хатт гардид.  
Имлои муосири забони англисї Имлои забони англисии миёна Имлои забони 

англисии ќадим 
You think - Thou thinkest - Thou thinkest ё ye/you think 

He/she/it thinks - Thinkest - Thinketh ё thinks 
Њељ забон бидуни алифбо ва њарфњои графема, ки асоси навиштанро ташкил 

медињанд, кор карда наметавонад. Забони англисї, ки дар инкишофи забони хаттї чанд 
марњиларо тай кардааст, истисно набуд. Бритонњо ва Келтњо, ки дар зери њукмронии Рум 
зиндагї мекарданд, бо забони лотинї њарф мезаданд ва алифбои лотиниро барои 
мубодилаи паёмњои хаттї бо префектњо, мирисадњо ё генералњо истифода мебурданд. 
Ќабилањои германие, ки пас аз фурўпошии Рум ба Англия муњољират кардаанд, рунњоро 
истифода мекарданд. Навиштани рунї истифодаи фаъолонаи бисту чор аломатро дар бар 
мегирифт. Дар асри 5, ин нишонањо аз љониби бритониёњо гирифта шуданд ва барои сабтњо 



83 

 

бо забони прото-англисї истифода мешуданд. Навиштани немисњо таѓйир дода шуд, ки ин 
боиси пайдо шудани рунњои англосаксонї гардид. Пас аз ду аср, онњоро њарфњои алифбои 
классикии лотинї иваз карданд. Навиштаљот дар минтаќањои гуногуни љазирањои 
Бритониё гуногун буд. Ба алифбои лотинї њамеша аломатњои руникї илова карда 
мешуданд. 

Варианти англосаксонии алифбои лотинї дар охири асри 9 шакл гирифт. Он аз 24 
аломат иборат буд: 20 њарфи лотинї, 2 њарфи лотинии таѓйирёфта ва 2 вом аз хати руниї. 
Дар он давра аломатњои K, Q ва Z истифода нашудаанд.  

Дар ибтидои асри XI дар зери таъсири роњибони бенедиктї алифбое дар саросари 
Англия пањн шуд, ки бо истифода аз 23 њарфи лотинї ва 4 рун истифода мешуд.  

Намуди алифбо: 
Прото-англисї: A B C D E F G H I L M N O P R S T U X Y y 
Бенедикї: A B C D E F G H I K L M N O P Q R S T UV X Y Z &  
Замонавї: A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z 
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ТАЪРИХИ РУШДИ ЗАБОНИ АНГЛИСЇ 

Дар маќолаи зерин мавзуи "Таърихи забони англисї" тањлил ва баррасї шудааст. Бисёре аз 
забоншиносон таърихи забони англисиро ба 3 давра таќсим мекунанд: англисии кўњна, англисии миёна ва 
англисии нав. Аммо ин таќсимот худсарона аст, зеро ин забон дар байни ќабилањое, ки дар љазирањои 
Бритониё зиндагї мекарданд, хеле пеш аз таъсиси Бритониё аз љониби Сезар ва ё пањн шудани дини насронї 
дар ин кишвар вуљуд дошт. Забони њозираи англисї забони гибридї њисобида мешавад.  

КАЛИДВОЖАЊО: забони англисї, таърих, куњна, вом, миёна, нав, гибрид, иќтибосот, грамматика, 
услуби нутќи хаттї. 

 
ИСТОРИЯ РАЗВИТИЯ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

В данной статье анализируется и обсуждается тема «История английского языка». Многие лингвисты делят 

историю английского языка на 3 периода: древнеанглийский, среднеанглийский и новоанглийский. Но это деление 

условно, потому что этот язык существовал у племен, живших на Британских островах, задолго до основания 

Британии Цезарем или распространения христианства в стране. Нынешний английский язык считается языком-

гибридом.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: английский язык, история, старый, заимствование, средний, новый, гибрид, цитата, 

грамматика, стиль письменной речи. 

 

HISTORY OF THE DEVELOPMENT OF THE ENGLISH LANGUAGE 

This article analyzes and discusses the topic "History of the English language". Many linguists divide the history of 

the English language into 3 periods: Old English, Middle English and New English. But this division is arbitrary, because 

this language existed among the tribes that lived in the British Isles, long before the founding of Britain by Caesar or the 

spread of Christianity in the country. The current English language is considered a hybrid language.  

KEYWORDS: English, history, old, borrowing, middle, new, hybrid, quotation, grammar, writing style. 
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ЉУМЛАЊОИ ПАЙРАВИ МИЌДОРУ ДАРАЉА ВА ЌОЛАБЊОИ СОХТОРИИ ОН ДАР 

ОСОРИ СОТИМ УЛУЃЗОДА 
 

Намозова Р.О. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Љумлаи пайрави миќдору дараља дар таснифоти љумлањои пайрави забони тољикї 

мавќеи хоса дошта, бо мавќеи љойгиршавї ва тарзу воситањои алоќа бо сарљумла аз дигар 
гурўњњо фарќ мекунад. Он навъи махсуси љумлаи пайравест, ки миќдор ё андозаи амалу 
њолати сарљумларо нишон медињад ва бо ёрии воситањои гуногун ба он алоќаманд мешавад.  

Тањќиќи љумлањои мураккаби тобеъ аз солњои 60-уми асри XX вусъати тоза пайдо 
намуд. Махсусан, баъд аз нашри “Очеркњо”-и профессор Б. Ниёзмуњаммадов масъалањои 
гуногуни љумлањои мураккаби тобеъ мавриди тањќиќи забоншиносон ќарор гирифтанд (12). 
Доир ба љумлањои пайрави миќдору дараља дар китобњои дарсии солњои 30-юми асри 
гузашта њељ гуна маълумот оварда нашудааст ва аввалин ишораро доир ба ин навъи 
љумлањои пайрав дар асари “Синтаксиси мухтасари забони тољикї барои хонандагони 
омўзишгоњњои педагогии ѓоибона”-и Л. Бузургзода метавон пайдо намуд (4). 

Муњаќќиќи дигари тољик Б.Ниёзмуњаммадов бори аввал љумлањои пайрави миќдору 
дараљаро аз љумлањои пайрави тарзи амал људо тањлил кардааст ва ин нахустин кўшиш дар 
омўзиши љумлаи пайрави миќдору дараља ба шумор меравад (12). Тобишњои маънои 
иловагии љумлаи пайрави миќдору дараља бошад, аввалин бор дар маќолаи Х.Њусейнов 
”Љумлаи пайрави андозаю миќдор” муайян карда шудаанд (17). Пажуњиши дигаре, ки доир 
ба ин навъи љумлањои пайрав анљом дода шудааст, асари “Љумлањои пайрави миќдору 
дараља да забони тољикї”-и Раљаб Асозода мебошад. Дар ин китоб хусусиятњо ва тобишњои 
маъноии љумлаи пайрави миќдору дараља пурраю мукаммал оварда шудаанд (1).  

Љумлањои пайрави миќдору дараља аз рўйи ифодаи маъно се мафњуми ба њам наздикро 
дар бар мегиранд: миќдор, дараља ва њадду андоза. Бо вуљуди он ки ин се мафњум дар 
ифодаи амалу аломати сарљумла хусусияти муродифї зоњир мекунанд, аммо бо баъзе 
тобишњои маъної аз њамдигар фарќ доранд [1, 22].  

Љумлањои пайрави мазкур ба сарљумла бо ёрии пайвандакњои чи ќадар, чи ќадаре ки, 
њар ќадар, њар ќадар ки, њар ќадаре ки, њар чи ќадар ки, њар чи ќадаре ки, ба андозае ки, чи 
андоза ки, ба дарљае ки, то дараљае ки ва монанди инњо тобеъ мешаванд.  

Пайвандакњои тобеъкунандаи миќдору дараља, асосан, аз рўйи сохт таркибї 
мешаванд. Онњо аз пайвандаки чи, ки ва љонишини таъинї, исмњои ќадар, миќдор, дараља 
ва баъзан бо илова шудани артикли номуайянии е сохта мешаванд [17, 26]. 

Забоншиноси тољик Р. Асозода дар асари худ “Љумлаи пайрави миќдору дараља дар 
забони тољикї” љумлањои пайрави миќдору дараљаро аз рўйи маъно, вазифа ва воситањои 
алоќаи грамматикї ба сарљумла ба ду гурўњ људо намудааст: 

1. Љумлањои пайрави миќдору андоза; 
2. Љумлањои пайрави дараља. 
Љумлаи пайрави миќдору андоза то кадом андоза ва чи ќадар иљро шудани амали 

сарљумларо фањмонида ба саволњои чї ќадар? чї миќдор? љавоб мешавад. Чунончи: 
Њар ќадар ки масофаи роњ ба сўйи колхози “Ситораи сурх” кўтоњтар мешуд, азми 

Нуралї сусттар мегардид (С. Улуѓзода, Мунтахабот, Љ 1, с. 63). Њар ќадар ки фикр мекард, 
димоѓаш зиёдтар месўхт (С.Улуѓзода, Мунтахабот, Љ.1, с. 180). 

Дар мисолњои фавќ дар љумлаи якум љумлаи “Азми Нуралї сусттар мегардид” 
сарљумла буда, љумлаи “Њар ќадар ки масофаи роњ ба сўйи колхози “Ситораи сурх” кўтоњтар 
мешуд” љумлаи пайрав буда, ба воситаи пайвандаки тобеъкунандаи њар ќадар ки ба 
сарљумла тобеъ шудааст. Дар мисоли дуюм бошад, љузъи “Димоѓаш зиёдтар месўхт” 
сарљумла ва љумлаи “Њар ќадар ки фикр мекард” љумлаи пайрав мебошад. Љумлањои пайрав 
дар њар ду мисол њам пеш аз сарљумла омадаанд. 

Љойи љумлаи пайрави миќдору дараља дар таркиби љумлаи мураккаби тобеъ яксон 
нест. Он пеш аз сарљумла, дар байн ва баъд аз сарљумла омада метавонад. Љумлањои 
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пайрави миќдор бештар пеш аз сарљумла ва љумлаи пайрави дараља баъд аз сарљумла воќеъ 
мегардад. Дар мавриди љой ва мавќеи љумлаи пайрави миќдору дараља муњаќќиќ Р. Асозода 
чунин ибрози аќида намудааст: “Муќаррар намудани љойи љумлаи пайрави миќдору дараља 
ва муносибати он бо сарљумла аз бисёр љињат ба воситањои алоќаи тобеъ робитаи ќавї 
дорад. Пайвандакњои миќдору дараља барои муайян кардани љойи љумлаи пайрав наќши 
асосї мебозанд” [17, 139].  

Агар дар таркиби сарљумлаи љумлањои пайрави миќдору андоза ибора ё таркибњои 
ифодакунандаи мафњуми андоза ва миќдори њамон ќадар, њамин ќадар омада бошанд, 
љумлањои пайрав барои шарњи њамин таркибњо хизмат мекунанд. Масалан, дар љумлањои 
зайл: 

Ба шумо росташро гўям, ман њар ќадар ки зиёд фикр мекардам, њамон ќадар худ аз худ 
хиљолат мекашидам (С.Улуѓзода, Мунтахабот, Љ.1, с. 246). Њар ќадар ки ман ин гуна 
мубоњисањои талабагонро мешунидам, њамон ќадар ѓамгинтар мешудам (С. Улуѓзода, Субњи 
љавонии мо, с. 217). Зиёдахон њар чї ќадар баландтар ѓавѓо кунад, Шокарим аррачаашро 
њамон ќадар сахттар сўњон мезанад (С. Улуѓзода, Ќиссањои драммавї, с. 346). Мењрон њар 
ќадар ки фикр мекард, њамон ќадар ба танг меомад (С. Улуѓзода, Фирдавсї, с. 27).  

Дар мисолњои боло дар љумлаи якум љумлаи пайрави миќдору дараља дар мобайн љой 
гирифта, дар се мисоли охир бошад, пеш аз сарљумла омадааст. Дар ин мисолњо љумлањои 
пайрав барои шарњи таркиби њамон ќадар омадаанд, ки онњо миќдори амали сарљумларо 
нишон медињанд. Таркиби њамон ќадар ба миќдори амали љумлањои пайрав ишорат намуда, 
нишон медињад, ки амали сарљумла бо амали љумлаи пайрав миќдоран баробар мебошад. 
Дар њолате ки љумлаи пайрави миќдору андоза ба воситаи пайвандакњои љуфти њар ќадар 
ки... њамон ќадар, чи ќадар ки... њамон ќадар ба сарљумла тобеъ мешавад, зарурати ифодаи 
он боз њам равшантар мегардад, зеро сарљумлае, ки дар дохили худ таркиби эзоњталаби 
њамон ќадар дорад, бе љумлаи пайрави эзоњдињанда, њамчун љумлаи содаи мустаќил вуљуд 
дошта наметавонад ва бо ин восита миёни сарљумлаю љумлаи пайрав чунон алоќаи зичи 
маъної ва грамматикї ба амал меояд, ки онњо асоси пайдоиши якдигар мегарданд.  

Љумлањои пайрави миќдор ба сарљумла тавассути пайвандакњои чи ќадаре ки, чи ќадар 
ки, њар ќадаре ки, њар ќадар, њар чи ќадар, ба ќадре ки, тобеъ шуда, миќдори амалу њолатњои 
сарљумларо шарњ медињанд. Барои муќоиса:  

Њар ќадар ки ќушунњои њуљумовари мо пеш рафта, ба сарњади Германия ва 
иттифоќчиёни вай наздиктар мешуданд, муќобилияти немисњо пурзўртар мегардид 
(С.Улуѓзода, Ќиссањои драмавї, с. 66). Њар ќадар ки наздик меомаданд, ѓурриши чарху 
тасмачархњошон мудњиштар мегардид (С.Улуѓзода, Ќиссањои драмавї, с. 83). Бачагон чи 
ќадаре ки дилашон хоњад, бозї ва даводав мекарданд, њељ кас онњоро манъ намекард ва ягон 
коре њам намефармуд (С.Улуѓзода, Субњи љавонии мо, с. 196). Ањмад махдуми мунаљљим 
аломатњои харобшавии њокимияти амириро аз њаракати сайёрањо мекофт, ин аломатњои 
“осмонї” на он ќадар барои худи вай лозим буданд, чи ќадаре ки барои дигар бухориёне, 
ки Ањмад махдум мехост онњоро ба дурустии њиссиёти худ дар бораи пойдор намондани 
давлати амирї бовар кунонанд, лозим буданд (С.Улуѓзода, Ањмади Дониш, с. 81). 

Дар ташаккули љумлаи мураккаби тобеъ бо љумлаи пайрави миќдор наќши калима ва 
таркибњои њамнисбат низ хеле калон аст. Дар чунин љумлањои мураккаби тобеъ љумлаи 
пайрави миќдор мањз воњиди њамнисбатро эзоњ медињад. Агар дар таркиби сарљумла 
воњидњои њамнисбат истифода нашаванд, љумлаи пайрави миќдор аз рўйи тарзи ифодаи 
фикр бо сарљумлаи худ мувофиќат намекунад. Дар чунин њолат дар дохили сарљумла 
таркибњои њамнисбати он ќадар, њамин ќадар меояд. Ба монанди:  

Таоруфи љавон он ќадар самимона буд, ки духтарак ба зудї шармаш рафъ шуда, ба 
хўрдани зиёфати ѓарибонаи ў шуруъ кард (С.Улуѓзода, Восеъ, с. 83).  

Аз Чингиз он ќадар наметарсад шоњ, 
Ки аз сарлашкарњои худ метарсад (С.Улуѓзода, Ќиссањои драмавї, с. 11). 
Ин дунё њар ќадар бебаќо бошад, 
Њамон ќадар бевафост ба одамизод (С.Улуѓзода, Ќиссањои драмавї, с. 14). 
Таќсир, ман ѓариб бошам, азобу кулфаткашида бошам њам, он ќадарњо нотавон 

нестам, ки гадої кунам (С.Улуѓзода, Восеъ, с. 180). 
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Љумлаи пайрави миќдору андоза, њамчунин, барои эзоњи калима ва таркибњои 
њамнисбати ин ќадар, он ќадар,њамон ќадар, њамин ќадар, ба ќадре, ќадре меояд. Чунончи:  

Хабари озодї аз бољу хирољ Фотимаро он ќадар шод кард, ки вай шавњарашро оѓўш 
карда рўйи пурришу пешонии фарохи ўро якчанд бор бўсид (С.Улуѓзода, Фирдавсї, с. 59). 
Аз гапи охирини миршаб ў њамин ќадар фањмид, ки Назир дар ин љо ба ќайду банд набудаст 
(С.Улуѓзода, Восеъ, с. 149). Ман аламзадаам, миру амалдоронаш ба њељ кас ин ќадар зулм 
накардаанд, ки ба ман кардаанд (С.Улуѓзода, Восеъ, с. 393). 

Дар ин мисолњо љумлањои пайрав барои эзоњи калимањои њамнисбати он ќадар, њамин 
ќадар, ин ќадар омадаанд. 

Љумлаи пайрави дараља. Љумлаи пайрави дараља то кадом дараља ё андоза иљро 
шудани амалу аломати амали сарљумларо ифода карда, ба саволњои ба кадом дараља? ба 
кадом андоза? то кадом дараља ё андоза? љавоб мешавад. Ин навъи љумлаи пайрав ба 
сарљумла ба воситаи пайвандакњои ба дараљае ки, ба андозае ки, ба њадде ки тобеъ мешавад. 
Одатан агар љумлаи пайрав бо пайвандаки ба њадде ки ба сарчумла тобеъ шавад, он пас аз 
сарљумла меояд. Барои мисол: 

Ќувваи њофизии Ањмад хуб инкишоф кард, то њадде ки вай њар шеъри хуберо бо як-ду 
шунавидан ё як-ду бор хондан азёд мекардагї шуд (С.Улуѓзода, Ањмади Дониш, с. 13). Мо 
сахт монда шуда хунук хўрда ва гурусна монда будем, ба њадде ки дигар маљоли роњ 
рафтанамон намонда буд (С.Улуѓзода, Субњи љавонии мо, с. 135).  

Дар ин навъи љумлањо калимањои њамнисбат ба вазифаи њоли сарљумла омада, дар 
таркиби сарљумла ва љумлаи пайрав баъд аз сарљумла истифода мешаванд. Љумлаи пайрав 
мањз барои эзоњи калимањои мазкур омада, ба туфайли њамон калимаю таркибњои 
эзоњталаб тобеи хабари сарљумла мешавад. Яке аз сабабњои асосии пас аз сарљумла омадани 
љумлаи пайрави миќдору дараља дар бисёр њолатњо ба калима ва таркибњои њамнисбати 
сарљумла вобаста шудани он мебошад. Љумлаи пайрав њамеша баъд аз њамон калимаю 
таркибњои эзоњталаб љой мегирад. 

Љумлаи пайрави дараља ба сарљумла, инчунин, тавассути калимаву таркибњои 
њамнисбати чунон, ба њадде, ба андозае, то дараљае низ тобеъ шуда метавонад. Масалан, дар 
љумлањои навъи зерин: 

Дузди муттањам, чунон занам, ки лахт-лахт шавї (С.Улуѓзода, Ќисањои драмавї, с. 
185). Шодигул чунон оњиста ворид шуд, ки дар хона будагон омадани ўро пайхас накарданд 
(С.Улуѓзода, Мунтахабот, Љ. 1. с. 263). Њошим-Корвон чунон бо шавќ гўш меандохт, ки 
пайдо шудани Шодигулро надониста монд (С.Улуѓзода, Мунтахабот, Љ.1, с. 265). Љавон 
духтари маро наѓз дида монд, чунон наѓз дид, ки њељ чиз ба чашмаш наменамуд (С.Улуѓзода, 
Мунтахабот, Љ. 1, с. 211). Мирзо чунон њамдилаш ба ў сўхт, ки беихтиёр дар чашмонаш ашк 
њалќа зад (С.Улуѓзода, Ќиссањои драмавї, с. 86). Њоло мебинед, баъди як сол-ду сол чунон 
бадавлату обод шавад, ки дидагї њавас кунад (С.Улуѓзода, Мунтахабот, Љ.1, с. 221). 
Ќутлуѓхон... Туркманро чї њаддест, ки ба амири олинасаби турк забондарозї кунад 
(С.Улуѓзода, Ќиссањои драмавї, с. 41). Дониши шумо, њофизаи шумо, то дараљае бовар 
накарданист, ки маро дар њайрат афканд (С.Улуѓзода, Ќиссањои драмавї, с. 246). 

Дар љумлањои боло, ки њоли миќдору дараља бо калимаю таркибњои чунон, ба њадде 
ифода ёфтааст, љумлаи пайрав хабари сарљумларо аз љињати дараљаю андоза тафсил 
додааст.  

Дар љумлањои поён бошад, хабари љумлаи пайрави дараља чида шуда, љумлаи пайрави 
дараља калимаи њамнисбати чунон-ро шарњу эзоњ додааст: 

Љўрабек аз иљро кардани ин супориши партиявї чунон хурсанд буд, чунон фахр 
мекард, ки њељ напурсед (С.Улуѓзода, Мунтахабот, Љ.1, с. 386). Ин занаки ошпазу нонпаз, 
духтари як мисгари камбаѓал чўрии хонадон ва фармонбардор, чунон доду фиѓон бардошт, 
чунон шўру ѓавѓое андохт, шавњараш ва пошохонашро нахустин бор бо як љасорати 
њайратангез чунон њам, аз лой гирифта ба лой зад, ки онњо аз гуфтанашон сад бор пушаймон 
гаштанд (С.Улуѓзода, Восеъ, с. 28).  

Њамин тариќ, љумлањои пайрави миќдору дараља дар таркиби љумлаи мураккаби 
тобеъ мавќеи намоён дошта, дорои вазифањои зиёд буда, бо ёрии воситањои гуногуни 
граматикї ба сарљумла тобеъ мешаванд. Дар асарњое, ки мо тањќиќ кардем, љумлањои 
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пайрави миќдору дараља нисбатан камтар истифода шудаанд. Вале љумлањои пайрави 
миќдор нисбат ба љумлањои пайрави дараља зиёдтар истифода шудаанд. Маълум гардид, ки 
љумлањои пайрави миќдор ба воситаи пайвандакњои њар ќадар ки, чи ќадар ки бештар ба 
сарљумла тобеъ шудаанд. Аз љумлањои пайрави дараља бошад, бештар љумлањои пайраве 
истифода шудаанд, ки ба воситаи калимањои њамнисбат сарљумларо шарњу эзоњ додаанд. 
Аз ин рў, калимањои њамнисбати њар ќадар, њамон ќадар, чунон хеле зиёд кор фармуда 
шудаанд. Мутаассифона, мо љумлањои пайрави миќдору дараљаеро, ки бо пайвандакњои ба 
андозае ки, ба дараљае ки ба сарљумла тобеъ шуда бошанд, дар асарњои мутолиашуда пайдо 
накардем.  
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ЉУМЛАЊОИ ПАЙРАВИ МИЌДОРУ ДАРАЉА ВА ЌОЛАБЊОИ СОХТОРИИ ОН ДАР ОСОРИ СОТИМ 

УЛУЃЗОДА 
Дар ин маќола љумлаи пайрави миќдору дараља ва ќолабњои сохтории он дар осори Сотим Улуѓзода 

мавриди тањќиќ ќарор дода шудааст. Маълум мегардад, ки љумлаи пайрави миќдору дараља дар осори 
нависандаи мазкур мавќеи намоён дорад. Муќаррар намудани љой ва мавќеи љумлаи пайрави миќдору дараља, 
ифодаи он ва аз кадом љињат шарњу тафсир ёфтани сарљумла ба тавассути он дар таркиби љумлаи мураккаби 
тобеъ яке аз масъалањои бањсноки нањви забони тољикї мебошад. Дар асарњое, ки мо мавриди мутолиа ќарор 
додем, ин навъи љумлаи пайрав дар мавќеъњои гуногун омада, бо ёрии воситањои мухталифи грамматикї, аз 
ќабили пайвандакњо ва калимањои њамнисбат ба сарљумла тобеият барќарор намудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: љумла, љумлаи мураккаб, љумлаи пайрави миќдору дараља, воситањои алоќа, љой, 
ќолабњои сохтории љумлаи пайрави миќдору дараља, пайвандак, калимањои њамнисбат.  

 
СЛОЖНОЕ ПРИДАТОЧНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ С ОБСТОЯТЕЛЬСТВОМ МЕРЫ И СТЕПЕНИ И ЕГО 

СТРУКТУРНЫЕ ЗАКОНОМЕРНОСТИ В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ СОТИМА УЛУГЗОДА 

В статье рассмотрены сложное придаточное предложение с обстоятельством меры и степени и его 

структурные закономерности в произведениях Сатима Улугзаде. В произведениях писателя сложное придаточное 

предложение меры и степень занимает особое место. Определение места и положения придаточного предложения 

мери и степени является одним из основных вопросов сложного придаточного предложения. В проанализированных 
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нами произведениях придаточные предложение с обстоятельством мери и степени в составе сложноподчинительное 

предложении стает переде, середине и после главное предложения.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: предложение, сложноподчиненное предложение, предложение степени и 

количества, средства связи, место, структурные закономерности предложения мери и степени.  

 

COMPOUND SUBORDINATE CLAUSE WITH THE CIRCUMSTANCE MEASURE AND DEGREE AND ITS 

STRUCTURAL PATTERNS IN THE WORKS OF SOTIM ULUGZODA 

The article considers a complex subordinate clause with the circumstance of measure and degree and its structural 

patterns in the works of Satim Ulugzada. In the writer's works, the complex subordinate clause measure and degree occupies 

a special place. Determining the place and position of the relative clause mere and degree is one of the main issues of the 

complex subordinate clause. In the works we analyzed, the subordinate clauses with the circumstance of measure and degree 

in the complex subordinating clause appear before, in the middle and after the main clause. 

KEYWORDS: sentence, complex sentence, sentence of degree and quantity, means of communication, place, 

structural regularities of the sentence measure and degree.  
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НИЗОМИ ПАРДОХТЇ ВА ИCТИФOДАБАРИИ КOРТЊOИ ПЛАCТИКИИ БOНКЇ 
ДАР COЊАИ ТИЉOРАТИ ЭЛEКТРOНЇ 

 
Забуров З.З. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Ташкили низоми пардохт бояд ба сатњи кунунии рушди технологї мувофиќ бошад ва 

барои самаранок нигоњ доштани коњиш ё рафъи хатарњои њисоббаробаркунии молиявии 
иќтисодиёти миллї нав карда шавад. Самаранокии технологии низоми пардохт 
самаранокии истифодаи пулро дар хољагии миллї муайян намуда, хавфњоро дар 
њисоббаробаркунињо коњиш медињад. 

Низомњои пардохт метавонанд байналмилалї ва миллї бошанд. "Visa" ва "Mastercard" 
низомњои байналмилалианд. Низомњои миллии пардохти хидматњои давлатї барои 
коркарди амалиёти бонкї дар дохили кишвар мебошанд. Чунин низомњо метавонанд дар 
нињоят ба низоми байналмилалї табдил ёбанд, агар кортњои баровардаашон аз љониби 
бонкњои кишварњои дигар ќабул карда шаванд. 

Чунин низомњои пардохт дар љањон њастанд. 
UnionPay низоми пардохти давлатии Чин мебошад. Дар 180 кишвари љањон ќабул 

карда шудааст. 
RuPay як низоми пардохт дар Њиндустон аст. Дар Бангладеш, Непал, Кореяи Љанубї, 

Арабистони Саудї, Бањрайн, Мянма, Сингапур ва Амороти Муттањидаи Араб ва Малдив 
хидмат расонида мешавад. 

JCB як низоми пардохти Љопон аст. Яке аз низомњои пешбари пардохт дар љањон. Дар 
190 кишвари љањон ќабул шудааст. 

TROY як низоми пардохти Туркия аст. Аз соли 2017 он дар кишварњои ИМА ва 
Иттињоди Аврупо ќабул карда шудааст. 

То соли 2014 Русия низоми пардохти худро надошт, амалиёти бонкњои давлатї ва 
хусусї аз љониби ширкатњои хориљї коркард мешуд. Низоми пардохти миллї моњи июли 
соли 2014 таъсис шуда буд, то низоми бонкии Русия комилан мустаќил ва аз омилњои беруна 
вобаста набошад. Њамин тавр, низоми «Мир» пайдо шуд. Аз соли 2015 тамоми амалиётњо 
бо кортњои бонкии Русия тавассути низоми миллї сурат мегиранд. Аз њамон сол бонкњои 
Русия ба муомилоти кортњои "Мир" барои муштариёни хусусї ва ширкатњои давлатї шуруъ 
карданд. Низоми миллии кортњои пардохтї ба Бонки марказии Федератсияи Русия тааллуќ 
дорад ва аз шахсони сеюм вобаста нест. 

Дар соли 2021 “Мир” аз љињати фарогирї дар байни ањолии Русия низоми пешбари 
пардохт гардид. Кортњои “Мир” барои пардохти маош дар муассисањои буљетї, интиќоли 
пардохтњои иљтимої аз давлат, стипендияи донишљўён ва нафаќа истифода мешаванд. 

Низоми миллии пардохтї яке аз унсурњои асосии инфрасохтори молиявї буда, 
устуворї ва самаранокии фаъолияти низоми молиявии кишвар, инчунин, татбиќи сиёсати 
пулию ќарзї ва буљетиро тавассути амалї намудани пардохтњои сариваќтї иљро намуда, бо 
њамин ба пешрафти иљтимоию иќтисодии Љумњурии Тољикистон мусоидат мекунад. 

Дар робита ба ин, Бонки миллии Тољикистон ба рушди низоми пардохт таваљљуњи 
хосса зоњир намуда, барои ташкили устувору самараноки низоми пардохт, клиринг, 
њисоббаробаркунї ва низоми интиќоли пул дар Љумњурии Тољикистон масъул буда, 
фаъолияти онњоро танзим ва назорат мекунад. 

Бонки миллии Тољикистон ќонунњои Љумњурии Тољикистон «Дар бораи Бонки 
миллии Тољикистон», «Дар бораи фаъолияти бонкї», «Дар бораи хизматрасонињои 
пардохтї ва низоми пардохтї» ва дигар санадњои меъёрии њуќуќиро ба роњ монда, самтњои 
асосии фаъолияти Бонки миллии Тољикистонро муайян менамояд. Рушди низоми пардохти 
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Љумњурии Тољикистон, ќоидањо, шаклњо, шартњо ва стандартњои пардохтњои ѓайринаќдї 
ва наќдиро дар Љумњурии Тољикистон муќаррар менамояд. 

Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи хизматрасонињои пардохтї ва низоми 
пардохт» (аз 24 феврали соли 2017, № 1397) заминањои њуќуќї ва ташкилии фаъолияти 
низомњои пардохтї ва тартиби пешнињоди хизматрасонињои пардохтиро дар Љумњурии 
Тољикистон муайян менамояд ва барои инкишофи низоми пардохт кумак мерасонад. 

Дар замoни њoзира кoртњoи бoнкї њамчун вocитаи пардoхтии дoхилї ба якe аз 
хизматраcoнињoи фoиданoк табдил ёфтааcт ва баъди њиcoбњoи чeкии бoнкї якe аз oлoтњoи 
пардoхтии ба талабoт љавoбгў ба њиcoб мeравад. 

Кoртњoи бoнкї дар cтратeгияи њар як бoнк мавќeи махcуcрo ишѓoл мeкунанд. Дар 
замoни њoзира наќши аcocирo дар маcъалаи љoрї кардани кoртњoи крeдитии бoнкњo ду 
иттињoди миллии калoнтарин – Visa International ва Master Card International иљрo 
мeкунанд. Иттињoдияи Visa International якe аз иттињoдияи калoнтарини иcтeњcoлкунандаи 
вocитањoи пардoхти элeктрoнї буда, бo зиёда аз 21000 бoнкњoи љањoнї њамкoрї дoшта, 
дoрoи 320000 банкoматњo мeбoшад ва ба вocитаи cиcтeмаи байналхалќии Plus ба 13000000 
кoрхoнаву ташкилoтњoи хoриљї хизмат мeраcoнад.  

Иттињoдияи Europay International якe аз cиcтeмањoи пуриќтидoри пардoхтии 
тeхнoлoгї ба шумoр рафта, бo зиёда аз 9000 бoнкњo ва муаccиcањoи мoлиявї њамкoрї дoрад, 
дoрoи 580000 банкoматњo буда ба зиёда аз 21000 кoрхoнаву ташкилoтњoи cавдoю 
хизматраcoнї хизмат мeраcoнад. 

Корти STB як низоми собиќи миллии Русия барои њисоббаробаркунињои байнибонкї 
дар асоси кортњои пластикї буданд. Он соли 1992 таъсис ёфта, дар баробари Union Card, 
OLBI Card, Most Card яке аз аввалин низомњои кортї дар Русия гардид. То соли 1997 1 
миллион корт бароварда шуда буд, дар њоле ки њар моњ 1,5 миллион транзаксия ба маблаѓи 
70 миллион доллар анљом дода мешуд. 

Ин иттињoдияњo мoликияти шахcии бoнкњo – иштирoккунандањo буда, аз тарафи 
шурoи алoњидаи дирeктoрoн идoра карда мeшаванд. Oнњo дар аcocи маблаѓи њаќќи аъзoгї 
ва пардoхти хизматњoи мoлї таъcиc ёфтаанд. Ин иттињoдияњo вазифањoи зeринрo иљрo 
мeкунанд: 

 - дoдани иљoзатнoма барoи фаъoлият дар ин coња; 
 -мураттаб coхтан ва нигoњ дoштани тамѓаи мoл, дoдани имтиёзнoма ва њуќуќи 

муаллифї;  
 - тањияи ќoидањoи љoрї кардани амалиётњo; 
 - амалиcoзии низoми миллї ва байналмилалалї oид ба coзишњo ва таcдиќкунии 

cалoњият дар ваќти бурдани амалиётњo;  
 - ташкил ва таъcиcи низoми мутаќoбилаи гуфтушунидњo; 
 - мoнитoринги вазъи ва тараќќиёти ин coња; 
 - ташкили мањcулoт ва хизматраcoнињoи нав; 
 - таблиѓoт ва фурўши мањcулoт. 
Барoи фурўшандагoну тoљирoн низ ин намуди кoртњo пиcандида аcт, зeрo дар ин аcoc 

амалиётњo ба зудї бo кафoлат гузарoнида мeшаванд. Дар ин маврид фурўшанда бo хавфу 
харoљoти камтарин мeтавoнад наќшањoи ќарзиашрo иљрo намoяд. Барoи бoнкњo, ки ба 
муштариёнаш кoртњoи ќарзї мeдињад, ин амалиёт фoидаoвар аcт. Дар аcocи аз нав кардани 
ин кoртњo муштариён мeтавoнанд дар њoлати њармoња пардoхт кардани як ќиcми маблаѓи 
ќарз дар бoнк хати ќарзиашoнрo давoм дињанд ва бe шарти ба бoнк рафтан ва тањия кардани 
њуљљатњoи ќарзї такрoран ќарз гиранд. Ин амалиёт ба шахcoни дар маcoфаи аз бoнк дур 
зиндагикунанда баco ќулай ва муфид аcт.  

Дар амал љoрї кардани кoртњoи ќарзї ба бoнкњo имкoният мeдињад, ки маблаѓи 
ќарзии oнњo ба тeзї афзoяд. Бoнк аз иcтифoдаи ин кoртњo аз фурўшандагoн ба тариќи 
диcкoнт дарoмад мeгирад ва муаcиccањoи мoлї бoшанд, мeтавoнанд дар бoнк амoнатњoи 
илoвагї гузoранд. Барoи пeш бурдани ин амалиёт бoзoрёбї, яъне маркeтинг ањамияти 
калoн дoрад. Бo афзoиши раќoбат бoиcи ба даcт oвардани иcтeъмoлкунандагoн талабoт ба 
cтратeгияи нав ба нав зиёд мeшавад, бинoбар ин танњo тадќиќoти бoзoр мeтавoнад дoираи 
иcтeъмoлкунандагoнрo аниќ coзад. Имкoнияти таљњизoти техникии интиќоли пардохтњо аз 
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љињати иcтифoдабарии захирањo шарoит фарoњам oвард, ки амалиёти ваcлкунии рўирocт бo 
марказњoи низoми пардoхтии (Visa International, Euro Card/Master Card inter-national, 
“Мир”, American Express) ва тамoми cпeктoрњoи coхтoри тeрминалї (POS- тeрминал ва 
банкoматњo) амалї гардад. Ин тачњизoтњo њoлo дар Бoнки миллии Тoљикиcтoн, БДА ЉТ 
“Амонатбонк”, «Бонки Эсхата» ва муаcиccањoи cавдo ва хизматраcoнї гузoшта шудаанд, 
ки oнњo барoи хизматраcoнии дoрандањoи кoртњoи плаcтикї иcтифoда бурда мeшаванд. 

Иштирoк дар лoињаи кoртњo барoи бoнкњoи љумњурї ин cабабгoри интeграcияи oн дар 
низoми хизматраcoнии байналмилалии бoнкњo, њалли маcъалаи пули наќд, баландшавии 
oбрў ва эътибoри бoнкњo шуда мeтавoнад.  

 
АДАБИЁТ 

1. Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дaр борaи фaъолияти бонкї” aз соли 2009. 
2. Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дaр борaи хизмaтрaсонињои пaрдохтї вa низоми пaрдохтї”, 24 феврaли 

соли 2017, №1397. 
3. Шaриф Рaњимзодa. «Муомилоти пулї вa ќaрз» / Шариф Рањимзода. – Душaнбе: “Эрграф”, 2018. –516с. 

 
НИЗОМИ ПАРДОХТЇ ВА ИCТИФOДАБАРИИ КOРТЊOИ ПЛАCТИКИИ БOНКЇ ДАР COЊАИ 

ТИЉOРАТИ ЭЛEКТРOНЇ 
Дар маќола наќши низоми пардохтї дар соњаи тиљорати электронї оварда шудааст. Низомњои 

пардохтї барои коркарди муомилоти байни бонкњо заруранд. Тамоми муомилоти молиявии муштариён 
тавассути низомњои пардохтї сурат мегирад, ки бидуни онњо бо кортњои бонкї пардохти молу хизматрасонї 
ѓайриимкон аст. Моњияти асосии низoми кoртњoи бoнкирo мeбoяд аз рўйи нафъи oн барoи иcтeъмoлкунанда, 
иcтeњcoлкунанда ва бoнк муќоиса кард. Иcтифoдаи кoртњoи бoнкї ба иcтeъмoлкунанда барoи гирифтани 
ќарзњoи бoнкї шарoити муcoид фарoњам oвард. Акнун мизoљoни бoнк мeтавoнанд бe равуои такрoрї ба бoнк 
ва пeшнињoди гаравнoмаю дигар њуљљатњoи лoзима аз бoнк ќарзњoи њархeла гиранд.  

КАЛИДВОЖАЊО: низоми пардохтї, клиринг, интиќоли маблаѓ, низоми миллии пардохтї, кoртњoи 
бoнкї. 

 

ПЛАТЕЖНАЯ СИСТЕМА И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ БАНКОВСКИХ ПЛАСТИКОВЫХ КАРТ В СФЕРЕ 

ЭЛЕКТРОННОЙ КОММЕРЦИИ 

В статье изложена роль платежной системы в сфере электронного бизнеса. Платежные системы необходимы 

для обработки транзакций между банками. Все финансовые операции клиентов осуществляются через платежные 

системы, без которых оплата товаров и услуг банковскими картами невозможна. Основная суть системы банковских 

карт заключается в сопоставлении ее полезности для потребителя, производителя и банка. Использование 

банковских карт создало потребителю благоприятные условия для получения банковских кредитов. Банковские 

клиенты теперь могут получать в банке гарантийные кредиты без необходимости повторного обращения в банк и 

предоставления залоговых прав и других необходимых документов. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: платежная система, клиринг, перевод средств, национальная платежная система, 

банковские карты. 

 

PAYMENT SYSTEM AND USE OF BANK PLASTIC CARDS IN THE FIELD OF E-COMMERCE 

The article describes the role of the payment system in the field of electronic business. Payment systems are necessary 

for processing transactions between banks. All financial transactions of clients are carried out through payment systems, 

without which payment for goods and services by bank cards is impossible. The main essence of the bank card system is to 

compare its usefulness for the consumer, the manufacturer and the bank. The use of bank cards has created favorable 

conditions for the consumer to obtain bank loans. Bank customers can now receive guaranteed loans from the bank without 

having to re-apply to the bank and provide collateral rights and other necessary documents. 

KEYWORDS: payment system, clearing, money transfer, national payment system, bank cards. 
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ХУСУСИЯТЊОИ НАЗАРИЯВИИ БАЊИСОБГИРИИ СИСТЕМАЊОИ “TARGET ВА 

KAIZEN COSTING” ДАР ФАЪОЛИЯТИ ИДОРАКУНИИ КОРХОНАЊО 
 

Нарзуллоев Б., Раљабов П., Гулов Д. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар шароити муосири иќтисодї системањои гуногуни арзишмуайянкунї вуљуд дорад. 

Мутобиќи СБЊМ бањисобгирии молиявї ва идоракуниро дар алоњидагї пеш бурдан лозим 
аст. Бањисобгирии молиявї дорои маълумотест, ки дар мавриди аввал барои истифодаи 
шахсони берун ва бањисобгирии идоракунї дорои хусусиятњое мебошад, ки барои 
идоракунандагони корхона лозим аст. Бањисобгирии идоракунї ќариб њама намуди 
иттилооти бањисобгирии муњосибї, ки барои идоракунии њар як ташкилот заруранд, 
инъикос меёбад. Вазифаи муњимми бањисобгирии идоракунї асосноккунии раванди ќабули 
ќарорњои идоракунї мебошад. Маълумоти бањисобгирии идоракунї њам дар шакли пулї 
ва њам дар шакли аслї пешнињод карда мешавад. Дар он бањодињињои тахминї, аз љумла 
њангоми тањияи стратегияи оянда иљозат дода мешаванд. Дар раванди ќабули ќарорњо, 
танзим ва назорат банаќшагирии оќилонаи бањисобгирии харољоти истењсолот дар асоси 
системаи бањисобгирии Target ва Kaizen costing љойи муњимро ишѓол мекунад.  

Дар бораи он ки чї гуна ширкатњо ба муваффаќият ноил мешаванд, мо бояд гаштаву 
баргашта ба дурустии суханони Майкл Портер боварї намоем: «... бисёре аз роњбарони 
ширкатњои бузурги тиљоратї маљмуи хеле мањдуди стратегияњои раќобатиро истифода 
кардаанд: мањсулотро нисбат ба дигарон арзонтар мефурўшанд; мањсулоти ширкат аз 
дигарон фарќ мекунад; диќќати асосї ба сифат дода шавад...”– инњо пояњои комёбї 
мебошанд, ки њам имрўз ва њам оянда барои корхонањои њамаи соњањои саноат мувофиќ 
мебошанд.  

Ватани системаи «Таргет-костинг» (бо маънои японї –он такмил дар ќадамњои хурд 
тарљума шудааст) Япония буда, дар солњои 1960 пайдо шудааст. Имрўз он дар тамоми 
љањон, асосан дар ширкатњое пањн шудааст, ки дар соњањои инноватсионї (автомобильсозї, 
мошинсозї, электроника, компютерњо, технологияњои раќамї) ва дар соњаи хизматрасонї 
фаъолият мекунанд.  

Дар амалияи хољагидорї аксарияти корхонањо барои кам кардани арзиши аслї фаќат 
дар њамон ваќте мубориза мебаранд, ки мањсулот аллакай азхуд карда шуда, дар истењсолот 
љорї карда шудааст. Танњо дар охири давраи истењсолот маълум мешавад, ки арзиши аслии 
мањсулот барои фоидаовар буданаш хеле ќимат будааст.  

Чаро чунин хатогињо рух медињанд? Оё онњоро пешакї муайян ва барои ба маќсад 
мувофиќ кардану пешгирї кардани онњо чорањо андешидан мумкин аст? Кай ба паст 
кардани нархи мањсулоти худ шуруъ бояд кард? 

Мутахассисони Япония дар идоракунии истењсолот њанўз дар солњои 60-ум ба ин 
саволњо љавобњои мусбат дода, роњи њалли содда ва муассирро тавассути тањияи консепсияи 
идоракунии харољоти маќсаднок – модели “Таргет-костинг” (target costing) (японское 
название — genka kikaku)-ро пешнињод намуданд.  

Ин модел бори аввал дар Корпоратсияи Toyota дар соли 1965 истифода шудааст. Баъзе 
шаклњои аввали он дар ИМА њанўз соли 1947 дар ширкати General Electric аз љониби як 
гурўњи муњандисон тањти роњбарии Л.Мэйс тањия шуда буданд. Модели идоракунии 
харољоти маќсаднок, ки ў тањия кардааст, танњо як варианти соддакардашудаи консепсияи 
муосир буд. 

Аввалин бор калимаи муосири “Таргет-костинг” аз љониби Тосиро Хиромото 
истифода шудааст, ки соли 1988 дар бораи дастовардњои бањисобгирии идоракунии Япония 
маќола чоп кардааст. Ќаблан мафњуми “Таргет-костинг” дар нашрияњои тиљорї ва касбї 
ба забони англисї истифода намешуд. 

Модели “Таргет-костинг” як консепсияи ягонаи идоракунї мебошад, ки стратегияи 
кам кардани харољотро дастгирї мекунад ва вазифањои банаќшагирии истењсоли мањсулоти 
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нав, назорати пешгирикунандаи харољот ва арзишмуайянкуниро мувофиќи воќеияти бозор 
амалї мекунад.  

Модели “Таргет-костинг” солњои зиёд дар корхонањои истењсолї, махсусан дар 
соњањои инноватсионї истифода мешавад, ки дар онњо моделњо ва навъњои нави мањсулот 
мунтазам тањия карда мешаванд. Таќрибан 80% ширкатњои бузурги Япония (Toyota, Nissan, 
Sony, Matsushita, Nippon Denso, Daihatsu, Canon, NEC, Olympus, Komatsu ва бисёр 
дигарон), инчунин ќисми назарраси ширкатњои маъруфи Амрико ва Аврупо (Daimler / 
Chrysler, ITT Automotive, Caterpillar, Procter & Gamble ва ѓайра), дар љустуљўйи сифат ва 
даромаднокии мањсулоти худ, модели “Таргет-костинг”-ро истифода мебаранд. Бо вуљуди 
ин, бояд ќайд кард, ки дар муќоиса бо ширкатњои Япония, ширкатњои амрикої модели 
њисобдории Target Costing-ро хеле сусттар татбиќ мекунанд. Ин ба он вобаста аст, ки онњо 
ба воситањои анъанавии идоракунии харољот ва низомњои њисобкунии харољот бештар 
садоќат доранд. Илова ба истењсоли мањсулоти инноватсионї, “Таргет-костинг”-ро дар 
соњањои хизматрасонї, инчунин, ташкилотњои ѓайритиљоратї бештар истифода мебаранд. 
Идеяи асоси консепсияи “Таргет-костинг” дар айни замон хеле содда ва инќилобї аст. 
Формулаи анъанавии арзишмуайянкуниро истифода карда формула “Таргет-костинг” 
тартиб медињем. 

Арзиши аслї+фоида=нарх 
Менељерони Япония ќисмњои формуларо таѓйир дода, дар консепсияи “Таргет-

костинг” баробарии навро ба вуљуд оварданд. 
Нарх- Фоида= Арзиши аслї 
Ин низом имкон дод, ки инструменти асосї назорати пешгирикунанда аст ва сарфаи 

харољот њатто пеш аз пайдо шудани онњо - дар марњилаи тарњрезии истењсоли мањсулот ба 
даст оварда шавад. 

Дар ду дањсолаи охир мубориза барои сифат, ки маъмулан мавриди таваљљуњи доимии 
корпоратсияњои Япония ќарор дошт, инчунин ба соњаи идоракунии харољот пањн шуд, ки 
дар он модели бањисобгирии Кайзен Костинг љойи махсусро ишѓол кардааст. Калимаи 
"Кайзен" дар забони японї маънои бењбудї, такмилдињї дар ќадамњои хурдро дорад. Дар 
сатњи ташкилоту корхонањо маќсади «Кайзен» бе љалб намудани маблаѓгузорињои калон аз 
берун аз њисоби захирањои дохилї бењтар намудани фаъолияти корхона ё шуъбањои 
алоњидаи он мебошад.  

Мафњуми «Кайзен-костинг» маънои таъмини сатњи зарурии арзиши мањсулот ва 
љустуљўи имкониятњои кам кардани харољот ба сатњи муайяни маќсаднокро дорад. Модели 
бањисобгирии "Кайзен-костинг" дар Япония унсури муњимтарин ва зарурии бањисобгирии 
идоракунї мебошад. Гумон меравад, ки истифодаи моњиронаи ин модел имкон медињад, ки 
харољот дар марњилаи истењсолї то 5% кам гардад. 

Дар Иёлоти Муттањида ва Аврупои Ѓарбї модели бањисобгирии Кайзен-костинг дар 
нимаи дуюми солњои 1980-ум, ваќте ки аввалин китобњо дар бораи наќши Кайзен дар 
корпоратсияњои саноатии Япония нашр шуданд (ба забони англисї), машњур шуд. Дар айни 
замон истилоњи «кайзен» аксар ваќт њамчун фаъолияти гурўњњои хурди одамоне, ки дар 
доирањои сифат муттањид шудаанд, ё коргарони алоњидае, ки дар бораи бењтар намудани 
сифати мањсулот таклифњои худро пешнињод мекарданд. 

Њамин тавр, дар асоси љамъбасти гуфтањои боло, мо метавонем таъкид кунем, ки 
"кайзен" ба маънои фалсафии худ тадриљан ба такмили сифат ва равандњои тиљоратї ва 
"кайзен-костинг" воситаи кам кардани харољот мебошад, ки менељерон онро барои ноил 
шудан ба харољоти маќсаднок ва таъмини даромаднокии истењсолот истифода мебаранд. 

Агар мо ба таври схематикї раванди идоракуниро бо маќсади арзишмуайянкун тасвир 
кунем, мо мебинем, ки "њаракат" ба самти арзишмуайянкун дутарафа аст. 
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Расми 2. Раванди идоракунии харољоти маќсаднок “Таргет-костинг” 
 
Аз як тараф, бе омўзиши амиќи маркетингии вазъи кунунии бозор ва дурнамои он ва 

аз тарафи дигар, мувофиќ кардани арзиши тахминии мањсулот ё хизматрасонї мувофиќро 
муайян кардан ѓайриимкон аст. Арзиши маќсаднок истеъдоди идоракуниро дар байни 
менељерњо, заковати муњандисї дар байни конструкторњо ва тафаккури тањлилии 
муњосибон - мутахассисони бањисобгирии идоракуниро дар назар дорад. 

Бояд ќайд кард, ки модели бањисобгирии “Кайзен-костинг” бо бисёр мафњумњо ва 
низомњои ба мо маълум, аз љумла JIT ва TQM зич алоќаманд аст. Се санги асосии системаи 
идоракунии харољоти Љопон њамчун “Таргет-костинг”, “Кайзен- костинг” ва функсияи 
идоракунии харољот њисобида мешаванд. Ширкати «Тойота» аввалин шуда чунин системаи 
«сегона»-ро љорї кард ва њоло он ќариб дар тамоми соњањои саноати Љопон ба таври васеъ 
истифода мешавад.  

Бисёре аз манбаъњое, ки моделњои бањисобгирии идоракунии Љопонро тавсиф 
мекунанд, муносибати махсусро байни моделњои бањисобгирии муњосибї “Таргет-костинг” 
ва “Кайзен- костинг”таъкид мекунанд.  

 Њамин тавр, дар шароити муосири иќтисодї яке аз масъалањои муњимтарини 
нишондињандањои фаъолияти корхона, ки мустаќиман ба натиљањои молиявии он таъсир 
мерасонад, ин муайяннамоии арзиши аслии мањсулот, кор ва хизматњои иљрошуда 
мебошад. Аз њаљми муайяннамоии арзиши аслї дараљаи фоиданокии корхона, 
раќобатпазирии мањсулот ва вазъи молиявии он вобаста аст. Дар раванди 
арзишмуайянкунї тамоми харољоти ба истењсол ва фурўши мањсулот алоќамандбудаи 
корхона инъикос меёбад. Ќимати он аз њаљм ва тартиби истифодабарии захирањои моддї, 
мењнатї, молиявї, сифати кори коргарони алоњида ва инчунин аз тамоми фаъолияти 
рањбарият вобаста мебошад.  

Дар шароити муосири раќобатнокї самти муњимро дар бањисобгирии муњосибии 
корхонањои истењсолї бањисобгирии харољоти мањсулот ва арзишмуайянкунии мањсулот 
ишѓол менамояд.  
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ХУСУСИЯТЊОИ НАЗАРИЯВИИ БАЊИСОБГИРИИ СИСТЕМАЊОИ “TARGET ВА KAIZEN COSTING” 
ДАР ФАЪОЛИЯТИ ИДОРАКУНИИ КОРХОНАЊО 

Дар маќолаи мазкур хусусиятњои бањисобгирии системањои “target ва kaizen costing” дар фаъолияти 
идоракунии корхонањо оид ба муайян намудани арзиши аслии мањсулот, кор ва хизматњо дар шароити дар 
шароити раќобатноки бозор мавриди омўзиш ќарор дода шудааст. Дар маќола бартарии системањои “target 
ва kaizen costing” мавриди тањлил ќарор дода шудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: идоракунии корхона, арзиши аслии мањсулот, иќтисоди бозорї, идоракунии 
харољот, бањисобгирии идоракунї. 

 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ УЧЕТА СИСТЕМ “TARGET И KAIZEN COSTING” В 

УПРАВЛЕНЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПРЕДПРИЯТИЕ 

В данной статье изучены учетные особенности систем “target и kaizen costing” в управлении предприятиями 

для определения реальной стоимости продукции, работ и услуг в условиях конкурентного рынка. В статье 

проанализированы преимущества систем “target и kaizen costing”. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: управление предприятием, себестоимость продукции, рыночная экономика, 

управление затратами, управленческий учет. 

 

THEORETICAL FEATURES OF ACCOUNTING FOR “TARGET AND KAIZEN COSTING” SYSTEMS IN 

THE MANAGEMENT 

This article studies the accounting features of “target and kaizen costing” systems in enterprise management to 

determine the real cost of products, works and services in a competitive market. The article analyzes the advantages of “target 

and kaizen costing” systems. 

KEYWORDS: enterprise management, production cost, market economy, cost management, management 

accounting. 
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ТАЪРИХИ ТАШАККУЛЁБИИ АУТСОРСИНГ 

 
Алимов А. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Дар мавриди замони пайдоиши чунин як роњи ташкили соњибкорї ба монанди 
аутсорсинг, якчанд тафсирњо мављуданд. Айнан њамин чиз ба насли намуди “зоњирї” ва 
"муаллифї" дахл дорад. 

Сабаби ихтилоф дар байни назоратчиёни аутсорсинг - номуайянии худи консепсияи 
он аст. Мавќеи мутахассис аз нуќтаи назари ў оид ба аутсорсинг мустаќиман вобаста аст, 
ки ў ин падидаи мазкурро чї тавр аз байн барад, чун аутсорсинги истењсолоти асосї ё 
аутсорсинги функсияњои ёрирасон, аутсорсинг њамчун усули идоракунии маќсаднок ё 
пайдоиши он дар вазъияти замони њозира. 

Мувофиќи тафсири аввал, соли 1963 метавонад “санаи таваллуд” - и аутсорсинг ва 
“макони таваллуд” шањри Даллас њисобида мешавад. Чунин як воќеаи муњим барои 
тиљорати имрўза ваќте рух дод, ки дар соли 1962 Росс Перро ширкати Elektronic Data Sistem 
(EDS) - ро таъсис дод, ки вай дар аввал бо љамъбаст намудани тавозунњо дар якчанд бонкњо, 
ба ин маќсадњо ба иљора додани замимањо машѓул буд (мошинњои њисоббарори калони 
электронї) дар ваќти истифодаи шабонаи арзон. Аммо пас аз як сол маълум шуд, ки 
иќтисодиёти ширкати General Motors, яке аз истифодабарандагони хизматрасонињои ЕDS 
44% -ро ташкил додааст, ки беш аз 4 миллиард доллар аст. Пас аз он, Росс Перро фањмид, 
ки вай як самти нав дар рушди роњњои пешбурди тиљоратро кашф кардааст ва дар натиља 
сохтори нави имконпазири љомеаи соњибкорї пайдо шуд. Дар ин љо бояд ќайд кард, ки 
ширкати ЕDS то њол дар соњаи технологияњои иттилоотї ва аутсорсинги IT махсус 
гардонида шудааст. 

Тибќи тафсири дуввум, аутсорсинг њамчун роњи идоракунии корхона дар ќалъањои 
автомобилсозї пайдо шудааст. Мањз, дар солњои 30-юми асри XX, Њенри Форд ба хулосае 
омад, ки агар чизеро дорад, ки ин ширкат аз раќобат бењтар ва арзонтар иљро кунад, ки 
онро мо иљро карда наметавонем ва аммо корхона бояд ин корро ба касоне супорад, ки аз 
eњдаи иљро кардани он мебароянд, бо натиљаи ба таври возењтар ба даст овардашуда, асоси 
ин ѓоя мушкилии технологияи раванди истењсолот, афзоиши раќобат ва талабот ба сифати 
мањсулот мебошад. 

Равандњои чањонишавии иќтисодиёт. Бо маќсади нигоњ доштани даромаднокии 
истењсолот, корхонањои мошинсозї дар нимаи аввали асри гузашта ќисми занљиравии 
истењсолотро ба манфиати корхонањои дигар гузоштанд - додани баъзе вазифањо ба 
аутсорсинг. 

Тибќи тафсири сеюм, аутсорсинг дар соњаи технологияњои иттилоотї пайдо шудааст, 
аммо он на дар соли 1963, чї тавре ки дар тафсири 1, балки дар солњои навадуми асри XX 
пайдо шудааст, оѓоз меёбад. Ширкати Kodak пешравии ин раванд њисобида мешавад. 

Дар ин давра буљаи IT Kodak 250 миллион долларро ташкил дод, ки 90 миллионаш 
сармоягузорињои асосї мебошад. Шуъбаи IT аз фосилањои чудошуда сарфи назар кард. 
Хулоса, IT ба бизнеси боќимондаи ширкат каме «бартарї» дод. Дар ин вазъият, роњбарияти 
Kodak ќарори ѓайричашмдошт ќабул кард: "рўйхати њадафњои Kodak вазифаи пешвои 
љањонї дар рушди технологияњои IT - ро дар бар намегирад". 

Тааљљубовар будани ин равиш дар он аст, ки худи ширкат ѓояи андўхтани тамоми 
ќувва ва воситањои молиявии худро ба рушди «шукуфонии тиљорат» равона кардааст, зеро 
ин ба стратегияи рушди ширкат мухолиф аст. 

Бисёр мавридњое њаст, ки иштирокчиёни бозор баръакс ба принсипи "мо чизеро 
мефурўшем ки фурўхта мешавад, чизеро рушд медињем, хуб рушд меёбад", бидуни фикр 
кардани он, ки њадафи тиљорати онњо комилан фарќ мекунад, комилан баръакс амал 
мекунанд. Њамин тариќ, бо роњи "тањрифи" љараёнњои молиявї ба истењсолоти дуюмдараља 
ва дар заминаи баъдина гузаштан, онњо дар дохили ширкат бо сабаби маблаѓгузории 
нокифояи функсияњои асосї ва аз даст рафтани мутахассисон вазъи ногуворро ба вуљуд 
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меоранд. Мутаносибан, агар чунин њолат ба муддати кофии тулонї рух дињад, он гоњ 
ширкат метавонад онро дубора пешгирї кунад ва ё дар натиља, вазъияти мављуда боиси аз 
даст додани мавќеи бозор ё њатто эњтимолан ба муфлисшавї орад. 

Њамин тавр, ба ширкати Kodak бармегардем. Бо ќарори роњбарият ширкат маркази 
иттилоотии худро ба муддати дањ сол, тибќи ќарордодњои аутсорсинг ба мутахассисон 
супорид. Ширкати IBM ба дастгирии равандњои бизнес равона шуда, ширкати "Digital 
Eguipment Corp"(DEC) - хизматрасонињои телекоммуникатсионї, ширкати "Businessland 
Inc." - харид ва нигоњдории таљњизоти компютерї 300 корманди Kodak ба IВМ, 400 ба DЕС 
гузаштанд. Ѓайр аз ин, дар мубориза барои ќисми назарраси шартнома - дастгирии 
равандњои бизнес - IВМ раќиби худро EDC дар пешнињоди маљмуи бењтарини нафаќа ва 
дигар имтиёзњо ба кормандони Kodak, ба интиќоли аутсорсинг ѓолиб гашт. 

Тафсири чорум авлавиятро дар аутсорсинг барои ширкатњои њуќуќии кишварњо 
эътироф мекунад, ки ќонунгузории он дар асоси ќонунњои парванда асос ёфтааст. Ба аќидаи 
баъзе аз коршиносон, пањлуњои љанбањои њуќуќї, маъруфияти усули судии њалли 
муноќишањои корї, зарурати сатњи баланди тахассус ва мављудияти таљрибаи мусбї дар 
парвандањои судї бо хусусиятњои ба ин монанд барои пайдо шудан дар Британияи Кабир 
ва колонияњои он асос шуданд ва инчунин ширкатњои мустаќили њуќуќии ИМА. 
Васеъгардонии доираи хизматрасонињои онњо ба машваратдињї ва сипас аутсорсинг табдил 
ёфтанд. Дар байни онњо бузургљуссањо бо номи «Шашгонаи калон» ташкил ёфта буданд. 

Дар солњои њафтодуми асри 20, ширкатњои пешрафта дар соњаи бањисобгирии 
муњосибї ва машваратдињї дар соњаи тиљорат “њаштгонаи бузург” буданд: «Arthur 
Andersen», «КРМG», «Ernst & Young», «Coopers & Lybrand», «Deloitle & Touche», «Price 
Waterhouse». Соли 1988 «Coopers & Lybrand», бо «Price Waterhouse» якљоя шуд ва 
“компанияи гармро” ба “панљгонаи бузург” табдил дод. Дар охири солњои 80-уми асри 20, 
дар байни ин ширкатњо як ќатор муттањидшавї ва ассотсиатсияњо ба амал омаданд, ки дар 
натиљаи «Шашгонаи калон» ташкил ёфт «Arthur Andersen», « Arthur Young », «Coopers & 
Lybrand», «Deloitle Haskins & Sells», « Ernst & Whinney», «Peat, Marwick, Mitchell and Co», 
«Price Waterhouse» - и «Touche Ross», “ширкати гармро” ба “панљгонаи бузург” табдил 
доданд. Ва пас аз он ки «Arthur Andersen», соли 2002 баъд аз вуљуд омадани баъзе рўйдодњои 
нохуш, шумораи аудит ва машваратдињиро кам намуд ва ба “чоргонаи калон” коњиш дод. 

Њамин тавр, аз рўйи тамоюлњои рушди љомеаи тиљоратии љањонї ба сўйи тавсеа ва бо 
назардошти имконнопазирии бунёди неруи ширкате, ки бо тиљорати зењнї машѓул аст, дар 
ояндаи наздик «чоргонаи калон» маљбур мешавад, ки каси дигарро ба сафи худ ќабул кунад. 

Ба назари мо, тафсири чорум яке аз њама бањсноктарин мебошад. Бо ин сабаб, мо дар 
асоси он тафсири 5-ро пешнињод мекунем, вале бояд ќайд намуд, ки агар онро барои 
пайдоиши аутсорсинг асос гузорем, пас се тафсири аввал ба даври нави рушди аутсорсинг 
табдил меёбад, на ин, ки њалли нави масъалањои рушди тиљорат.  

Сабаб дар он аст, ки љойи пайдоиши ташкилотњои њуќуќии мустаќил дар Британияи 
Кабир ва колонияи он ва њатто дар ИМА камтар буда наметавонад. Далели ин он аст, ки 
дар он ваќт аутсорсинг дар соњаи њуќуќшиносии Британияи Кабир вуљуд надошт, вай 
метавонист колонияњоро надошта бошад ва Колумб барои кушодани Амрико имкон 
надошт, зеро он лањза таваллуд нашуда буд. 

Њамчун намуна ба баъзе пањлуњои рушди њуќуќшиносї дар Руми ќадим њамчун яке аз 
даврањои љолиб ва муњим барои воќеиятњои муосир дар таърихи ин илм истода мегузарем. 
Бо вуљуди ин, бо чунин муваффаќият метавон ба таърихи Мисри ќадим, Месопотамия ва 
ѓайра рў овард. 

Ќонуни њуќуќии Рум аз ќадим реша мегирад. Муассисони ќонуншиносони Рум, 
инчунин, бояд намояндагони коллегияњои руњонї њисобида шаванд. Љамъияти Рум дар он 
замон умуман бо эътиќод зич алоќаманд буд ва комилан мантиќї буд, ки онро коњинон 
сохтори иљтимої ва њаёти иљтимої медонистанд. Зимнан, дар навбати аввал понтификњо ва 
авгурњо бояд гузошта шаванд. 

Понтификњо дар аввали таърихи Рум сохтмони гузаргоњњоро аз болои дарёи 
муќаддаси Тибр назорат мекарданд, ки барои љомеа муќаддас буда, муњофизони асосї, 
тафсиргарон (Commentarili pontificum) ва маънидодкунон (тафсиргарон- interpretario 
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pontificum) формулањои мављудаи њуќуќї буданд ("Дониши њуќуќ ва ќобилияти тафсир ва 
даъво дар дасти онњо буданд"). Вазифањои пешвоён, инчунин, назорати Ќонунгузорї ва 
мурофиањои судиро дар бар мегирифтанд. Онњо таќвимњои аввалинро тартиб доданд 
("Агар касе мењоњад бидонад, ки кадом идњо, ё кадом рўзњо љашн гирифта мешаванд ва ё чї 
иљозат дода шудааст ... бигзор онњо китобњои понтификиро бихонанд" (Сервиус, 
таърихшиноси Рум)), ки дар он Тавсифи урфу одатњои ќадимї, ки шабењи ќонун мебошанд. 
Аввалин нашри таќвимњо аз асри 4 пеш аз мелод омадааст. 

Шуѓли асосии авѓурњо шарњи талаботи Худоњо тавассути њусн (пешгўињо, тафсири 
иродаи Худоњо) буд. Тибќи ривоят, Ромул, яке аз дугоникњо, ки Румро таъсис додааст ва 
Рекси нахустинаш авѓур буд ва бо парвози дувоздањ калњот, 

дувоздањ аср шуњрати шањри абадиро пешгўйї кард. Иродаи худоён, ки коњинон онро 
шарњ дода буданд, њама аз љониби онњо иљро мешуданд ва ќатъиян иљро мешуданд, яъне 
онњо ќудрати бадгумонї доштанд. Агар касе њатто дар назари аввал, ќарори оќилона 
бароварда шуда бошад, ба гуфтаи авѓурњо, бо иродаи худоён, он бояд лаѓв карда мешуд. 

Фаъолияти коњинони авѓур ба ќонуни авѓур (just augurum е just augurium) ном дошт. 
Асосњои он дар китобњои махсус сабт шуда буданд (libri augurales). 

Дар маљмуъ, фаъолияти ионттификњо ва авѓурон дар њаёти иљтимоии Рум ањаммияти 
калон дошт. Гузашта аз ин, ў аломати хосеро муайян кард, ки ба Ситсерон имкон дод, ки 
онро њуќуќшиносї ном гузорад. 

Дар асри III пеш аз мелод, њуќуќшиносї «мулк» -и танњо понтификњо ва авѓурњо буда, 
ќисман ба дасти шахсони дунявї гузашт. Њамин тавр, понтифики аввал ва баъдтар консул 
Тиберий Корнуканий ба машваратњои кушода оид ба ќонунњои шањрвандї ва расонидани 
кумаки њуќуќї ба њамаи шањрвандон, бидуни фарќияти табаќањо шуруъ кард. 

Бояд ќайд кард, ки ин њамон як давраи њуќуќшиносї буд, ки шакли имрўзаи он ба мо 
шинос аст. Яъне, бар хилофи понтификњо ва авѓуроне, ки ба иродаи Худо такя мекарданд, 
бидуни маънии меъёрњои њуќуќии мављуда, њуќуќшиносони давраи баъдї, њануз ќонунро 
меомўхтанд ва шарњ медоданд. 

Ќонуни фиќњии Рум якчанд самтњои асосї дошт: 
 - тањияи шартномањои мухталиф васиятњо, формулањои њуќуќии пурмаъно - муќова 

(cavere - тартиб додан, сабт кардан), шабењи ќонунњои корпоративї, нотариусњо, инчунин, 
машварати муосир;  

 - машварати њуќуќї ба њама шахсони манфиатдор, мусоидат дар тафсири ќонун ва 
бартараф кардани камбудињои он - посухдињанда (такмил дињед, маслињат дињед), шабењи 
машварати муосир; 

 - расонидани кумаки амалї дар муњокимањои судї, аз љумла, омодасозї ва пешнињоди 
даъвоњо ва омода кардани баромадњои махсуси судї, агере (agore - пешбар), шабењи 
адвокати муосир. 

Дар муддати тулонї намояндагї ва машварат ба вазифањои ифтихории баъзе 
шањрвандон - сарпараст (patroni) ва адвокатњо (advocati) тааллуќ доштанд. Дар бораи 
пардохти музди кори онњо, дар он ваќте ки ин масъала њанўз њатто муњокима нашуда буд. 
Бо вуљуди ин, дар он замон сентенсияи архаизмї (румї ва афинї) мављуд буд, ки дар асри 
II пеш аз мелод омадааст: «Музд инсонро ѓулом мекунад». Њамин тариќ, сарпарастон ва 
њуќуќшиносон вазифањои аз љониби љомеа ба зиммаашон гузошташударо иљро карданд. 

Бо вуљуди ин, аз лањзаи ихтироъ кардани пул аз љониби македониёни ќадимї, њама 
ваќт, њама гуна вазифаи шоистаи љамъиятро ба даст оварданд. Аз асри 4 пеш аз мелод боз 
кори њуќуќшиносони Рум пардохта шуд, яъне дар њаёти њаррўзаи румиён калимаи нав пайдо 
шуд, ки то замони мо боќї мондааст - horor (њаќ). 

Њамин тавр, пайдоиши аутсорсинг дар соњаи њуќуќшиносиро метавон ба замони 
Ромул ва Рем мансуб донист. Сабаби он, ки одамони махсус омўзонидашуда ба ин намуди 
фаъолият машѓул буданд, мушаххасоти илми њуќуќшиносї, мураккабии меъёрњои њуќуќї, 
истилоњоти мураккаб ва зарурати сарфаи ваќт барои њимояи манфиатњои онњо ба миён 
омад. Њамин тариќ, аз замонњои ќадим одамони махсусе буданд, ки масъули хадамоти 
њуќуќии шањрвандон, иттињодияњои онњо ва инчунин давлатњои мукаммал буданд. Бинобар 
ин, фаъолияти ин одамон тањти таърифи муосири аутсорсинг ќарор дорад. 
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Илова ба мисоли дар боло овардашуда, бояд ќайд намуд, ки аз замонњои ќадим на 
танњо њуќуќшиносї аутсорсинг шудааст. Чанд муддат мафњумњои гилдияњо ва артелњо дар 
Аврупо пањн шуда буданд, масалан, як дастаи духтарон гулпарвариш карданд. Онњо 
гулдастањо љамъоварї карданд ва гулдони шишагинро барои ин гулњо гилдияњо 
шишасозонро сохта, онњоро фурўхтанд. Њамин тариќ, вазифаи ташкил кардани ќуттињо 
барои гилдияи гулпарварон аз љониби онњо ба аутсорсинг гузошта шуд. 

Њамин тавр, мо ба хулосае омадем, ки мафњуми аутсорсинг ихтироъоти муосир нест. 
Таърихи он чунон ба ќарнњои гузашта њамчунон реша давондааст, ки аввалин ёдраскунии 
онро њатто дар даврае, ки мо ривоят мењисобем, кайд кардан мумкин аст. 
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ТАЪРИХИ ТАШАККУЛЁБИИ АУТСОРСИНГ 
Муаллиф дар маќола мавзуи таърихи ташаккулёбии аутсорсингро мавриди баррасї ќарор додааст. 

Мафњуми аутсорсинг ихтироъоти муосир нест. Таърихи он чунон ба ќарнњои гузашта њамчунон реша 
давондааст, ки аввалин ёдраскунии онро њатто дар даврае, ки мо ривоят мењисобем, кайд кардан мумкин аст. 

КАЛИДВОЖАЊО: таърих, ихтироъ, меъёрњои њуќуќ, тафсир. 
 

ИСТОРИЯ ОРГАНИЗАЦИИ АУТСОРСИНГА 

В статье автор обсуждает тему истории становления аутсорсинга. Концепция аутсорсинга не является 

современным изобретением. Его история настолько уходит своими корнями в прошлые века, что первые упоминания 

о нем можно отметить даже в тот период, который мы считаем легендой. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: история, изобретение, правовые нормы, толкование. 

 

HISTORY OF OUTSOURCING ORGANIZATION 

In the article, the author discusses the topic of the history of the formation of outsourcing. The concept of outsourcing 

is not a modern invention. Its history is so rooted in past centuries that the first mention of it can be noted even in the period 

that we consider a legend. 
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НАЌШИ ЌАРЗИ ДАВЛАТЇ ВА САРЧАШМАЊОИ САРМОЯИ ЌАРЗЇ ДАР 

АМАЛИНАМОИИ ЛОИЊАЊОИ ДАВЛАТИИ САРМОЯГУЗОРЇ 
 

Давлатмуродов Ш.М., Рањматулаев Р., Собиров Ф. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дар замони муосир фаъолияти сармоягузорї омили муњимми рушди иќтисодиёти 

миллї мебошад. Сармоягузорї ба бунёди объектњои таъиноти иљтимої ва истењсолї, 
афзоиши маљмуи мањсулоти дохилї, ташкили љойњои кории нав, бењгардонии вазъи 
молиявии корхонањо ва зиёдшавии воридшавии маблаѓњо ба ќисми даромади буљети 
давлатї мусоидат менамояд. Дар нињоят сармоягузорї ба баланд шудани сатњи зиндагии 
ањолии мамлакат меоварад. Бинобар ин, рушди босуботи иќтисодиёти миллї зиёд намудани 



100 

 

њаљми сармоягузорињо ва баланд бардоштани натиљанокии фаъолияти сармоягузориро 
таќозо менамояд. 

Наќши бењамтои сармоягузориро дар рушди иќтисодии мамлакат ба назар гирифта, 
Асосгузори сулњу вањдати миллї - Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон дар Паёми худ ба Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон 21 
январи соли 2021 таъкид намуданд, ки «бењтар гардонидани фазои сармоягузориву 
соњибкорї ва љалби сармояи мустаќим барои таъмин намудани рушди устувори иќтисоди 
миллї яке аз самтњои афзалиятноки сиёсати иќтисодии мо ба њисоб меравад». 

Лоињањои сармоягузории давлатї лоињањое мебошанд, ки аз љониби вазорату идорањо 
ва маќомоти иљроияи мањаллии њокимияти давлатї, ташкилотњои љамъиятї ва бахши 
хусусї бо маќсади љалби њама гуна сармоягузорињо ба муњлати муайян ва бо маќсади ба 
даст овардани манфиатњои иќтисодї тањия мегарданд, ки амалї намудани онњо барои 
рушди бахшњои муайяни иќтисодиёти Љумњурии Тољикистон ва баланд бардоштани сатњи 
некуањволии ањолии мамлакат мусоидат менамояд. Дар баробари амалисозии лоињањои 
сармоягузории давлатї фаъолияти субъектњои хољагидорї – корхонањои тиљоратї дар 
соњаи амалисозии лоињањо низ ба рушди иќтисодиёти миллї таъсири муњим мерасонад. 

Шаклњои маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї шартан ба ду гурўњ људо карда 
мешаванд: анъанавї ва муосир. Шаклњои анъанавии маблаѓгузории сармоягузорињо бо 
истифодабарии воситањои худии корхонањо (сарчашмањои дохилї), воситањои ќарзї, 
љалбгардида ва сарчашмањои марказонидашудаи воситањои пулї (сарчашмањои берунї) 
амалї карда мешаванд. Шаклњои муосири маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї – 
маблаѓгузории лоињавї, маблаѓгузории венчурї, маблаѓгузорї бо истифода аз хати ќарзии 
сармоягузорї, ќарзи инноватсионї, вомњои њадафнок, лизинг, инчунин, шаклњои омехтаи 
маблаѓгузорї мебошанд. 

Сарчашмањои дохилии маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї, пеш аз њама, истењлок, 
нисбат ба дигар сарчашмањо бартарињо доранд. Истењлок сарчашмаи аз њама боэътимод ва 
арзони маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї мебошад. Њисобузамкунї ва ѓункунии 
маблаѓи истењлок аз натиљањои фаъолияти соњибкорї вобаста нестанд. 

Корхонањо метавонанд усулњои босуръати њисобузамкунии истењлокро истифода 
баранд, ки ин ба њарчи зудтар љамъ шудани маблаѓи истењлок ва барои сармоягузорї 
дастрас будани он меоварад. 

Дар байни сарчашмањои ќарзї ќисмати бештарро ќарзњои бонкї ва вомњо, инчунин, 
воситањои дар шакли ќарзњо ва вомњо ба Љумњурии Тољикистон пешнињоднамудаи 
ташкилотњои молиявии байналмилалї ташкил медињанд. Имкони истифода бурдани 
ќарзњои бонкї аз хосияти фаъолияти минбаъдаи корхонаи чун объекти сармоягузорї 
баромадкунанда ва самаранокии он, инчунин, аз таљрибаи бонки ќарздињанда дар соњаи 
кор бо лоињањои сармоягузорї муайян мегардад. Маблаѓњои ќарзњои бонкї метавонанд бо 
ду самт харљ карда шаванд: барои маблаѓгузории сармоягузорї ва барои њадафњои 
хољагидорї. Самти аввал истифодаи ќарзњои дарозмуњлатро дар назар дошта, бо 
масрафњои хариди таљњизот, сохтмони биноњо ва иншоот алоќаманд аст; самти дуюм барои 
пур кардани воситањои гардон, аз љумла хариди ашёи хом ва мавод таъин гардида, бо 
истифодаи ќарзњои кўтоњмулат алоќаманд аст. 

Шаклњои марказонидашудаи маблаѓгузории лоињањо – сармоягузорињои буљетии аз 
њисоби буљетњои марказї, мањаллї ва фондњои ѓайрибуљетї пешкашшаванда, инчунин, 
кафолатњои давлатї мебошанд. Сарчашмањои маблаѓгузорї метавонанд дар натиљаи 
таъсиси иттифоќњо ва иттињодияњои ихтиёрии корхонањо, ташкилотњо ва ё дар мавриди 
иштироки сањм дар раванди сармоягузорї марказонида шаванд. 

Интихоби њар яке аз сарчашмањои берунии маблаѓгузорї бояд асоснок карда шавад, 
сармоягузор бояд пайомади иљрои уњдадориро барои њар яке аз онњо ва таъсири онњоро ба 
натиљањои нињоии фаъолияти худ пешбинї карда тавонад. 

Иљрои уњдадорињо ба воситањои ќарзї ва натиљањои фаъолияти соњибкорї вобаста 
нест, дар њама њолат фоизи ќарзњо бояд пардохт карда шаванд. Воситањои љалбгардида 
пардохт кардани дивидендњоро талаб менамоянд, вале на њама ваќт ин талабот њатмї аст, 
њатто агар фаъолияти корхона даромадовар бошад њам, дивидендњо метавонанд пардохт 
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карда нашаванд. Вобаста ба ин, воситањои љалбгардида ба сарчашмањои худї наздик 
мебошанд ва онњоро метавон идора кард, чунки онњо унсури сармояи худї мебошанд. 

Иљрои лоиња танњо аз њисоби сарчашмањои худї чунин бартарињо дорад: дастрасї ва 
сари ваќт сафарбаркунии сарватњои молиявї; паст будани дараљаи хавфи пардохтнотавонї; 
даромаднокии нисбатан баланд дар пайомади набудани зарурати пардохткунињо вобаста 
ба сарчашмањои ќарзї ва љалбгардида; нигоњдории моликият ва идоракунии муассисон. 
Њамзамон, сарватњои молиявии дохилї, асосан, мањдуд мебошанд. Сафарбар намудани 
онњо барои маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї, онњоро аз гардиши хољагї берун 
мебарорад. 

Маблаѓгузории лоињањои сармоягузории давлатї низ аз њисоби сарчашмањои дохилї 
(буљетї) ва берунї (ќарзњо, грантњо) сурат мегирад. Бинобар ин, њангоми тањия намудани 
сиёсати давлатии сармоягузорї бояд дар назар дошт, ки шиддатнокии раванди амалисозии 
лоињањои сармоягузорї аз пуррагии истифодабарии тамоми сарчашмањои имконии 
маблаѓгузорї вобаста мебошад. Дар ин маврид, њар як сарчашма дорои бартарият ва 
камбудињои њам умумї ва њам љињати лоињаи мушаххас мебошад. Вобаста ба ин маќомоти 
њокимияти давлатї ва мањаллї, инчунин, корхонањое, ки фаъолияти сармоягузориро анљом 
медињанд, бояд усулњои муносиби сафарбаркунии њам сарчашмањои худї ва њам 
сарчашмањои берунии маблаѓгузориро ба кор баранд. 

Дар адабиёт чунин усулњои сафарбаркунии сарчашмањои худї, ќарзї ва љалбгардидаи 
маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї људо карда мешаванд: а) барои сарчашмањои худї – 
субвенсия, субсидия, дотатсия, меъёрњои андозии тафриќашуда, имтиёзњои андозї, 
фармоиши давлатї, низомњои махсуси андозбандї ва дигарњо; б) барои сарчашмањои ќарзї 
– ќарзи буљетї, кафолати давлатї, замонат, ќарзи андозии сармоягузорї, барориши 
коѓазњои ќиматнок, гирифтани дастрасї ба ќарзи имтиёздор; в) барои сарчашмањои 
љалбгардида – тањия ва татбиќи барномањои сармоягузории умумидавлатї ва минтаќавї, 
маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї, бунёди фондњои сармоягузории умумидавлатї ва 
минтаќавї, ташкилотњои суѓуртавї ва лизингї мебошад. 

Дар соли 2021 дар љумњурї 81 лоињаи давлатии сармоягузорї ба маблаѓи умумии 3,8 
млрд доллар нисбат ба соли 2019 0,4 млрд. доллар, аз љумла 2,13 млрд доллар маблаѓи 
грантї бо афзоиши 0,73 млрд. доллар, 1,53 млрд доллар маблаѓи ќарзї бо коњишёбии 0,27 
млрд. доллар ва 0,2 млн доллар сањми Њукумати Љумњурии Тољикистон бе таѓїирот шуда 
истодаанд. 

Сохтори маблаѓгузорињои лоињањои сармоягузорињои давлатиро ба таври васеъ дар 
диаграммаи 1. нишон медињем. 

 
Диаграммаи 1. Сохтори маблаѓгузорињои лоињањои сармоягузорињои давлатї дар соли 

2021 (млрд. доллари ИМА) 

 
Сарчашма: аз тарафи муаллиф дар асоси њисоботи Кумитаи далатии сармоягузорї ва 

идораи амволи давлатии Љумњурии Тољикистон барои соли 2021 тањия шудааст. 
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Дар соли 2021 аз њисоби лоињањои давлатии сармоягузорї 5 176,9 млн сомонї 
маблаѓњо аз худ карда шудааст, ки ин ба 106,1 фоизи наќшаи аниќшудаи буљети лоињањои 
сармоягузории давлатї барои соли 2021 баробар мебошад. Азхудкунии маблаѓњои ќарзї 
дар њаљми 2 284,3 млн сомонї ва маблаѓњои грантї 2 892,6 млн сомонї таъмин гардид. 

Аз њаљми умумии маблаѓњои азхудшуда 75,9 млн сомонї ба соњаи њокимият ва 
идоракунии давлатї; 29,9 млн сомонї ба соњаи мудофиа; 19,2 млн сомонї ба соњаи 
маќомоти њифзи њуќуќ ва тартиботи њукуќї; 246,5 млн сомонї ба соњаи маориф; 690,9 млн 
сомонї ба соњаи тандурустї; 400,7 млн сомонї ба соњаи хољагии манзилию коммуналї; 46,3 
млн сомонї ба соњаи фарњанг ва варзиш; 2 005,9 млн сомонї ба соњаи энергетика; 421,8 млн 
сомонї ба соњаи кишоварзї ва 1 239,8 млн сомонї ба соњаи наќлиёт равона шудааст, ки 
тањлили онро дар солњои охир дар љадвали 1. дида мебароем. 

 
Љадвали 1. Њаљми маблаѓгузорињо аз рўйи соњањо дар солњои 2019-2021 
(млн. сомонї)  

Самтњои истифодабарї дар соњањо 2019 2020 2021 Таносуб (+-) дар 
солњои 2021-2019 

Њокимият ва идоракунии давлатї 30,5 31,5 75,9 45,4 

Мудофиа 10,1 11,2 29,9 19,8 

Соњаи маќомоти њифзи њуќуќ ва 
тартиботи њукуќї 

6,8 7,2 19,2 12,4 

Маориф 220,0 227,6 246,5 26,5 

Соњаи тандурустї 200,0 246,9 690,9 490,9 

Хољагии манзилию коммуналї 215,0 283,1 400,7 185,7 

Фарњанг ва варзиш 40,8 5,5 46,3 5,5 

Энергетика 1500 1800 2 005,9 505,9 

Кишоварзї 395,9 403,7 421,8 25,9 

Наќлиёт 660,5 679,7 1 239,8 579,3 

Њамагї 3279,6 3696,4 5176,9 12152,9 

Сарчашма: Маълумот оид ба њолати ќарзи давлатї ва сармоягузорињои давлатї дар 
солњои 2019-2021 

 
Дар маљмуъ дар се соли охир њаљми маблаѓгузорињо аз рўйи соњањо 12152,9 млн. 

сомониро ташкил додааст. Афзоишёбї аз рўйи соњањо 45,4 млн сомонї ба соњаи њокимият 
ва идоракунии давлатї; 19,8 млн сомонї ба соњаи мудофиа; 12,4 млн сомонї ба соњаи 
маќомоти њифзи њуќуќ ва тартиботи њукуќї; 26,5 млн сомонї ба соњаи маориф; 490,9 млн 
сомонї ба соњаи тандурустї; 185,7 млн сомонї ба соњаи хољагии манзилию коммуналї; 5,5 
млн сомонї ба соњаи фарњанг ва варзиш; 505,9 млн сомонї ба соњаи энергетика; 25,9 млн 
сомонї ба соњаи кишоварзї ва 579,3 млн сомонї ба соњаи наќлиёт рост меояд. 

Дар солњои охир чун олоти муњимтарини амалисозии сиёсати давлатии иљтимої ва 
иќтисодї дар Љумњурии Тољикистон барномањои њадафноки миллї (давлатї) баромад 
менамоянд. Барномањои њадафноки давлатї маљмуи чорабинињои илмї - тањќиќотї, 
таљрибавї - созандагї, истењсолї, иљтимої - иќтисодї ва ташкилї - хољагидорие мебошанд, 
ки бо сарчашмањои молиявї, иљрокунандагон ва муњлатњои баљоорї якљоя карда шуда, 
њалли босамараи масъалањои ба дастгирии давлатї эњтиёљдоштаро таъмин менамоянд. 

Хулоса, Хусусияти асосии корбурди барномањои њадафноки давлатї ин муайян 
кардани самтњои рушд ва навбатњои амалисозии онњо вобаста ба ањамияти барномањо 
барои иќтисодиёти миллї, маќсаднокии иќтисодї ва иљтимої бо назардошти имконияти 
маблаѓгузории чорабинињои барномавї дар сатњи давлатї ва минтаќавї мебошад. 

Маблаѓгузории лоињањои сармоягузорї дар доираи барномањои њадафноки миллї, 
асосан, бо истифодаи механизми маблаѓгузории лоињавї ба љо оварда мешавад. Дар 
механизми мазкур се љониби асосї (иштирокчиёни лоиња) фаъолият менамоянд: давлат 
(барномаи миллї), ќарздињанда (бонк) ва ќарзгир (субъекти хољагидории иљрокунандаи 
лоиња). Њар як иштирокчии лоиња њадафњои худро пайгирї намуда, мехоњад, ки њарчи 
камтар талафоти моддї бинад. Манфиати давлат дар дастгирии соњањои афзалиятноки 
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иќтисодиёти миллї, ки рушди онњо амнияти иќтисодї ва мудофиавии мамлакатро таъмин 
менамояд, ифода меёбад. Бонк ба бозпас гирифтани пулњои ба лоиња гузоштаи худ ва 
дастгирии давлатї манфиат дорад. Барои субъекти хољагидорї – ташаббускори лоиња 
гирифтани ќарз бо меъёри фоизии паст ва муњлати тулонї муњим аст. 

Тањќиќоти гузаронидашуда нишон дод, ки дар Љумњурии Тољикистон истифодаи 
механизми маблаѓгузории лоињавї дар марњилаи ташаккул ќарор дошта, заминањои татбиќ 
намудани он дар амалияи фаъолияти сармоягузории лоињањои афзалиятноки миллї, пеш аз 
њама, лоињањои инноватсионї дар соњањои истењсолї мављуд мебошанд. Таљрибаи љањонии 
амалисозии лоињањои сармоягузорї самаранокии ин намуди маблаѓгузориро аллакай собит 
кардааст. 

Хулоса, масъалаи љалби ќарзи давлатї ва идораи он яке аз масъалањои муњимми 
њалталаб ба шумор рафта, Љумњурии Тољикистон имрўзњо бо истифода аз њамаи фишангњо 
дар роњи њалли ин масъалањо ба комёбињои назаррас ноил гашта истодааст. Ин аст, ки дар 
чанд соли охир њаљми уњдадорињои ќарзии љалбшуда бо дараљаи имтиёзнокии баланд ва бо 
муњлати дароз љалб шуда истодаанд. Њаљми ќарзњои љалбшуда аз меъёрњои њадди нињоии 
муайяншуда зиёд нашуда, дар дараљаи муътадил ќарор дорад, аммо ба њамаи ин комёбињо 
нигоњ накарда, барои кишвари мо сариваќт ва пурра иљро намудани уњдадорињои ќарзї, 
самаранок ва маќсаднок истифодабарии ќарзњои љалбшуда њоло њам масъалаи асосї ва 
њалталлаб ба шумор меравад ва мо мехоњем барои њаллу фасли ин масъалањо як ќатор 
пешнињодњо намоем: 

- Унсури муњимтарини инфрасохтори иттилоотии бозори ќарзии Тољикистон бояд 
агентињои мустаќили рейтингї бошанд. Ањаммияти онњо зарурати дастрас кардани 
иттилооти дуруст ба ќарздињандагон ва дигар ташкилотњои молиявї доир ба вазъи 
молиявии ќарзгирандагон ва раќобатпазирии мањсулоти онњо, ки барои ќабули ќарор доир 
ба сармоягузорї заруранд, хеле муњим ба њисоб меравад. 

- Тањия, коркард ва дар амал љорї намудани стратегияи идоракунии ќарзи 
давлатї, ки роњњои пешгирии хавфњои таъсиррасонро ба сандуќи ќарзгирии мамлакат дар 
бар гирад. 

- Зиёд намудани њаљми ќарзњои дохилї нисбат ба њаљми умумии ќарзњои 
љалбшавандаи беруна. 

- Њукумати кишвар кўшиш намояд, то дараљаи ќарзгириро кам кунад ва 
маблаѓњои лоињавие, ки ба кишвар ворид мешаванд самараноку маќсаднок истифода 
шаванд.  

- Воситањои аз њама самарабахши татбиќи сиёсати давлатї дар соњаи рушди 
институтсионалии низоми ќарздињї ва молиявии эњтиёљоти корхонањои кишоварзї ва 
ањолии дењоти Тољикистон барномањои љумњуриявї, соњавї ва минтаќавї оид ба рушди 
соњањо ва дастгирии ањолии дењот мебошанд. 

Бояд гуфт, ки дар њаќиќат ваќте ки ќарзи давлатї ва умуман сарчашмањои ќарзї 
дуруст, суроѓавї ва маќсаднок истифода шаванд, наќши баѓоят муњимро дар раванди 
такрористењсоли љамъият ва дар рушди босуръати иќтисодиёти мамлакатамон хоњад 
гузошт.  
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НАЌШИ ЌАРЗИ ДАВЛАТЇ ВА САРЧАШМАЊОИ САРМОЯИ ЌАРЗЇ ДАР АМАЛИНАМОИИ 
ЛОИЊАЊОИ ДАВЛАТИИ САРМОЯГУЗОРЇ 

Наќши бозори сармояи ќарзї дар рушди низоми иќтисодии кишвар ва фаъолияти субъектњои 
хољагидори баррасї шудаанд. Љамъбасти назарияи афзоиши марњилавии мундариља ва вазифањои бозори 
сармояи ќарзї, ки дар он механизми њаракати маблаѓњои озод аз як давлат ба дигараш, аз ќарздињанда то 
ќарзгиранда ташаккул ва инкишоф меёбад, мавриди омўзиш ќарор гирифта шудааст. Дар баробари ин, 
моњияти ќарзи давлтї аз рўйи замон ва аломатњои функсионалї ва институтсионалї тавсиф гардидааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: ќарз, ќарзи давлтї, ташкилотњои ќарзї, бозори ќарз, бозори пул, меъёрњои фоиз, 
бозори коѓазњои ќиматнок, ќарзи дохилї, ќарзи берунї, сармояњои ќарзї, маблаѓгузории ќарзи давлатї, 
касри буљет, маблаѓгузории касри буљет. 

 

РОЛЬ ГОСУДАРСТВЕННОГО ДОЛГА И ИСТОЧНИКОВ ДОЛГОВОГО КАПИТАЛА В РЕАЛИЗАЦИИ 

ГОСУДАРСТВЕННЫХ ИНВЕСТИЦИОННЫХ ПРОЕКТОВ 

Рассмотрена роль рынка заемного капитала в развитии экономической системы страны и деятельности 

хозяйствующих субъектов. Обсуждается краткое изложение теории поэтапного роста содержания и функций рынка 

ссудного капитала, на котором формируется и развивается механизм движения свободных средств из одного 

состояния в другое, от кредитора к заемщику. При этом сущность государственного долга описывается с точки 

зрения времени и функционально-институциональных характеристик.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: долг, государственный долг, кредитные организации, долговой рынок, денежный 

рынок, процентные ставки, фондовый рынок, внутренний долг, внешний долг, заемный капитал, финансирование 

государственного долга, дефицит бюджета, финансирование дефицита бюджета. 

 

THE ROLE OF PUBLIC DEBT AND SOURCES OF DEBT CAPITAL IN THE IMPLEMENTATION OF 

PUBLIC INVESTMENT PROJECTS 

The role of the debt capital market in the development of the economic system of the country and the activity of 

economic entities are considered. The summary of the theory of phased growth of the content and functions of the debt capital 

market, in which the mechanism of the movement of free funds from one state to another, from the lender to the borrower, is 

formed and developed, is discussed. At the same time, the essence of the state debt is described in terms of time and functional 

and institutional characteristics.  

KEYWORDS: debt, public debt, credit organizations, debt market, money market, interest rates, stock market, 

internal debt, external debt, debt capital, public debt financing, budget deficit, budget deficit financing 
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ХУСУСИЯТЊОИ ТАШКИЛКУНИИ РУШДИ МЕТОДИКАИ БАЊИСОБГИРЇ ДАР 

КОРХОНАЊОИ ХУРД 
 

Паймонаи Љ., Амирзода М.А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Ташкилдињии рушди методикаи бањисобгирї дар корхона - ин раванди бисёрљанба 

мебошад, ки дар асоси доварии касбии муњосиб ё ин ки аудитор ташкил мешавад ва аз 
шахси ташкилкунанда донишњои назариявии мукаммал дар ин соња талаб менамояд. 
Њамчунин, шахсе, ки барои ташикили сиёсати бањисобгирї масъул аст бояд таљрибаи бой 
ва хусусиятњои хоси корхонаи тиљоратиро хуб донад. Яке аз хусусиятњои асосии фаъолияти 
корхона ин хосиятњои хоси њар як корхона мебошад, ки ба мазмуни сиёсати бањисобгирї 
таъсир мерасонад. Муќарраротњои асосии сиёсати бањисобгирии корхона бояд ба 
талаботњои ќонунгузорї мувофиќ бошад. 

Ташкилкунии сиёсати бањисобгирї, њамчунин, интихоби роњи оптималии 
ташкилкунии бањисобгирии муњосибї дар корхонањои махсус бештар дар корњои илмии 
чунин олимони машњур дарљ ёфтааст: Николаева С.А., Шнейдман Л.З., ва ѓайрањо. Ѓайр аз 
ќонунгузории амалкунанда њангоми ташкили сиёсати бањисобгирї чунин омилњо ба назар 
гирифта мешаванд: 

1. Миќёси корхона. 
2. Шакли моликият. 
3. Намуди фаъолият. 
4. Дислокатсия. 
5. Низоми андозбандиї. 
6. Стратегияи амалишаванда. 
Муњосиб њангоми ташкили сиёсати бањисобгирї ва аудитор њангоми аудити сиёсати 

бањисобгирї бояд ин омилњоро тањти назар гиранд. Дар байни ин омилњо намуди фаъолият 
бештар таъсир мерасонад. Барои он, ки хосияти хоси њар як корхона асоси фаъолият ба 
њисоб меравад. 

Њангоми ташкили сиёсати бањисобгирї бояд фаъолияти иќтисодии корхона тањлил 
карда шавад, агар ки корхона дар наќшањои кутоњмуддати худ ягон намуди фаъолияти 
дигарро интихоб карданї бошад, он низ бояд ба назар гирифта шавад. Алалхусус, барои 
чунин фаъолиятњо бояд маљмуи методњо ва роњњо ташкил шавад. Хусусан, барои дарљ 
ёфтани амалиётњои хољагидорї дар бањисобгирии муњосибї.  

Сиёсати бањисобгирие, ки пайдарњам хосиятњои хоси корхонаро бо назардошти самти 
фаъолият ба назар мегирад, сохторан дида мебароем дар расми 1.2. 
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Аз назари мо чихеле ки дар расм мебинед сиёсати бањисобгирї дорои се гурўњи 

унсурњои асосї мебошад. Унсурњои њатмї ин унсурњое мебошанд, ки барои њамаи 
корхонањо як хел мебошанд, ба мисоли постулатњо, принсипњои бањисобгирии муњосибї, 
ки дар стандартњо ва ќонунгузорї омадааст. Ба ин намуди њуљљатњои асосї њама намуди 
муќарраротњо ва санадњои меъёрї дохил мешаванд. Ба мисоли ќонуни Љумњурии 
Тољикистон дар бораи бањисобгирии муњосибї, Кодекси Граждании Љумњурии 
Тољикистон, ќонуни Љуњурии Тољикистон дар бораи ширкатњои сањњомї ва ѓайра.  

Унсурњои таѓирёбанда аз самти фаъолияти корхона вобаста мебошанд. Ба ин гурўњи 
унсурњо стандартњои соњавї ва тавсияномањо оид ба бањисобгирии муњосибї дохил 
мешаванд. Стандартњои соњавї хусусияти хоси соњавии самти фаъолияти корхонаро ба 
њисоб мегиранд. Тавсияњо дар соњаи бањисобгирии муњосибї асосан барои рамзкушої 
кардани ќонунњои дар боло зикргардида мебошанд. Ин унсурњо асосан ихтиёрї интихоб 
мешаванд. Ин унсур дар асоси методикањои соњавии ташкилшуда асос меёбад, ки ягон 
самти муайяни њисоботро ба танзим медарорад, ба мисоли муайянкунии арзиши аслї, 
ташкилкунии љараёни корї ва ташкилкунии њисоботњои молиявї ва ѓайра.  

Љанбањои методии асосие, ки аудитор бояд њангоми аудити саноатї донад дар поён 
оварда шудаанд. Сохтори он методика чунин намуд дорад: 

1. Муќаррароти умумї; 
2. Таркиби харољотњои истењсолї, харољотњо оид ба фурўши мањсулот, анљоми корњо 

ва хизматрасонї; 
3. Гурўњбандии харољотњо аз рўйи моддањои харољот; 
4. Гурухбандии харољотњо аз руи унсурњои харољот; 
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5. Роњњои бањисобгирии харољот дар истењсолот барои муайянкунии арзиши аслии 
мањсулоти истењсолшуда, корњо ва хизматрасонињо; 

6. Бањисобгирии арзиши аслии мањсулот аз рўйи моддањои харољот; 
7. Меъёрикунонии арзиши мањсулот. 
Хусусияти хоси корхона бо сохтори ташкилии корхона робитаи зич дорад. Ин 

методикањои соњави барои ташкилкунии бањисобгирї муњосибї, бањисобгирии идоракуни, 
њисоботњои даруни корхона бешак зарур мебошад ва барои роњбарон њангоми ќабули 
ќарорњои идоракуни зарур мебошад. Мазмуни њисоботњои даруни корхона сирри корхона 
ба њисоб меравад. Шахсоне, ки ин маълумотро медонанд, барои фош кардани он ба 
љавобгарї кашида мешаванд. 

Њангоми тањия намудани њисоботњои дохилї, пеш аз њама бояд нишондињандањои 
асосие, ки дар воњидњои сохторї ташкил мешаванд, муайян кунем.  

Сеюм гурўњи унсурњо - унсурњои махсус ба њисоб мераванд, ки онњо дар дохили 
корхона тањия мешаванд. Дар асоси доварии касбии муњосиб, њангоми дар ќонунгузорї ба 
танзим надаровардани ягон муносибат. Ин унсурњоро метавонем дар стандартњои дохили 
субъекти хољагидорї ворид намоем, ки тарзи бурдани бањисобгириро дар ягон ќисми 
корхона ба танзим дарорад. Тарзи ташкил ва таѓйири стандартњои дохилї аз тарафи худи 
корхона мустаќилона иљро карда мешаванд. Онњо дар асоси хусусияти хоси корхона сохта 
мешаванд ва аз дастурњои методии соњави бањра мегиранд. Стандарњои муњосибии 
корхонањо аз тарафи њамаи воњидњои сохторї иситифода мешаванд. Намуд ва тарзи 
ташкили њуљљатгузориро низ худи корхона мустаќилона муайян мекунад ва моликияти 
зењнии корхона ба њисоб меравад. 

Њамин тариќ, сиёсати бањисобгирии корхона - ин воситаи муњимми танзимкунандаи 
инфиродии бањисобгирии муњосибї мебошад. Самароникии сиёсати бахисобгирї њамон 
ваќт таъмин мегардад, ки он бо ќонунгузории Љумњурии Тољикистон ва СБЊМ мувофиќат 
намояд. Татбиќи чунин маќсади сиёсати бањисобгирї бояд дар асоси санадњои меъёри 
њуќуќї, унсурњои таѓйирёбандањое, ки хусусияти хоси корхонаро ба назар мегиранд, 
њамчунин, њуљљатњое, ки субъекти хољагидорї дар даруни корхона ташкил мекунад, ташкил 
шавад. Хусусиятњои ин соња њангоми ташкили сиёсати бањисобгирї љойи хоси худро дорад. 
Дар ќонунгузории айни њол амалкунанда, санадњои меъёрии амалкунанда вуљуд доранд, ки 
аз тарафи вазоратњо ва шуъбањо ташкил мешаванд.  

Дар асоси њамон дастурњои методи корхонањо сиёсати бањисобгирии худро ташкил 
мекунанд. Вале бояд ќайд кард, ки на њама љанбањои бањисобгирї ва лањзањои ташкили 
сиёсати бањисобгирї дар соњањои махсус дар ќонун ба танзим дароварда шудаанд. Дар 
асоси њамин гуфтањо корхонањо њуќуќ доранд, ки методикањои худро ташкил дињанд.  

Сиёсати бањисобгирии ташкилшуда имкон медињад, ки мо методи самараноки 
бањисобгириро муайян намоем, ки њамгироии низомњои бањисобгирї ва тањлилро таъмин 
менамояд ва боиси интихоби ќарорњои идоракунии босамаранок мегардад. Сиёсати 
бањисобгирии самаранок сохташуда ташкили њисоботњои боэътимоди муњосибиро таъмин 
менамояд ва боиси ќонеъ шудани талаботњои гурўњи асосии истифодабарандагони 
маълумоти муњосибї мегардад, ки он ба муайян намудани ќарори самараноки идоракунї 
мусоидат менамояд ва сабаби дарозмуддат фаъолият кардани корхона мегардад. 
Бањодињии таъсири чунин омили муњим ба сиёсати бањисобгирї ва истењсолот, хусусияти 
соња хело муњим мебошад ва он имкон медињад, ки њангоми тањлили он мо самаранокии 
иќтисодии ривољи фаъолияти хољагидории корхонаро баланд бардорем. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ТАШКИЛКУНЇ ВА РУШДИ МЕТОДИКАИ БАЊИСОБГИРЇ ДАР КОРХОНАЊОИ 

ХУРД 
Дар маќолаи мазкур муаллифон мавзуи хусусиятњои ташкилкунї ва рушди методикаи бањисобгирї дар 

корхонањои хурдро мавриди баррасї ќарор додаанд. Муаллифон ќайд мекунанд, ки сиёсати бањисобгирии 
ташкилшуда имкон медињад, ки мо методи самараноки бањисобгириро муайян намоем, ки њамгироии 
низомњои бањисобгирї ва тањлилро таъмин менамояд ва боиси интихоби ќарорњои идоракунии босамаранок 
мегардад. 

КАЛИДВОЖАЊО: методики бањисобгирї, низом, тањлил, ќарорњои идоракунї.  
 

ОРГАНИЗАЦИОННАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА И РАЗВИТИЕ МЕТОДОЛОГИИ БУХГАЛТЕРСКОГО 

УЧЕТА НА МАЛЫХ ПРЕДПРИЯТИЯХ 

В данной статье авторы затронули тему организационных особенностей и развития методов бухгалтерского 

учета на малых предприятиях. Авторы отмечают, что организованная учетная политика позволяет определить 

эффективный метод учета, что обеспечивает интеграцию систем учета и анализа, приводит к выбору эффективных 

управленческих решений. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: методология бухгалтерского учета, система, анализ, управленческие решения. 

 

ORGANIZATIONAL CHARACTERISTICS AND DEVELOPMENT OF ACCOUNTING METHODOLOGY IN 

SMALL ENTERPRISES 

In this article, the authors touched upon the topic of organizational features and the development of accounting 

methods in small businesses. The authors note that an organized accounting policy makes it possible to determine an effective 

accounting method, which ensures the integration of accounting and analysis systems, leads to the choice of effective 

management decisions. 

KEYWORDS: accounting methodology, system, analysis, management decisions. 
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БАРРАСИИ СИЁСАТИ МОЛИЯВИИ ДАВЛАТ ВОБАСТА БА СОЊАИ МАОРИФ ДАР 

ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 
 

Усмонова А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Яке аз соњањои њаётан муњимми њар як мамлакат ин соњаи маориф ба њисоб рафта, 

заминагузори рушду инкишофи хољагии халќи мамлакат дониста мешавад. Зеро сифати 
маориф ва таълим ба ояндаи насли наврас таъсири амиќ гузошта, дар инкишофи аќлонию 
фарњангии онњо бевосита муњим мебошад. Аќли солим дар шароити муосир пешбарандаи 
иќтисодиёт ва инкишофдињандаи соњањои зарурї ба њисоб меравад.  

Бояд ќайд намуд, ки Њукумати Љумњурии Тољикистон ба њалли масъалањои марбут ба 
некуањволии иќтисодї ва рафоњати иљтимоии мардуми Тољикистон таваљљуњи хоса зоњир 
менамояд. Љумњурии Тољикистон тибќи Конститутсия (Сарќонун)-и худ давлати иљтимої 
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эълон гардида, уњдадор шудааст, ки барои њар як инсон шароити зиндагии арзанда ва 
инкишофи озодонаро фароњам меорад. Аз ин рў, њалли тадриљии масъалањои иљтимоии 
кишвар яке аз самтњои афзалиятноки сиёсати дохилии давлати Тољикистон мебошад. 

Махсусан, Асосгузори сулњу вањдати миллї Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон дар мулоќотњои худ пайваста ба ин соња таваљљуњи 
хоса зоњир менамоянд.  

Дар Паёми навбатии худ ба МНМОЉТ (26.12.2019) дарљ намуданд, ки “дар марњалаи 
кунунии пешрафти Тољикистон ба соњањои илму маориф афзалияти аввалиндараља дода 
мешавад, зеро онњо дар тањкими пояњои давлати демократї ва њуќуќбунёду дунявї наќши 
калидї мебозанд. Соли љорї ба маблаѓи 500 миллион сомонї 130 муассисаи тањсилоти 
умумї бо зиёда аз 32 њазор љойи нишаст ба истифода супорида шуд. Аз ин шумора 32 
муассиса бо ќариб 10 њазор љойи нишаст аз њисоби соњибкорону шањрвандони 
саховатпешаи кишвар ба маблаѓи беш аз 122 миллион сомонї бунёд шуда, њиссаи онњо дар 

сохтмон ва таъмиру азнавсозии муассисањои соњаи маориф ва дигар бахшњо рӯз ба рӯз 
афзуда истодааст” [2]. 

Вобаста ба ин метавонем зикр намуд, ки Президенти кишвар бо дарки амиќи масъала, 
ба рушду нумуи он ањаммияти хоса зоњир намуда истодаанд. Зеро низоми маориф – маљмуи 
барномањои таълимї ва стандартњои давлатии тањсилот, шабакаи муассисањои таълимии 
амалкунанда, сарфи назар аз шакли ташкилию њуќуќї ва моликият, маќомоти идораи 
маориф, муассисаю ташкилотњои он, хонандагон ва тарбиягирандагон, омўзгорон ва дигар 
кормандон, иттињодияњои муассисањои таълимї, воњидњои зерсохторї ва дигар унсуре 
мебошанд, ки барои њалли маќсаду вазифањои ягона муттањид гардида, ба татбиќи сиёсати 
давлат дар соњаи маориф ва зиёд кардани сањми соњаи мазкур дар инкишофи иљтимоию 
иќтисодии мамлакат, баланд бардоштани дараљаи некуањолии халќ равона карда мешаванд 
[1]. 

Асоси ташкилии сиёсати давлат дар соњаи маориф барномаи рушди маориф мебошад, 
ки аз љониби Њукумати Љумњурии Тољикистон бо назардошти дастовардњои љањонї тањия 
гардида, љињати баррасї ва тасдиќ ба Маљлиси намояндагони Маљлиси Олии Љумњурии 
Тољикистон пешнињод карда мешавад. 

Њамин тавр, бо маќсади рушди маориф њамоњангии фаъолияти вазорату кумитањо, 
ташкилоту муассисањо, маќомоти мањаллии њокимияти давлатї, шахсони воќеї ва њуќуќї 
таъмин карда мешавад. 

Дар маќомоти идораи маориф, дар муассисањои таълимї, сарфи назар аз шакли 
ташкилию њуќуќї ва моликият, иттињодияњои (ассотсиатсияњои, иттифоќњои) онњо таъсис 
ва фаъолияти сохторњои ташкилии њисобњои сиёсї, њаракатњои сиёсии љамъиятї ва динї 
манъ аст.  

Дар Љумњурии Тољикистон сиёсати давлатї дар соњаи маориф яке аз самтњои 
афзалиятнок мањсуб меёбад. Давлат барои амалї гардонидани сиёсати давлатї дар соњаи 
маориф низоми маорифи Љумњурии Тољикистонро ташкил намуда, фаъолияти онро ба 
таъмини њуќуќи шањрвандон ба тањсил равона мекунад.  

Аз ин рӯ, давлат бо маќсади рушди соњаи маориф њамоњангсозии фаъолияти вазорату 
идорањо, маќомоти иљроияи мањаллии њокимияти давлатї, маќомоти худидоракунии 
шањрак ва дењот, шахсони воќеї ва њуќуќиро таъмин менамояд. 

Яке аз заминањои муњим, ки молиякунонии соњаи маорифро таъмин месозад ин пеш аз 
њама сиёсати давлатї дар ин мебошад. Сиёсати давлатї дар соњаи маориф дар асоси 
дурнамо, консепсия, стратегия ва барномањои давлатии рушди соњаи маориф тибќи 
ќонунгузории Љумњурии Тољикистон амалї мегардад. 

Сиёсати давлатии Љумњурии Тољикистон дар соњаи маориф ба принсипњои зерин асос 
меёбад: 

 баробарњуќуќии шањрвандон дар гирифтани тањсилоти босифат; 
 ќонуният, эњтироми њуќуќу озодињои инсон ва шањрванд; 
 бартарии соњаи маориф дар њама сатњњои идоракунии давлатї; 
 њатмї будани таълими умумии асосї; 
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 дастрасии тањсилоти миёнаи умумї ва идомаи тањсил дар зинањои минбаъдаи 
тањсилот дар асоси озмун; 

 бартарии арзишњои миллию умумибашарї, моњияти башардӯстонаи мазмуни 
тањсилот, рушди озодонаи шахс; 

 муњаббат ба Ватан, оила ва муњити зист; 

 љанбаи илмї, дунявї ва башардӯстонаи таълиму тарбия дар муассисањои 
таълимї [1]. 

Сиёсати иљтимоии давлат аз як тараф ба њифзи иљтимоии ањолї нигаронида шуда 
бошад аз тарафи дигар ба њалли муаммои инкишофи стратегии мамлакат ва омўзонидану 
бозомузидани фарзандони Тољикистон, ки њалкунандаи њамаи масоилњо мебошанд, 
нигаронида шудааст. Сиёсати пешагардида муайянкунандаи ояндаи кишвар ва рушди 
њамаљонибаи он мебошад. Бинобар ин, Њукумати Љумњурии Тољикистон ба инкишофи 
соњаи маориф диќќату эътибори хоса медињад ва ба талаботњои иќтисодиёти љањонї 
мувофиќат кардани он мусоидат менамояд. Дар зарфи солњои соњибистиќлолї, љињати 
молиякунонии соњаи маориф чорањои зиёде андешида шуд, ки дар натиља кулли макотиби 
миёнаи умумї дар кишвар бо компютерњо таъмин крада шуданд. Ин албатта сифати 
таълимро баланд хоњад бардошт. 

Муваффаќияту дастовардњои соњаи маориф дар Тољикистон вобаста ба имкониятњои 
имрўзаи сарзаминамон ба миён омадааст, ки танњо талаботи имрўзаро нисбатан ќонеъ 
мегардонанд. Барои расидан ба дастовардњои ба стандарти байналхалќї љавобгўй 
имконият ва иќтидорњои истењсолиро ба миллионњо маротиба зиёд кардан лозим аст. 
Тољикистон азми устувор рољеъ ба ноилгардї ба ин маќсадро дорад. Ќабули барномањои 
давлатї оид ба рушди соњаи маориф ва рушди тафаккури техникии хонандагон яке аз 
барномањои устуворкунанда дар дарёфти мавќеъ дар соњаи маориф мебошад. 

Тањлилњо нишон медињанд, ки Њукумати Љумњурии Тољикистон њар сол дар ваќти 
тањияи буљети давлатї кўшиш ба харљ медињад, ки барои соњаи маориф маблаѓњои калонеро 
људо намояд. Тадриљан сол аз сол ба системаи маориф маблаѓњо зиёдтар људо карда 
мешаванд ва ин аз он шањодат медињад, ки базаи моддї-техникї мактабњо хуб шуда 
истодаанд ва сифати донишомўзии донишљўён баланд хоњад шуд. 

Яке аз омилњои баланд бардоштани сатњи дониши толибилмон ин баланд бардоштани 
музди мењнати омўзгорон мебошад. Дар соли 2021 нисбати соли 2020 ба ин мода 212539,0 
њазор сомонї зиёд маблаѓ људо карда шудааст.  

Нисбати соли 2021 дар соли 2020 барои хўроки гарми донишомўзон ба маблаѓи 

469108,8 њазор сомонї зиёд људо карда шудааст ки ин тавонист муаммоњои донишомӯзонро 
каме њам бошад кам намояд. 

Љадвали 1. Динамикаи харољотњои умумии буљети давлатї барои соњаи маориф дар 
солњои 2019-2021 (њазор сомонї) 

 

Нигоњдории маориф 2019 2020 2021 

Моддањои харољотии соњаи маориф 
Буљети 
тасдиќшуда 

Буљети 
тасдиќшуда 

Буљети 
тасдиќшуда 

04 – Маориф 3 082 631,5  3 443 828,4  3 857 213,1  

2111 - Музди мењнат 1 695 651,5  1 908 190,5  2 164 760,4  

2122 - Суѓуртаи тиббї ва дигар суѓуртањо 158,7  94,4  387,7  

2211 - Захирањои моддию молї 133 975,2  168 339,5  185 052,1  

2214 - Харољоти љорї ба ѓайр аз таъмир 35 645,8  41 466,4  44 277,3  
2215 - Таъмири љорї 170 333,2  178 754,8  161 639,5  

2216 - Пардохти хизматрасонии 
мутахассисон 

48 326,1   52 913,2   58 635,0  

2217 - Пардохт барои хизматрасонии 
коммуналї 

74 968,2  79 532,6  83 742,4  

2612 - Кумакпулињо оид ба кумаки иљтимої 46,9  133,7  238,1  
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2713 - Харољот барои суѓуртаи биноњо ва 
таљњизот 

1 341,7  2 587,6  2 507,2  

2721 – Идрорпулињо 57 814,8  70 353,1  80 387,2  
2729 - Маблаѓљудокунињо аз даромадњо оид 
ба маблаѓњои махсус 

29 115,6  38 793,9  46 791,8  

2811 - Биноњо ва иншоот (манзилњои 
истиќоматї) 

5 718,5  7 775,0  12 475,0  

2812 - Биноњо ва иншоот (манзилњои 
ѓайриистиќоматї) 

211 466,8  137 443,4  227 797,9  

2814 - Мошинњо ва таљњизот 95 677,4  139 962,5  121 482,1  
2815 - Фондњои асосии ѓайримоддї 6 247,1  8 651,7  8 579,5  

Њамагї 3 082 631,5  3 443 828,4  3 857 213,1  
Сарчашма: Њисоби муаллиф дар асоси маълумоти њисоботњои Вазорати молияи ЉТ 
 
Барои моддањои пардохти хизматњои коммуналї, ки ба фаъолияти мунтазами 

муассисањои буљетї вобаста мебошад, сол аз сол маблаѓњо зиёдтар људо мегарданд. Дар 
соли 2019 барои пардохти ќувваи барќ 74 968,2 њазор сомонї људо карда шуда бошад ин 
нишондињанда дар соли 2020 ба 79 532,6 њазор сомонї расидааст ва назар ба соли гузашта 
4564,4 њазор сомонї зиёд мебошад. Дар соли 2021 бошад ба ин мода 83 742,4 њазор сомонї 
људо гардидааст, ки нисбати соли 2020 8774,2 њазор сомонї зиёд мебошад.  

Дар соли 2021 барои таъмири љорї, нигањдории биноњо ва иншоотњо ба маблаѓи 
161 639,5 њазор сомонї људо гардидааст, ки нисбати соли 2020 8693,6 њазор сомонї зиёд 
мебошад. Ин маблаѓњо имкон медињанд, ки бино ва иншоотњо сариваќт таъмир карда 
шаванд ва толибилмон дар биноњои дарсии тоза дарс биомўзанд, вале аз сабаби он ки 
маблаѓњо барои сохтумони мактабу донишгоњњо бисёртар равона карда шудааст, бинобар 
ин кам ба ин самт равона шудааст.  

Сол аз сол маблаѓњои идрорпулињои толибилмон зиёд гардида истодааст. Агар дар 
соли 2019 барои ин моддаи харољот 57 814,8 њазор сомонї, пешбини шуда бошад, дар соли 
2020 ба он ба маблаѓи 70 353,1 њазор сомонї, яъне ба маблаѓи 12538,2 њазор сомонї зиёд 
људо карда шудааст. Дар соли 2021 ин нишондињанда ба маблаѓи 80 387,2 њазор сомонї 
расидааст, ки нисбати соли 2019 ба маблаѓи 10034,1 њазор сомонї афзудааст. 

Њукумати Љумњурии Тољикистон дар солњои охир маблаѓњои зиёдеро барои сохтмони 
мактабњои нав равона карда истодааст. Дар соли 2021 барои сохтмони мактабњои нав ба 
миќдори 227 797,9 њазор сомонї пешбини шудааст, ки ин нисбати соли 2019 ба маблаѓи 
16331,1 њазор сомонї зиёд мебошад. Ин имкон медињад, ки миќдори мактабњои 
њозиразамон зиёдтар карда шаванд ва бо ин васила сифати донишомўзї баланд бардошта 
шаванд.  

Дар соли 2019 барои хариди наќлиёт агар 95 677,4 њазор пешбинї карда бошад пас дар 
соли 2020 ин нишондињанда ба маблаѓи 139 962,5 њазор сомонї расида, нисбати соли 
гузашта ба маблаѓи 44285,0 њазор сомонї зиёд мебошад. Дар соли 2021 ба ин моддаи 
харољоти 121 482,1 њазор сомонї пешбинї шудааст, ки нисбати соли 2019 ба маблаѓи 
18480,3 њазор сомонї кам мебошад. Аз њисоби сарфаи ин модда ба дигар моддањо маблаѓњо 
равона карда шудаанд.  

Тањлилњо нишон медињанд, ки маблаѓњои барои рушди соњаи маориф сол то сол аз 
имкониятњои буљети давлатї вобаста, маблаѓњо зиёдтар људо карда мешаванд. Ин иќдом 
имконият ба соњаи маориф медињад, базаи моддї - техникии худро тараќќиї дињанд то ки 
сифати дарсдињї ва донишомўзии соњибилмонро баланд бардорад.  

Инчунин, дар доираи маблаѓњои пешбинишудаи буљети соња таъмини иљрои 
барномањои соњавии бо ќарорњои Њукумати Љумњурии Тољикистон тасдиќ гардида, аз 
љумла Стратегияи миллии рушди маорифи Љумњурии Тољикистон то соли 2020, Барномаи 

давлатии такмили таълим ва омӯзиши забонњои русї ва англисї дар Љумњурии Тољикистон 
барои солњои 2015 – 2020, Барномаи давлатии тайёр намудани мутахассисони дорои 
тањсилоти олии касбї барои солњои 2016 – 2020, Барномаи рушди таълими калонсолони 
Тољикистон барои солњои 2016 – 2020, Барномаи давлатии дарёфт ва рушди истеъдодњо 
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барои солњои 2015 – 2020 ва дигар барномањо пешбинї шуда буд, ки таќвияти соњаи 
мазкурро таъмин намудаанд. Њамчунин, бо маблаѓгузории пайваста кўшиш ба харљ дода 

мешавад, ки сатњи донишмандии донишомӯзон сол то сол зиёд гардад ва ин метавонад 
дараљаи дониши толибилмонро баланд бардорад.  

Дар баробари ин, мавриди ќайд аст, ки љињати самаранокии маблаѓњои аз љониби 
буљети давлатї ба ин соња равонагардида бояд мониторинг ва чорањои дигари зарурї 
гузаронида шаванд. Танњо дар асоси ин, мо метавонем ин маблаѓњоро дуруст ва маќсаднок 
истифода намоем.  

Албатта маќсади нињоии њар як мамлакат расидан ба сохтори маорифи рушдёфта ва 

баландсифат мебошад, ки Љумњурии Тољикистон низ истисно нест. Аз ин рӯ, 
мукаммалградонии низоми молиякунонии соњаи маориф метавонад боз њам сифати 
таълиму тарбияро баланд бардорад ва савияи дониши толибилмонро боло бубарад. 
Гузашта аз ин, таъмини раќобатпазирии низоми маорифи малакат ва тарбияи кадрњои 
баландихтисос дар асоси молиякунонї ба даст меояд.  

Бо назардошти гуфтањо боло ва дарки масъулияти баланд Њукумати Љумњурии 
Тољикистон ба соњаи маориф њамчун соњаи афзалиятнок, тайи солњои соњибистиќлолї 
таваљљуњи махсус зоњир менамояд ва маблаѓгузории соња сол ба сол зиёд шуда истодааст.  
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БАРРАСИИ СИЁСАТИ МОЛИЯВИИ ДАВЛАТ ВОБАСТА БА СОЊАИ МАОРИФ ДАР ЉУМЊУРИИ 

ТОЉИКИСТОН 

Дар маќола масъалаи молиякунонии давлатии соњаи маориф мавриди омӯзиш ва баррасї ќарор 
гирифтааст. Дар маќола муаллиф ба масъалаи маблаѓгузории соњаи маориф таваљљуњи хоса зоњир намуда, 
вобаста ба ин самт тањлил гузаронидааст. Дар маќола асоснок гардидааст, ки соњаи маориф яке аз соњањои 
афзалиятноки мамлакат буда, аз рушду инкишофи ин соња пешрафти дигар самтњо вобастааст. Ќайд 
гардидааст, ки љињати болобарии сифати таълим ва инкишофи соњаи мазкур маблаѓгузории давлатї зарур 
аст. Вобаста ба ин, љињати молиякунонии соњаи маорифи мамлакат ва истифодаи маќсадноки маблаѓњои 
равонашаванда, аз љониби муаллиф тавсияњои лозимї пешнињод гардидаанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: соњаи маориф, молиякунонї, ташкилотњои ќарзї, низоми бонкї, бонкњои тиљоратї, 
молияи бонкњо, активњо, менељмент, таваррум, иќтисоди миллї. 

 

ИССЛЕДОВАНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ФИНАНСОВОЙ ПОЛИТИКИ В СФЕРЫ ОБРАЗОВАНИЕ 

РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 

В стате рассмотрены вопросы государственного финансирования сферы образования. Автором особо уделены 

внимания на рассмотрение и изучении вопросов государственного финансирования образовательной сферы. В 

статье обоснуется, что образовательная сфера, является важным сектором, с помощью которой можно обеспечивать 

развитие других отраслей экономики. Отмечено, что для повышения качества образования и развития данной сферы 

необходимо государственное финансирование. Таким образом, с целью повышения государственного 

финансирования данной сферы и эффективного использования выделенных средств автором предложены 

необходимые рекомендации.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: сфера образования, финансирования, кредитные организации, банковская система, 

коммерческий банк, устойчивость банка, активы, менеджмент, инфляция, национальная экономика. 
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STUDY OF STATE FINANCIAL POLICY IN THE SPHERE OF EDUCATION OF THE REPUBLIC OF 

TAJIKISTAN 

The article discusses the issues of state financing of education. The author payed special attention to the consideration 

and study of issues of state financing of the educational sphere. The article will justify that the educational sector is an 

important sector with which you can ensure the development of other sectors of the economy. It is noted that in order to 

improve the quality of education and the development of this sphere, state funding is necessary. Thus, in order to increase 

state financing of this sphere and the effective use of allocated funds, the author proposed the necessary recommendations. 

KEYWORDS: credit institutions, banking system, commercial bank, bank stability, assets, banking management, 

inflation, national economy.  
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ТАЊЛИЛИ РАВАНДЊОИ САРМОЯГУЗОРЇ ДАР ДОИРАИ КУМАКИ БЕРУНА 

 
Файзуллоева Л. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Сармоягузорињои амалкунандаи давлатї дар шароити имрўза дар Љумњурии 
Тољикистон ба 1 - уми январи соли 2020 бо маќсади ба охир расидани татбиќи якчанд 
лоињањои сармоягузории дигар ва шуруъ гардидани лоињањои сармоягузории нав дар 
маљмуъ аз 65 адад (22 лоињаи грантї, 10 лоињаи ќарзї ва 33 лоиња дар њаммаблаѓгузории 
ќарз ва грант) иборат буда ва инчунин маблаѓи умумии он ба 32,1 млрд. Сомониро ё 3,32 
млрд. долларро ташкил додааст. 

Сохтори љамъи лоињањои сармоягузории амалкунанда ба маблаѓи ќарзї дар њаљми 
16,9 млрд. сомонї ё 1,75 млрд. доллари ИМА, (52,6 фоиз), маблаѓи грантї 13,6 млрд. сомонї 
ё бо асъори хориљї 1,41 млрд. доллари ИМА (42,4 фоиз), сањми Њукумати Љумњурии 
Тољикистон 1,4 млрд. сомонї, бо асъори хоричї 144,6 млн. доллари ИМА (4,4 фоиз) ва аз 
сарчашмањои дигар, аз љумлаи он сањми корхонањои амалкунандаи давлатї дар њудуди 
мамлакат, маќомоти иљроияи мањаллии њокимияти давлатї, љамоањо ва ѓайра дар маљмуъ 
ба маблаѓи 190,7 млн. сомонї ё 19,7 млн. Доллари ИМА (0,6 фоиз) - ро ташкил додааст. 

 
Диаграмаи №1 
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Сарчашмаи маблаѓгузории маљмуи лоињањои сармоягузории давлатии амалкунанда 
асосан аз чунин манбањои зерин иборатанд: аз љумлаи онњо: Бонки Осиёгии Рушд 889,6 млн. 
доллар ё 26,8 фоизи маблаѓи умумии портфел, Бонки Умумиљањонї 575,6 млн. доллар ё 17,4 
фоиз, Бонки Аврупоии Таљдид ва Рушд 490,4 млн. доллар ё 14,8 фоиз, Љумњурии Халќии 
Хитой 479,4 млн. доллар ё 14,4 фоиз, Бонки Исломии Рушд 143,9 млн. доллар ё 4,3 фоиз, 
Бонки Аврупоии Сармоягузорї 89,7 млн. доллар ё 2,7 фоиз, Бонки Осиёгии 
сармоягузорињои инфрасохторї 87,5 млн. доллар ё 2,6 фоиз, Фонди Саудии Рушд 85,0 млн. 
доллар ё 2,6 фоиз, Бонки Олмонии Рушд 55,3 млн. доллар ё 1,7 фоиз, Фонди байналмилалии 
рушди соњаи кишоварзї 53,1 млн. доллар ё 1,6 фоиз, Фонди Ќувейтии рушди иќтисодии 
Араб 42,5 млн. доллар ё 1,3 фоиз, дигар созмонњои байналмилалии молиявї /давлатњои 
донор 163,9 млн. доллар ё 4,9 фоиз, сањми Њукумати Љумњурии Тољикистон 144,6 млн. 
доллар ё 4,4 фоиз ва дигар сарчашмањо (сањми корхонањои давлатии ватанї, маќомоти 
иљроияи мањаллии њокимияти давлатї, љамоањо ва ѓ.) 19,7 млн. доллар ё 0,6 фоиз. 

 
 
Дар давоми соли 2019 – ум бошад дар маљмуъ лоињањои сармоягузории амалкунанда 

ба маблаѓи 3,16 млрд. сомонї ё 326,1 млн. доллари ИМА аз худ гардидааст, ки ин дар 
маљмуъ бошад ба маблаѓи 91 фоиз дар накша пешбинишударо дар соли њисоботи молиявї 
(наќшаи молиявии умумии соли 2019 – 3,5 млрд. сомонї ё 360,1 млн. доллари ИМА баробар 
гардидааст.  

Ќайд кардан зарур аст, ки ин лоињањои сармоягузорї дар соњањои зерин пешбинї 
шудаанд, аз љумла: 

- соњаи энергетикаи мамлакат дар маљмуъ 12 лоињаи сармоягузорї ба маблаѓї 107,9 
млн. доллари ИМА, бо асъори миллї бошад 1,05 млрд. сомониро ташкил додааст ё ин ки 
тибќи наќша 86 фоизро дар наќшаи молиявии соли 2019 ташкил додааст; 

- хизматрасонї дар соњаи наќлиёт 10 лоињаи сармоягузорї ба маблаѓи 90,6 млн. 
доллари ИМА ё бо асъори дохилї 817,0 млн. сомонї, тибќи наќша бошад 99 фоизро ташкил 
додааст; 

- ирригатсия /обёрї дар маљмуъ 5 лоињаи сармоягузорї ё ба маблаѓи 26,1 млн. доллари 
ИМА, бо асъори дохилї бошад 252,6 млн. сомониро ифода намуда, тибќи наќша 98 фоизро 
ташкил додааст; 

- соњаи маориф дар маљмуъ 4 лоињаи сармоягузорї ба маблаѓи 24,9 млн. доллари 
ИМА, бо асъори дохилї бошад ба маблаѓї 241,0 млн. сомониро ташкил дода, тибќи накша 
121 фоизро ташкил менамояд; 
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- хољагии манзилию коммуналї дар доираи 16 лоињаи сармоягузорї ба маблаѓи 21,4 
млн. доллари ИМА, бо асъори дохилї бошад 207,5 млн. сомониро ташкил дода, тибќи 
наќша 72 фоизро ташкил менамояд; 

- соњаи тандурустї ва њифзи иљтимоии ањолї дар маљмуъ 6 лоињаи сармоягузорї ба 
маблаѓи 17,7 млн. доллари ИМА, бо асъори миллї бошад ба маблаѓи 171,3 млн. сомонро 
ифода намуда, тибќи наќшаи тасдиќшуда 87 фоизро ташкил додааст; 

- экология ва њолатњои фавќулода дар маљмуъ 5 лоињаи сармоягузорї ё бо маблаѓи 
хориљї 9,6 млн. доллари ИМА, бо асъори мили бошад ба маблагї 92,7 млн. сомониро 
ташкил дода тибкї наќша 89 фоизро ташкил мекунад; 

- бахши молияи мамлакат (аз љумла, ќисматњои «маблаѓгузории хурд»-и лоињањо) дар 
маљмуъ 5 лоињаи сармоягузорї ба маблаѓи хориљї 7,4 млн. доллари ИМА, бо асъори миллї 
бошад ба маблагї 71,8 млн. сомониро ташкил дода, тибќи наќшаи пешбинишуда 74 фоизро 
ташкил медињад; 

- соњаи кишоварзї дар маљмуъ 3 лоињаи сармоягузорїба маблаѓи хориљї 8,7 млн. 
доллари ИМА, бо асъори миллї бошад ба маблагї 84,2 млн. сомониро ташкил дода, тибќи 
накшаи тасдиќшуда 97 фоизро фарогир мебошад;  

- дигар соњањо дар маљмуъ 3 лоињаи сармоягузорї ба маблаѓи хориљї 11,8 млн. 
доллари ИМА, бо асъори миллї бошад ба маблаѓи 114,7 млн. сомониро ташкил намуда, 
тибќи наќша бошад 76 фоизро ташил додааст. 

Барномањои саромягузории давлатї, аз љумла грантњо ва сохтмони асосї дар солњои 
2012-2014 – 99 лоињаро фарогир буда, љамъи маблаѓи он ба 15324,95 млн. долл. ИМА –ро 
фарогиранда мебошад. Аз шумораи ин 26 лоињањои амалкарда бо маблаѓи умумии 1 332,7 
млн. долл. ИМА ва 73 лоињаи сармоягузории нав бо маблаѓи 13 992,2 млн. долл. ИМА њисоб 
додаанд. Маблаѓи барои се соли дарназардошта маблаѓгузорї дар њаљми –3 879,1 млн. долл. 
ИМА пешбинї шудааст. Ќайд кардан ба маврид аст, ки бо маќсади хубтар таъмин 
намудани эњтиёљоти лоињањои нав Њукумати Љумњурии Тољикистон тамоми чорањоро 
барои љалби маблаѓњои грантї андешида истодааст. 

Дар барномаи рушди иќтисодї ва иљтимоии љумњурї самтњои афзалиятноки 
тараќќиёти саноат ва хољагии ќишлоќ, ки барои паст намудани сатњи камбизоатї ва баланд 
бардоштани самаранокии иќтисодиёт мусоидат менамоянд, муайян карда шудааст. 
Миќдори зиёди барномаю лоињањои сармоягузорї оид ба самтњои афзалиятноки рушди 
инкишофи соњањои иќтисодиёт тањия карда шуда истодааст. Дар робита ба њамин Кумитаи 
сармоягузорї ва идораи амволи давлатї дар сомонаи интернетии худ самтњои 
афзалиятноки сармоягузориро дар Љумњурии Тољикистон пешнињод намудааст. Чунки 
рушди соњањои иќтисодиёти миллї - соњаи энергетикї, кишоварзї саноат ва 
инфраструктура имкон медињад, ки тавассути такмил додани шарикии давлат ва бахши 
хусусї, инчунин љалби сармояи мустаќими хориљї, барои рушд ва суръати иќтисодиёти 
миллї асоси боэътимод гузошта шавад. 

Тайи солњои охир воридшавии сармоя, аз љумла сармоягузории мустаќим ба соњањои 
иќтисодиёти љумњурї афзоиш ёфта истодааст. Ќайд кардан ба маврид аст, ки љалби сармояи 
мустаќими хориљї дар солњои 2007 - 2019 ба соњањои энергетика њамчун њадафи стратегї - 
596,8 млн. долл. ИМА, алоќа бошад - 407,8 млн. долл. ИМА, воридоти маблаѓ рост меояд. 
Соњаи сохтмон њам, ки яке аз соњањоии сердаромад мањсуб меёбад – 358,8 млн. долл. ИМА 
ва ба хизматрасонии молиявї дар Љумњурии Тољикистон – 420,0 млн. долл. ИМА, равона 
шудааст. Ба омўзиши геологї ва истихрољи канданињои фоиданок – 1191,9 млн. долл. ИМА, 
саноат – 749,7 млн. долл. ИМА, савдо – 36,1 млн. долл. ИМА, саноати хўрока – 34,2 млн. 
долл. ИМА, тандурустї - 5 млн. долл. ИМА, кишоварзї – 101,4 млн. долл. ИМА, сайёњї – 
28,2 млн. долл. ИМА, маориф - 46,3 млн. долл. ИМА, наќлиёт – 119,8 млн. долл. ИМА, 
саноати сохтмонї – 149,2 млн. долл. ИМА ва дигар соњањо – 95,6 млн. долл. ИМА равона 
шудааст. 

Омили асосї ва тањкурсии иќтисодии њар давлат рушди соњаи энергетика мебошад. Аз 
њамин лињоз, барои пешрафти он зарурати љалби сармоягузорињои мустаќими хориљї пеш 
меояд. Зеро ки талабот ба истифодаи неруи барќ дар љањон сол то сол меафзояд. Тавре 
мутахассисони соња њисоб намудаанд, тайи солњои охир танњо дар минтаќаи Осиёи Марказї 
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њар сол 150 миллиард киловатт/соат ќувваи барќ истифода мешавад. Талабот ба неруи барќ, 
махсусан, дар Љумњурии Халќии Хитой, Љумњурии Исломии Покистон ва Љумњуриии 
Исломии Эрон низ њамасола меафзояд. Давлати њамсоя Афѓонистон ва шарики стратегии 
мо Федератсияи Россия тайёранд аз Љумњурии Тољикистон барќ харидорї намоянд. Лозим 
ба ёдоварист, ки дар љумњурии мо сарчашмаи истењсоли неруи барќ об аст ва он захирањои 
адонашаванда ба шумор меравад. Љумњурии Тољикистон њамчун кишвари дорои зањирањои 
бузурги неруи барќи обї метавонад дар њалли ин масъалаи глобалии сайёра сањм дошта 
бошад. Аз дигар тараф, истифодаи гидроэнергетикаи Тољикистон барои мањдудсозии 
хориљї газњои парникї ба муњити зист мусоидат менамояд. Афзалияти рушд додани 
гидроэнергетика дар Љумњурии Тољикистон њанўз аз марњилањои аввали даврони шуравї 
лоињагирї шуда, иљрои он оѓоз ёфта буд. 

Аз нимаи дувуми солњои 70-уми асри гузашта дар Тољикистон сохтмони НБО «Роѓун» 
ва «Сангтуда» оѓоз ёфта буданд. Махсусан, НБО-и Роѓун метавонист Тољикистонро аз 
љињати истењсол ва содироти неруи барќ дар системаи ягонаи энергетикии љањон ба яке аз 
зинањои аввал бароварда ва ба иќтисодиёти миллї таъсири бебањо мерасонд. Вале баъд аз 
барњам хўрданї Иттињоди Шуравї системаи ягонаи энергетикї низ барњам хўрд ва 
сохтмонњои ин ду неругоњњои барќи обии ќаламрави мо нотамом монданд. Њукумати 
Љумњурии Тољикистон ба соњаи энергетика диќќати махсус дода, бо истифода аз нуфузи 
рўзафзуни сиёсї бобати эњёи сохтмонњои нотамоми гидроэнергетикї, тањияи сохтмонњои 
нав, таљдиду модернизатсияи иќтидорњои мављуда бо таъмини истиќлолияти энергетикии 
кишвар њамаљониба мусоидат менамояд. 

Њамзамон бояд зикр намуд, ки дар масъалаи тањия ва татбиќи самаранокии лоињањои 
сармоягузорї, таъмини шаффофияти хариди мавод ва таљњизот, воридоти неруи барќ, 
амалї намудани сиёсати дурусти кадрњо, кам кардани харољоти ѓайриистењсолї дар соњаи 
энергетика камбудиву норасоињо њанўз мављуданд ва сол то сол ислоњ карда шуда 
истодаанд. 

Ба ташкилёбии системаи энергетикии Љумњурии Тољикистон зиёда аз 70-сол пур 
мешавад. Дар ин давра ин соњаи стратегии кишвар, ки кораш аз сифр оѓоз ёфта буд, ба 
пешрафту тараќќиёт ноил гашт ва имрўз он дар рушду нумуи иќтисодиёт ва иљтимоиёти 
љумњурї наќши калидї мебозад.  

Айни њол сохтмони неругоњи барќии обии «Роѓун» бо иќтидори 3600 МВт ва дигар 
неругоњњои барќии обии хурду миёна дар љумњурї босуръат идома дорад. 

Соњаи энергетика яке аз соњањои калидии иќтисодиёт ба њисоб рафта, рушди соњањои 
саноат ва дигар бахшњои хољагии халќ аз рушди ин соња вобастагии зич дорад. Имрўзњо дар 
саросари љањон масраф ва истифодабарии неруи барќ мунтазам афзоиш меёбад. Бино ба 
маълумоти Агентии байналмилалии энергетика, истифодаи неруи барќ дар солњои 1990-
2008 ба њисоби миёна ба њар сари ањолї 10% зиёд шудааст. Бахусус барои истењсоли неру аз 
њисоби энергияи барќароршаванда ва аз љињати экологї тоза таваљљуњ бештар мегардад.  
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ТАЊЛИЛИ РАВАНДЊОИ САРМОЯГУЗОРЇ ДАР ДОИРАИ КУМАКИ БЕРУНА 
Тайи солњои охир воридшавии сармоя, аз љумла сармоягузории мустаќим ба соњањои иќтисодиёти 

љумњурї афзоиш ёфта истодааст. Ќайд кардан ба маврид аст, ки љалби сармояи мустаќими хориљї дар солњои 
2007 - 2019 ба соњањои энергетика њамчун њадафи стратегї - 596,8 млн. долл. ИМА, алоќа бошад - 407,8 млн. 
долл. ИМА, воридоти маблаѓ рост меояд. Соњаи сохтмон њам, ки яке аз соњаи сердаромад мањсуб меёбад – 
358,8 млн. долл. ИМА ва ба хизматрасонии молиявї дар Љумњурии Тољикистон – 420,0 млн. долл. ИМА, 
равона шудааст. 
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КАЛИДВОЖАЊО: сармоягузорї, сармоягузорињои хориљї, сармоягузорињои давлатї, 
сармоягузорињои амалкунанда, њисоботи молиявї, асъори хориљї, асъори миллї. 

 
АНАЛИЗ ИНВЕСТИЦИОННЫХ ПРОЦЕССОВ ВНЕШНЕЙ ПОМОЩИ 

В последние годы увеличивается приток капитала, в том числе прямых инвестиций в отрасли экономики. 

Следует отметить, что привлечение прямых иностранных инвестиций в энергетический сектор на 2007-2019 гг. в 

качестве стратегической цели - 596,8 млн. доллары и связь - 407,8 млн. доллары США, приток средств падает. 

Строительный сектор, который является одним из самых прибыльных, также стоит 358,8 миллиона долларов. 

доллары А финансовые услуги в Республике Таджикистан - 420,0 млн. доллары США. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: инвестиции, иностранные инвестиции, государственные инвестиции, текущие 

инвестиции, финансовая отчетность, иностранная валюта, национальная валюта. 

 

ANALYSIS OF THE INVESTMENT PROCESSES OF EXTERNAL AID 

In recent years, the inflow of capital has been increasing, including direct investment in sectors of the economy. It 

should be noted that attracting foreign direct investment in the energy sector for 2007-2019. As a strategic goal - UAH 596.8 

million. dollars and communication - 407.8 million UAH. dollars US dollars, the inflow of funds is falling. The construction 

sector, which is one of the most profitable, is also worth $ 358.8 million. dollars And financial services in the Republic of 

Tajikistan - 420.0 million UAH. US dollars. 

KEYWORDS: investments, foreign investments, government investments, current investments, financial statements, 

foreign currency, national currency. 

 
Маълумот дар бораи муаллиф: Файзуллоева Лайло – Донишгоњи миллии Тољикистон, магистранти курси 
дуюми ихтисоси 25010410. Суроѓа: 734025, Љумњурии Тољикистон, шањри Душанбе, хиёбони Рўдакї, 17. 
 

Сведения об авторе: Файзуллоева Лайло – Таджикский национальный университет, магистрант второго курса 

специальности 25010410. Адрес: 734025, Республика Таджикистан, город Душанбе, проспект Рудаки, 17. 

 

Information about the author: Fayzulloeva Laylo – Tajik National University, second-year master`s student of specialty 

25010410. Address: 734025, Republic of Tajikistan, Dushanbe, Rudaki Ave., 17. 

 
 

ЗАМИНАЊОИ ПАЙДОИШ ВА ПАЊНШАВИИ БУЊРОНИ МОЛИЯВИИ МУОСИР 
ДАР ЉАЊОН 

 
Абдуллоев А.Х., Мањмадалиев С.Љ. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Шахс, иќтисодиёт ё ин ки маданият ваќте ки таназулро паси сар мекунад, њатман 
решаи онро дар худ мемонанд ва онњо пас аз чанд ваќт боз аз худ огањї медињанд ( њатто бо 
ќувваи дучанд).  

Њамаи буњронњо дар љойи холї ба вуљуд намеоянд, онњо сабабњои асосии бавуљудоии 
худро доранд. Олимону мутахасисони бахши иќтисод оид ба буњронњои иќтисодї - молиявї 
таълимотњои зиёдеро пешнињод кардаанд. Равияњои пешнињоднамудаи онњо вобастаи 
асосии таълимоти материалистї ва идеалистї мебошанд. Таълимоти бењамторо оид ба 
буњронњои иќтисодї молиявї Ф.Энгелс ва В.И. Ленин пешнињод намудаанд. Оид 
ба“мављњои буњронї” Кондратев Н.Д. низ фикру аќида ва таклифу пешнињодњои хешро 
иброз дошт. Мувофиќи таълимоти Ф. Энгелс ва В.И. Ленин сабабњои асосии буњронњои 
иќтисодии молиявї инњоянд: 

1) Зиддияти асосии дар иќтисодиёти бозорї љойдошта - зиддияти байни характери 
љамъиятии истењсолот ва азхудкунии шахсии соњибмулкон мебошад;     

2) Зиддияти байни мењнат ва сармоя; 
3) Ташкили мутаносиби истењсолот дар дохили як ширкат ва набудани мутаносибият 

дар миќёси тамоми љамъият;  
4) Зиддияти байни истењсолот ва истеъмолот. 
Асоси зиддиятњои овардашударо пастравии ќобилияти харидории шахсони њуќуќї ва 

воќеї аз як тараф ва барзиёд истењсолкунии нисбї бо маќсади гирифтани фоида аз тарафи 
дигар ташкил медињад. Бо ибораи дигар њосилнокии мењнатї дар љамъият амалнамоянда аз 
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имконияти ќонеъгардонии талаботњо ба маротиба боло меравад. Иќтисодиёти њамаи 
давлатњои дунё асосан гирифтори ду навъи буњронњои иќтисодї мегарданд: 

1. Буњронњое, ки бо сабаби барзиёд истењсолнамоињои нисбї, яъне пастравии 
ќобилияти пардохтпазирии шахсони њуќуќї ва воќеї дар њолате, ки бо маќсади њарчи 
зиёдтар гирифтани фоидаи њаљмї истењсолотро зиёд менамояд, ба вуљуд меоянд;  

2. Буњронњое, ки бо сабаби камистењсолнамої, яъне нисбат ба даромадњои пулии 
шахсони њуќуќї ва воќеї мањсулотњои истењсолшуда кам мебошанд, ба миён меоянд. 

Хусусияти асосї ва фарќкунандаи њамаи буњронњои барзиёд истењсолнамої он аст, ки 
дар як соњаи иќтисодиёт ба миён омада, давра ба давра њамаи соњањои дигари иќтисодиётро 
фаро мегиранд ва њолати иќтисодї ва иљтимоии ањоливу соњибкорї ва давлатњоро ногувор 
мегардонанд. 

Н.Д. Кандратев дар тањлили буњронњо љой доштани даврањои калонро, ки 70 - 80 солро 
дарбар мегиранд, исбот намуда, ќайд кардааст, ки мављњои калон дорои ду давраи асосї, 
ба мисли рушд ва буњрон мебошанд, ки њар яке аз онњо 20- 25 солро дарбар мегирад. 

Таълимоти мазкур дар давраи буњронњо ба миёнаи гузаришро аз як тарзи истењсолот 
ба тарзи дигар пешбинї менамояд. 

Њаминро ќайд кардан зарур аст, ки буњронњои иќтисодии кўтоњмуддат 5-8 солро дар 
шароити имрўза дар бар мегиранд ва дар њолати мувофиќа кардани мављи давраи буњронї 
калон бо мављи буњрони хурд гузариш ва ё љангњоро ногузир мегардонанд.  

Дар шароити иќтисоди бозорї оќибати њамаи рушдњо буњронњои иќтисодї мебошанд. 
Ба њамагон маълум аст, ки њар як такрористењсол аз чор фаза, буњрон, депресия, 
љоннокшавї ва рушд иборат мебошад ва бинобар он тадбиру андешањои пешнињодшаванда 
бояд комплексї бошанд ва њамаи фазањои сикли такрористењсолро дарбар гиранд. Њар як 
фазаи сикл ваќтеро дар бар мегирад ва агар мо таклифњоямонро танњо оид ба фазаи буњрон 
пешнињод намоем, баъд аз сипарї шудани он вазъи иќтисодиёт вобаста ба фазањои 
депрессия, љоннокшавї, рушд ва талаботу дархости давлат ва шахсони њуќуќию воќеї ба 
кулли дигар мегардад ва моро маљбур месозад, ки нисбати њар як фазаи сикл тадбирњо 
пешнињод намоем.  

Муаммои дигаре, ки буњрони иќтисодии муосир дар назди иќтисоддонњо мегузорад ин 
омўхтани таъсири буњрон ба моделњои иќтисодии инкишофи дар олам љойдошта мебошад. 
Омўзиши таъсири буњрон ба моделњои инкишофи иќтисодиёт бартарї ва норасогињои њар 
яки аз онњоро ба мо ошкор менамояд ва мо метавонем омилњои ба бартарии модел 
таъсиррасонро дар иќтисодиёти хеш истифода намоем, ки аз манфиат холї нест. 

Буњрони молиявие, ки имрўз тамоми дунё аз он дар њарос афтодаанд ва садову симо 
ва расонањои дунё мунтазам дар мавриди он мегўянду менависанд, дар мамлакатњои 
мутараќќии иќтисодии љањон ба вуљуд омадааст ва заминањои падоиши онро муайяг кардан 
хеле душвор аст. Агар дар бораи заминањои пайдоиши буњрони молиявї сухан гуем, набояд 
онњоро аз имрўз ё ин ки дирўз љустуљў намуда, љамъоварї намоем, балки хеле пештар, 
якчанд дањсолањо пештар, яъне ваќте ки давлатњои тараќќикарда иќтисодиёти худро бо 
пулњои (доллар) иловагї пур мекарданд. 

Буњрони молиявии љањон дар иќтисодиёти Амрико пайдо шуд. Ќонунан чунин њисоб 
карда мешавад, ки буњрон дар доираи (Сектори) сохтмон пайдо шудааст ва бо маблаѓњои 
манзил алоќаманд аст. Маблаѓњо барои манзил њар сол баланд мешуданд ва ин як љањиши 
маблаѓњоро ба амал меовард. Пастшавии сатњи нархњо моњи августи соли 2007 сар шуд. 
Мутахассисони корњои молиявї гумон мекарданд, ки фишори тавварум оњиста мешавад ва 
бо ин роњ суръати рушди иќтисодиёт паст шуда, ставкаи фоизњо пасттар мешаванд. Аммо 
њолати аљоибе рух дод. Бо сабабњои номаълум бисёре аз харидорони манзилњо ќарзњои 
худро пардохт карда натавонистанд ва хонањои худро дар фурўш монданд. Ин њама дар 
њамон замоне рух дод, ки ставкаи фоиз зиёда аз як сол дар як сатњ буд. Баъди он ки ќисми 
аввали хонањо фурўхта шуданд, боз фурўши хонањои шахсї сар шуданд, ки ин њолат 
њодисаро боз њам чуќуртар кард. Баъд аз чанд ваќт бонкњо нархи манзилњоро дида 
баромада, аз он шањрвандоне, ки ќарзњояшон аз нархи хонањо зиёд буданд, талаби бармањал 
баргардонидани ќарзро намуданд. Масъалаи њалталаб ќарзе буд, ки аз нархи манзил зиёд 
буд, њодисаро тамоман такон дод. Њатто он шањрвандоне, ки худро бо манзил таъмин карда 
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метавонистанд, хонањои худро ба фурўш монданд, то ки баъдтар онњоро бо нархњои 
нисбатан паст харидорї намоянд. Нестшавии ќарзњои гарави секторњои бонкиро ба буњрон 
кашид, барои њамин њам ногањон бонкњо додани ќарзњоро на танњо барои харидории 
манзилњо ва сохтмон, балки барои дигар секторњои иќтисодиёт низ ќатъ карданд. Њамин 
тавр, њодиса аз рўйи як сенарияи номаълум рушд меёфт.  

Буњрони молиявии муосир рўз аз рўз таъсири худро ба љањон пањн карда истодааст. 
Сабаби буњронро олимон дар сиёсати хоксоронаи пулии дар ШМА мебинанд, чунки дар 
инљо ќарзњо (кредит) дар як дам ба њама дастрас шуданд.  

Омили дигаре, ки ба зуњури буњрони молиявї мусоидат намудааст, ин ба раванди 
глобализатсия-љањонишавї низ вобастагї дорад. Давлатњои абарќудрат барои манфиатњои 
геополитикии хеш аз тамоми воситањою имкониятњои дар ихтиёр доштаашон моњирона 
истифода мебаранд. Захирањои хомро ба кишварњои хеш кашонда, барои онро чун 
мањсулоти тайёр омода намудан маблаѓњои калонро ба масраф мерасонанд. Имрўз нафту 
газ ва пахта аз ќабили чунин мањсулотњост. Вале фурўши онњо баъзан дар биржањои љањонї 
дар раќобати озод на њамеша харољотњои сарфшударо мепўшонанд. Ќобилияти харидорї 
поин рафта, ќимати мањсулоти тайёр коњиш меёбад. Бубинед, ки имрўз як барелл нафти хом 
ба 70 доллар баробар шудааст њол он ки чанде пеш он 120-140 доллар ќиммат дошт.   

Албатта, буњрони молиявї ба коњиши иќтисод зарба мезанад. Он номутаносиб рушд 
карда, кишварњое, ки иќтисодашон бо доллару биржањои тиљоратї ва коѓазњои ќиматнок 
вобастагї дорад, мувозинати асъори ватании хешро њифз карда наметавонанд, таваррум 
боло рафта, нархи мањсулоти воридотї хоњнохоњ боло меравад. 
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ЗАМИНАЊОИ ПАЙДОИШ ВА ПАЊНШАВИИ БУЊРОНИ МОЛИЯВИИ МУОСИР ДАР ЉАЊОН 

Дар маќолаи мазкур сухан дар бобати заминањои пайдоиш ва пањншавии буњрони молиявии муосир дар 
љањон меравад. Иќтисодиёт ё ин ки маданият ваќте ки таназулро паси сар мекунад њатман решаи онро дар худ 
мемонанд ва онњо пас аз чанд ваќт боз аз худ огањї медињанд (њатто бо ќувваи дучанд). Баланд бардоштани 
массаи пул сатњи истењсоли саноати, маљмуи фоида ва маљмуи талаботро баланд менамуд. Њамин тавр, 
давлатњо дар бозорњои кушода тадќиќот гузаронда эмиссияи пулњоро муайян намуда, миќдори фоизро паст 
намуданд. 

КАЛИДВОЖАЊО: буњрони молиявї, истењсоли саноатї, массаи пул, фоида, пулњои љањонї, бозори 
асъор, бозори пул, сиёсати монетарї, эмиссияи пул. 

 
ПРИЧИНЫ ВОЗНИКНОВЕНИЯ И РАСПРОСТРАНЕНИЯ СОВРЕМЕННОГО ФИНАНСОВОГО 

КРИЗИСА В МИРЕ 

В данной статье говорится об истоках и распространении современного финансового кризиса в мире. 

Экономика или культура, преодолев рецессию, обязательно сохранят свои корни, и они через какое-то время (даже 

с удвоенной силой) проявят себя снова. Увеличение денежной массы увеличивает уровень промышленного 

производства, общую прибыль и общий спрос. Таким образом, правительство проводило исследования открытых 

рынков, определяя эмиссию денег и уменьшая размер процентов. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: финансовый кризис, промышленное производство, денежная масса, прибыль, 

мировые деньги, валютный рынок, денежный рынок, денежно-кредитная политика, денежная эмиссия. 

 

REASONS FOR THE ORIGIN AND DISTRIBUTION OF THE MODERN FINANCIAL CRISIS IN THE 

WORLD 

This article talks about the origins and spread of the modern financial crisis in the world. An economy or culture, 

having overcome a recession, will definitely retain its roots, and after some time (even with a vengeance) they will manifest 

themselves again. An increase in the money supply increases the level of industrial production, overall profits, and overall 

demand. Thus, the government conducted studies of open markets, determining the issue of money and reducing the amount 

of interest. 

http://www.minfin.tj/
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ЊУЌУЌ – ПРАВО 

 
 

АМНИЯТИ БОНКЇ ЊАМЧУН СОЊАИ АФЗАЛТАРИНИ АМНИЯТИ ИЌТИСОДЇ 
 

Ѓаниев Х. Ш. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Амнияти бонкї – яке аз соњањои мустаќил (зертобеъ)-и амнияти иќтисодї буда, аз 

маљмуи чорањои амниятї бањри њифзи фаъолияти бонкї, таварруми асъор ва кредит 
мебошад.  

Як гурўњи олимон амнияти бонкиро соњаи мустаќили амнияти иќтисодї медонанд. 
Гурўњи дигар бошад, онро њамчун зертобеъ (вобаста) дар амнияти молиявї медонанд.  

Амнияти бонкї яке аз чорањои амниятї дар фаъолияти бонкї мебошад. Фаъолияти 
бонкї ин аз љониби ташкилотњои ќарзї (кредитї) анљом додани амалиёти бонкї ва ањдњое, 
ки дар Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дар бораи фаъолияти бонкї” пешбинї гардидааст.  

Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дар бораи фаъолияти бонкї” аз 19 майи соли 2009, № 
524 ќабул гардида, дорои 10 боб ва 59 модда мебошад. Ќонуни мазкур асосњои њуќуќию 
ташкилии фаъолияти бонкиро муайян намуда, барои фароњам овардани шароити мусоиди 
фаъолияти бонкї дар Љумњурии Тољикистон нигаронида шудааст. 

Ташкилотњои ќарзии молиявї (минбаъд ТЌМ) - ташкилотњои ќарзї ва ташкилотњои 
ќарзии исломї, ки дар асоси иљозатномаи Бонки миллии Тољикистон фаъолияти дар ќонун 
пешбинишударо амалї менамоянд. 

Ташкилотњои ќарзї - шахсони њуќуќие (бонкњо, ташкилотњои ќарзии ѓайрибонкї, аз 
љумла ташкилотњои маблаѓгузории хурд), ки дар асоси иљозатномаи Бонки миллии 
Тољикистон њама ё баъзе аз амалиёти бонкии дар Ќонуни мазкур ва дигар санадњои 
ќонунгузории Љумњурии Тољикистон пешбинишударо иљро менамоянд. 

Амнияти бонкї дар низоми бонкии Љумњурии Тољикистон ташкил карда мешавад. 
Низоми бонкии Љумњурии Тољикистон иборат аст, аз: 

1. Бонки миллии Тољикистон; 
2. Ташкилотњои дигари ќарзии молиявии дар Љумњурии Тољикистон 

фаъолияткунанда. 
Бонки миллии Тољикистон – бонки марказии эмиссионї ва захиравии Љумњурии 

Тољикистон буда, дар моликияти Љумњурии Тољикистон ќарор дорад ва дар назди Маљлиси 
Олии Љумњурии Тољикистон њисоботдињанда мебошад. Бонки миллии Тољикистон шахси 
њуќуќї буда, дорои муњр ва номи худ мебошад. 

Ташкилотњои дигари ќарзии молиявии дар Љумњурии Тољикистон фаъолияткунанда 
њамаи шахсони њуќуќие, ки дорои Иљозатномаи Бонки миллии Тољикистон буда, ба ќайди 
давлатї гирифта шудааст. Иљозатнома бо тартиби муќаррарнамудаи Ќонуни мазкур аз 
љониби Бонки миллии Тољикистон ба ташкилотњои ќарзї дар шакли хаттї, бемуњлат ва бе 
њуќуќи ба шахси дигар вогузор кардани он дода мешавад. Бонки миллии Тољикистон њуќуќ 
дорад фаъолияти бонкиро бе иљозатнома дар асоси Ќонуни Љумњурии Тољикистон "Дар 
бораи Бонки миллии Тољикистон" анљом дињад. Ташкилотњои ќарзї аз лањзаи гирифтани 
иљозатнома њуќуќи анљом додани фаъолияти бонкиро пайдо мекунанд. 

Розигї барои оѓози фаъолият ба филиали бонки хориљї танњо дар њолате дода 
мешавад, ки бонки асосии он аз љониби маќомоти дахлдори давлате, ки ин бонк дар он 
љойгир аст, зери танзим ва назорати маљмуии бонкї ќарор дошта бошад. Бонкњои фаръї ва 
филиалњои бонки хориљї тибќи талаботи нисбат ба бонкњои ватанї муќаррарнамудаи 
ќонунгузории бонкї тањти танзим ва назорат ќарор мегиранд. Бонки миллии Тољикистон 
метавонад барои бонкњои фаръї ва филиалњои бонкњои хориљї оид ба анљомдињии 
фаъолияти бонкї мањдудиятњо муќаррар намояд, агар дар давлатњои дахлдори хориљї 
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нисбат ба бонкњои фаръї ва филиалњои бонкњои ватанї чунин мањдудиятњо пешбинї карда 
шаванд. 

Ягон шахс дар Љумњурии Тољикистон ба фаъолияти бонкї бе иљозатномае, ки аз 
тарафи Бонки миллии Тољикистон дода шудааст, ба истиснои њолатњое, ки дар Ќонуни 
мазкур пешбинї шудаанд, машѓул шуда наметавонад. Бонки миллии Тољикистон њуќуќ 
дорад бо тартиби муќаррарнамудаи ќонунгузорї барњам додани шахси њуќуќиро, ки бе 
иљозатнома амалиёти бонкї иљро мекунад, талаб намояд. 

Талаботи Ќонуни мазкур нисбат ба шахсони зерин татбиќ намегардад: 
- ташкилотњои маблаѓгузории хурд, ки фаъолияти онњо тибќи Ќонуни Љумњурии 

Тољикистон "Дар бораи ташкилотњои маблаѓгузории хурд" танзим мегардад; 
- шахсоне, ки барои ќарзи додаашон фоиз намегиранд. 
Калимањои "ташкилоти ќарзї", "бонк", "ташкилоти ќарзии ѓайрибонкї" ё калимањои 

аз онњо бавуљудомада дар њар шакле, ки набошад, наметавонад нисбат ба фаъолият ё 
хизматрасонї бе иљозатномаи Бонки миллии Тољикистон истифода шаванд, ба истиснои 
чунин истифодабарие, ки мувофиќи ќонун ё шартномањои байналмилалї муќаррар ё 
эътироф шуда бошад ё дар матне, ки калимаю иборањои номбаршуда истифода шудаанд, 
муайян бошад, ки он фаъолияти бонкиро дар назар надорад. 

Намояндагї калимањои "ташкилоти ќарзї" ё калимаи "бонк"-ро дар номи худ набояд 
истифода барад, ба ѓайр аз њолатњое, ки калимањои "ташкилоти ќарзї" ё калимаи "бонк" 
ќисми људонопазири номи ташкилоти ќарзї ё бонки хориљиеро ифода кунад, ки онњо ба ў 
тааллуќ доранд ба шарте ки дар чунин њолатњо калимаи намояндагї илова карда шавад. 

Бонки миллии Тољикистон дар муддати то 3 моњ аз рўзи ќабули дархост ба ташкилоти 
ќарзї дар хусуси ба талаботи Ќонуни мазкур љавобгў будан ё набудани њуљљатњои 
пешнињодшуда хулосаи худро медињад. Бо маќсади тањияи хулоса Бонки миллии 
Тољикистон њуљљатњои пешнињодшударо санљида, маълумоти иловагии заруриро аз 
ташкилотњои ќарзї, маќомоти дигари давлатї ва маќомоти назоратии хориљии дахлдор 
дархост менамояд. 

Дар сурати мусбат будани хулоса Бонки миллии Тољикистон дар муддати 1 моњ аз 
санаи аз ќайди давлатї гузаштани ташкилоти ќарзї ба вай иљозатнома медињад. Дар 
њолатњои истисної Бонки миллии Тољикистон метавонад 1 моњаро ба муњлати то 2 моњ 
тамдид намуда, дархосткунандаро дар ин хусус бо зикри сабаби чунин таъхир хабардор 
мекунад. Дар сурати манфї будани хулоса Бонки миллии Тољикистон ба дархосткунанда 
дар хусуси радкунии додани иљозатнома бо нишон додани сабабњои радкунї ба таври хаттї 
љавоб медињад. Дар ин њолат њаќќи хизмати баррасии дархост барои гирифтани иљозатнома 
баргардонида намешавад. Бонки миллии Тољикистон бо санадњои меъёрии њуќуќии худ 
талаботеро, ки њангоми баррасии дархостњо барои гирифтани иљозатнома истифода 
мебарад, муайян ва нашр менамояд. 

Бонки миллии Тољикистон дар бораи додани иљозатнома ба ташкилоти ќарзї бо 
назардошти асосњои зерин ќарор ќабул мекунад: 

- ќонунї ва боэътимод будани маълумот ва њуљљатњои пешнињодшуда; 
- ќаноатбахш будани вазъи молиявї ва фаъолияти муассисон; 
- ба талаботи шахси аз нигоњи касбї босалоњият ва боэътимод љавобгў будани 

моликони њиссаи иштироки афзалиятноки ташкилоти ќарзї, инчунин дигар шахсони 
њуќуќие, ки ин моликон дар онњо дорои ваколати назоратї мебошанд ва узви Шурои 
нозирон ва кормандони роњбарикунандаи онњо; 

- ба шарту талаботи иљозатномадињї мутобиќ будани сохтор ва њайати кормандон, 
захирањои љорї, молиявї ва ташаккули сармояи ташкилоти ќарзї барои иљрои уњдадорињо; 

- маќбул будани амалиёти дар оиннома нишондодашуда; 
- воќеї будани наќшаи фаъолият; 
- тасмими ташкилоти ќарзї дар хусуси фаъолият дар Љумњурии Тољикистон бо суроѓаи 

доимї; 
- амалї шудани дараљаи маќбули мушоњида ва назорат аз љониби маќомоти назорати 

хориљї дар асоси маљмуї. 
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Баъд аз ќабули ќарор дар бораи додани иљозатнома ташкилоти ќарзї дар муддати як 
моњ аз таърихи ќабули ќарори мазкур маблаѓи њадди аќалли сармояи оинномавиро ворид 
намуда, маблаѓи пардохт барои додани иљозатномаро ба суратњисобњои дахлдор дар Бонки 
миллии Тољикистон мепардозад. Дар њолати аз љониби ташкилоти ќарзї иљро кардани 
шартњои мазкур Бонки миллии Тољикистон дар муддати 3 рўзи корї ба вай иљозатнома 
медињад. Ќарори Бонки миллии Тољикистон оид ба додани иљозатнома дар нашрияи он 
интишор мегардад. Ташкилотњои ќарзї минбаъд дар хусуси њама гуна таѓйирот, ки ба 
њуљљатњои барои гирифтани иљозатнома пешнињодшуда дахл доранд, Бонки миллии 
Тољикистонро хабардор мекунанд. 

Бонки миллии Тољикистон пешбурди Фењристи ташкилотњои ќарзиро анљом медињад. 
Дар Фењристи ташкилотњои ќарзї маълумоти зерин дарљ мегардад: ном, мањалли 
љойгиршавї, раќами шањодатномаи баќайдгирии давлатии ташкилоти ќарзї ва раќами 
шањодатномаи бањисобгирии филиал, санаи додан ва бекор кардани онњо, раќами 
иљозатнома, санаи додан ва бозхонди он. Дар Фењристи ташкилотњои ќарзї маълумоти 
дигари иловагї дарљ карда мешавад, агар онро Бонки миллии Тољикистон зарур шуморад. 

Рўйхати ташкилотњои ќарзї, ки ном, мањалли љойгиршавї ва намуди иљозатномаро 
дар бар мегирад, аз љониби Бонки миллии Тољикистон њар сол дар моњи январ дар 
воситањои ахбори омма нашр карда мешавад. Њар гуна таѓйирот дар рўйхати ташкилотњои 
ќарзї, ки дар давоми сол рух медињад, аз љониби Бонки миллии Тољикистон мунтазам дар 
воситањои ахбори омма нашр карда мешавад. 

Сармояи оинномавии ташкилотњои ќарзї бо пули миллї ташаккул меёбад. Њадди 
аќалли сармояи оинномавї барои ташкилоти ќарзии навтаъсис аз љониби Раёсати Бонки 
миллии Тољикистон бо пули миллї муќаррар мегардад. Ќарори Раёсати Бонки миллии 
Тољикистон дар бораи таѓйир додани њадди аќалли сармояи оинномавии ташкилоти ќарзї 
пас аз 90 рўзи интишори расмии он мавриди амал ќарор дода мешавад. 

Барои ташкилотњои ќарзии навтаъсис - бонкњо ва ташкилотњои ќарзии ѓайрибонкї 
њадди аќалли сармояи оинномавие, ки дар рўзи ба Бонки миллии Тољикистон ворид шудани 
дархост дар бораи гирифтани иљозатнома амал мекунад, татбиќ мегардад. Сармояи 
танзимшавандаи ташкилоти ќарзии ѓайрибонкї, ки барои гирифтани маќоми бонк ба 
Бонки миллии Тољикистон мурољиат намудааст, бояд аз њадди аќалли сармояи оинномавие, 
ки барои бонки навтаъсис дар рўзи ба Бонки миллии Тољикистон ворид шудани дархост 
дар бораи гирифтани иљозатнома амал мекунад, кам набошад.  

Тартиби њисоби сармояи танзимшаванда ва ќисмњои таркибии онро Бонки миллии 
Тољикистон бо санадњои меъёрии њуќуќии худ мутобиќи стандартњои байналмилалї оид ба 
назорати бонкї муќаррар мекунад. Ташкилоти ќарзї наметавонад даромади софи худро 
њамчун суди (дивиденди) сањмия байни сањмиядорони худ таќсим кунад, агар ин гуна амал 
боиси риоя нашудани меъёри кифоятии сармоя гардад. Ташкилоти ќарзї наметавонад 
даромади софи худро то пўшонидани њамаи харољоти марбут ба таъсисёбии худ дар байни 
сањмиядорон њамчун суди (дивиденди) сањмия таќсим намояд. 

Ташкилотњои ќарзї фаъолияти худро устуворона ва оќилона, мутобиќи талаботи 
Ќонуни мазкур, меъёрњои байналмилалии идоракунии корпоративї, санадњои меъёрии 
њуќуќї ва иљозатномањои Бонки миллии Тољикистон амалї менамоянд. Ташкилотњои ќарзї 
бояд: 

- кифоятии сармоя ва пардохтпазириро нигоњ доранд; 
- њангоми пастшавии арзиши дороињо фонди љуброни талафоти имконпазирро тибќи 

санадњои меъёрии њуќуќии Бонки миллии Тољикистон ташкил намоянд; 
- њисобдории мувофиќ ва дигар бањисобгириро ба роњ монанд; 
- назорати мукаммал ва самаранокро аз рўйи хавфњо амалї намоянд; 
- барои иљрои сариваќтии уњдадорињо ва љуброни зиён захираи кофї дошта бошанд; 
- бо маќсади кам кардани хавфњо тибќи санадњои меъёрии њуќуќии Бонки миллии 

Тољикистон низоми худии идоракунии хавфњо ва назорати дохилиро ташкил намоянд; 
- дороињои худро вобаста аз хавфи зиён мураттаб созанд. 
Ташкилотњои ќарзї ва љамъиятњои алоќаманди онњо набояд сохторњои гурўњиеро, ки 

ба амалї кардани назорати босамар монеъ мегарданд, ташкил кунанд. Бонки миллии 
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Тољикистон ќоидањоро барои љамъияти вобаста ва фаръии ташкилоти ќарзї, аз љумла 
талабот ба ањдњои байни ташкилоти ќарзї ва њар гуна љамъиятњои вобаста ва фаръии онро, 
ки њангоми тањия ва љамъбасти њисоботи молиявии маљмуї ба њисоб гирифта намешаванд, 
муќаррар мекунад. Агар ба раиси ташкилоти ќарзї маълум гардад, ки меъёри кифоятии 
сармояи ташкилоти ќарзї аз андозаи муќаррарнамудаи Бонки миллии Тољикистон кам 
гардидааст, ў бояд дар ин хусус дар шакли хаттї фавран ба Шурои нозирон ва Бонки 
миллии Тољикистон хабар дињад. 

Дар баробари санадњои меъёрии њуќуќии болозикр, инчунин, санадњои зерќонунї ва 
дохилї бањри таъмини амнияти бонкї дар ташкилотњои ќарзии молиявї ќабул гардида аст.  
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АМНИЯТИ БОНКЇ ЊАМЧУН СОЊАИ АФЗАЛТАРИНИ АМНИЯТИ ИЌТИСОДЇ 

Амнияти бонкї – яке аз соњањои мустаќил (зертобеъ)-и амнияти иќтисодї буда, аз маљмуи чорањои 
амниятї бањри њифзи фаъолияти бонкї, таварруми асъор ва кредит мебошад. Як гурўњи олимон амнияти 
бонкиро соњаи мустаќили амнияти иќтисодї медонанд. Гурўњи дигар бошад, онро њамчун зертобеъ (вобаста) 
дар амнияти молиявї медонанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: амният, амнияти иќтисодї, амнияти бонкї, бонк, фъолияти бонкї, хавф ва сирри 
бонкї.  

 

БАНКОВСКИЙ БЕЗОПАСНОСТИ ОДНОЙ ИЗ САМЫХ ИЗВЕСТНЫЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ 

БЕЗОПАСНОСТИ 

Банковская безопасность является одним из самостоятельных (подчиненных) направлений экономической 

безопасности и представляет собой совокупность мер безопасности по защите банковской деятельности, валютной 

инфляции и кредита. Группа ученых рассматривает банковскую безопасность как самостоятельную область 

экономической безопасности. Другая группа рассматривает ее как подчиненную (зависимую) в финансовом 

обеспечении. 

Ключевые слова: безопасность, экономическая безопасность, государственная безопасность, военная 

безопасность, общественная безопасность, области экономической безопасности, система экономической 

безопасности, инфраструктура. 

 

BANKING SECURITY IS ONE OF THE MOST FAMOUS OF ECONOMIC SECURITY 

Banking security is one of the independent (subordinate) areas of economic security and is a set of security measures 

to protect banking, currency inflation and credit. A group of scientists considers banking security as an independent area of 

economic security. Another group considers it as a subordinate (dependent) in financial support. 

KEYWORDS: security, economic security, state security, military security, public security, areas of economic 

security, economic security system, infrastructure. 
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ТАЪРИХИ ПАЙДОИШ ВА ИНКИШОФИ ПАДИДАИ ЉИНОЯТЊО МУЌОБИЛИ 

ЊОКИМИЯТИ ДАВЛАТЇ ВА МАНФИАТЊОИ ХИЗМАТИ ДАВЛАТЇ 
 

Нигорбии М. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Пайдоиши љиноятњо муќобили њокимияти давлатї ба даврони таназзули љомеаи 

ибтидої ва ба миён омадани давлатњои нахустин, яъне то замоне рафта мерасад, ки вазифаи 
идоракунї имконияти манфиатњои ѓаразнокро ба вуљуд оварда буд. Ин раванд дар њар 
сарзамин ба тарзи хос љараён ёфта, онро халќњои гуногун ба њар усул аз сар гузаронидаанд. 

Раванди ташаккули мафњуми њозираи љиноятњо муќобили њокимияти давлатї дар 
таърихи тамаддун якчанд њазорсолањоро дар бар мегирад. Ба андешаи олимон нишонањои 
аввалин дар бораи љиноятњо муќобили њокимияти давлатии амалдорон дар бойгонињои 
Бобулистони ќадим ва њамчунин дертар дар ќонунњои машњури Хаммурапї дучор омадан 
мумкин аст, чунончи; 

«Агар одам амволи Худо ё ќасрро дуздида бошад, ин одам бояд кушта шавад; 
њамчунин оне, ки аз дасти вай чизи дуздиро гирифт, бояд кушта шавад». 

Дар сарчашмањои санадњои ќонунгузории давлатњои Юнон ва Рими ќадим низ 
љиноятњо муќобили њокимияти давлатї хотиррасон гардидааст. Масалан, дар ёдгорињои 
њуќуќии Рим Ќонуни 12-љадвал (Љадвали XII), Гелия, Шабњои аттиќї омадааст: «Наход ту 
ќарори судро дар хусуси додани њукми ќатл ба он судя ва миёнарав, ки барои баррасии 
парванда таъин шуда буданду оид ба ин кор ришваи пулї гирифтаашон фош шуд, 
берањмона шуморї?» 

Ин меъёри ќонунгузорї ќатъиятро нишон медињад ва виљдони инсонї дар инљо боло 
меистад, ки дар риояи он эњтиром гузошта шудааст. Ба ин васила ќонуни мазкур 
тавонистааст дар пешгирї ва бартараф намудани амалњои коррупсионї дар давлатњои 
Юнон ва Рими ќадим мусоидат намояд. Зеро ваќте ки намояндаи њокимияти судї худ ба 
амалњои коррупсионї даст мезанад, ин њолат хусусияти адолатнокии шохаи њокимияти 
судиро аз миён мебарад ва боиси оќибатњои номатлуб аз ќабили бо таъсири пора 
баровардани ќарори ноодилона мегардад. 

Коршиносон бар он аќидаанд, ки истифодаи њукми ќатл њатто барои мансабдорони 
порахўр дар шароити дунёи муосир беш аз њад мебошад, вале низ розианд, ки љазо барои 
љиноятњо муќобили њокимияти давлатї ба он чї ки имрўз њаст, бамаротиб шадидтар карда 
шавад. Аз ин бармеояд, ки пурзўр намудани љазо барои кирдорњои коррупсионї метавонад 
дар коњиш додани љиноятњо муќобили њокимияти давлатї мусоидат намояд ва пеши роњи 
порахўрони ашадиро гирад. 

Соли 1923 раиси Шурои нозирони Љумњурии халќї-шуравии Бухоро Файзулло Хољаев 
бо матни як фармон (14 августи соли 1923, тањти №22 шањри Душанбе) талаб намуда буд, 
ки то мансабдоронро барои аз ањолї гирифтани пора бипаронанд: Ў фармонро ба тамоми 
кумитањои инќилобї (ревкомњо) расонида, эълон доштааст, ки «Бино ба маълумоти расида, 
бархе мингбошињо ва оќсаколњо аз ањолї пора мегиранд. Барои њамин, фармон медињам: 
Тамоми ревкомњо, мингбошињо, оќсаќолњо ва мардум, ки пора мегиранд ё медињанд, ба 
љавобгарї кашида шуда, бо љазои олї - парондан - љазо дода шаванд». 

Маќомоти Тољикистон љиноятњо муќобили њокимияти давлатиро њамчун як тањдиди 
љиддї ба рушди иќтисоди кишвар эътироф мекунад ва дар арсаи мубориза бо љиноятњо 
муќобили њокимияти давлатї ва ришвахўрї кўшиш намуда истодааст, ки чорањои 
љазодињиро дар ин самт боз њам пурзўртар намояд. 

Бояд ќайд намоем, ки љиноятњо муќобили њокимияти давлатї падидаи муосир набуда, 
решањои он аз даврањои ќадим сарчашма мегирад ва аз тамаддуни инсонї ќафо намемонад. 
Зикри ин зуњурот дар маъхазњои таърихии Ѓарбу Шарќ оид ба таълимоти иљтимої, бахусус 
дар таълимоти њуќуќї, динї ва сиёсї бевосита омадааст. Дар асари барљастаи асри IV пеш 
аз мелодї мутафаккири Њинд - «Арташастра» оид ба ришвахўрї, суиистеъмол аз хазина, 
ѓоратгарии ходимони давлатї омадааст: «Чї тавре ки обнушии моњиён дар оби 
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шинокардаашон мушкил аст, ташхис намудани роњњои дуздии амволи давлатї аз љониби 
маъмурин низ ѓайриимкон аст».  

Амалњои коррупсионї, бахусус порахўрї, беадолатї, ѓорат намудани хазинаи давлат 
аз тарафи маъмурони давлатї дар асарњои мутафаккирони форсу тољик низ оварда 
шудааст. Чунончї ин омилњо ва зуњуроти нангинро метавон дар асарњои Низомулмулк, М. 
Ѓазолї, Абуалї ибни Сино, Форобї, Саъдию Њофиз вохўрд, ки мисолњои зиёде далели он 
мебошанд. Масалан, Низомулмулк дар «Сиёсатнома»-и худ ќайд кардааст, ки «Комбуља 
(шоњи Кушониён) яке аз ќузоти подшоњиро, ки барои судури як њукми ѓайриодилона пул 
гирифта буд, пўст канд ва маснадашро бо пўсти ў пўшонид ва ба писари он ќозї дастур дод, 
то ба љойи падар бар њамон маснад бинишинад ва њамвора ин маснадро ба хотир дошта 
бошад». 

Омили мазкур дар эљодиётњо оид ба санъати идоракунї, дар адабиётњои динї ва 
њуќуќии Миср, Бобулистон, Њиндустон ва Чин низ дида мешавад. Дар робита ба ин диќќати 
махсус дар китоби Таврот (Ањди ќадим) дода шудааст. Дар љойи дигар дар осори ќадимии 
«Артхашастра» (асри IV п.м.) ќайд карда мешавад, ки «..вазифаи асосие, ки дар назди шоњ 
гузошта шудааст, ин муќовимат бо хазинадуздї мебошад». Дар ин рисола 40 усули дуздии 
молумулки хазинавї номбар шуда, ќайд гардидааст, ки «Роњи парвози парандањоро дар 
осмон муайян намудан осонтар аст, аз он, ки як ходими хазинадуздро ошкор сохтан Тибќи 
ин рисола воситаи асосии муќовимат бо хазинадуздї посбонии низомноки хазина буд. 
«Ќисми молу мулке, ки аз шахси мансабдори давлатї, ки барои љинояти хизматї мањкум 
шуда буд, ба хабаркаш медоданд». Аз ин бармеояд, ки ин раванди фаъолият аз як тараф 
њавасмандии шахси сеюмро (хабардињандаро) ба вуљуд оварда, аз тарафи дигар метавонад 
дар пешгирї ва бартараф намудани омилњои коррупсионї мусоидат намояд. Татбиќи ин 
амал љињати дастгирии шахсони хабардињанда оид ба порагирии шахсони мансабдор, бояд 
дар ќонунгузории љорї мустањкам карда шавад. 

Таърихи давлати Россия шањодат аз он медињад, ки ришваситонї дар сатњи маќомоти 
олии давлатї ва хизматчиёни хурд ба чашм мерасид. Ин бештар ба таърихи асримиёнагии 
Россия рост меояд. Дар он замонњо аввалин мањдудиятњо оид ба љиноятњо муќобили 
њокимияти давлатї дар ќонунгузорї дар даврони њукмронии Ивани III мустањкам гардида 
буд. Набераи ў - Ивани IV (Грозний) барои ришвагирии мансабдорони давлатї њукми ќатл 
љорї намуд. Ин падида дар даврони њукмронии Пётри Кабир ва оид ба Романовњо низ 
вуљуд дошт ва он яке аз манбаъњои асосии даромади амалдорон дар сатњи гуногун табдил 
ёфта буд. Њарчанд ки дар соли 1917 таѓйирот дар сохтори давлатї ва шакли идоракунї ба 
вуљуд омад, аммо мубориза бо онро аз байн набурдааст. Он замон њукумати навтаъсиси 
Шуравї маљбур шудааст, ки 8-майи соли 1918 «Декрет дар бораи порахўрї» ќабул намуда, 
барои ин зуњурот љавобгарии љиноятї муќаррар намояд. Баъдан, дар Кодекси љиноятии 
ЉШСФР солњои 1922, 1926 ва 1960 порахўрї ва дигар амалњои коррупсионї љиноят эътироф 
шуда, барои онњо љавобгарии љиноятї пешбинї гардидааст. Аз таѓйирёбии њокимият ва 
ташаккули низоми нави сиёсї, вазъияти коррупсионї дар он давра муътадил нагардид, 
баръакс зиддиятњо ва муќовиматњои нав амалњои коррупсиониро бештар ба миён 
овардааст. 

Пас аз барќарор шудани Њокимияти Шуравї дар ќаламрави Туркистон ва дар моњи 
апрели соли 1918 ташкил ёфтани Љумњурии Автономии Советии Сотсиалистии Туркистон, 
ки 2-юми августи соли 1919 ба њайати ЉШФСР дохил шуд, Комиссариати Халќии Адлия бо 
амри тањти №97 изњор дошт, ки судњои халќї њангоми њалли парвандањо байни ањолии 
мањаллї танњо бо он меъёрњои шариат ва одат, ки ба виљдони инќилобї ва шуури инќилобї 
мухолифат намекунанд, ќарор мебароранд, яъне дар ин давра марњилаи татбиќи 
ќонунгузории ИЉШС тадриљан оѓоз ёфтааст. 

Дар соли 1868 хонигарии Бухоро вобастагии худро аз Русияи подшоњї эътироф намуд. 
Маъмурияти подшоњ фавран маќомоти нави идоракуниро таъсис дод, мансаби генерал-
губернаторї љорї карда шуд, ки њангоми таъин шудан ба вазифањои гуногун ба онњо 
ваколатњои васеъ дода мешуд. Њамин тавр, масалан, мансабњои њокимон ва аќсаќолњои 
волостї таъсис дода шуданд, ки онњо интихобї њисобида мешуданд, аммо дар асл ришва ва 
фишори маъмурияти Русия наќши асосї дошт. Бинобар ин, асосан ба ин мансабњо 
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сарватмандони мањаллї интихоб карда мешуданд, ки такягоњи асосии шоњигарии Россия 
дар Осиёи Миёна буданд. 

Дар он замон тамоми дастгоњи њокимият ва маъмурият дар дасти мансабдорони 
подшоњї буд, ба истиснои зинаи поёнї - волостњо. Омўзиши амалияи маъмурияти подшоњї 
ва намояндагони мањаллии њокимиятњое, ки онњоро пас аз ба Россияи подшоњї њамроњ 
шудани Осиёи Миёна таъин карда буданд, нишон медињад, ки «Барои маъмурияти подшоњї 
хизмат дар Осиёи Миёна, пеш аз њама, манбаи даромад буд. Дар ин љо азхудкунї, 
тамаъљўйї, ришва ривољ ёфта буд, ки ин барои мардуми мањаллї бори вазнин буд». 

Давлати Шуравї аз рўзњои аввали мављудияти худ тадбирњои азнавташкилдињии 
дастгоњи маъмуриро амалї намуд. Њамин тариќ, бо Фармони Шурои Комиссарони Халќии 
ЉШФСР аз 10 ноябри соли 1917 «Дар бораи нест кардани амвол ва рутбањои шањрвандї» 

њама амвол ва санадњои њуќуќии амвол - рутбањо, унвонњо ва рутбањои шањрвандии 
мављудбуда бекор карда шуданд. Минбаъд тамоми ањолї шањрвандони Шуравї шуданд. 
Бо фармони дигари Шурои Комиссарони Халќии ЉШФСР аз 31 октябри соли 1918 
«Низомнома дар бораи таъминоти иљтимоии коргарон» хизматчии давлатї аз љињати 
таъминоти иљтимої ба тамоми коргарони дигар баробар карда шуданд. Хизматчиёни 
давлатї ивазшаванда, назоратшаванда ва дар назди маќомоти њукуматї ва њизбї 
њисоботдињанда буданд, њамчун хизматгори мардум тавсиф карда мешуданд ва маоши 
коргари баландихтисосро мегирифтанд. Фаъолият бо принсипњои ќонуният, баробарї ва 
демократия муайян карда мешуд. 

Њамин тариќ, бо ќабули санадњои дар боло зикршуда, пойгоњи хидмати давлатии 
Россияи подшоњї барњам дода шуд. Дастгоњи давлатї дар асоси принсипњои ќонунияти 
сотсиалистї, баробарии шањрвандон ва демократияи Шуравї сохта шудааст. Аммо, дар 
тули тамоми мављудияти Њокимияти Шуравї заминаи мукаммали ќонунгузорї оид ба 
идоракунии давлатї ва хизмати давлатї ташаккул наёфтааст. 

Бо иштироки фаъолонаи раиси Њукумат В.И. Ленин Декрети Шурои Комиссарони 
Халќии ЉШФСР аз 8 майи соли 1918 «Дар бораи ришва» ќабул карда шуд. Декрет 
љавобгарии љиноятї барои љиноятњои коррупсионї дар намуди мањрум сохтан аз озодї ба 
муњлати 5 сол бо мењнати маљбурї љорї намуд. Масъулияти баробар на танњо нисбат ба 
гирифтани пора аз љониби мансабдорон, кормандон, балки инчунин барои додани 
порадињандагон, иѓвогарон, миёнаравон ва дигар ашхос мустањкам карда шуд. 

Мавриди зикр аст, ки ин санад ќувваи бозгашт дошта буд, яъне он ба муносибатњое, 
ки ќабл аз ќабули ин санад ба вуљуд омада буданд пањн мегардид, њамзамон озодшавї аз 
љавобгариро барои шахсоне, ки дар бораи додани пора дар давоми 3 моњи пас аз ќабули 
санад огоњї медоданд, пешбинї менамуд. Суиќасд ба додан ё гирифтани пора љинояти 
хотимаёфта њисобида мешуд. Инчунин, љавобгарии вазнинтарро барои шахсони 
сарватманд пешбинї мекард, ки барои ба даст овардан ё нигоњ доштани имтиёзњои марбут 
ба њуќуќи моликият аз пора истифода мебурданд. 

Њамин тавр, Декрет «Дар бораи порагирї» аввалин санади Шуравї буд, ки барои 
порагирї ва ришваситонї љавобгарии ќонуниро пешбинї менамуд ва илова бар ин, 
ќоидањои баробарии љавобгарии љиноятиро барои њамаи иштирокчиёни чунин муомилот 
ва муносибатњои шабењи ќонунї муќаррар намудааст. 

Аммо, сарфи назар аз ќабули ќонун, дар аввалњои соли 1918 њолатњои ришваситонї 
зиёдтар мешуданд. Маълум шуд, ки истифодаи танњо як ќонуни љиноятї дар бораи 
мубориза бо љиноятњо муќобили њокимияти давлатї бесамар аст. Афзоиши сатњи 
љиноятњои коррупсиониро омилњои зерин муайян мекарданд: музди маоши ночиз, 
нокифоягии мулоњизакории тартиби омодасозї, интихоб, љобаљогузорї, тарбия ва таълими 
кадрњо барои хидмат дар муассисањо ва корхонањои давлатї. 

Вазъи њуќуќии хизматчиёни давлатї дар муассисањо ва корхонањои давлатї бо 
мањдудиятњои гуногун муайян карда мешуд. Дар ин робита, бояд ба чорањои андешидашуда 
оид ба бартараф кардани норасоињо, тањияи санади нав, яъне ќабули ќарори Шурои 
комиссарони халќии ЉШФСР аз 27 июли соли 1918 «Дар бораи мањдуд кардани хидмати 
якљояи хешовандон дар муассисањои Шуравї» ва Фармони Шурои комиссарони халќии 
ЉШФСР аз 21 декабри соли 1922 «Ќоидањои муваќќатии хидмат дар муассисањо ва 
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корхонањои давлатї» бояд, диќќат дода мешуд, ки ба пешгирии афзоиши љиноятњо 
муќобили њокимияти давлатї ва содагардонии муносибатњо дар соњаи хизмати давлатї 
равона карда шуда буданд. 

Ин њуљљатњо фаъолияти як хизматчии давлатиро бо љорї намудани як ќатор 
мањдудиятњо, иљозатњо ва манъкунињо ба танзим медароварданд. Вайрон кардани ин гуна 
дастурњо, инчунин содир намудани љиноятњои коррупсионї, аз љумла барои порагирї 
љазоњои вазнин ва њатто татбиќи истифодаи љазои ќатл пешбинї мегардид. Ин то андозае 
вазъи дастгоњи давлатиро бењтар намуд. 

Дар мубориза бо љиноятњо муќобили њокимияти давлатї ва манфиатњои хизмати 
давлатї фармони Шурои комиссарони халќии ЉШФСР аз 16 августи соли 1921 «Дар бораи 
мубориза бо ришва» ва боби II Кодекси љиноятии ЉШФСР аз соли 1922 наќши муњим дошт, 
ки он амали ѓайриќонунии мансабдорони коррупсионї: суиистифода аз ќудрат, ки бо 
ниятњои ѓаразнок ва дигар њадафњои шахсї содир шудаанд; аз љониби кормандон аз худ 
кардани пул ё дигар ашёи гаронбањо, ки бинобар мансаби хизматї дар салоњияташ 
мебошанд; содир кардани сохтакорї сарфи назар аз ангеза; гирифтани пора аз љониби 
шахси дар иттињодияи давлатї ё хидмати љамъиятї ќарордошта; њукми ноодилонаи судї аз 
маќсадњои ѓаразнок ва дигар ангезањои шахсї ва ѓайра. 
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ТАЪРИХИ ПАЙДОИШ ВА ИНКИШОФИ ПАДИДАИ ЉИНОЯТЊО МУЌОБИЛИ ЊОКИМИЯТИ 

ДАВЛАТЇ ВА МАНФИАТЊОИ ХИЗМАТИ ДАВЛАТЇ 
Дар маќолаи мазкур мавзуи таърихи пайдоиш ва инкишофи падидаи љиноятњо муќобили њокимияти 

давлатї ва манфиатњои хизмати давлатї мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки 
пайдоиши љиноятњо муќобили њокимияти давлатї ба даврони таназзули љомеаи ибтидої ва ба миён омадани 
давлатњои нахустин, яъне то замоне рафта мерасад, ки вазифаи идоракунї имконияти манфиатњои ѓаразнокро 
ба вуљуд оварда буд. 

КАЛИДВОЖАЊО: манфиат, таназзул, њокимияти давлатї, љиноят.  
 

ИСТОРИЯ ВОЗНИКНОВЕНИЯ И РАЗВИТИЯ ПРЕСТУПЛЕНИЙ ПРОТИВ ГОСУДАРСТВЕННОЙ 

ВЛАСТИ И ОБЩЕСТВЕННЫХ БЛАГ 

В данной статье рассматривается тема истории возникновения и развития феномена преступлений против 

государственной власти и интересов государственной службы. Автор отмечает, что возникновение преступлений 

против государственной власти относится к эпохе упадка первобытного общества и возникновения первых 

государств, то есть к тому времени, когда задача управления создавала возможность предвзятых интересов.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: интерес, упадок, государственная власть, преступность. 

 

HISTORY OF THE ORIGIN AND DEVELOPMENT OF CRIMES AGAINST STATE AUTHORITY AND 

PUBLIC BENEFITS 
This article discusses the theme of the history of the emergence and development of the phenomenon of crimes against 

state power and the interests of the public service. The author notes that the occurrence of crimes against state power dates 

back to the era of the decline of primitive society and the emergence of the first states, that is, to the time when the task of 

management created the possibility of biased interests.  

KEYWORDS: interest, decline, state power, crime. 
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ИЉМОЪ - САРЧАШМАИ ЊУЌУЌИ ИСЛОМЇ 
 

Раљабова Ф.Ш. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Ба њамагон маълум аст, ки њар як њодиса дорои сарчашмаи хеш мебошад. Сарчашма 

њамчун манбаъ ё пайдоиши чизе дониста шуда, тамоми љараён, фаъолият ва соњањоро фаро 

мегирад. Мисол, сарчашмаи оби љӯй пиряху чашмањои кӯњсор аст, метавон чунин 
саволгузорї кард, ки баромади обњои зеризаминї аз куљо сарчашма мегирад? Аз ин љо 
маълум мешавад, ки њуќуќ низ сарчашмаи худро дорад. Сарчашмаи њуќуќ ин манбаи эљоди 
њуќуќ ба њисоб рафта, дар табиати иљтимоии инсон, халќ, манфиати инсонњо ва маќомоти 
ваколатдор ифодаи хешро ёфтааст ва омили тавлидшавии њуќуќ мебошад. Сарчашмаи 
њуќуќро ба маънои моддї шароитњои моддии њаёти љомеа, низоми муносибањои иќтисодї, 
шаклњои моликият, талаботи љомеа, манфиатњои воќеии одамон ва ѓ. ташкил медињанд. Ба 
маънои мањдуд бошад, сарчашмаи њуќуќ дар њаёти воќеї шањрвандон ва маќомоти 
татбиќкунандаи њуќуќ ба санадњои меъёрї-њуќуќие такя мекунанд, ки дар онњо њуќуќњо 
муайян шудаанд. Сарчашмањои њуќуќ - шаклњои ифодаи њуќуќи амалкунанда мебошанд. 

Дар илми њуќуќшиносии исломї чи аз љониби олимони исломї ва чи аз љониби 
олимони ѓайриисломї нисбат ба мафњумњои фиќњ, шариат ва њуќуќи исломї аќидањои 
якхела вуљуд надорад. Фањмиш ва шинохти њуќуќи исломї, пеш аз њама дониши амиќи 

сарчашмањои он ва баъдан омӯзиши њаматарафаи тањаввулоту таѓйироти баъдии онро 
таќозо менамояд. Сарчашмањои њуќуќи исломї дар шакли китоби осмонї ва њадисњои 
набавї аниќ ва равшан карда шудаанд. Дар баъзе мавридњо усулњои таъмини ин њуќуќи 
динї ба асосњои аќлї такя мекунад, чунончи иљмаъ, иљтињод, ќиёс, истењсон, истислоњ ва 
ѓайра. Сарчашмањо дар њуќуќи исломї характери динї дошта, ба сарчашмањои 
аввалиндараља ва дуюминдараља таќсимбандї гардидаанд. Меъёрњои њуќуќии ин низом, ки 
асоси сарчашмањои њуќуќи исломиро ташкил медињанд, ибтидои илоњї доранд, яъне дар 
Ќуръон ва суннат мустањкам гардидаанд. Аз ин љост, ки ба сифати сарчашмањои 
аввалиндараља Ќуръон ва Суннат баромад мекунанд. Сарчашмањои дуюминдараља бошад, 
сарчашмањои шариат ва ё фиќњи исломї ба монанди иљмоъ, иљтињод, ќиёс, фатво пазируфта 
мешаванд. Сарчашмаи аслии ањком Ќуръони карим ва суннати Расули акрам (с) аст, яъне 
тамоми ањкоми шаръие, ки дар китобњои фиќњ баён гардидаанд, дар њаќиќат, ќонунњо ва 
дастурњое мебошанд, ки Худои таъоло онњоро дар Ќуръони карим ба Паёмбараш (с) вањй 
намудааст ва ё ба василаи суннати Расули акрам (с) поягузорї гардидаанд. Танњо коре, ки 
олимони соњаи фиќњ анљом додаанд, ин аст, ки он ањкомро аз матни Ќуръон ва суннати 
паёмбар (с) берун оварда, барои мардум бо забони содда баёну тафсир намудаанд. Ин 

равиши кор тамоман ѓалат ва беасос будани андешаи баъзе кӯтоњназаронеро собит 
менамояд, ки мепиндоранд фаќењон ањкоми диниро аз пеши худашон бофтаанд ва он ањком 
бо Ќуръон ва суннат мухолифанд. Пас аз онњо муљтањидоне (коршиносони саршинос ва 
фаќењони саромаде) ба монанди имом Абуњанифа, имом Молик, имом Шофеъї ва имом 
Ањмади Њанбал марљаъ (руљуъгоњ)-и мардум дар ањкоми дин ќарор гирифтаанд. Аксари 

китобњои фиќњии ањли суннат, ки имрӯз дар дастрасии мусулмонони олам ќарор доранд, ё 
дар наќли аќвол ва масоили истинботкардаи яке аз њамин фаќењони љалилулќадр таълиф ва 
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ба баёни гуфтањои онњо пардохтаанд ё дар масоиле таълиф шудаанд, ки бар асоси ќавоиди 
усулї ва фиќњии онњо истинбот гардида ва ба мазњаби яке аз онњо мансуб мебошанд. Ду 
сарчашмаи дигари ањком иљмоъ ва ќиёс њастанд: а) иљмоъ ба маънои иттифоќи назари 
бузургон ва уламои муътабари ислом, ба монанди сањобагон, тобеин ва ѓайра, дар давраи 
муайяне дар бораи масъалае аз масоили динї аст; б) Ќиёс ба маънои ќиёс ва илњоќ намудани 
масъалае, ки дар Китоб ва Суннат њукме дар бораи он собит нашудааст, ба он масъалае, ки 
њукми он дар яке аз он сарчашмањо собит шудааст. 

Дар кишварњои исломї тамоми ќонунгузориашонро ба меъёрњои Ќуръон мутобиќ 
гардонидаанд ва наќши меъёрњои диние, ки њамчун сарчашмаи њуќуќ дар ин кишварњо 
пазируфта мешавад, ањаммияти аввалиндараљаро касб кардаанд. Дар кишварњое, ки дини 
ислом њамчун дини расмии давлатї эътироф шудааст, њама гуна ќонуне, ки хилофи 
сарчашмањои муќаддаси дини мазкур мебошанд, ќабул карда намешаванд. Инро мо дар 
Конститутсияи Афѓонистон (соли 2004) мушоњида карда метавонистем, ки дар он ислом 
дини расмии давлатї эълон гардида ва њама гуна ќонуне, ки хилофи дини муќаддаси ислом 
ба њисоб мерафт, ќабул намегардид. Шинохти њуќуќи исломї мањз дар он ифода меёбад, ки 

ислом дини илму дониш мебошад ва Ќуръон мусулмононро ба донишомӯзї ва ривољи илму 
фарњанг дар љомеа фаро мехонад. Дар рисолаи Фиќњи Акбар аз Имоми Аъзам Абуњанифа 

Нуъмон ибни Собити Кӯфї (р) дар баёни Ќуръон каломи Худост чунин омадааст: «Ва 
Ќуръон каломи Худованди Мутаъол аст, дар сањифањо навишта шуда ва дар дилњо мањфуз 
аст, бар забонњо хонда мешавад ва бар Паёмбари гиромї саллаллоњу алайњи ва саллам 
нозил шудааст. Талаффуз кардани мо Ќуръонро махлуќ аст, навиштан ва хондани Ќуръон 
ба воситаи мо махлуќ аст, аммо Ќуръон махлуќ нест».  

Дар фарњанг ва тамаддуни исломї падидае бо номи низоъ дар миёни «дину дониш» ва 
тазоди «аќлу наќл» вуљуд надорад. Бар асоси таълимоти ислом буд, ки мусулмонон дар 
бисёре аз риштањои улуми инсонї ва таљрибї пешгом гардиданд ва хидматњои 
инкорнопазире барои пешрафти илм ва тамаддуни башарї арза доштаанд. Фиќњи исломї 
њамеша яке аз ѓанитарин ва пурбортарин њавзањои ќонунгузории љомеаи башарї буда ва 
њаст. Бо вуљуди њолати рукуд ва аќибмондагие, ки љомеањои исломї дар маќтаъњои 
гуногуни таърих, ба хусус дар чањор-панљ асри ахир, дар он ќарор доштанд ва бо вуљуди 
тањољуми фарњангии пурњаљме, ки бар зидди арзишњои фарњангї ва тамаддуни миллатњои 
мусулмон сурат гирифта ва бо печидатарин шевањо идома дорад, фиќњи исломї 

тавонистааст пӯёї ва зиндаруњии худро њифз намояд ва њампои замон њаракат кунад. 

Донишмандони мунсиф ва пажӯњишгарони воќеъбини Ѓарб низ ба ин ѓановати фарњанг ва 
фиќњи исломї бо сароњат эътироф кардаанд. Яке аз ин донишмандон бо номи Сотело дар 

ин бора мефармояд: «Фиќњ ва ќонуни исломї ба андозае ѓанї ва фарогир аст, ки агар нагӯем 
барои таъмини њуќуќњои мадании љомеаи башарї ба таври куллї кофї аст, њатман бояд 

бигӯем, ки барои таъмини њуќуќњои мадании тамоми мусулмонон кофї аст».  
Сунна сарчашмаи дуввуми њуќуќи исломї буда, аз маљмуи њадисњо иборат аст. Сунна 

одат, гуфтор, амал, пиндори паёмбари ислом аст, ки барои муъминон чун сарчашмаи 
рафтору кирдор хидмат мекунад.  

Бояд ќайд кард, ки дар байни сарчашмањои њуќуќи исломї иљмоъ ва иљтињод њам 
сарчашма ва њам шакли эљоди њуќуќ, дониста мешаванд. Иљмоъро дар ислом њамчун асле 
аз усули фиќњи исломї медонанд, ки дар ќарори дастаљамъии уламои исломї (муљтањидон) 
дар масъалањои динї ва дунявї бароварда мешавад. Иљтињод бошад, як навъи 
њуќуќэљодкунии исломї аз љониби муљтањидон, донандагони фиќњи исломист, ки доир ба 
масъалањои муњимми њуќуќї дода мешавад. Иљтињод дар луѓати забони арабї ба маънои 

љањди тоќатфарсо, ба кор бастани нињояти кӯшиш ва ё кӯшиши њамроњ бо машаќќат ва 
сахтї барои анљом додани коре ва дар истилоњи фуќањо истинбот ё ба кор бастани нињояти 

кӯшиш (базлу-л-љуњд ё истифроѓу-л-вусъ) барои истинботи ањкоми шаръї аз адилла – 
сарчашмањои фиќњї (каломи Худо, суннати Расули Худо (с) ва иљмоъ) бо шароите аст, ки 
барои он (иљтињод) дар китобњои усули фиќњ дар назар гирифта шудааст ва маъмулан ба 
маънои истинботи ањкоми шаръї аз китоб, Суннат, иљмоъ ва ќиёс, муќобили таќлид.  

Таќлид дар луѓати забони арабї ба маънои таълиќ (овехтан)-и ќилода – гарданбанд ё 

чизе ба гардани касе ё чизе, тањаммул – ба дӯш (гардан, зимма) гирифтан, лузум, аз пайи 
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касе рафтан, садо ва њаракоти касеро ба мисли ӯ анљом додан ва дар истилоњи уламои усул 
ба маънои ахз (дарёфт), ќабул, илтизом ва амал кардан ба фатво ва ќавли фаќењ (муљтањид)-

е дар масъалаи шаръие ба ѓайр (бе талаб ва љустуљӯ)-и њуљљат ё пайравї кардан аз назароти 
шаръии мазњаби фиќњие аст, муќобили иљтињод, ба монанди таќлиди оммї аз муљтањид ва 
таќлиди оммаи мусулмонон аз мазњабњои чањоргонаи фиќњї. 

Дигар сарчашмаи њуќуќи исломї ин фатво ба њисоб меравад. Фатво сарчашмаи 
иловагии њуќуќи исломист, ки аз љониби фаќењон дар масъалањои њалталаб ва ихтилофангез 
ба ќозї ё дигар соњибони ќудрат ва ё мардум пешнињод мегардад. Чи тавре ки дар боло ќайд 
намудем байни сарчашмањои дуюминдараљаи њуќуќи исломї иљмоъ – ро њамчун накли 
њуќуќэљодкунї метавон арзёбї намуд. Иљмоъ сарчашмаи сеюми шариати исломї мањсуб 
мешавад. Ба эътиќоди якдилии фаќењон иљмоъ барои амиќ ва густариши тафсири њуќуќии 
сарчашмањои илоњї истифода мешавад. Иљмоъ ки бо иртиботи худ бо Ќуръон ва суннат 
ќонунї шудааст, танњо пас аз марги Паёмбар ва мављудияти якчанд шарт эътибор пайдо 
кардааст. Иљмоъ дар забони арабї маънои созишро ифода карда – созиш фикри якдилї ё 
ќарори шахсони бонуфуз аз рўйи масъалаи муњокимашаванда ба њисоб меравад. Яке аз 
сарчашмањои шариати ислом ва фиќњ дониста шудааст.  
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Иљмоъ сарчашмаи сеюми шариати исломї мањсуб мешавад. Ба эътиќоди якдилии фаќењон иљмоъ барои 

амиќ ва густариши тафсири њуќуќии сарчашмањои илоњї истифода мешавад. Иљмоъ ки бо иртиботи худ бо 
Ќуръон ва суннат ќонунї шудааст, танњо пас аз марги паёмбар ва мављудияти якчанд шарт эътибор пайдо 
кардааст.  
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ИДЖМА - ИСТОЧНИК ИСЛАМСКОГО ПРАВА 

Иджма является третьим источником исламского права. По единодушному мнению, правоведов, иджма 

используется для углубления и расширения правового толкования божественных источников. Иджма, который 

узаконен своей связью с Кораном и Сунной, стал действительным только после смерти Пророка и наличия ряда 

условий.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: источник, источник права, источники исламского права, познание исломского права, 

иджма, иджтихад, таклид (подражение), фетва, кияс (сравнение), исламская юриспруденция, пути формирования 

исламской юриспруденции. 

 

IJMA - THE SOURCE OF ISLAMIC LAW 

Ijma is considered the third source of Islamic law. According to the unanimity of jurists, consensus is used to deepen 

and expand the legal interpretation of divine sources. Ijma, which is legitimized by its connection with the Qur'an and the 

Sunnah, became valid only after the death of the Prophet and the existence of several conditions.  

KEYWORDS: source, source of law, sources of Islamic law, recognition of Islamic law, consensus, ijtihad, taqlid, 

fatwa, comparison, Islamic jurisprudence, ways of formation of Islamic jurisprudence. 
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ПРИНЦИПЫ МЕЖДУНАРОДНОГО ТАМОЖЕННОГО ПРАВА: ПОНЯТИЕ И 

ХАРАКТЕРИСТИКА 

 

Кодиров Н., Турдизода П. 

Таджикский национальный университет 

 

Среди источников международного таможенного права (далее - МТП), как и любой отрасли 

международного права, первостепенную роль играют принципы международного права. Они 

являются фундаментом, на котором строится вся нормативная система. Значимость исследования 

принципов МТП мотивируется, с одной стороны, недостаточной теоретической 

разработанностью данной темы, с другой - отсутствием единого нормативного акта, который 

регулирует специальные принципы МТП. При анализе принципов МТП будем 

руководствоваться традиционной доктринальной классификацией, делящей все принципы на 

общие принципы международного права, к которым относятся общие принципы 

международного права, закрепленные в Уставе Организации Объединенных Наций (далее - 

Устав ООН) и Декларации о принципах международного права, касающихся дружественных 

отношений и сотрудничества между государствами в соответствии с Уставом ООН 1970 г., и 

специальные принципы, действующие только в области МТП. Относительно общих принципов 

международного права в сфере МТП действуют следующие: принцип сотрудничества 

государств, принцип добросовестного исполнения международных обязательств, принцип 

неприменения силы или угрозы силой, принцип мирного разрешения споров, принцип 

невмешательства. Попытаемся определить, какие из основных принципов международного права 

оказывают наибольшее воздействие на МТП. Представляется справедливой позиция М. В. 

Филимоновой, указывающей, что принцип сотрудничества государств, закрепленный в 

Декларации о принципах международного права, касающихся дружественных отношений и 

сотрудничества между государствами в соответствии с Уставом ООН 1970 г., является формой 

практической реализации всех остальных принципов международного права. Причем в МТП 

данный принцип имеет четкую ориентацию на взаимовыгодность сотрудничества, хотя 

отдельные исследователи выделяли принцип взаимной выгоды в качестве самостоятельного 

основного принципа международного права. Полагаем, что принцип взаимовыгодности можно 

квалифицировать в качестве отраслевого принципа международного экономического права, а не 

для международного права в целом. Принцип сотрудничества, основанного на взаимной выгоде 

государств, является базовым для МТП, так как из него вытекают такие специальные принципы 

МТП, как принцип защиты национальных экономик посредством согласованных таможенных 

тарифов и принцип исключительности нетарифных мер защиты национальных экономик, о 

которых речь пойдет ниже. Принцип сотрудничества тесно связан с таким основным принципом 

международного права, как принцип добросовестного исполнения международных обязательств, 

закрепленный в статье 2 Устава ООН. В МТП справедливость данного утверждения видна, 

поскольку данный принцип находит отражение во всех документах, принимаемых в рамках 

Всемирной торговой организации как обязательного (соглашения), так и рекомендательного 

характера (резолюции, декларации), двусторонних соглашений. В целом отметим, что акты 

Всемирной таможенной организации носят в основной своей массе рекомендательный характер. 

Это заметно при оценке пропорций обязательных и рекомендательных норм в общей массе 

принятых Всемирной таможенной организацией актов (в рамках данной организации действуют 

порядка 20 конвенций, 50 рекомендаций). Принцип неприменения силы или угрозы силой, 
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закрепленный в Уставе ООН и Декларации о принципах международного права, касающихся 

дружественных отношений и сотрудничества между государствами в соответствии с Уставом 

ООН 1970 г., рассматривается сейчас как обязательный элемент сотрудничества государств, 

регулируемого МТП. Если ранее в истории существовали примеры развязывания военных 

действий из-за высоких таможенных пошлин, запрещения ввоза товаров из одной страны в 

другую, то уже в XX в., ведя речь о «таможенных войнах», исследователи подразумевают под 

ними применение исключительно экономических методов в борьбе государств за свои интересы 

на мировой арене. Прочное закрепление в межгосударственном сотрудничестве в таможенной 

сфере получил и принцип мирного разрешения споров (ст. 2Устава ООН1), т. е. решения 

возникающих разногласий исключительно мирными средствами, что подтверждается 

существованием достаточно эффективного механизма разрешения споров в рамках Всемирной 

торговой организации. Данный механизм можно, в частности, применять при установлении 

конвенциональных ставок таможенных пошлин в случае столкновения интересов государств в 

отношении «чувствительных» для их экономик товаров. Поскольку выработка самостоятельной 

таможенной политики является суверенным правом любого государства, то принцип 

невмешательства, закрепленный в ст. 2 Устава ООН, играет важную роль в МТП. Анализируя 

характер межгосударственного сотрудничества в таможенной сфере, можно заключить, что 

государства имеют право вмешиваться в вопросы таможенной политики других государств 

исключительно в рамках, взятых на себя теми государствами международных обязательств. 

Более того, следует отметить, что с развитием международных отношений все больше вопросов 

таможенной политики входит в объект правового регулирования МТП, выходя из 

исключительной внутренней юрисдикции государств. Безусловно, все вышеперечисленные 

основные принципы международного права оказали существенное влияние на формирование и 

нормативное закрепление специальных принципов МТП. Как уже отмечалось, отсутствует 

единый нормативный акт, устанавливающий специальные принципы МТП. Поэтому выявление 

их базируется либо на толковании международных соглашений и иных документов, 

действующих в сфере МТП, либо на обобщении доктринальных подходов. Можно отметить, что 

российский ученый К. Г. Борисов сделал попытку сформулировать специальные принципы МТП, 

среди которых выделил такие, как принцип содействия становлению нового экономического 

порядка, основанного на равноправии; принцип запрещения прямых или косвенных действий, 

препятствующих осуществлению экономического суверенитета государств; принцип 

обеспечения либерализации мировой торговли; принцип совершенствования организационного 

механизма МТП в рамках международных организаций, конференций любого уровня как 

средства повышения благосостояния народов и некоторые другие. 

Обращает внимание превалирование принципов, регулирующих исключительно 

экономическое взаимодействие между государствами, однако приравнивание 

межгосударственного сотрудничества в таможенной сфере к сугубо экономическому 

сотрудничеству является существенным сужением данной сферы. Поэтому попытаемся 

изложить свою позицию относительно действующих специальных принципов МТП. В первую 

очередь следует назвать принцип свободы транзита. На формирование данного принципа 

существенное влияние оказало его закрепление в ст. V Генерального соглашения по тарифам и 

торговле 1947 г., согласно которой должна существовать свобода транзита через территорию 

каждого государства по путям, наиболее подходящим для международного транзита вне 

зависимости от происхождения транспортного средства, его места отправления и места 

назначения. Данный принцип получил закрепление и в других универсальных и региональных 

соглашениях. Так, Конвенция о транзитной торговле внутриконтинентальных государств 1965 г. 

устанавливает свободу транзита в отношении любых товаров вне зависимости от их 

происхождения, назначения и других подобных признаков при соблюдении разрешительного 

порядка транзитного перемещения. В соответствии с Международной конвенцией о 

согласовании условий проведения контроля грузов на границе 1982 г. в целях улучшения 

международной перевозки грузов 3 страны-участницы соглашаются применять простой и 

ускоренный режим в отношении транзитных грузов, в особенности грузов, которые перевозятся 

в соответствии с системой международного таможенного транзита. Кроме того, в статье 10 
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Конвенции обращено внимание и на принцип предоставления свободного доступа к морю 

внутриконтинентальным государствам, что также говорит о достаточной степени закрепления 

данного специального принципа МСТС в МТП. 
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 ПРИНСИПЊОИ ЊУЌУЌИ БАЙНАЛМИЛАЛЇ: МАФЊУМ ВА ТАВСИФ 
Њангоми муайян кардани њуќуќи байналмилалї, чун ќоида, мављудияти принсипњо дар он њамчун љузъи 

муњимми он ќайд карда мешавад. Калимаи лотинии «принсип» маънои ибтидо ё асосро дорад. Мувофиќи он, 

принсипњои њуќуќи байналмилалї ғояњои бунёдии њуќуќї мебошанд, ки самт ва мазмуни танзими њуќуќии 
муносибатњои байналмилалиро муайян мекунанд. Принсипњои њуќуќи байналмилалї њамчунин меъёрњои 
умумишуда ба њисоб мераванд, ки хусусиятњои характернок, инчунин мазмуни асосии њуќуќи 
байналмилалиро инъикос намуда, ќувваи олии њуќуќї доранд. 

КАЛИДВОЖАЊО: фаъолияти гумрукї, принсипњои њуќуќи гумрукї, сиёсати гумрукї, меъёрњо.  
 

ПРИНЦИПЫ МЕЖДУНАРОДНОГО ТАМОЖЕННОГО ПРАВА: ПОНЯТИЕ И ХАРАКТЕРИСТИКА 

Давая определение международного права, как правило, отмечают в качестве его существенного компонента 

наличие в нем принципов. Латинское слово «принцип» означает начало или основу. Соответственно, принципы 

международного права — это основополагающие правовые идеи, определяющие направленность и содержание 

правового регулирования международных отношений. Принципы международного права рассматривают также как 

обобщенные нормы, отражающие характерные черты, а также главное содержание международного права и 

обладающие высшей юридической силой. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: таможенное дело, принципы таможенного права, таможенной политики, 

нормативных актов. 

 

PRINCIPLES OF INTERNATIONAL CUSTOMS LAW: CONCEPT AND CHARACTERISTIC 

When defining international law, as a rule, the presence of principles in it is noted as its essential component. The 

Latin word "principle" means beginning or foundation. Accordingly, the principles of international law are fundamental legal 

ideas that determine the direction and content of the legal regulation of international relations. The principles of international 

law are also considered as generalized norms that reflect the characteristic features, as well as the main content of international 

law and have the highest legal force.  

KEYWORDS: customs business, principles of customs law, customs policy, regulations. 
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ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЯ СУБЪЕКТИВНЫМИ ГРАЖДАНСКИМИ ПРАВАМИ 
 

Тагайназарзода Р.Д. 
Таджикский национальный университет 

 
Несмотря на давнюю историю в юридической науке до сих пор не сложилось единого 

мнения по поводу понятия и признаков злоупотребления правом. В научной литературе при 
определении злоупотребления правом имеется несколько подходов. Некоторые авторы 
сходятся во мнении, что злоупотребление правом, следует определять через такие признаки, 
как наличие причинения вреда и совершение действий, причиняющих вред, с умыслом. 
Другие – признают злоупотребление правом особым типом гражданского правонарушения, 
совершаемого управомоченным лицом при осуществлении им принадлежащего ему права, 
связанного с использованием недозволенных конкретных форм в рамках дозволенного ему 
поведения.  

Законодатель не дал четкого определения понятия «злоупотребление гражданскими 
правами». Поэтому в науке не сложилось единого мнения по этому поводу, до сих пор 
остаются не разработанной система достаточных признаков для квалификации поведения 
в качестве злоупотребления субъективными гражданскими правами, удовлетворяющая 
потребность. Этимологически злоупотребление правом означает осуществление 
субъективного права одним лицом во зло (в противоречие) интересам другого лица или 
общества. По мнению других исследователей, злоупотребление правом представляет собой 
осуществление субъективного права в противоречии с его назначением. В результате 
злоупотребления правом причиняется ущерб правам и законным интересам граждан, 
государству и обществу в целом. Также под злоупотреблением правом понимается 
осуществление права в противоречии с общепризнанной и защищенной законом целью или 
в противоречии с господствующей моралью общества. Понятие злоупотребления правом в 
«иных формах» (кроме шиканы) не было раскрыто.  В последнее время наблюдается 
возрастание числа авторов, которые проблему злоупотребления субъективными 
гражданскими правами связывают с недобросовестностью и неразумностью. Из судебной 
практики можно привести пример, когда лицо, действуя недобросовестно, все же не 
злоупотребляет своим правом. Однако в зависимости от обстоятельства, такое поведение 
может быть квалифицированно как злоупотребление правом. Первым признаком 
злоупотребления правом является недобросовестное поведение управомоченного. В 
качестве второго признака злоупотребления правом в науке иногда указывается 
неправомерность действий управомоченного. 

Однако вопрос о правомерности действий управомоченного при злоупотреблении 
субъективными гражданскими правами является дискуссионными.  

Несмотря на то, что в законодательстве широко применяется институт 
злоупотребления правом, в доктрине он не нашел четкого обозначения и оценки. 
Сложилось множество концепций по этому поводу, что привело к тому, что институт 
злоупотребления субъективными гражданскими правами не находит своего 
единообразного толкования и применения на практике. Концепции по поводу института 
злоупотребления субъективными гражданскими правами мы условно разделили на две 
группы: а) негативные концепции; б) позитивные концепции. Сторонники негативных 
концепций считают, что само понятие «злоупотребление правом» не имеет правового 
смысла и правом невозможно злоупотреблять, ибо оно становится противоправным, а 
осуществление правом не может быть противоправным. Кроме того, под возражение 
попала расплывчатость и неясность данного института. Сторонников негативных 
концепций можно разделить на две группы.  
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1. Первую группу составляют те ученые, которые считают данный институт 
неприменимым, так как он, обозначая противоправное поведение, не может называться 
осуществлением правом. В советской гражданско – правовой литературе такое мнение было 
высказано М.М. Агарковым. Такое осуществление, по его мнению, совершается за 
пределами права, т.е. это не осуществление правом, а правонарушение. Аналогичная точка 
зрения была у М.В. Самойловой. Схожее мнение было у С.Н. Братуся, который связывая 
проблему злоупотребления правом с проблемой назначения права, считал, что 
осуществление правом вопреки его назначению не должно признаваться злоупотреблением 
правом.  

2. Авторы, которые предлагают исключить институт злоупотребление субъективными 
гражданскими правами полностью или частично из-за неясности его формулировок, т.п. 
Так, М.А. Григорьева считает необходимым исключить «иные формы злоупотребления 
правом» из текста статьи 10 ГК, так как в законодательстве нет четких критериев его 
определени. В.И. Емельянов ввиду неясности понятия злоупотребления субъективными 
правами предлагает вовсе исключить статьи 10 ГК. Встречаются ряд других авторов, 
которые из-за боязни судебного произвола предлагают избавиться от данного института. 

Вторая группа концепций имеет позитивную направленность. Однако сложность 
вопроса привела к тому, что и в рамках этих концепций сложились весьма противоречивые 
позиции и мнения. Поэтому возникает необходимость группировать мнения ученых в этом 
направлении. 

1. Злоупотребление правом представляет собой нарушение пределов 
осуществления субъективного права. Сторонники данной концепции строго 
разграничивают пределы содержания субъективного права и пределы осуществления 
субъективного права. Данную концепцию обосновал В.П. Грибанов. Согласно его учению, 
злоупотребление правом представляет собой случай, когда «управомоченный субъект, 
действуя в границах принадлежащего ему субъективного права, в рамках тех возможностей, 
которые составляют содержание данного права, использует такие формы его реализации, 
которые составляют содержание данного права, использует такие формы его реализации, 
которые выходят за установленные законом пределы осуществления права». 

Так как субъект действует в рамках содержания субъективного права, его поведение 
не является правонарушением в чистом виде, а представляет собой «особый тип 
гражданского правонарушения, совершаемого управомоченным лицом при осуществлении 
им принадлежащего ему права, связанный с использованием недозволенных конкретных 
форм в рамках дозволенного ему законом общего типа поведения. 

Развивая данную концепцию, некоторые авторы начали понимать под 
злоупотреблением правом неправомерные действия, поскольку они нарушают 
установленные законом пределы осуществления субъективных прав и находятся в 
противоречии с общественными интересами. «Злоупотребление правом есть деликтное 
(внедоговорное) или договорное правонарушение, когда соответствующей субъект 
намеревается причинить или причиняет вред, действуя при этом с умыслом или без 
осознания ответственности (по неосторожности) по отношению к другим субъектам права 
в границах содержания своего права». 

А.П. Сергеев говорит о нарушении пределов осуществления прав со стороны 
субъектов гражданских правоотношений. А.Ю. Белоножкин акцентирует внимание на 
нарушение общеправовой принцип справедливости.  

Под злоупотреблением правом предлагается также понимать осуществление 
возможностей, предусмотренных нормами объективного права, противоречащих общим 
принципам правового регулирования, нарушающее интересы других лиц, не 
опосредованные субъективными правами, и направленное на достижение общественное 
неприемлемых целей, указанных в законе. А.А. Малиновский, связывая злоупотребление 
субъективным правом с осуществлением субъективного права в противоречии с его 
назначением, акцентирует внимание на причинение вреда другим участникам 
общественных отношений. 
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Таким образом, первая группа ученных в рамках позитивных концепций по сущности 
института злоупотребление правом акцентируют внимание в основном на внешнюю 
сторону злоупотребления правом.  

2. Злоупотребление правом представляет собой недобросовестное поведение 
правообладателей и с отсутствием интереса в осуществлении субъективного права. Ученые 
в рамках данной группы акцентируют внимание в основном на субъективную сторону 
поведения обладателя субъективного права. Примечательным является высказывания С.Д. 
Радченко по этому поводу. Он считает, что «злоупотребление правом имеет место в том 
случае, когда нет разумно и добросовестно понимаемого интереса в его осуществлении», 
поэтому осуществление принадлежащего управомоченному лицу права в противоречии с 
имеющимся у данного лица признанным законом интересом в его осуществлении 
признается злоупотреблением правом.  

3. По мнению, А.В. Волкова «злоупотребление гражданским правом – это 
особый вид гражданского правонарушения, связанный с умышленным выходом 
управомоченного лица за внутренние пределы (смысл, назначение) субъективного 
гражданского права (определяемые, в том числе критериями разумности и 
добросовестности) для достижения своей незаконной скрытой цели с использованием 
юридического формализма гражданского права, как то: пробелы, оговорки, недостатки, 
узость, противоречия правовых норм и договорных условий. В юридико-техническом плане 
злоупотребительное поведение выражается в нарушении лицом содержащейся в его 
субъективно праве обязанности добросовестно осуществлять свое право, исходящей из идей 
и принципов гражданского права (и прежде всего принципа равноправия и вытекающего из 
него принципа добросовестного правоосуществления) при формальном соблюдении и (или) 
использовании им специальных гражданско-правовых норм». 

4. Злоупотребление правом представляет собой особый вид поведения. Институт 
злоупотребление правом является специфическим в гражданском праве. Этот институт, 
действительно, имеет ряд неординарных атрибутов. Поэтому у него нетрадиционные 
понимание. В научной литературе при определении злоупотребления правом имеется 
несколько подходов. Некоторые авторы сходятся во мнении, что злоупотребление правом, 
следует определять через такие признаки, как наличие причинения вреда и совершение 
действий, причиняющих вред, с умыслом. Другие злоупотреблением признают 
осуществление субъективного права в противоречии с доброй совестью, добрыми нравами. 
Третьи – признают злоупотребление правом особым типом гражданского правонарушения, 
совершаемого управомоченным лицом при осуществлении им принадлежащего ему права, 
связанного с использованием недозволенных конкретных форм в рамках дозволенного ему 
общего типа поведения. В науке не сложилось единого мнения по этому поводу, до сих пор 
остаются не разработанной система достаточных признаков для квалификации поведения 
в качестве злоупотребления субъективными гражданскими правами, удовлетворяющая 
потребность. В последнее время наблюдается возрастание числа авторов, которые 
проблему злоупотребления субъективными гражданскими правами связывают с 
недобросовестностью и неразумностью. Злоупотребление правом это всегда 
недобросовестное действие. Злоупотребление может быть спряжено и с правонарушением, 
когда осуществление правом выходит за рамки содержания субъективного права. Это 
означает сосуществование двух видов правоотношений в рамках одного поведения. В этом 
случае само по себе злоупотребление правом не превращается в противоправное действие. 
Неправомерное осуществление субъективного права не может быть признаком 
злоупотребления правом. Следует заметить, что в случаях, когда осуществление права не 
способно при любых обстоятельствах повлечь негативные последствия, нельзя ставить 
вопрос о злоупотреблении правом. Теория и практика связывают злоупотребление правом, 
прежде всего, с использованием субъектом своих прав в тех границах, которые ему 
предоставлены законом, в явном противоречии с их назначением и превышением пределов 
реализации этих правомочий. Одним словом, злоупотребление правом имеет место лишь в 
тех случаях, когда выход за пределы осуществления субъективного права связан 
исключительно с его целевым использованием во зло кому-либо или чему-либо. 
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Злоупотреблением признается особая форма реализации права, идущая в разрез с его 
назначением. Потому, что посредством такой правореализации, субъект причиняет вред 
другим участникам правоотношений. Под злоупотребления субъективным правом, следует 
понимать такое осуществление правом управомоченного, приводящее или потенциально 
приводящее к негативным последствия в виде ущемления прав и законных интересов других 
лиц, при наличии возможности осуществления субъективного права иным способом, не 
приводящим к таким негативным последствиям.  

При классификации действий по злоупотреблению правами содержится не только 
формальное, чисто теоретическое значение, но и, по своей сути, классификация позволяет, 
выявив наиболее типичные случаи исследуемого явления, установить тенденции на 
появление новых видов и форм злоупотребления правами и определить наиболее 
действенные методы и средства их преодоления. Закон предусматривает запрещение таких 
форм злоупотребления правом как шикана и злоупотребление правом в иных формах. 
Однако из положения закона не становится ясным, о чем конкретно идет речь: о шикане и 
ее формах, либо имеется в виду другие формы злоупотребления правом.  

Анализ содержания закона, показывает, что запрещены следующие формы реализации 
права:  a) шикана – действие лица с четким единственным намерением, т.е. с прямым 
умыслом, причинить вред другому лицу; б) использование лицом своих гражданских прав 
в целях ограничения конкуренции; в) злоупотребление доминирующим положением на 
рынке, т.е. создание монополистами благоприятных для себя условий в ущерб своим 
контрагентам или, что опаснее, потребителям; г) любые другие формы злоупотребления 
правом, не подпадающие под классификацию первых трех случаев.  

Понятие, виды и последствия злоупотребления правом. Субъективные права 
предоставляются участникам гражданских правоотношений с целью удовлетворения их 
материальных и духовных потребностей, соответствующих общественным (публичным) 
интересам. Поэтому всякое осуществление субъективного права способом, 
противоречащим достижению этих целей (социальному назначению права), либо при 
отсутствии охраняемого законом интереса является недопустимым злоупотреблением 
предоставленным правом. Злоупотребление правом есть особое гражданское 
правонарушение, совершаемое управомоченным лицом при осуществлении своего 
субъективного права и заключающееся в намеренном использовании им таких способов его 
осуществления, которые противоречат социальному назначению права и причиняют вред 
другому лицу. 

По субъективной стороне случаи злоупотребления правом разделяются на два вида: а) 
осуществление права исключительно с намерением причинить вред другому лицу (шикана); 
б) иное заведомо недобросовестное осуществление прав (не сводящееся исключительно к 
намерению причинения вреда другому лицу), в частности, использование гражданских прав 
в целях ограничения конкуренции или злоупотребление доминирующим положением на 
рынке (абз. 2 п. 1 ст. 10 ГК). 

Из определения шиканы следует, что злоупотребление правом данного вида – это 
правонарушение, совершенное лицом с прямым умыслом причинения вреда другому лицу. 
Примером шиканы в современных условиях является приобретение лицом «микродоли» 
(например, 1/10) в праве собственности на жилое помещение и вселение в него с намерением 
дальнейшем вынудить «основного» сособственника к отказу от своего права путем 
создания обстановки невозможности совместного проживания.  

Злоупотребление правом в случаях его осуществления управомоченным лицом не 
исключительно с намерением причинить вред другому лицу, но заведомо недобросовестно, 
совершается с косвенным умыслом. Следовательно, во всех случаях речь идет о 
правонарушениях, совершенных умышленно.  

Последствие злоупотребления правом состоит, прежде всего, в применении к 
правонарушителю относительно определенной санкции в виде полного или частичного 
отказа в защите, принадлежащего ему права. 

Вывод: как мы отметили в содержание статьи, некоторые специалисты прямо 
отрицают существования злоупотребления правами. С таким подходом мы не можем 
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согласиться. По этому вопросу написано не мало. Изучение этих источников позволяют 
считаться, что такая категория дел на самом деле имеет место. Это подтверждает и практика 
Верховного суда Республики. Однако в литературе и в законе чёткие, виды и формы такого 
злоупотребления не названы кроме двух. В новом Гражданском кодексе также они 
отсутствуют. Новый кодекс должен был решить эти вопросы и споры, которые длительное 
время продолжают существовать. Существования злоупотребления правом это реальный 
факт. Субъективные права предоставляются участникам гражданских правоотношений с 
целью удовлетворения их материальных и духовных потребностей. Поэтому всякое 
осуществления субъективного права способом, противоречащим достижению этих целей, 
социальному назначению права является недопустимым злоупотреблением 
предоставленным правам. 
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СУИИСТИФОДА АЗ ЊУЌУЌЊОИ СУБЪЕКТИВИИ ШАЊРВАНДЇ 
Њуќуќњои субъективии пешнињодгардида дар доираи номањдуд амалї нагардида, вобаста ба мазмуни 

худ онњо фарогири масъалањои мубрам мебошанд. Баъзан амалњои ќонунї дар доира ва шаклњои муайян 
роњандозї мешаванд. Аз ин рў, ќонунгузор барои татбиќи дурусти онњо доираи (сарњади) муайянро пешбинї 
менамояд. Новобаста аз дараљаи муайян кардани усулњо ва маќсадњои аз љињати иљтимої номатлуби 
татбиќнамої дар ќонунгузории амалкунанда, њолатњоеро наметавон истисно намуд, ки дар онњо субъект 
амалњои хилофи татбиќи њуќуќиро амалї намояд. Аз ин рў, дар њуќуќи шањрвандї дидаю дониста ба таври 
ноодилона татбиќ намудани њуќуќњои шањрвандї манъ карда мешавад.  

КАЛИДВОЖАЊО: њудуд, доираи татбиќнамої, муносибатњои оќилона ва софдилона дар татбиќи 
ќонун, маќсаднокї. 

 

ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЯ СУБЪЕКТИВНЫМИ ГРАЖДАНСКИМИ ПРАВАМИ 

Предоставляемые субъективные права не могут быть неограниченным, произвольным. Даже правомерные 

действия допустимы в известных границах и формах. Поэтому законодатель предусматривает определенные 

пределы (границы) их надлежащего осуществления. Каковы бы ни была в действующем законодательстве степень 

конкретизации социально неугодных способов и целей осуществления, невозможно исключить случаи, когда 

субъект совершает действия в противоречии с целью осуществляемого права. Поэтому в гражданском законе 

установлено запрет на заведомо недобросовестное осуществление гражданских прав.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: граница, предел осуществления, разумность, добросовестность при осуществлении 

права, целесообразность. 

 

ABUSE OF SUBJECTIVE CIVIL RIGHTS 

Granted subjective rights cannot be unlimited, arbitrary. Even lawful actions are permissible within certain limits and 

forms. Therefore, the legislator provides for certain limits (boundaries) of their proper exercise. Whatever the degree of 

specification in the current legislation of socially undesirable ways and goals of implementation, it is impossible to exclude 

cases when a subject performs actions in contradiction with the goal of the exercised right. That is why the civil law 

establishes a prohibition on the knowingly dishonest exercise of civil rights. 

KEYWORDS: boundary, limit of implementation, reasonableness, good faith in the exercise of the right, expediency. 
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МУЌАРРАРОТИ УМУМЇ ОИД БА АМНИЯТИ ИЌТИСОДЇ ДАР ЉМШС 
ТОЉИКИСТОН 

 
Ѓаниев Х. Ш. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Санаи таъсисёбии ЉМШС Тољикистон 14-уми октябр буда, ќонунї гардидани он 2-

юми октябри соли 1924 аст. Аз соли 1924 то соли 1929 Тољикистон дар Мухторияти ЉШС 
Узбекистон буд. Таъсисёбии Љумњурии Мухтори Шуравии Сотсиалистии Тољикистон 
ибтидои эњёи давлатдории миллии њазор сол пеш азбайнрафтаи тољикон гардид. Ба 
туфайли њамин љумњурї номи халќи тољик њам аз сари нав ба арсаи њастї даромад. Ин 
бузургтарин комёбї ибтидои њамаи имкониятњои минбаъдаи халќи тољик ва давлатдории 
миллии он буд, ки халќи тољик аз давраи Шуравї ба даст дароварда буд. Онро пос дошта 
ва инкишоф додан зарур буд.  

Масъалаи амнияти иќтисодї дар ЉМШС каме њам бошад аз даврањои пешинаш љорї 
шуда буд. Дар давраи шоњигарї ва њукмронии сулолаи Манѓитиён амнияти иќтисодї танњо 
дар масъалаи шоњї љорї шуда буд. Вале яку якбора аз сохти феодалї ба сохти сотсиалистї 
гузаштан кори осон набуд. Мушкилї на танњо дар соњаи амният, балки дар тамоми соњањо 
љорї буда, марњила ба марњила инкишоф меёфт. Дар зер масъалаи амнияти иќтисодї ва 
соњаи иќтисодї дар ЉМШС Тољикистон дар якљоягї тањлил карда мешавад. 

Масъалаи аграрї то соли 1924 њалли худро наёфта буд. Дар давраи ислоњоти обу 
замини солњои 1922 - 1923 заминњои шакли помешикї-феодалї фаќат дар шимоли 
Тољикистон мусодира шуда буду халос. Ќисми асосии замин њоло њам дар дасти 
сарватмандон ва руњониёни заминдор боќї монда буд. Агарчи шартњои иљораи замин, 
чорводорї, њиссакорї, муздурї ва мењнати кироя бекор карда шуда бошад њам, аксари 
дењќонони безамину камзамин њоло њам ба иљора, чоряккорию њиссакорї рў меоварданд.  

Баъди таъсиси ЉМШС Тољикистон њалли масъалаи кишоварзї яке аз масъалањои 
рўзмарраи њукумат шуда буд, вале аз набудани маълумоти даќиќ дар бораи миќдори 
заминњои мусодирашуда ва ба маќомоти Њокимияти Шуравї сар даровардани бойњо њалли 
ин масъала бо душворї пеш мерафт. Дењќонони Тољикистон дар солњои 1921 - 1923 камтар, 
вале дар солњои 1925 - 1926 аксарияти дењќонон ба кашида гирифтани заминњои бойњо тайёр 
буданд ва соли 1926 ислоњоти заминро асосан ба охир расониданд. Дар Бухорои Шарќї 
бошад, то соли 1928 ин масъаларо пеш нагузоштанд. Гузаронидани онро, чї Њукумати 
умумииттифоќ ва чї љумњурї бармањал њисобиданд. Бо вуљуди он дар ин раванд ќитъањои 
хеле зиёди аз кишт бозмондаро ёфта, ба камбаѓалон таќсим карда доданд. Барои њалли ин 
масъала соли 1926 судњои (комиссияњои) обу замин таъсис ёфт. Њалли масъалаи кишоварзї 
дар аз худ кардани заминњои нав бештар ояндадор буд. Ин гуна заминњо бештар дар водињо 
буданд. Соли 1927 аввалин 460 хољагии камзамини вилояти Њисор ба водии Вахш кучида, 
соњиби 4-5 - гектарї замин шуданд. Ин раванд баъдтар дар тамоми Тољикистон густариш 
ёфта, аз дигар ноњияњои водии Уротеппа, Хуљанд, Конибодому Ашту Исфара, Панљакент 
ва ноњияњои Фарѓона ба водии Вахш зиёда аз 8030 оила кучонида шуд. Ѓайр аз ин, таќрибан 
7000 оила муњољири дохилї (аз дењаи худ ба дењаи њамсоя) шуда, њар кадомашон соњиби 4-
5-гектар замин ва чорвои корї гардиданд. Давлат муњољиронро бо њама чиз таъмин мекард. 
Ин муњољиркунї ихтиёрї гузаронида мешуд ва маќсади асосиаш дењќононро бо замин 
таъмин намудан буд. 

Дар соњаи кишоварзї, њалли масъалаи заминњои ваќф низ дорои ањамияти иљтимої 
буд, чунки даромади андози ин заминњо асосан ба кисаи руњониён ворид мешуд. Соли 1925 
барои идораи ин заминњо шуъбањои ваќф дар назди Комиссариати маориф таъсис ёфта, 
акнун андози заминњои ваќф барои харљи маориф ва фарњанг сарф мешуд. Андози онњо 
дањяки њиссаи њосилро ташкил медод, ки аз андози шуравї хеле фарќ дошт. Фарќи он боз 
ба фоидаи дењќонон буд, зеро агар онњо пеш аз замони шуравї аз дањяк то сеяки њиссаи 
њосилро месупорида бошанд, акнун њамаашон танњо дањяки њосилро месупоридагї шуданд. 
Соли 1927 заминњои ваќф аз муассисањои динї људо карда шуда, ба дасти онњое, ки заминро 
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кор мекарданд, њамчун иљораи давлатї дода шуданд. Моњи январи соли 1928 бошад, андози 
ваќфњо ба андози замини давлатї баробар карда шуд. Фаќат 1-уми феврали соли 1929 
заминњои ваќфї ба ихтиёри шуроњои мањаллї гузошта шуданд. Заминдории ваќфї тамоман 
аз байн рафт. Аммо дар ќисмати Бухорои Шарќї њоло њам масъалаи замин њал нашуда 
монда буд. Агарчи Анљумани якуми шуроњо мохи декабри соли 1926 ва феврали соли 1927 
КИМ-и ЉМШС Тољикистон ќарорњоро дар бораи ислоњоти обу замин ќабул карда буд, 
вале ба хулосае омад, ки њоло гузаронидани он аз имкон берун аст. Фаќат бањори соли 1929 
Њукумати Тољикистон ба гузаронидани ислоњоти обу замин ичозат дод, вале аз сабаби он 
ки њамон сол дар Иттињоди Шуравї њаракати коллективонї сар шуда буд, гузаронидани 
ислоњоти заминро чорабинии зиёдатї њисобиданд, яъне ислоњоти обу замин гузаронида 
нашуда, дењоти тољикро ба муттањидкунии хољагидорї оварданд. 

Кооператсиякунонии истењсолот. Кооператсия гуфта, њамкорї дар назар дошта 
мешавад. Сиёсати кооператсиякунонии Шуравї бошад, њамкории умумии одамон барои 
фаъолияти якдояи хољагидорї буд, ки дар кишоварзї, саноат, матлубот, савдо, кредит ва 
ѓайра карда шуда буд. Маќсади асосии кооператсиякунонї таљриба кардани њамкории 
дењќонон дар корњои сайрої, тарбияи истењсолї, омузондани таљрибаи пешќадам ва ба 
кори коллективона одат кунонидани дењќон буд. Ин сиёсат њадафи иќтисодї њам дошт. 
Дењќонони камбаѓал ќудрати гирифтани ќарзи фоиздорро надоштанд. Барои он ки онњо 
ќудрати пардохти ќарзро пайдо кунанд, онњоро ба њамкорї кардан дар идрои ин ё он кор 
(муттањид кардан) сар карданд. Масалан, њамкорї ё муттањид карданро барои нигоњ 
доштани канал ва ё љуйборе, дар анљом додани кишти зироат ва ѓайра. Дар ин сурат давлат 
ба онњо бе ягон шарте асбоби корї, тухмї ё пул ќарз медод ва ќарзгиранда дар назди давлат 
ягон ухдадорї надошт. Шахси ќарзгиранда узви ягон кооператив буданаш шарт буд. Чунин 
кооперативњоро кооперативњои истеъмолї меномиданд. Соли 1924 дар Тољикистон њамагї 
11 кооперативи истеъмолї мављуд буд. Бо сабаби бо ин ќарз дар назди давлат њељ вобастагї 
надоштанашон то аввали соли 1926 21% хољагињои дењќонї ба ин кооперативњои 
мелиоративї дохил гардида буданд. Дар љойи дуюм кооперативњои пахтакорї меистоданд. 
Хизмати молиявии кооперативњоро бонки кишоварзї иљро мекард. Ин кооперативњо то 
соли 1927 созмонњои поёнию болоии худро ташкил доданд. Кооперативњои обёрї ба 
Сарраёсати хољагии оби љумњурї итоат мекарданд, аммо корперативњои пахтакорї 
бошанд, ба Сарраёсати «Пахтасоюз» тобеъ буданд. 

Аз соли 1927 сар карда, кооперативњо аз фаъолияти истеъмолї ба фаъолияти 
таъминотї ва фурўш гузаштанд. Мањсулоти истењсолкардаи дењќононро фурўхта медоданд 
ва онњоро ба ивази мањсулоти ба кооператив додаашон бо молњои истеъмолии зарурї 
таъмин мекарданд. Ин шакли кооперативњо ба мустањкамшавии савдои давлатї ва 
системаи мањсулоттайёркунї оварда, миёнаравонро танг карда баровард. Пештар 
миёнаравон мањсулоти дењќонро аз нархи бозор арзон харида, бо нархи бозор ба давлат 
месупориданд. Акнун байни давлат ва дењќон робитаи бевосита барќарор гардид, ки ба 
манфиати њар ду тараф буд. 

Аз соли 1928 сар карда, байни саноат ва дењќонон шакли нави муносибати 
моливазкунї - контрактатсия (шартнома) ба вуљуд омад. Саноат бо дењќонон шартнома 
мебаст, ки дењќонон (асосан кооператорон) фалон навъи мањсулоти кишоварзиро истењсол 
кунанд ва он мањсулоти истењсолшударо корхона бо нархи на паст аз нархи бозор харида 
мегирад. Ин шакли шартнома ба дараљае дењќононро њавасманд кард, ки то миёнаи соли 
1929 57,6% хољагињои дењќонї ба он дохил гардида буданд. Пахтакорї тамоман 
шартномавї шуда буд. 

Таѓйироти дигари дар соњаи кишварзї ба вуљудомада аз аввали соли 1928 пайдо 
шудани кооперативњои истењсолї буд. Аввалин шуда ба ин намуди фаъолият 
кооперативњои пахтакорию кирмакпарварї гузашта буданд. Охири соли 1928 соњахои 
дигари дењот низ ба кооперативњои истењсолї гузаштанро оѓоз карданд. Сиёсати аграрии 
пешгирифтаи Њукумати Шуравї ба пешравии њамаи соњањои хољагии ќишлоќ сабаб шуд. 
Пеш аз њама, ин ба соњаи обёрї дахл дорад. Ба ин соња солњои 1925-1929 5 млн. сум људо 
карда шуда буд. Бо ин маблаѓ каналњои аз кор баромада пурра барќарор ва корњои 
тадќиќотию лоињакашии обшоркунии водињои Вахшу Њисор гузаронида шуд. Барои 
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дењќонон низ 3,7 млн. сум ќарзи имтиёзнок дода шуд. Масоњати заминњои обии љумњурй дар 
давраи мухторият 75 њазор гектар зиёд гардида буд. 

Аз соли 1925 сар карда, бо техникаи нав таъмин кардани соњаи кишоварзї оѓоз ёфт. 
Ба љумњурї ба миќдори хеле зиёд плуг, сихмола, тухмипошакњо оварда шуданд. Дар 
љумњурї ду отряди трактории њар кадомашон дорои 3 трактор ба хизмати дењќонон банд 
буданд, ки баъдтар асоси стансияњои мошинї-тракторї - МТС (машинно-тракторные 
станции)-њо гардиданд. Соли 1928 дар љумњурї акнун 4 МТС (Хуљанд, Пахтаобод, 
Саройкамар, Шањритус), 17 пункти агрономї, 21 стансияи истифодаи шартномавии 
техника ва нуќтаи иљораи мошинї - техникї таъсис дода шуда буд. 

Сиёсати андози шуравї њам ба манфиати камбаѓалону миёнањолон равона карда шуда 
буд. Дар Тољикистон андози замини шуравї бори аввал соли 1927 љорї гардида буд, ки 
њамон њам Бадахшонро фаро нагирифта буд. Минбаъд њам вазъияти дењќононро ба назар 
гирифта, солњои 1927-1928 хољагињои пахтакор аз ќарзњои пештара озод карда шуданд. 
Соли хољагии 1928-ум 35%, соли 1929-ум 51% хољагињои љумњурї аз андози хољагии ќишлоќ 
озод карда шуданд, вале дар солњои 1917-1929 заминдорони калон ва дењќонони бой андози 
заминро бо пуррагї супорида буданд. Њатто соли 1929 барои бойњо андози шахсї муќаррар 
карда шуда буд, ки њиссаи он аз миќдори замини дар ихтиёр дошташ вобаста буд. Заминаш 
бисёр бошад, фоизи андоз њам баланд буд. Аз ин рў, баъзе заминдорон аз як ќисми заминњои 
худ даст кашиданд. 

То соли 1929 истењсолоти хољагии ќишлоќ дар аксари соњањо ба дараљаи тоинќилобї 
расид. Бори аввал дар хољагии ќишлоќ њисоботи оморї соли 1927 љорї гардид. Њамон сол 
љумњурї 27 х. тонна пахта истењсол кард. 

Саноат ва њунармандї дар ЉМШС Тољикистон. Дар давраи мухторият вазъи саноати 
Тољикистонро шарњ додан хеле душвор аст, чунки саноати фабрикию заводиаш он ќадар 
зиёд набуд. Њамагї 22 корхонаи типи заводу фабрикї вуљуд дошт. Њамаи онњо дар округи 
тољикии Хуљанд љойгир буданд. (Округи Хуљанд солњои 1924-1929 дар њайати Узбекистон 
буд). Дар ќисмати љанубї ва марказии љумњурї ѓайр аз як стансияи дизели барќии шањри 
Душанбе, ки барои бо барќ таъмин намудани радиостансияи Тољикистон сохта шуда буд, 
дигар корхонаи типи заводу фабрикї вуљуд надошт. 

Дар солњои 1925 - 1929 дар Тољикистон 8 заводи пахтатозакунї (дар Саройкамар, 
Шањритус, Љиликул, Ќўрѓонтеппа, Кулоб ва Душанбе) сохта шуд. Калонтарини онњо 
заводи пахтатозакунии Душанбе-3 буд, ки дар он њамаи корњо ба таври механикї иљро 
карда мешуд. Шумораи коргарони корхонањои саноатї дар соли 1929 њамагї 1146 нафарро 
ташкил медод. Дар њамин солњо дар округи Хуљанд заводи пахтатозакунї (соли 1926), дар 
Уротеппа (Истаравшан) заводи шаробкашї (1927), заводи меватозакунии Конибодом 
(1928), заводи меваю шарбати Ќистаќуз (1928), осиёби механикии Ѓулакандоз (1928) сохта 
шуданд. Агар саноати онвактаи Тољикистонро ба соли 1913 муќоиса кунем, он 8,2 баробар 
афзуда буд. 

Дар солњои 1926 - 1929 роњи оњани Тирмиз - Душанбе сохта шуд, ки дар њаёти 
иќтисодии Тољикистон наќши бенињоят калон бозид. Ин роњ Тољикистонро бо дигар 
љумњурињо пайваст ва кашонидани борњои саноатї ва мусофиронро осон кард. Соли 1928 
дар роњњои автомобилгарди љумњурї њамагї 18 автомашинаи боркаш кор мекард. Дар 
дарёи Ому пароходи «Тољикистони сурх» ва ду киштии моторї њаракат мекарданд. Охири 
соли 1928 ва соли 1929 роњњои автомобилгарди Душанбе - Ќурѓонтеппа - Кўлоб ва Душанбе 
- Тутќавул - Кўлоб сохта ба истифода дода шуданд. 

Ба ѓайр аз сохтмони корхонањои саноатї њукуматњои мањаллї ва марказии Љумњурии 
Тољикистон бо барќарор кардани корхонањои вуљуддошта њам машѓул буданд. Истењсоли 
ангишт ба 46% ва нафт ба 110% соли 1913, коркарди пахта ба 4,5 њазор тонна нах расонида 
шуда буд. Соли 1927 дар Хуљанд фабрикаи бофандагї аз нав ба кор сар кард, вале талаботи 
ањолиро бо мањсулоти саноатї - асосан матоъ, пойафзол, асбобу анљоми корї ва рузѓор 
корхонањои њунармандї таъмин мекарданд. Дар Тољикистон то охири соли 1929 зиёда аз 
1300 њунарманд дар устохонахои давлатї ва таќрибан 4,5 њазор њунарманд дар устохонањои 
шахсї кор мекарданд. Бофандагї, ресандагї, рангуборкунї, кафшдузї, оњангарї, заргарї 
касбњои асосии њунармандон буданд. Давлат ба муттањид кардани онњо низ шуруъ карда 
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буд. Давлат дар маркази њамаи ноњияњо яктогї артели њунармандї кушода, таъмини 
онњоро бо ашёи хом ба зиммаи худ гирифта буд. Баъзе аз ин артелњо то кунун њам вуљуд 
доранд. Баъзеи онњо баъдтар ба фабрикањои давлатї табдил дода шуданд. Дар ин давра дар 
давлат якчанд Кооператсияњо кушода шуда, дар соњањои худ амал менамуданд. 

1.  Кооперативи истењсолї - кооперативи молистењсолкунандагони хурд, 
харидорон, кормандони соњаи кишоварзї, коргарон, хизматчиён, косибон буд. Ин 
кооперативњо пеш аз инќилоб дар Русияи Марказї дар намуди иттифоќњои марказии 
љамъиятњои матлубот, хариду фуруши мол, артелњои равѓанкашї, кооперативњои 
ѓалладона, иттифоќи кишоварзї амал мекарданд ва дар соли 1917 такягоњи инќилоб њам 
гардида буданд. 

2.  Кооперативњои захира кардани мол - ташкилотњое, ки солњои 1923-1928 амал 
мекарданду ба захира кардани мол - мањсулоти кишоварзї ва саноат машѓул буданд. Ин 
кооперативњо бо шартњою нархњои гуногун мањсулотро аз ањолї харида, барои захира ба 
давлат месупориданд. 

3.  Кооперативњои хариду фурўш - ташкилотњои махсуси давлати Шуравї буда, 
ба хариду фурўши мањсулоти кишоварзон ва њунармандоне, ки истењсол мекарданду 
фурухта наметавонистанд, машѓул буданд. Маќсади давлат дастгирї кардани 
истењсолкунандагон буд. Фаъолияти ин кооперативњо ба солњои 1926-1929 рост меояд. 

4.  Кооперативи кишоварзї - њамчун кооператив муттањид намудани дењќонон бо 
маќсади харидан ва истифода бурдани таљњизоти кишоварзї, парвариши чорво, фурўш ва 
аз нав кор кардани мањсулоти кишоварзї, ќарзгирии имтиёзнок, тарѓиби донишњои 
агрономї буда, њануз пеш аз Инќилоби Октябр ташкил ёфта буд. Муассисањои ин 
кооператив соли 1918 «Союзкартошка», «Союз-канаб», кооператсияи ѓаллаю дон, 
муассисаи меваю сабзавот ва ѓайрањо буданд. Кооперативњо дар тамоми давраи солњои 20 
- 30- юми асри ХХ вудуд доштанд. 

5.  Кооперативњои ќарздињї (кредитї) - ташкилотњои Давлати Шуравї буда, ба 
додани ќарзњои гуногуни имтиёзноку беимтиёзи накдї ба ањолии шањру дењот (асосан 
камбаѓалон) машѓул буданд. Дар Тољикистон ин кооперативњо аз соли 1923 амал 
мекарданд. 
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МУЌАРРАРОТИ УМУМЇ ОИД БА АМНИЯТИ ИЌТИСОДЇ ДАР ЉМШС ТОЉИКИСТОН 
Амнияти иќтисодї дар ЉМШС Тољикистон хусусиятњои фарќкунандагии худро дошт. Баъди барњам 

додани сохти шоњигарї ва аз феодалї ба сотсиалистї рў овардани Тољикистон, љорї намудани системаи 
махсуси кори осон набуд. Давра ба давра амнияти иќтисодї дар ЉМШС Тољикистон инкишоф дода шуд. 
Амнияти иќтисодї ва иќтисодиёт дар якљоягї рушд ва инкишоф меёфт. Аз кооператсиякунонї то ба саноатї 
оварда расонидани иќтисодиёт оѓоз ёфта, амияти иќтисодї таъмин карда мешуд.  

КАЛИДВОЖАЊО: амнияти иќтисодї, амнияти давлатї, амнияти иќтисодї дар ЉМШС Тољикистон, 
ЉМШС Тољикистон, кооперативкунонї. 

 

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ ОБ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ БЕЗОПАСНОСТИ В ТАДЖИКСКОЙ АССР 

Экономическая безопасность в Таджикской АССР имела свои особенности дифференциации. После 

ликвидации королевской структуры и превращения Таджикистана из феодального в социалистический, внедрение 

специальной системы было непростой задачей. Периодически в Таджикской АССР развивалась экономическая 

безопасность. Экономическая безопасность и экономика развивались и развивались вместе. Начиная с кооперации 

и заканчивая индустриализацией экономики, обеспечивалась экономическая целостность.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: экономическая безопасность, государственная безопасность, экономическая 

безопасность в Таджикской АССР, АССР Таджикистан, кооперация. 

 

GENERAL PROVISIONS ON ECONOMIC SECURITY IN THE TAJIK ASSR 

Economic security in Tajik ASSR had its own peculiarities of differentiation. After the liquidation of the royal 

structure and the transformation of Tajikistan from feudal to socialist, the introduction of a special system was not an easy 
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task. Periodically, economic security developed in the Tajik ASSR. Economic security and the economy have developed 

together. Starting with cooperation and ending with the industrialization of the economy, economic integrity was ensured.  

KEYWORDS: economic security, state security, economic security in Tajik ASSR, Tajik ASSR, cooperation. 
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НОРМАТИВНО-ПРАВОВОЕ РЕГУЛИРОВАНИЕ КОНСУЛЬСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАНА 

 

Саломов И.И., Аминова В.С. 

Таджикский национальный университет 

 

Консульская деятельность Республики Таджикистан, как и в других государств, 

регулируется нормами международных договоров и соглашений; двусторонних консульских 

соглашений и конвенций; нормами внутригосударственного (национального) законодательства. 

Эти три компонента и представляют собой своеобразную правовую «триаду», регулирующую 

консульскую деятельность Республики Таджикистан.  

Первой и основополагающей составляющей триады являются многосторонние соглашения 

и конвенции по консульским вопросам. К ним относятся Венская конвенция 1961 года о 

дипломатических сношениях и Венская конвенция 1963 года о консульских сношениях. Венская 

конвенция 1961 года кодифицировала международно-правовые нормы в сфере 

межгосударственного взаимодействия и стала своеобразной «матрицей» принятого в апреле 1963 

года другого фундаментального международно-правового документа – «Венской конвенции о 

консульских сношениях». Не ограничиваясь констатацией смысловой и правовой связи между 

Венскими конвенциями о дипломатических и консульских сношениях, авторы в п. 2 ст. 3 

Консульской конвенции зафиксировали принципиально важный момент: «Ни одно из положений 

настоящей Конвенции не должно истолковываться как препятствующее выполнению 

дипломатическим представительством консульских функций». 

Тем самым нормативно была закреплена неразрывная связь дипломатической и 

консульской службы, дипломатического права с консульским правом. На практике это 

выразилось в повсеместном наличии в составе дипломатических представительств в 

иностранных государствах консульских отделов, которые стали ведущими учреждениями в 

осуществлении консульской деятельности на территории государства пребывания.  

В Конвенции систематизированы нормы международного консульского права; обобщена 

консульская практика; зафиксированы принципы суверенного равенства государств при 

установлении консульских отношений; отмечена взаимосвязь при установлении 

дипломатических и консульских отношений и независимость консульских отношений при 

разрыве дипломатических отношений; обоснована возможность выполнения консульских 

функций дипломатическими представительствами. Даны определения таких понятий, как 

консульское учреждение, консульский округ, консульское агентство, консульское должностное 

лицо, консульский служащий, работники консульского учреждения. Специально выделяются 

штатные и нештатные (почётные) работники консульств.  

Основными функциями консульских учреждений являются: - защита интересов 

представляемого государства и его граждан в пределах, допускаемых международным правом; - 

содействие развитию торгово-экономических, научных и культурных связей между 
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представляемым государством и государством пребывания; - получение законными путями 

информации о торгово-экономической, научно - технической и культурной жизни страны 

пребывания и доведение этой информации до представляемого государства; - ведение паспортно-

визовой работы, выдача паспортов и проездных документов гражданам представляемого 

государства и виз лицам, желающим поехать в представляемое государство; - исполнение 

обязанностей нотариуса, регистратора актов гражданского состояния; - обеспечение 

представительства граждан представляемого государства в судебных и иных учреждениях с 

целью защиты их прав и интересов; - осуществление прав надзора и инспекции судов и 

самолётов, несущих флаг представляемого государства; - информирование граждан 

представляемого государства о законах и обычаях страны пребывания; - учёт граждан 

представляемого государства. Венская конвенция рассматривает также вопросы установления 

консульских отношений, открытия консульских учреждений и их классификацию, порядок 

назначения глав консульских учреждений, назначения работников консульского персонала и 

прекращения их полномочий, иммунитеты и привилегии консульских учреждений и их 

персонала. Конвенция, таким образом, представляет собой всеобъемлющий документ, который 

регламентирует практически все вопросы консульских отношений между государствами.  

Консульские функции могут осуществляться как дипломатическими представительствами 

(имеющимися в их составе консульскими отделами), так и самостоятельными консульскими 

учреждениями в государстве пребывания, которые работают под общим руководством Посла 

Республики Таджикистана Главы консульских учреждений при направлении в будущую страну 

пребывания должны иметь консульский патент и получить согласие её властей на начало 

деятельности в виде консульской экзекватуры. Консульский патент и консульская экзекватура 

предусматриваются только для глав самостоятельных консульских учреждений. Для 

заведующих консульскими отделами посольств они не требуются.  

В последнее время всё чаще практикуется предварительное уведомление министерства 

иностранных дел будущей страны пребывания о предполагаемом назначении главы 

консульского учреждения. При отсутствии возражений на его назначение будущий глава 

консульского учреждения фактически формально передает в МИД страны пребывания свой 

консульский патент и столь же формально получает в ответ консульскую экзекватуру. 

Численность персонала консульских учреждений определяется по усмотрению государства 

пребывания и «не должна выходить за пределы, которые принимающее государство считает 

разумными и нормальными». 

Это положение Венской конвенции 1963 года нередко вызывает нарекания. В своё время 

оно стало одной из причин длительной задержки с присоединением нашего государства к 

Венской конвенции о консульских сношениях. Венские Конвенции о дипломатических 

сношениях 1961 года и о консульских сношениях 1963 года чётко зафиксировали, что 

иммунитеты и привилегии «предоставляются не для выгод отдельных лиц, а для обеспечения 

эффективного осуществления функций от имени, представляемого ими государства» 

соответственно дипломатическими представительствами и консульскими учреждениями. 

 Однако, если дипломатические представительства и их сотрудники имеют полный, так 

называемый представительный иммунитет, который максимально возможно охватывает 

практически все категории иммунитетов и привилегий, то консульские должностные лица 

наделяются лишь функциональным (служебным) иммунитетом, т.е. пользуются иммунитетом 

при исполнении своих служебных обязанностей.  

Например, они могут быть задержаны или арестованы «на основании постановлений 

компетентных судебных властей в случае совершения тяжких преступлений». Консульская 

служба регулируется не только международным, но и национальным таджикским 

законодательством.  

Основой внутригосударственного (национального) правового регулирования консульской 

деятельности является Конституция Республики Таджикистан, ряд статей которой прямо или 

косвенно посвящены консульской деятельности, главным образом в вопросах гражданства, 

свободы передвижения и выезда за пределы Республики Таджикистан, получения гражданства 

иностранного государства.  
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К числу важнейших федеральных законов, регулирующих деятельность консульской 

службы на современном этапе, относится новый «Консульский Устав Республики Таджикистан» 

от 30 июля 1998 года, № 275. Документ состоит из 14 глав (общие положения, консульское 

учреждение, консульские должностные лица, действия по выполнению консульских функций, 

почётный консул Республики Таджикистан, заключительные положения) и 77 статьи. Устав 

определяет основные задачи консульской деятельности и ее правовые основы, закрепляет права 

и обязанности консульских должностных лиц по защите прав и интересов Республики 

Таджикистан, граждан Республики Таджикистан и таджикских юридических лиц за пределами 

Республики Таджикистан.  
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ТАНЗИМИ ЊУЌУЌИ ФАЪОЛИЯТИ КОНСУЛИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

Меъёрњои њуќуќи консулї аз рўйи њадафи худ воситаи баркарор кардан, нигоњ доштан ва тањкими 
муносибатњои васеи сиёсї, иќтисодї ва фарњангии байни давлатњо дар асоси эњтироми соњибихтиёрї, 
принсипи дахолат накардан ба корњои дохилии якдигар ва нафъи тарафайн мебошанд. Солњои охир барои 
фароњам овардани заминаи мустањкам барои фаъолияти муносибатњои консулї санадњои меъёрии зиёд ќабул 
карда шуданд. Конвенсияњои консулї, ки байни Тољикистон ва кишварњои хориљї амал мекунанд, барои 
ташаккул ва рушди муносибатњои консулї, амалї ва такмили вазифањои консулї бо маќсади мусоидат ба 
рушд ва тањкими муносибатњои дўстона ва њамкории байни кишварњо шароити мусоид фароњам меоранд. 

КАЛИДВОЖАЊО: фаъолияти консулї, њуќуќи байналмилалии консулї ва вазифањои муассисањои 
консулї. 

 

НОРМАТИВНО-ПРАВОВОЕ РЕГУЛИРОВАНИЕ КОНСУЛЬСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ РЕСПУБЛИКИ 

ТАДЖИКИСТАНА 

Нормы консульского права по своему назначению являются средствами установления, поддержания и 

укрепления широких политических, экономических, культурных отношений между государствами, основанных на 

уважении суверенитета, принципе невмешательства во внутренние дела друг друга и взаимной выгоде. В последние 

годы было принято множество нормативных актов, призванных создать прочную основу функционирования 

консульских отношений. Консульские конвенции, действующие между Таджикистаном и иностранными 

государствами, создают благоприятные условия для становления и развития консульских отношений, 

осуществления и совершенствования консульских функций в целях содействия развитию и укреплению 

дружественных отношений и сотрудничества между странами. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: консульская деятельность, международное консульское право и функции 

консульских учреждений. 

 

LEGAL REGULATION OF CONSULAR ACTIVITY OF THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN 

The norms of consular law, by their purpose, are the means of establishing, maintaining and strengthening broad 

political, economic, cultural relations between states, based on respect for sovereignty, the principle of non-interference in 

each other's internal affairs and mutual benefit. In recent years, many normative acts have been adopted to create a solid 

foundation for the functioning of consular relations. Consular conventions in force between Tajikistan and foreign countris 

create favorable conditions for the establishment and development of consular relations, implementation and improvement 

of consular functions to promote the development and strengthening of friendly relations and cooperation between countries. 

KEYWORDS: consular activity, international consular law and functions of consular institutions. 
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НAЗОРAТИ ПРОКУРОРЇ ОИД БA РИОЯИ ЊУЌУЌУ ОЗОДИЊОИ ШAХСЇ ВA 

СИЁСИИ ИНСОН ВA ШAЊРВAНД 
 

Кӯљмуродова Н.Њ. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Дaр њудуди Љумњурии Тољикистон бa тaври пуррa шaњрвaндон дорои њуќуќњои сиёсї 

мебошaнд. Њуќуќњои aсосии сиёсї бa тaври пуррa тaнњо бaъд aз болиѓ шудaни шaњрвaнд 
дaр aмaл тaтбиќ кaрдa мешaвaнд. 

Тaркиби фaъолияти нaзорaтї дaр ин самт aз муќaррaротњои зерини конститутсионї 
бaр меояд: 

- бaрaндaи соњибистиќлолї вa сaрчaшмaи ягонaи њокимияти дaвлaтї дaр Љумњурии 
Тољикистон хaлќи он мебошaд; 

- хaлќ њуќуќи худро дaр идорaкунї бевоситa ё бa воситaи нaмояндaгони худ aмaлї 
менaмояд; 

Њуќуќу озодињои сиёсї шaроитњои муaйянро бaрои мустaњкaм нaмудaни aлоќaи бaйни 
шaњрвaнд вa дaвлaт фaроњaм меорaд. 

Бa њуќуќу озодињои дaр Конститутсия мустaњкaмшудa, инњо дохил мешaвaнд: 
- њуќуќ бa озодии aќидa; 
- њуќуќ бa дaстрaсї вa пaњн нaмудaни aхборот; 
- њуќуќ бa нaшр вa мaълумот; 
- њуќуќ бa муттaњид гaштaн; 
- њуќуќ бa дохил шудaн бa иттињодияњо ё иштирок дaр онњо; 
- њуќуќ бa љaмъомaдњои осоиштa; 
- њуќуќи бевоситa ё бa воситaи нaмояндaгони худ иштирок нaмудaн дaр корњои 

дaвлaтї; 
- њуќуќи интихоб нaмудaн вa интихоб шудaн; 
- њуќуќи дaстрaсии бaробaр бa хидмaти дaвлaтї; 
- њуќуќи иштирок дaр aмaлинaмоии aдолaти судї; 
- њуќуќ бa мурољиaт нaмудaн; 
Шaклњои aсосии иштироки бевоситaи шaњрвaндонро дaр њaёти сиёсии љaмъиятї 

рaйпурсї вa интихобот бa шумор мерaвaнд. 
Чуноне ки тaљрибaи нaзорaти прокурорї нишон медињaд, рaвaнди aмaлї гaрдидaни 

њуќуќу озодињои сиёсї бо шуморaи зиёди њуќуќвaйронкунињо њaмсaфaр мебошaд. Яке aз 
сaбaбњои aсосии онро сaтњи пaсти донишњои њуќуќї вa сиёсї миёни шaњрвaндон вa шaхсони 
мaнсaбдор тaшкил медињaд. Шaхсони мaнсaбдоре, ки дaр рaвaнди бозсозї бa коррупсия 
одaт кaрдaaнд aксaр вaќт нaмехоњaнд мувофиќи ќонун aмaл нaмоянд. Дaр aлоќa бо ин яке 
aз мaќсaдњои нaзорaти прокурориро оид бa риояи њуќуќу озодињои сиёсии инсон вa 
шaњрвaнд ин бa чорчубaи ќонун дaровaрдaни aмaлу рaфтори шaхсони мaнсaбдор мебошaд. 

Вaзифaњои нaзорaти прокурориро оид бa риояи ќонунгузории интихоботї бояд 
фaрмонњои Прокурори Генерaлии Љумњурии Тољикистон тaнзим нaмояд. 

Дaр дaврaи рaвaндњои интихоботї aз љониби прокуророни болої бояд гурӯњњои корї 
бaрои роњбaрї нaмудaн aз рўйи прокурaтурaњои зертобеъ вa aмaлисозии њaмкорї бо дигaр 
мaќомотњои њифзи њуќуќ бо мaќсaди тaъмин нaмудaни воситaњои њуќуќї бaњри ягонaгии 
риояи ќонунњо дaр тaмоми дaврaи интихоботї тaъсис додa шaвaнд. Нaзорaт чи дaр дaврaи 
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тaйёрї бa интихобот, чи дaр дaврaи љaмъбaсти он зaрур aст, чунки сaри вaќт 
вaйронкунињои ќонунњоро пешгирї нaмудa, дaр ояндa бaрои беэътибор донистaни 
нaтиљaњои интихобот aсос мaвљуд нaбошaд. 

Тaњлили тaљрибaи нaзорaтї вa aмaлияи дaвлaтњои aъзои ИДМ имконият медињaд 
хулосa нaмоем, ки яке aз вaйронкунињои вaсеъ пaњнгaштa њaнгоми гузaронидaни интихобот 
дaр мaќомотњои њокимияти дaвлaтї инњо мебошaнд: 

- бaровaрдaни сaнaдњои меъёрие, ки мухолифи ќонун мебошaнд; 
- мaњдуд нaмудaни њуќуќњои интихоботии шaњрвaндони aлоњидa (тaлaб нaмудaни 

љойи истиќомaтии доимї дaр њудуди мaзкур, мaњрум нaмудaн aз њуќуќи интихоботии 
шaхсоне, ки љойи истиќомaтaшонро тaрк нaмудaaнд). 

- љорї нaмудaни шaртњои иловaгї бaрои бa ќaйд гирифтaни номзaдњо (донистaни 
зaбон ё додaни гaрaв); 

- мaњдуд нaмудaни њуќуќњои иттињодияњои љaмъиятї дaр рaвaнди интихобот. 
- суиистифодaи шaхсони мaнсaбдоре, ки њaчун номзaд бa ќaйд гирифтa шудaaнд, 

њaнгоми тaрѓибот бa мaнфиaти худ. 
Њуќуќвaйронкунињои aз њaмa бештaр пaњнгaштaе, ки дaр рaвaнди интихоботи 

вaкилон рух медињaнд, инњо мебошaнд: 
- пешнињоди имзоњои ќaлбaкї њaнгоми пешбaрї вa ќaйд нaмудaни номзaдњо; 
- ѓaйриќонунї рaд нaмудaн бaрои бa ќaйд гирифтaни номзaдњо (кaм нaмудaни 

шуморaи имзоњо бо сaбaбњои субъективї, ки бaрои дaстгирии номзaдњо додa шудaaнд, ки 
бaрои бa ќaйд гирифтaни номзaд зaрур мебошaнд); 

- беaсос рaд нaмудaни ќaбули њуљљaтњо бaрои бa ќaйд гирифтaни номзaд; 
- вaйрон кaрдaни њуќуќ бa тaрѓиботи пеш aз интихоботї (мaхсусaн дaр рўзи пеш aз 

интихобот); 
- бaромaдaн aз тaлaботи ќонун оид бa гузaронидaни интихобот вa нaтиљaгирї нaмудaн 

aз он. 
Дaр рaвaнди интихоботи Президент бошaд мувофиќи тaљрибaи дaвлaтњои aъзои ИДМ 

бештaр чунин њуќуќу озодињои сиёсии инсон вa шaњрвaнд поймол мегaрдaнд: 
- љaмъ нaмудaни имзоњо aз тaрaфи шaхсони мaнсaбдор бaрои дaстгирии номзaди 

aлоњидa бaр хилофи муќaррaроти ќонун, ки ин вaзифaи нaмояндaгони вaколaтдори 
иттињодияњои интихоботї, ки дорои шaњодaтномaи мaхсус мебошaнд; 

- aз љониби роњбaрони мaќомотњо тaъсис додaни штaбњо, шурои дaсгирии номзaдњои 
aлоњидa, ки бо ин роњ њолaти номзaди aлоњидa, бо ёрии воситaњои aхбори оммa, ки дaр 
итоaти онњо мебошaнд, бaлaнд бaрдоштa мешaвaд вa ѓ. 

Вaзифaњои aввaлиндaрaљaи сaмти нaзорaти прокурориро оид бa риояи њуќуќу 
озодињои шaњрвaндро инњо тaшкил медињaнд: 

a) нaзорaти мутобиќaти сaнaдњои коммисияи интихоботї бa ќонунњо. 
б) нaзорaти ќонунї будaни фaъолияти коммисия интихоботї. 
Вaќтњои охир нaзорaти фaъолияти иттињодияњои љaмъиятї aњaмияти муњим пaйдо 

нaмудa истодaaст. Ин њолaт бо бaлaнд гaрдидaни тaъсири онњо дaр рaвaндњо вa бозсозињои 
иљтимої – иќтисодї aлоќaмaндї дорaд. 

Нaзорaтбaрї бa мутобиќaт нaмудaни фaъолияти иттињодияњо бa мaќсaдњои 
оиномaвии он, бa мaќомотњои дaвлaтие, ки ќaрори бaќaйдгирии дaвлaтии иттињодияњои 
љaмъиятиро мебaрорaнд, гузоштa шудaaст.  

Дaр бaробaри иттињодияњои љaмъиятї дaр Љумњурии Тољикистон њизбњои сиёсї низ 
фaъолият мекунaнд. Њизбњои сиёсї – тaшкилотњои мaхсуси љaмъиятие, мебошaнд, ки 
бевоситa дaр нaзди худ вaзифaи њокимияти дaвлaтиро бa дaст овaрдaн гузоштa, дaр рaвaнди 
aмaлинaмоии он бa воситaи нaмояндaгони худ дaр мaќомотњои њокимияти дaвлaтї вa 
худидорaи мaњaллї иштирок менaмояд. Тaртиби тaъсис вa фaъолияти њизбњои сиёсиро 
ќонун тaнзим мекунaд. 

Тaњлили тaљрибaи нaзорaтї нишон медињaд, ки бa шуморaи њуќуќвaйронкунињои 
пaњнгaштaтaрини њуќуќу озодињои сиёсии шaњрвaнд инњо дохил мешaвaнд: 

- мaљбур нaмудaни шaњрвaндон бa дохил шудaн бa њизбњои сиёсї; 
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- вaйрон нaмудaни тaртиби бa ќaйд гирифтaни њуљљaтњои тaъсисии њизбњои сиёсї вa 
иттињодияњои љaмъиятї; 

- тaъсис додaни нaмояндaгињои њизбњои сиёсї нa aз рўйи принсипи њудудї, ки дaр 
ќонун муќaрaр шудaaст, бaлки дaр муaссисaњою тaшкилотњо; 

- бе aсоси ќонунї aз љониби мaќомотњои дaвлaтї дaхолaт нaмудaн бa фaъолияти 
иттињодияњои љaмъиятї; 

- тaъсис додaни иттњодияњои мусaллaњ 
- тaрѓиби тaѓйири тaљовузкоронaи сохти конститутсионї. 
- тaѓйири aќидaњои зиддиaхлоќї; 
Вaйронкунињои дaр рaвaнди сaнљишњо ошкоргaрдидa, бa прокурор aсос медињaд, ки 

дaр нaзди мaќомоти дaхлдор мaсъaлaгузорї нaмояд, ки фaъолияти њизби сиёсиро ќaтъ 
нaмояд. 

Пaс дaр ќисми хулосa бояд ишорa нaмуд, ки яке aз њуќуќњои сиёсие, ки дaр бaрќе aз 
дaвлaтњои aъзои ИДМ бештaр поймол мегaрдaд – ин њуќуќи гузaронидaни мaљлисњо, 
гирдињaмоињо вa роњпaймоињо мебошaд. Вaйронкунии ќонунгузории пaњнгaштaтaрин, ки 
тaртиби aмaлї нaмудaни рaвaндњои љaмъиятии шaњрвaндонро тaнзим менaмояд, хусусияти 
фaврии онњо вa риоя нaкaрдaни тaлaбот оид бa огоњнaмоии пешaкї мебошaд. 
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НAЗОРAТИ ПРОКУРОРЇ ОИД БA РИОЯИ ЊУЌУЌУ ОЗОДИЊОИ ШAХСЇ ВA СИЁСИИ ИНСОН ВA 

ШAЊРВAНД 
Маќолаи мазкур ба мавзуи назорати прокурорї дар самти назорати риояи даќиќ ва иљрои якхелаи 

ќонунњо аз болои ташкилотњои љамъиятї ва њизбњои сиёсї ва инчунин ба ќонунњо мутобиќат намудани 
маќсадњои оинномавии онњо, назорат оид ба риояи њуќуќу озодињои шaхсї вa сиёсии инсон вa шaњрвaнд 
равона шудааст. 

КАЛИДВОЖАЊО: назорати умумии прокурорї, иљрои якхелаи ќонунњо, њифзи њуќуќу озодињои инсон 
ва шањрванд, таъмини ќонуният, иттињодияњои љамъитї, њизбњои сиёсї, сохторњои ѓайридавлатї. 

 

ПРОКУРОРСКИЙ КОНТРОЛЬ ЗА СОБЛЮДЕНИЕМ ЛИЧНЫХ И ПОЛИТИЧЕСКИХ ПРАВ И СВОБОДА 

ЧЕЛОВЕКА И ГРАЖДАНИНА 

В данной статье основное внимание уделяется надзору прокурора в направлении контроля за 

неукоснительным соблюдением и единообразным исполнением законов над общественными организациями и 

политическими партиями, а также за соответствием их уставных целей законам, надзору за соблюдением личных 

политические права и свободы человека и гражданина. 

http://www.mmk.tj/
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КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: генеральный прокурорский надзор, единообразное исполнение законов, защита прав 

и свобод человека и гражданина, обеспечение законности, общественные объединения, политические партии, 

общественные организации. 

 

PROSECUTORIAL CONTROL OVER THE OBSERVANCE OF PERSONAL AND POLITICAL RIGHTS AND 

FREEDOMS OF PEOPLE AND CITIZENS 

This article focuses on the supervision of the prosecutor in the direction of monitoring the strict observance and 

uniform implementation of laws over public organizations and political parties, as well as the compliance of their statutory 

purposes with the laws, supervision over the observance of personal and political rights and freedoms of people and citizens. 

KEYWORDS: general prosecutorial supervision, uniform implementation of laws, protection of rights and freedoms 

of man and citizen, ensuring legality, public associations, political parties, non-governmental organizations. 
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ТАЪИНИ ЉАЗО - ВОСИТАИ БАРЌАРОРСОЗИИ АДОЛАТИ ИЉТИМОЇ 

 
Бобоев А. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Љазо ин муносибати махсуси давлат бо шахси дар содир кардани љиноят гунањгор буда 

мебошад, ки бо маќсади барќарор кардани њуќуќњои поймолгардида дар љомеа, яъне 
таъмини адолати иљтимої, таъин карда мешавад. Чунон чи аз таърифи расмии љазо, ки дар 
Кодекси љиноятии ЉТ дода шудааст: «Љазо чораи маљбуркунии давлатие мебошад, ки бо 
њукми суд таъин карда мешавад. Он нисбати шахсе, ки дар содир кардани љиноят гунањгор 
эътироф шудааст, татбиќ гардида, аз мањрум ё мањдуд кардани њуќуќу озодињои шахс, ки 
дар њамин Кодекс пешбинї гардидааст, иборат мебошад. Љазо бо маќсади барќарор 
намудани адолати иљтимої, ислоњи мањкумшуда, инчунин, пешгирии содир гардидани 
љиноятњои нав татбиќ мешавад» чунин бармеояд, ки дорои чунин хусусиятњо мебошад: 

- воситаи таъсир ба мањкумшуда; 
- аз номи давлат таъин мегардад; 
- ба воситаи маљбуркунии давлатї таъмин мешавад; 
-танњо бо њукми суд таъин мегардад; 
-боиси мањдуд ё мањрум шудани њуќуќњо мегардад; 
-барои пешгирии љиноятњои нав мусоидат менамояд; 
-бо маќсади таъмини адолати иљтимої татбиќ мегардад; 
Адолати иљтимої ин мафњумест ки маънои сиёсї-иљтимої ва њуќуќї дорад. Ин ибора 

ифодакунандаи муносибатњои баробари мутаќобилаи давлат ва љомеа, иштироки њаќќи 
инсон дар њаёти сиёсии давлат ва пешбурди он, инчунин, таъини љазои сазовор барои 
љиноятњои муайян мебошад. Бояд ќайд намоем, ки татбиќи адолати иљтимої дар 
алоќамандї бо низоми њуќуќи амалкунанда, анъана, дин ва фарњанги ин ё он халќи давлати 
муайян вобастагии ногузир дорад. 

Бо дарназардошти талаботњои њуќуќии падидаи адолати судї мо метавонем гуфт, ки 
адолати судї як намуди адолати иљтимої мебошад. Адолати судї - ин шакли мустаќили 
фаъолияти судї мебошад, ки аз љониби маќомоти махсуси ваколатдори давлатї - судњо 
њангоми баррасї ва њаллу фасли парвандањо дар љаласањои судї бо риояи талаботњои 
принсипњои мурофиаи судї ба роњ бароварда мешавад. 

Шакли ягонаи баамалбароии адолати судї - маљлиси судї мебошад. Аз ин нуќтаи 
назар адолати судї ин аз љониби судњо дар маљлисњои судї татбиќ намудани меъёрњои 
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њуќуќї нисбат ба бањсњо ва масъалањои дигари њуќуќї аз рўйи парвандањои 
конститутсионї, гражданї, љиноятї, иќтисодї ва маъмурї мебошад. 

Мувофиќи моддаи 3, ќисми 2 Ќонуни Конститусионї «Дар бораи Судњои Љумњурии 
Тољикистон» вазифаи суд дар Љумњурии Тољикистон тањкими њамаљонибаи ќонуният ва 
таъмин намудани адолати иљтимої мебошад.  

Аз гуфтањои боло ба чунин хулосае омадан мумкин аст, ки љазо ин муносибати махсуси 
давлат бо шахси љиноятсодиркарда мебошад, ки аз љониби суд бо маќсади барќарор 
намудани адолати иљтимої ва пешгирии содиршавии љиноятњо нав таъин карда мешавад. 
Њамин тариќ, таъини љазо ин фаъолияти юридикие мебошад, ки ќонун онро бар зиммаи 
низоми судї вогузор кардааст. Нисбат ба таъини љазо ќонунгузории љиноятї ањаммияти 
махсус дода, боби алоњидаеро ба иниститути «Таъини љазо» бахшидааст, ки дар он 
меъёрњоро дар хусуси асосњои умумии таъини љазо, њолатњое, ки љазоро сабук мекунад, 
њолатњое, ки љазоро вазнин мекунанд, таъини љазои сабуктар нисбат ба љазое, ки барои ин 
љиноят пешбинї шудааст, таъини љазо барои љиноятњои нотамом, таъини љазо барои содир 
намудани љиноят дар шарикї ва дигар муќаррароти меъёрї оид ба таъини љазо муќаррар 
гардидаанд, ки дар самти таъини љазо бањри татбиќи адолати иљтимої бо назардошт ва 
талаботњои принсипњои (ќонуният, ногузирии љавобгарї, љавобгарии фардї, гунањгорї, 
адолат) Ќонуни љиноятї њам ањаммияти назариявї ва њам амалї доранд.  

Барои татбиќи љазои боадолатона бањри бараќарорсозии адолати иљтимої дар амалия 
муайян кардани аломатњое, ки дар меъёрњои ќисми махсус нишон дода шудаанд, ба маќсад 
кофї нест. Лозим меояд, ки ин кирдорњо бо аломатњои умумии љиноят ва бо дигар њолатњои 
умумие, ки шартњои љавобгарии љиноятї ва шартњои озод кардан аз онро муайян кардаанд, 
муќоиса шуда дар якљоягї татбиќ шаванд. Танњо ба њолатњои умумии меъёрњои ќисми 
умумї такя намуда айнан мувофиќи аломатњои кирдори мушаххаси содиршуда дарёфт 
намудани љинояти дахлдор дар моддањои Ќисми махсус мумкин аст, ки масъалаи ба 
љавобгарии љиноятї кашидан ё накашидани шахс дуруст њал карда шавад. 

Чунончи меъёрњои Ќисми умумї дар бораи зарурати нињої шартњоеро пешбинї 
менамояд, ки њангоми мављуд будани онњо њатто ќасдан ба марг расонидани њуљумкунанда 
њамчун љиноят баррасї намешавад. 

Барои одилона таъмин намудани љазо на танњо санксияњои моддањои ќисми махсус, 
инчунин, меъёрњои Ќисми умумї дар бораи маќсади љазо, њолатњои сабуккунанда ва 
вазнинкунандаи љазо, тартиби таъин кардани љазо ва ѓайра бояд ба роњбарї гирифта 
шавад. 

Њамин талаботњоро ќонунгузор махсусан ба назар гирифта, дар м. 60 КЉ ЉТ муќарар 
сохтааст, ки ба шахсе, ки дар содир намудани љиноят гунањгор дониста шудааст, дар доираи 
муќаррарнамудаи Ќисми махсус ва бо дарназардошти муќаррароти Ќисми умумии њамин 
Кодекс љазои сазовор таъин карда мешавад. 

Њангоми таъини љазо суд принсипи љавобгарии фардии Ќонуни љиноятї, яъне 
фардикунондани љазоро ба асос гирифта, хусусияту дараљаи хавфнокии љамъиятии љинояти 
содиршуда, яъне арзиши объектњои бо ќонун муњофизатшаванда, сабабњои содир намудани 
љиноят, тарзи амал, шахсияти гунањгор, хусусият ва андозаи зарари расонидашуда, 
њолатњое, ки љазоро сабук ва вазнин мекунанд, фикру аќидаи љабрдидаро аз рўйи 
парвандањои айбдоркунии хусусї ба назар мегирад.  

Њамин тариќ, мувофиќи м.60 КЉ ЉТ њангоми таъини љазо бањри татбиќи адолати 
иљтимої, суд бояд талаботњои зеринро ба инобат гирад: 

1. Љазо бояд сазовор, яъне боадолатона бошад. 
2. Љазо бояд танњо дар доираи муќаррарнамудаи моддаи Ќисми махсуси 

Кодекси љиноятї ва бодарназардошти муќаррароти Ќисми умумї таъмин карда шавад. 
3. Суд метавонад њангоми таъини љазо, љазои нисбатан сахтарро, ки барои љинояти 

содиршуда пешбини гардидааст, интихоб намояд, танњо дар њолате, ки намуди нисбатан 
сабуктари љазо ноил шудан ба маќсади љазоро таъмин карда натавонад. 

4. Љазои нисбатан сахттаре, ки дар КЉ ЉТ муќаррар шудааст, барои љинояти 
содиршуда дар њолати содир намудани якчанд љиноятњо аз рўйи маљмуи љиноятњо ё маљмуи 
њукмњо таъин карда мешавад. 
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5. Асоси аз љониби судњо таъин кардани нисбатан љазои сабуктар назар ба љазое, ки 
барои љинояти содиршуда дар Кодекси љиноятї муќаррар шудааст, ин мављуд будани 
њолатњои истиснокунанда, аз љумла њолати сабуккунанда ба њисоб меравад. 

6. Њангоми таъини љазо суд бояд хусусият ва дараљаи ба љамъият хавфнокии љинояти 
содиршуда, шахсияти гунањгор, њолатњои сабуккунандаву вазнинкунандаи љазо, инчунин, 
таъсири љазои таъиншударо ба ислоњи мањкумшуда ва шароити зиндагии оилаи ўро ба 
инобат гирад. 

Њамаи талаботњои меъёрии Ќонуни љиноятии номбаршуда, ки мазмуни асосњои 
умумии таъини љазоро ташкил медињанд, њатман бояд дар якљоягї ба назар гирифта 
шаванд, чунки ин ба судњо имконият медињад, ки ба шахси гунањкор љазои сазовор таъин 
кунад ва маќсадњои љазо бањри таъмини адолати иљтимої амалї гарданд. 

Ќайд кардан ба маврид аст, ки њар яке аз меъёрњои боби таъини љазо бањри татбиќи 
адолати иљтимої наќши басо муњим доранд. Аз њамин лињоз, моро мебояд, ки њар як аз 
онњоро ба таври мушаххас ва пурра мавриди тањлил ва тафсир ќарор дињем, то ки сањми њар 
яки онњоро дар татбиќи адолати иљтимої ба хуби дарк карда тавонем.  

Асосњои умумии таъини љазо, ки дар Ќонуни љиноятї (м.60 КЉ) муќаррар карда 
шудааст, кафолати таъини љазои адолатнок ва сазовор мебошанд. Меъёри конститутсионї 
дар хусуси «њељ кас то эътибори ќонунї пайдо кардани њукми суд дар содир кардани љиноят 
гунањгор дониста намешавад» (м.20 ќ.1) аз ќ.1 м.11 Эъломияи њуќуќи башар (10 декабри 
соли 1948) сарчашма гирифтааст, ки яке аз рукнњои асосии принсипи ќонунияти Ќонуни 
љиної ба њисоб меравад, ки дар ќ 2. м. 4 чунин омадааст: «Њељ кас дар содир кардани љиноят 
гунањгор дониста намешавад ва ба љавобгарии љиноятї кашида намешавад, ба љуз бо њукми 
суд дар асоси ќонун». Таъин намудани љазои асоснок ва адолатнок яке аз воситањои асосии 
мубориза бар зидди љинояткорї ва мустањкам намудани тартиботи њуќуќї ба њисоб рафта, 
барои барќарор намудани адолати иљтимої, ислоњи мањкумшуда ва пешгирии љиноятњои 
нав равона карда шудааст 

Њолатњои дигаре, ки дар рафти таъини љазо бояд суд ба инобат гирад, ин њолатњои 
сабуккунанда (м.61) ва вазнинкунандаи (62) љазо мебошанд. Бо назардошти принсипи 
инсондустии Ќонуни љиноятї - «Ба шахси љиноятсодирнамуда бояд љазое таъин гардад ё 
чунин чораи дорои хусусияти њуќуќии љиної раво дида шавад, ки барои ислоњи ў ва 
пешгирї намудани љиноятњои нав зарур ва кофї бошад». 

Ќонунгузор бамаврид ќайд кардааст, ки љазои таъиншаванда бояд барои ислоњи 
мањкумшаванда ва пешгирии љиноятњои нав мувофиќ бошад. Албатта, моро мебояд, ки 
њолатњои сабуккунанда ва вазнинкунандаи љазоро ба инобат гирифта, сипас ба татбиќи 
санксияњои моддањои ќисми махсус такя намоем. Худ ќазоват кунед, ки нисбати шахсе, ки 
кирдори на он ќадар ба љамъият хавфнок (дуздї)-ро содир карду мо ба ў љазоро њамчун 
мањрум кардан аз озодї муќаррар намудему нисбати шахсе, ки дидаю дониста кирдори ба 
љамъит хавфнок (одамкушї)-ро содир карда, љазоро њамчун мањдуд кардан аз озодї 
муќаррар намоем, пас чї гуна мо метавонем адолати иљтиморо барќарор намоем? Худи 
вожаи адолат ин маъои баробариро дорад. Пас таъмини адолат ин ба барќарорсозии 
њуќуќњои поймолгардида бо назардошти таъини љазо фањмида мешавад. Пас моро мебояд, 
ки барои њар шахсе, ки даст ба содир кардани кирдори љиноятї мезад барои ноил гаштан 
ба тадбиќи адолат љазоњои мувофик татбиќ намоем. Њолатњои сабукунанда ба монанди 
бори аввал содир кардани љиноят, ноболиѓ будани гунањгор, њомиладор будан, кўдаки 
хурдсол доштани гунањгорро ба назар гирифтанамон лозим аст.  
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Дар маќолаи мазкур фикру андешањо атрофи таъин кардани љазо њамчун воситаи барќарорсозии 
адолати иљтимої баён гардидаанд. Њамзамон, мафњуми љазо, таъини он ва ноил гардидан ба маќсадњои нињої 
њангоми таъини љазо нисбати шахсони гунањгор, ки бевосита аз љониби Ќонуни љиноятї муќарар гардидааст, 
мавриди тањлил ќарор гирифтааст. Дар якљоягї тањлил ва татбиќ намудани меъёрњои ќисми умумї ва махсуси 
КЉ њангоми таъини љазо, љињати адолатнок татбиќ кардани љазои љиноятї низ яке аз зермавзуъњои асосии 
маќолаи мазкур ба њисоб меравад.  

КАЛИДВОЖАЊО: љазо, таъини љазо, адолати иљтимої, адолатнокии љазо, тартити таъини љазо, 
ќоидањои таъини љазо, њолатњои сабуккунанда ва вазнинкунандаи љазо. 

 
НАЗНАЧЕНИЕ НАКАЗАНИЯ - ИНСТРУМЕНТ РЕАБИЛИТАЦИИ СОЦИАЛЬНАЯ СПРАВЕДЛИВОСТЬ 

В данной статье высказываются мысли и мнения о назначении наказания как средстве восстановления 

социальной справедливости. При этом проанализировано понятие наказания, его назначение и достижение 

конечных целей при назначении наказания виновным лицам, что прямо установлено Уголовным законом. При 

совместном анализе и применении норм общей и особенной части УК РФ при назначении наказания аспект 

справедливости применения уголовного наказания также считается одной из основных подтем данной статьи.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: наказание, назначение наказания, социальная справедливость, справедливость 

наказания, формальность назначения наказания, правила назначения наказания, смягчающие и отягчающие 

обстоятельства. 

 

PUNISHMENT - REHABILITATION TOOL SOCIAL JUSTICE 

This article expresses thoughts and opinions about the imposition of punishment as a means of restoring social justice. 

At the same time, the concept of punishment, its appointment and the achievement of ultimate goals in sentencing guilty 

persons, which is directly established by the Criminal Law, are analyzed. In the joint analysis and application of the norms 

of the general and special parts of the Criminal Code of the Russian Federation in sentencing, the aspect of the fairness of 

the application of criminal punishment is also considered one of the main subtopics of this article.  

KEYWORDS: punishment, sentencing, social justice, fairness of punishment, formality of sentencing, sentencing 

rules, mitigating and aggravating circumstances. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ТАЪИНИ ЧОРАЊОИ МАЉБУРИИ ДОРОИ ХУСУСИЯТИ ТИББЇ 
ВА НАМУДЊОИ ОНЊО 

 
Ќодирзода С. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Дар илми њуќуќи љиноятии кишвар “Чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббидошта” 
дар боби 15 КЉ ЉТ муќаррар шудааст, ки аз моддаи 96 то моддаи 103-ро дар бар мегирад. 
Имрўз њар шањрванде, ки дар мамлакат љиноят содир менамояд, бевосита ба љавобгарии 
муайяннамудаи ќонунгузорї кашида мешавад. Мутобиќи моддаи 23-и КЉ ЉТ танњо њамон 
шањрвандон ба љавобгарии љиноятї кашида мешаванд, ки дар ваќти содир намудани 
љиноят ба синни муќаррарнамудаи ќонун расида бошанд. 

Масъалаи “ Чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббидошта” институти бањснок 
мебошад. Дар ин раванд яке аз олими барљастаи рус И.Н. Быканов ќайд мекунад, ки таъин 
намудани “ Чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббидошта” ин аслан дар асоси њукми суд 
ба шањрвандоне, ки гирифтори нашъамандї њастанд ва аз маводњои мадњушкунанда ва 
дигар маводњои ба саломатии инсон зараровар истифода мекунанд ва дар баробари 
истифодаи моддањои зикршуда љиноятњои категорияи гуногунро содир менамоянд. 
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Маќсади асосии ин чорањо аслан на ин ки њабс намудани шахси гунањкор, балки ба 
пуррагї муолиља намудани он ба шумор меравад то ин ки аз содиршавии љиноятњои дигар 
пешгирї карда шавад. Њамзамон, дар баробари содир намудани кирдори ба љамъият 
хавфнок аз тарафи шањрвандоне, ки оќибати кирдори худро дарк карда наметавонанд, 
њатман мутобиќи ќонун ба онњо пеш аз баровардани њукм экспертиза таъин карда мешавад. 
Дар илми њуќуќи љиноятии ватанї мафњуми чорањои маљбуркуни дорои хусуияти 
тиббидошта дода нашудааст, аммо мутобиќ ба ќонунгузори љиноятии мамлакат асосњо 
барои татбиќи чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббї ба пурагї дарљ карда шудааст. 

Тибќи муќарарроти моддаи 97 КЉ ЉТ чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббї 
њангоми мављуд будани чунин асосњо татбиќ шуданаш мумкин аст: 

1. Нисбат ба номукаллафон – яъне нисбати шахсоне, ки њангоми содир намудани 
кирдорњои дар моддањои дахлдори ќисми махсуси КЉ ЉТ пешбинигардида ба љамъият 
хавнокии њаракат (бењаракати) – и худро дарк ва ё онро идора карда наметавонанд. 

2. Нисбати шахсоне, ки баъд аз содир намудани љиноят мубталои бемории руњие 
гардидаанд, ки таъин ё иљрои љазоро имконнопазир месозанд – яъне дар чунин шахсон 
бемории руњї баъд аз содир намудани љиноят ба вуљуд омада ва чунин њолат асос барои 
озод кардан аз љавобгарї шуда наметавонад, лекин тибќи муќаррароти ќисми 1 моддаи 79 
КЉ ЉТ суд шахсеро, ки пас аз баромадани њукм ба бемории руњї гирифтор шуда, имконияти 
дарки воќеии амалњои худ ва идора кардани онњоро аз даст додааст, аз љазо ё адои 
минбаъдаи он озод мекунад. Ба чунин шахсон суд метавонад чорањои маљбурии дорои 
хусусияти тиббиро таъин намояд.  

3. Нисбати номукаллафии мањдуд – нисбати чунин шахсон, ки ба бемории руњї 
гирифторанд љиноят содир намудаанду мукаллафиро истисно намекунанд, онњо аз 
љавобгарии љиноятї озод карда намешаванд аз ин рў нисбати онњо чорањои маљбурии 
дорои хусусияти тиббї таъин карда мешавад. 

4. Нисбати шахсоне, ки љиноят содир намудаанд ва ба табобати майзадагї, 
нашъамандї, таксикомания ва ё бемории сил эњтиёљ доранд, таъин карда мешавад. 

Таъин намудани чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббї бо тартиби 
муќаррарнамудаи Кодекси мурофиавии љиноятии Љумњурии Тољикистон буда, салоњияти 
истисноии суд мебошад.  

Мувофиќи тартиби муќаррарнамудаи Кодекси мурофиавии љиноятии Љумњурии 
Тољикистон, экспертиза бидуни зарурати муќаррар кардани "ањволи руњии гумонбаршуда, 
айбдоршаванда, ваќте ки ба аќли солимии ў шубња вуљуд дорад" таъин карда мешавад.  

Њолати руњии гумонбаршуда, ки дар содир намудани љинояти зидди дахлнопазирии 
љинсии ноболиѓ, ки ба синни чордањсолагї нарасида айбдор мешавад, бояд њатман муайян 
карда шавад. Барои таъини чорањои тиббии тањти тафтиш ќарордошта ба коршиносон 
саволњое дода мешаванд, ки имкон медињанд хусусият ва дараљаи бемории руњї њангоми 
содир намудани кирдори барои љамъият хавфнок, њангоми тафтиши пешакї ё баррасии 
парванда муайян карда шаванд. 

Суд муайян мекунад, ки оё шахс дар даврахои мавриди назар моњият ва хатари 
иљтимоии амали (беамалии) худро дарк карда метавонад ё онро идора карда метавонад.  

Коршинос, инчунин, бояд ба саволњое, ки оё байни бемории равонии шахс ва хатар 
барои худ ва дигарон алоќамандї вуљуд дорад ё эњтимолияти расонидани зарари дигари ба 
онњо, оё ба шахси мавриди назар бояд чорањои маљбурии тиббї татбиќ карда шавад ё не. 

Њамин тавр, хулосаи коршинос оид ба зарурати таъин кардани шахси гирифтори 
бемории руњї, ки кирдори љиноятї содир намудааст, чорањои маљбурии тиббї тартиб дода 
мешавад. 

Дар баробари ин, бояд ќайд кард, ки хулосаи табибон барои суд њатмї нест ва бояд 
дар якљоягї бо дигар далелњои дар парванда љамъовардашуда бањои судї дода шавад.  

Дар асоси гуфтањои боло метавон ќайд кард, ки таъини чорањои мачбурии дорои 
хусусияти тиббї марњила ба марњила ташаккул меёбад. Дар ибтидо экспертизаи судии 
равонпизишкї гузаронида мешавад, баъдан коршиносони равоншиносї хулосањои худро 
тањия намуда, дар хулосаи зарурии табобати маљбурї ва истифодаи кадом чораро муайян 
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мекунанд. Баъд аз он суд дар бораи таъин намудани чораи маљбуркунї, кадом чорањо таъин 
шудааст, ё ин ки аз иљрои љазо озод карда шудааст њукм мебарорад. 

Мутобиќи ќисми 1 моддаи. Моддаи 98-и Кодекси љиноятии Љумњурии Тољикистон, суд 
метавонад намудњои зерини чорањои маљбурии тиббиро таъин кунад: 

а) дар њолати амбулаторї тањти назорати маљбурї ва табобати равонпизишк; 
б) табобати маљбурї дар муассисаи тиббие, ки дар шароити статсионарї ёрии 

равонпизишкї мерасонад, намуди умумї; 
в) табобати маљбурї дар муассисаи тиббие, ки дар беморхонаи навъи 

махсусгардонидашуда ёрии равонпизишкї мерасонад; 
г) табобати маљбурї дар муассисаи тиббие, ки ёрии равонпизишкї дар шароити 

статсионарї таъмин менамояд, намуди махсусгардонидашуда бо назорати пуршиддат. 
Ба гурўњи муайяни шахсоне, ки дар њолати мукаллафї љиноятњои дар ќисми махсуси 

Кодекси Љиноятї ЉТ-ро содир намудаанд ва мутобиќи ќонунгузорї мањкум шудаанд, вале 
ба табобати нашъамандї, майзадагї, таксикомания, бемории сил ва ё бемории руњии 
мукаллафиро истиснокунанда эњтиёљ доранд, суд дар баробари љазо чорањои маљбурии 
дорои хусусияти тиббиро дар шакли назорати маљбурии берун аз шифохонањо (дар хона) ва 
ё табобатро дар назди духтури беморињои руњї ё сил таъин карда метавонад. 

Олими дигар Ш.В. Назаренко – моњияти чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббиро 
барои бехатарии беморони руњи нашъамандї, майзадагї ва беморињои сил ва дифои онњо 
аз љамъият ва нарасонидани зарар ба аъзоёни он фикр мекунад. 

Боиси ќайд аст, ки бо татбиќи чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббидошта баъзе 
аз њуќќуњои шањрвандоне, ки нисбати онњо чунин чора татбиќ шудааст, мањдуд мегардад. 
Агар шањрванд дар рафти содир намудани љиноят оќибатњои кирдори худро дарк карда 
натавонад ва дар ин баробар маќомоти салоњиятноки тафтишотї нисбати шањрванд 
парвандаи љиноятї оѓоз намояд ва дар рафти тафтишот муайян карда шавад, ки дар 
њаќиќат шањрванд ба беморињои ба монанди сил, руњї ва ѓайра гирифтор њаст њатман 
нисбат ба ў чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббидошта таъин карда мешавад. Њамин 
тавр, шањрвандро ба муассисањои махсусе, ки зери тобеъияти Вазорати тандурустї ва њифзи 
иљтимоии ањолї ќарор дорад, сафарбар мекунанд.  

Суд њуќуќ дорад, њамзамон, ба озод кардани мањкумшудаи гирифтори бемории руњї 
аз адои минбаъдаи љазо нисбат ба ў чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббиро татбиќ 
намояд ё ўро ба парастории маќомоти тандурустї ё хешовандони наздик супорад. Судя 
баробари мањкумшударо бо сабаби беморї аз адои минбаъдаи љазо озод намудан њуќуќ 
дорад ўро на танњо аз љазои асосї, балки аз љазои иловагї низ озод кунад. 

Њолатњои дигаре низ дар таљриба ба миён омаданаш аз эњтимол дур нест, агар 
шањрванд дар содир намудани љинояти нисбат ба ў њукми айбдоркунї баромада бошад ва 
шахси гунањкор љазоро дар калонияњои ислоњї ва ё мањбасхонањо адо карда истода бошад. 
Дар рафти адои љазои муайяни хеш ба беморињои руњї, нашъамандї, бемории сил гирифтор 
шавад, њатман суд тамоми ин њолатњоро ба назар гирифта, ба гунањкор чорањои маљбурии 
дорои хусусияти тиббидоштаро таъин менамояд.  

Ба аќидаи олими рус Овчинникова А.П. моњияти чорањои маљбурии дорои хусусияти 
тиббидошта аз он иборат аст, ки њамон шањрвандоне бинобар сабаби беморињои руњї, 
бемории сил, ки таъсири онњо ба шањрвандони дигар аз эњтимол дур нест, бояд њатман аз 
љамъият ва дигар шахсони ќобили мењнат дур нигоњ карда шаванд. 

Ба аќидаи олими дигар моњияти чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббидошта ин 
бањри танзими муносибатњое, ки миёни беморони руњї, нашъамандї ва дигар беморињои 
ба он алоќаманд мебошанд, равона карда шудаанд. Чунин шањрвандон дар љойњои махсусе, 
ки барои онњо таъсис дода шудааст, дур аз љамъият нигоњубин карда мешаванд. 

Бояд дар назар дошт, ки чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббидошта тадбирњое 
мебошанд, ки ба таври назаррас њуќуќњои конститутсионии шањрвандро мањдуд мекунад ва 
дар баробарои ин маќомоти тафтишотиро мебояд, ки маълумоти пурра дар мавриди вайрон 
намудани кирдори барќасдонаи шањрванд дошта бошад, то ин ки тадбирњои муайян 
нисбати ў андешида шаванд. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ТАЪИНИ ЧОРАЊОИ МАЉБУРИИ ДОРОИ ХУСУСИЯТИ ТИББЇ ВА НАМУДЊОИ 
ОНЊО 

Яке аз институти дигари њуќуќи љиноятї ин чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббї дошта мебошад, 
ки бевосита ќонунгузории кишвар вобаста ба ин институт њамеша чорањои зарурї меандешад. Дар ин замина 
олимони ватанї исбот намудаанд, ки чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббї љазои љиноятї ба њисоб 
намеравад, балки як намуди чораи табобатї мебошанд, ки ба шахсоне, ки дар љомеъа љиноятњои категорияњои 
гунонгунро содир менамоянд, татбиќ мегардад. Маќсади асосии татбиќи чорањои маљбурии дорои хусусияти 
тиббї дошта дар ќонунгузории кишвар табобати онњо ва пешгирии содиршавии љиноятњои нав мебошад. 

КАЛИДВОЖАЊО: чорањои маљбурии дорои хусусияти тиббї, љиноят, чорањои табобатї, љамъият, 
пешгирї, ќонунгузори кишвар, 

 

ОСОБЕННОСТИ НАЗНАЧЕНИЯ ПРИНУДИТЕЛЬНЫХ МЕР МЕДИЦИНСКОГО ХАРАКТЕРА И ИХ 

ВИДЫ 

Одним из других институтов уголовного права являются принудительные медицинские меры, которые всегда 

принимают необходимые меры непосредственно законодательным органом страны в связи с этим институтом. В 

связи с этим отечественными учеными доказано, что принудительные меры медицинского характера это не является 

преступное наказание, а являются одним из видов лечебных мер, которые применяются к лицам, совершившим 

преступления в обществе разных категорий. Основной целью применения принудительных мер медицинского 

характера является их лечение и предотвращение совершения новых преступлений в законодательстве страны.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: принудительные меры медицинского характера, преступления, лечебные меры, 

общество, профилактика, законодатель страны. 

 

FEATURES OF PRESCRIBING COMPULSORY MEASURES OF A MEDICAL NATURE AND THEIR TYPES 

One of the other institutions of criminal law is compulsory medical measures, which always take the necessary 

measures directly by the legislative body of the country in connection with this institution. In this regard, domestic scientists 

have proved that compulsory measures of a medical nature are not compulsory measures of a medical nature, but are one of 

the types of therapeutic measures that are applied to persons who have committed crimes in the society of deaf categories. 

The main purpose of the use of compulsory medical measures is their treatment and prevention of the commission of new 

crimes in the legislation of the country.  

KEYWORDS: Features of setting coercive measures, compulsory medical measures, crimes, therapeutic measures, 

society, prevention, legislator of the country. 

 
Маълумот дар бораи муаллиф: Ќодирзода Саидакбар – Донишгоњи миллии Тољикистон, магистранти курси 
дуюми факултети њуќуќшиносї. Суроѓа: 734025, Љумњурии Тољикистон, шањри Душанбе, хиёбони Рўдакї, 17. 
Телефон: (+992) 915222206. Е-mail: saidakbarqodirov19@gmail.com 

 

Сведения об авторе: Кодирзода Саидакбар – Таджикский национальный университет, магистрант второго курса 

юридического факультета. Адрес: 734025, Республика Таджикистан, город Душанбе, проспект Рудаки, 17. Телефон: 

Телефон: (+992) 915222206. Е-mail: saidakbarqodirov19@gmail.com 

 

Information about the author: Qodirzoda Saidakbar – Tajik National University, second-year master`s student of Faculty 

of Law. Address: 734025, Republic of Tajikistan, Dushanbe, Rudaki Ave., 17. Phone: (+992) 915222206. Е-mail: 

saidakbarqodirov19@gmail.com 

 

 

 
 
 
 

mailto:saidakbarqodirov19@gmail.com
mailto:saidakbarqodirov19@gmail.com


157 

 

 
ТАРТИБИ БАРРАСИИ ПАРВАНДАЊОИ ГРАЖДАНЇ АЗ ЉОНИБИ СУДИ 

МАРЊИЛАИ НАЗОРАТЇ 
 

Ёќубова Д. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Риояи ќатъї ва аниќи тартиботи мурофиавї аз љониби судњо њангоми дида 

баромадани парвандањои дорои ањаммияти муњим барои баамалбарории адолати судї 
мебошад. КМГ ЉТ тартиби мурофиавии дида баромадани парвандањои гражданиро аз 
љониби судњои марњилаи назоратї танзим мекунад. Дар моддаи 375 КМГ ЉТ муќаррар 
шудааст, ки дар ваќти ба тариќи назорат дида баромадани эътироз ќоидањои њамин кодекс 
баён карда шуда, бо он истисною иловањое, ки дар њамин модда нишон дода шудаанд, 
татбиќ карда мешаванд.  

Дар Раёсати Суди Олии Љумњури Тољикистон дар бораи кор раис ё бо супориши ў он 
аъзои Раёсате, ки дар муњокимаи кор иштирок накардааст, маъруза мекунад. 

Дар колегияи судї оид ба корњои граждании Суди Олии Љумњури Тољикистон дар 
бораи кор раиси коллегия ё аъзои суди олї маъруза мекунанд. Ба маљлиси суд њозир 
нашудани он шахсони иштирокчии кор, ки онњо дар бораи ваќт ва љойи дида баромадани 
кор хабардор карда шудаанд, ба муњокимаи кор монеъ намешавад. Шахсони иштирокчии 
кор, агар онњо ба маљлиси судї њозир шуда бошанд, баъд аз маърузаи кор аз рўйи кор 
баёнот медињанд. Дар муњокимаи кор бо тариќи назорати судї прокуроре иштирок 
менамояд, ки эътирози аз тарафи худаш ё прокурори болої баён кардашударо њимоя 
мекунад ё оид ба кори аз рўйи эътирози раиси суд ё љонишини ў муњокимашаванда фикр 
баён мекунад. Дар Призидиум њамаи масъалањо бо аксарияти овозњо њал карда мешаванд. 
Дар сурати бо тарафдории ќонеъ гардонидан ва ба муќобили ќонеъ гардонидани эътироз 
дода шудани миќдори баробари овозњо эътироз бекоршуда њисоб меёбад. Раёсати Суди 
Олии Љумњурии Тољикистон ќарор мебарорад, ки ба он раискунандаи маљлис имзо мекунад. 
Коллегияи судї оид ба корњои граждании Суди Олии Љумњурии Тољикистон таъинот 
мебарорад, ки ба он тамоми њайати суд имзо мекунад. 

Санадњои судї бо тартиби назоратї бо риояи њатмии принсипњои асосї, ки дар асоси 
он фаъолияти суди марњилаи якум ба роњ монда шудааст, дида баромада мешаванд. 
Принсипњои махсуси мурофиаи гражданї, ки танњо дар марњила дида баромада мешаванд, 
санадњо бо тартиби назоратї амалнамоянда мављуд нест, яъне њамаи принсипњои ќисми 
умумии КМГ ЉТ аз љониби судњои марњилаи назоратї низ њатман риоя мегарданд.  

Бештаре аз принсипњои он њангоми дида баромадани парвандањо аз љониби судњои 
марњилаи назоратї нопурра, бо шарту шароити фаъолияти ин судњо бо назардошти 
вазифањои дар назди онњо гузошташуда ва мувофиќи сохтори љобаљогузории ин маќомотњо 
татбиќ мешавад. Мисол, дар фарќият аз суди марњилаи якум машваратчиён њангоми дида 
баромадани парванда бо тартиби назоратї иштирок намекунанд. Ќонунї ва асоснокии 
санадњои судиро санљида, суди болої бояд намунаи риоякунандаи иљроиши ќатъии ќонунњо 
бошад. Њамагуна хатогии суди марњилаи назоратї њангоми татбиќи ќонун ба адолати судї 
зарар меорад. 

Суд уњдадор аст парвандаро дар асоси ќонунгузории амалкунанда њал намояд. 
Санљиши марњилаи назоратї ќонунї ва асоснок будани санади судї бе муайян кардани 
њаматарафа, пурра ва обективии њолати воќеї имконнопазир аст. Агар суди марњилаи якум 
дуруст њаќиќатро аз рўйи парванда муайян карда, парвандаро мушаххас аз бо њолатњои 
воќеї ва ќонун њал намуда бошад, дар ин ваќт марњилаи назоратї шикоятро ќонеъ 
намекунад. Дар њолате, ки марњилаи назоратї ба хулосае ояд, ки њаќиќат аз љониби суди 
марњилаи якум муайян карда нашудааст, санади судиро бекор менамояд ва парвандаро 
барои аз нав дида баромадан мефиристад. Њамин тариќ, марњилаи назоратї ба монанди 
марњилаи якум дар муайян кардани њаќиќат аз рўйи парванда, ки предмети баррасї бо 
тартиби назоратї гаштааст, фаъолона иштирок менамояд. 
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Њама шахсони дар парванда иштирокнамоянда дорои њуќуќи баробар ба овардани 
шикоят ба маќомоти судї-прокурорї ба санади судии ба ќувваи ќонун даромада; 
пешнињоди маводњои иловагї, баёнот ба эътироз ва муќобилият ба он ва ѓайраро доро 
мебошанд. Судяњои марњилаи назоратї њангоми дида баромадани парванда аъзои суд, 
нишондоди тарафњо ва шахсони дигари ба маљлиси судї њозиршуда, иштирокчиёни 
парванда, хулосаи коршиносро мешунаванд, далелњои ба парванда њамроњкардашударо ва 
маводњои навро бањо медињанд ва ѓайра.  

Њамин тариќ, ќонунї ва асоснокии њалнома, ќарор, таъинот аз рўйи маводњои дар 
парванда љойдошта ва иловагї пешнињодшуда, ки ба эътироз замима карда мешаванд ё ин 
ки бевосита ба суди марњилаи назоратї аз љониби шањрвандон, ташкилотњо 
пешнињодгардида ва ё бо ташаббуси худи суд талаб карда гирифташуда санљида мешавад. 
Дар њамин амалигардии принсипи бевосита дар ин марњила ошкор мешавад. Дар баробари 
ин ќабули бештари далелњо аз љониби суди марњилаи якум (мисол: нишондоди шоњид, 
хулосаи эксперт ва ѓайра.) - дурустї ва пуррагии онњо аз рўйи протоколи маљлиси судї бањо 
дода мешавад. Маљлиси судї дар марњилаи назоратї бояд аз рўйи наќшаи муайян, тартиби 
мушаххас гузаронида шавад, ки њар як њаракати мурофиавї ва њар як ќисми маљлиси судї 
тартиби заруриро барои дуруст њал намудани масъала дар минбаъда ба монанди 
њаматарафа санљиши ќонунї ва асоснокии санади судї ба миён меояд. Маљлиси судиро 
кушода, њайати судро эълон намуда, баён намудани шахсе, ки ба сифати прокурор баромад 
менамояд, раисикунанда оид ба кадом парванда дида баромада мешаванд, њал мегардад, аз 
љониби ки эътироз оварда шудааст баён карда, муайн мекунад, ки њолати бекор намудани 
аъзои суд љой дорад ё не. Судя дар дида баромадани парванда иштирок карда наметавонад, 
агар ў шахсан бевосита ва ё бавосита ба натиљаи кор манфиатдор бошад ва ё њолатњои 
дигаре мављуд аст, ки бетарафии ўро истисно мекунад. Дар асоси маводњои маљмуаи 
амалияи судї ба хулосае омадан мумкин аст, ки на њамаваќт аз љониби судњои марњилаи 
назоратї меъёрњои КМГ, танзимкунандаи иштироки такрории судя дар дида баромадани 
парванда риоя мегардад. Дар моддаи 19 КМГ ЉТ омадааст, ки судяе, ки дар дида 
баромадани кори гражданї дар суди марњилаи якум иштирок кардааст, дар дида 
баромадани ин кор дар суди марњилаи дуюм ва ба тариќи назорати судї иштирок карда 
наметавонад. Судяе, ки дар дида баромадани кори гражданї дар суди марњилаи дуюм 
иштирок кадааст, дар дида баромадани ин кор дар суди марњилаи якум ё ба тариќи назоратї 
иштирок карда наметавонад.  

Дар асоси моддаи 379 КМГ ЉТ суд парвандаро бо тартиби назоратї дида баромада, 
њуќуќ дорад санади судиро бекор кунад ва онро пурра ва ё ќисман барои аз нав дида 
баромадан ба суди марњилаи якум фиристад.  

Ќонунгузор муќаррар менамояд, ки суде, ки ба он эътироз бо тартиби назоратї ворид 
гардид, ба тарафњо ва дигар шахсони аз оќибати кор манфиатдор нусхаи эътирозї аз рўйи 
парванда бо тартиби назоратї овардашударо мефиристонад ва бо хоњиши ин шахсон аз 
ваќт ва љойи баргузории дида баромадани парванда (маљлиси судї) огоњ менамояд. Ин 
талаботи ќонун бемайлон бояд иљро гардад. Моддаи 374 КМГ ЉТ муќаррар менамояд, ки 
суд ба тарафњо ва дигар шахсони иштирокчии кор нусхањои эътирозеро, ки аз рўйи кори 
онњо баён карда шудааст, мефиристад. Дар мавридњои зарурї тарафњо ва дигар шахсони 
иштирокчии кор дар бораи ваќт ва љойи дида баромадани кор хабардор карда мешаванд. 
Нусхањои эътироз ба шахсони иштирокчии кор аз тарафи суд фиристода мешавад. Суд 
ваќти дида баромадани корро ба тавре таъмин мекунад, ки шахсони иштирокчии кор 
имконият дошта бошанд оид ба эътироз баёноти хаттї ва маводњои иловагї пешнињод 
кунанд ва баъд аз хабардор шудан ба суд њозир шаванд. Тарафњо ва шахсони дигари дар 
парванда иштироккунанда бо гирифтани нусхаи эътироз метавонанд маводњои иловагї 
пешнињод намоянд ва ё дар нишондоди хатї аќидаи худро дар бораи беасос будани эътироз 
ё ин ки адолатона будани он баён намоянд. Аз тарафњо ва шахсони дигари иштирокчии 
парванда бо гирифтани нишондоди хаттї судя онро дар маљлиси судї баъди маъруза эълон 
(мехонад) мекунад. Аъзои суд, ки дар бо тартиби назоратї дар дида баромадани парванда 
иштирок мекунанд, бо маводњои дигари ба маљлиси судї овардашуда агар онњо барои 
парванда ањаммият дошта бошанд, шинос мешаванд. Дида баромадани парванда аз 
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маъруза оид ба парванда оѓоз мешавад. Дар раёсати Суди Олии ЉТ, суди раёсати вилоят, 
шањри Душанбе оид ба парванда аз љониби раиси суд ва ё бо супориши ў аз љониби 
муовинон раиси суд маъруза дода мешавад. Дар маъруза бояд њама њолатњои муњимми 
парванда љой дошта бошад: мазмуни санади судї ва далелњо, ки санад ба он замина 
гузоштааст; мазмуни њамаи санадњои судии минбаъда ва маќсадњои он, ки ин ва ё он 
марњилаи судї њангоми баровардани санади судї онро ба роњбарї гирифтааст; маќсади 
(мотиви) мурофиаи назоратї. Дар асоси маъруза марњилаи назоратї бояд тахайюлоти 
пурра оид ба ќонунї ва асоснокї ё ин ки ѓайриќонунї ва беасос будани санади судиро аз 
рўйи парванда пайдо намояд. Баъди маъруза шахсони дар парванда иштирокнамоянда, 
аъзои раёсат ва ё коллегия метавонанд ба маърузанамуда савол дињанд. КМГ муќаррар 
мекунад, ки њангоми дида баромадани парванда бо тартиби назоратї прокуроре, ки 
хулосаи худро аз рўйи ин парванда баён менамояд, њуќуќ дорад иштирок намояд. Дар 
адабиёт назаре оид ба маќсаднок будани даъвати шоњидон, коршиносон баён шудааст. 
Аммо ваколати суди марњилаи назоратї оид ба санљиши ќонунї ва асоснок будани санади 
судї бо маводњои дар парванда љойдошта ва иловагї пешнињодшуда бо ќонун мањдуд карда 
шудааст. Бевосита омўзиши далелњо ва дар асоси онњо муайян кардани њолати воќеии кор 
– прерогативи суди марњилаи якум, дорои маќсади омўзиши њолатњои парванда дар 
фарќият аз суди марњилаи касатсионї ва назоратї бо њама имкониятњои мурофиавї аст. 
Ќонунгузории мурофиавї ба он њавола намекунад, ки њангоми дида баромадани парванда 
бо тартиби назоратї пратаколи маљлиси судї зарур аст ё не.  

Аз рўйи натиљаи дида баромадани парвандањо бо тартиби назоратї аз љониби Раёсати 
Суди Олии ЉТ, суди вилоятї ва шањри Душанбе ќарор бароварда мешавад, ки аз љониби 
раискунандаи маљлиси судњои марњилањои зикршуда имзо мегардад. Коллегияи судї оид ба 
парвандањои гражданинї ва коллегияи суди Суди Олии ЉТ, Суди њарбии ЉТ таъинот 
мебароранд. Ќарори Раёсати Суди Олии ЉТ, суди вилоятї ва шањри Душанбе бо овоздињии 
аксарият ќабул карда мешавад. Дар мавриди баробар будани овозњои барои ќонеънамої 
эътироз додашуда ва муќобили ќонеънамоии он, эътироз бекоршуда эътироф мешавад.  
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ТАРТИБИ БАРРАСИИ ПАРВАНДАЊОИ ГРАЖДАНЇ АЗ ЉОНИБИ СУДИ МАРЊИЛАИ НАЗОРАТЇ 
Дар маќолаи мазкур тартиби баррасии парвандањои гражданї аз љониби суди марњилаи назоратї 

мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Проблемањои тартиби баррасии парвандањои гражданї аз љониби суди 
марњилаи назоратї тањлил карда мешавад. Диќќати асосї ба тартиби назоратї бо риояи њатмии принсипњои 
асосї, ки дар асоси он фаъолияти суди марњилаи якум ба роњ монда шудааст, дода мешавад.  

КАЛИДВОЖАЊО: баррасии парвандањои гражданї, суд, суди марњилаи назоратї, Кодекси мурофиаи 
гражданї, колегияи судї, маљлиси судї, санадњои судї, парвандањои гражданї. 

 
ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ ГРАЖДАНСКИХ ДЕЛ СУДОМ НАДЗОРНОЙ ИНСТАНЦИИ 

В данной статье рассматривается порядок рассмотрения гражданских дел судом надзорной инстанции. 

Анализируются проблемы порядка рассмотрения гражданских дел судом надзорной инстанции. Основное внимание 

уделено контрольному порядку с обязательным соблюдением основных принципов, на основании которых строится 

деятельность суда первой инстанции. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: рассмотрение гражданских дел, суд, суд надзорной инстанции, ГПК, судебная 

коллегия, судебное заседание, судебные документы, гражданские дела. 
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THE PROCEDURE FOR CONSIDERING CIVIL CASES BY THE COURT OF THE SUPERVISORY 

INSTANCE 

In this article, the procedure for consideration of civil cases by the supervisory stage court is discussed. The problems 

of the procedure for consideration of civil cases are analyzed by the supervisory stage court. The main attention is paid to the 

control procedure with the mandatory observance of the main principles, on the basis of which the activity of the court of the 

first stage is established. 

KEYWORDS: consideration of civil cases, the court, the court of the supervisory stage, the Code of Civil Procedure, 

the judicial panel, the court session, court documents, civil cases. 
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ЊЕДЊАНТИНГ (ШИРКАТИ ХИЗМАТРАСОНИИ ЊУЌУЌЇ) ЊАМЧУН САРЧАШМАИ 
ТИЉОРАТ 

 
Абдуллоева Ф. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Дар айни замон, муњити тиљорат назар ба 5 - 7 соли пеш босуръат рушд мекунад. 
Глобализатсия ин равандро суръат мебахшад, бинобар ин дар бозорњои гуногун раќобат бо 
сабаби ба воситањои истењсолот табдил додани дониш, ки натиљаи гузариш ба љомеаи 
пасиндустриалї мебошад, шиддат мегирад. 

Барои бисёр корпоратсияњои фаромиллї, ба монанди Coca-Cola, њиссаи сармояи 
љисмонї дар сармояи умумии ширкат камтар аз 20% аст. Боќимонда арзиши бренд, пеш аз 
њама кормандони роњбарикунанда барои кор бо бозор ва мизољон аст. Аз ин рў, аз як 
ширкат ба корхонаи дигар интиќол додани кормандон барои гирифтани дониш ва 
технологияи нав бо онњо маъмул аст. Ин вазъият на дар умум, балки барои мутахассисон – 
барандагони дониш, яъне мутахассисони мушаххас. Ширкатњои пешќадам, ки метавонанд 
барои хидмати Њедњантинг (Ширкати хизматрасонии њуќуќї) пардохт кунанд. 

Усули асосии интихоб ин љустуљўйи мустаќими фаъоли кормандон дар ширкатњои 
профили муштарї дар байни онњое мебошад, ки аллакай дар тиљорат муваффаќанд. Ваќте 
ки доираи номзадњои эњтимолї муайян карда мешавад, ба интихобшудагон пешнињод 
карда мешавад, ки љойи корро иваз кунанд. Ќобилияти дарк кардани ангезаи гузариш яке 
аз чизњои муњимтарин дар кори сарпараст мебошад. 

Интихоби менељмент – интихоби њайати роњбарикунандаи миёна ва мутахассисони 
асосии баландихтисос. Технологияи интихоби менељмент барои љустуљў ва интихоби 
менељерони звенои миёна ва мутахассисони асосии талабот истифода мешавад, ки онњо хеле 
кам мустаќилона кор мељўянд, бинобар ин, ин одамонро фаъолона љустуљў ва њавасманд 
кардан лозим аст. Чун ин кормандон њамеша ба ширкатњо заруранд ва аз онњо фоидаи хуб 
ба даст овардан мумкин аст.  

Скрининг "интихоби рўякї" аст, он аз рўйи меъёрњои расмї: 
маълумот, синну сол, љинс, таљрибаи тахминии корї гузаронида мешавад. Дар натиља, 

бо гирифтани резюмењои зиёд, интихоб аз љониби худи фармоишгар анљом дода мешавад 
ва агентии рекрутинг њамчун таъминкунандаи номзадњои мувофиќ баромад мекунад. 

Њедњантинг (Ширкати хизматрасонии њуќуќї) (friendhunter) як мутахассиси 
љалбкунанда мебошад, ки ба одамон аз муњити худ барои љойњои холї дар созмон бо 
истифода аз шабакаи худ маслињат медињад (одатан бо пул). 

Таносуби сарлавња, љалб ва љустуљўйи мустаќим. 



161 

 

Чунин мафњумњои шабењ ба монанди љалбкунї, сарпарастї (љустуљўйи иљроия), 
љустуљўйи мустаќим аксар ваќт ошуфта мешаванд, ки байни онњо фарќиятњои назаррас 
мављуданд. Хусусияти фарќкунандаи љустуљўйи мустаќим дар он аст, ки муштарї рўйхати 
ширкатњоеро нишон медињад, ки мутахассисонашон ба ў таваљљуњ доранд ё хабар медињанд, 
ки мутахассисони ширкатњои њамин соња заруранд. Вазифаи рекрутер аз интихоб ва тартиб 
додани рўйхати мутахассисони зарурї, пайдо кардани маълумот барои тамос, гуфтушунид, 
арзёбї ва ташкили гуфтушунид бо муштарї мебошад. Љустуљўйи иљроия аз љустуљўйи 
мутахассисони сатњи олї иборат буда, усулњои фаъоли љалбро дар бар мегирад. Ин усули 
љалб бо кори инфиродї бо муштарї, шумораи њадди аќалли номзадњои тавсияшуда тавсиф 
карда мешавад. Ин "љустуљўйи сифат", бо назардошти хусусиятњои самти тиљоратии 
фармоишгар, муњити кор, сифатњои тиљоратї ва шахсии номзад, ба таври бевосита - бе 
эълони вакансия дар воситањои ахбори омма ташкил карда мешавад. Баръакси љалби 
кадрњо, ки аслан як “интихоби амиќ” аст, ки хусусиятњои шахсї ва сифатњои тиљории 
довталабро ба инобат мегирад, аз љониби агентии рекрутинг дар асоси пойгоњи додањои 
номзадњо ва вокуниш ба эълонњо дар ВАО сурат мегирад. Натиљаи интихоб аз таљрибаи 
корфармо ва мундариљаи базаи номзадњо вобаста аст.  

Аксари ширкатњо дар љараёни рушди худ дер ё зуд ба зарурати љалби менељерони нави 
муваффаќ барои идоракунии тиљорати худ дучор мешаванд. Чунин сукути " хуни тару тоза" 
метавонад на танњо ширкатро муътадил созад, балки ба он барои рушд ва забт кардани 
бозорњои нав такони иловагї дињад. Масъалаи љалби менељери касбї, махсусан, дар замони 
тавсеаи ширкат ё дар марњилаи њамроњшавии дигар корхонањо тезу тунд аст. Баъд аз њама, 
муваффаќият ё нокомии лоиња, пеш аз њама ба тахассуси менељероне, ки тиљоратро идора 
мекунанд, вобаста аст. Бо вуљуди ин, њатто ваќте ки ќарор ќабул карда мешавад, муштарї 
њадди аќал се мушкилоти глобалї дорад. 

Барои вазифаи менељерони калон номзадњои эњтимолан љолиб каманд ва чун ќоида, 
онњо дар љустуљўйи кор нестанд. Аксар ваќт мушкилот дар сохтори ширкат ва мавќеи он 
дар бозор сарчашма мегирад, на дар набудани номзади мувофиќ.  

Пас аз дарк кардани ин вазъият, маъмурияти ширкат ба ќароре меояд, ки 
машваратчиёнро ба њамкорї љалб кунад. Вазифаи асосие, ки мушовирон ба назди худ 
гузоштаанд, чун дар њама гуна тиљорати консалтингї, муайян кардани мушкили муштарї 
ва чї гуна бо талафоти камтарин њалли он аст. Дар баробари ин, њалли пешнињодшуда бояд 
бо наќшањои рушди тиљорати ширкати муштарї алоќаманд бошад. Мушкилоти асосї дар 
муносибатњои муштариён, ба гуфтаи мушовирон, дарёфти тавозуни дуруст байни он чизе, 
ки муштарї воќеан ниёз дорад ва он чизест, ки ў мехоњад. 

Ширкат њамчун њадафи сарпараст. 
Барои суѓурта кардан аз њамлањои њедњантинг (Ширкати хизматрасонии њуќуќї), 

роњбари созмон бояд тахминан њисоб кунад, ки кадом мутахассисон дар ширкат метавонанд 
ба њедњантинг таваљљуњ кунанд.  

Роњи дигари "њифозати беруна" аз шикорчиён њадди аксар "танг" кардани каналњои 
иттилоот дар бораи кормандони ширкат дар манобеи оммавї (дар матбуот, интернет ва 
ѓайра) мебошад. Як ќатор ширкатњо ба кормандони худ нашри раќами телефон ва 
маълумот барои тамос, додани мусоњиба бидуни ризоияти роњбарияти ширкатро ба таври 
возењ манъ мекунанд. Хадамоти кадрњо ё хадамоти амнияти ширкат метавонад доираи 
семинарњо, конфронсњо, мањфилњои касбиро, ки дар он мутахассисон иштирок мекунанд, 
пайгирї кунад. 

Технологияи корї:  
Мехостам дар бораи технологияи сарфакорй чанд сухан гуям. Аниќтараш - дар бораи 

роњњои љустуљўйи "объектњои" эњтимолии љалбкунї. Ин усулњо пурасрор ва гуногунанд. 
1. Тањлили ниёзњои муштариён — Тавре ки дар боло зикр гардид, сарлавња ба 

љустуљўйи "тъоид" оѓоз мекунад, агар ва танњо дар сурате, ки ў ниёзњои муштарии худро 
даќиќ тањия карда бошад. Аммо муштарї, дар навбати худ, аксар ваќт доираи 
ширкатњоеро, ки кормандони онњо ба ў таваљљуњ доранд, даќиќ муайян мекунад. Баъзан 
њатто номњои мушаххас вуљуд доранд. Дар ин маврид вазифаи саркор аз он иборат аст, ки 
гуфтушунидро бо тактика ва таъсирнокии максималї гузаронад. 
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2. Тањлили раќобат — Аммо, аксар ваќт рўй медињад, ки муштарї танњо доираи 
сифатњоеро муайян мекунад, ки ба аќидаи ў, номзади эњтимолї бояд дошта бошад. Онњо 
одатан таљрибаи соњаро дар бар мегиранд. Барои њалли ин мушкилот, сарпараст худаш 
муайян мекунад, ки дар кадом ширкатњои ояндадор дар соња мутахассисон метавонанд кор 
кунанд. Ва ў ба "тањияи" онњо мувофиќи наќшае, ки аллакай ба шумо маълум аст, оѓоз 
мекунад. 

3. Тавсияњо — Њедњантинг (Ширкати хизматрасонии њуќуќї) мисли њар як рекрутер, 
инчунин пойгоњи додањоии худро дорад. Тавре ки таљриба нишон медињад, аксари 
мутахассисоне, ки худро дар майдони биниши сарбоз пайдо мекунанд, баъдан бо омодагї 
бо ў тамос мегиранд. Њамин тавр, бо тамос бо онњо, мушовир метавонад ќариб њамеша 
интизор шавад, ки тавсияњо барои мутахассис ё маълумоти на он ќадар маълум дар бораи 
ширкат гиранд. Оддї карда гўем, њатто агар мутахассис њоло наќшаи иваз кардани љойи 
кори худро надошта бошад њам, ў бо камоли майл шиносњояшро дар фаъолияти касбї 
тавсия медињад ё ширкатеро номбар мекунад, ки кормандонаш бо баъзе сабабњо њоло 
омодаанд пешнињодњоро баррасї кунанд. 

4. Тањлили манбаъњои љамъиятї — Ва нињоят, њар як сарвари ботаљриба матбуоти 
тиљорї ва соњаро бодиќќат пайгирї мекунад, дар намоишгоњњо ва семинарњои мавзуї 
иштирок мекунад ва бо иттилоот дар Интернет фаъолона кор мекунад. Њамаи ин корњо пеш 
аз њама барои он анљом дода мешаванд, ки кадоме аз мутахассисони ин соња коршинос аст, 
яъне онњо ба бозор бештар нигаронида шудаанд. Илова бар ин, чорабинињои оммавї барои 
шиносоии шахсї сабабњои зиёд медињанд, ки ба гуфтаи сарбоз њамеша истифода мешаванд. 
Њамин тавр, агар пас аз як суњбати кўтоњ дар стенди намоишгоњ корти визитии шуморо 
намояндаи агентї ба љайби худ кашад, идомаашро интизор шавед. 

Андешањои коршиносон даар бораи њедњантинг (Ширкати хизматрасонии њуќуќї). 
То њол ширкатњои русї аз "шикорчиёни мукофот" эњтиёткоранд: хидматрасонии онњо 

арзон нест ва муваффаќият на њамеша кафолат дода мешавад. Менељерњо дар бораи 
таљрибаи худ бо шикорчиёни мукофот њикояњои дањшатовар наќл мекунанд. 

Инна Ромагноли, директори генералии агентии маркетингии Proximity Russia гуфт, ки 
бо ташаббуси сарлавњачї ба мушкилоти кадрии агентии худ ва ўро бо менељерони сатњи 
баланде, ки аллакай кор мекунанд, шинос карда, баъдтар дар бораи пешнињодњое, ки ў дар 
бораи иваз кардани љойњои корї гирифтааст, фањмид. 

Алексей Пугачёв, президенти ољонсии таблиѓотии Art-Com, ки аз хидматњои 
ширкатњои љустуљўйии роњбар низ истифода мекард, мегўяд, ки ин ба хубї анљом 
наёфтааст: олї." 

Инна Ромагноли аз Proximity чунин мешуморад, ки њедњантинг (Ширкати 
хизматрасонии њуќуќї ) на њама ваќт дарк мекунанд, ки ба ѓайр аз хусусиятњои касбї, аз 
номзадњо ба як вазифаи муайян чї гуна хусусиятњо талаб карда мешаванд. 

Шикояти дигар аз маќомоти љустуљўйии иљроия ин аст, ки хидматрасонии онњо хеле 
гарон аст. Ба гуфтаи Лейф Боистрем, директори кадрњои IKEA Русия, мањз аз ин рў, 
ширкати ў танњо "дар њолатњои махсус" ба сарпарастон мурољиат мекунад - ваќте ки 
мутахассиси дорои ихтисоси хеле нодир лозим аст. Довталаб бояд на танњо мутахассиси хуб 
бошад, балки инчунин бо се забон (русї, финї, шведї) суњбат кунад ва инчунин барои 
кўчидан ба Иркутск розї бошад.  

Хидматњои ширкатњои љустуљўйии иљроия воќеан гарон меафтанд. Ширкатњое, ки 
менељеронро бо маоши солонаи $100,000 ё бештар аз он љалб мекунанд, маъмулан 
хидматњои худро ба андозаи 30% маоши солонаи номзад бањо медињанд, яъне арзиши њадди 
аќали фармоиш таќрибан $30,000 аст. 

Муовини Директори генералї оид ба сиёсати кадрии Бюрои конструкторї Сухой 
Сергей Ряковский, љамъбасти даъвоњои муштариён дар муќобили хедхантинг, рўйхати 
пурраро медињад: набудани кафолатњои боэътимод аз сарлавњањо. Њамин тариќ, 
мутахассиси пайдошуда метавонад ба ширкат мувофиќат накунад ва ё пас аз оѓози кор зуд 
тарк кунад; супоришхо суст ичро мешаванд — чустучуи мутахассис шаш мох ва аз ин хам 
зиёдтар давом мекунад; ахлоќи тиљорї вайрон карда мешавад (кор бо раќибон, ифшои 
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маълумоти махфї, пешнињоди номзадњои «ќулай», ки на њамеша бо салоњияти худ фарќ 
мекунанд). 

Ба гуфтаи Михаил Корсаков, директор оид ба равобити байналмилалї ва рушди 
касбии Ассотсиатсияи менељерони Русия, талабот ба менељерони боло ва миёна то њол аз 
љониби “рекрутерњои корпоративї” - шуъбањои кадрии ширкатњо ќонеъ карда мешавад: 
“Тадќиќоти мо нишон медињад, ки агентињои рекрутингї бештар дар шароити фишор ва ё 
дар асоси мулоњизањои имиљї мувољењ мешавад. Дар ин њолат интихоби агентї - 
таъминкунандаи "сарварон" аз таљрибаи дархостњои ќаблї барои чунин хидматњо ва 
тавсияњои њамкорон ва шарикон муайян карда мешавад". 
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ЊЕДЊАНТИНГ (ШИРКАТИ ХИЗМАТРАСОНИИ ЊУЌУЌЇ) ЊАМЧУН САРЧАШМАИ ТИЉОРАТ 

Муњиммияти ин равишро натиљањои тадќиќоте, ки аз љониби Ассотсиатсияи менељерони Русия ва 
ширкати байналмилалии консалтингии Ernst Young гузаронида шудааст, тасдиќ мекунанд. Тањлили 
натиљањои бадастомада нишон медињад, ки барои топ-менељерњои Русия вазифаи аввалиндараљаи сиёсати 
кадрї љалби менељерони баландихтисос ва мутахассисони мањдуд мебошад. Дар Русия, аввалан, 
мутахассисони пурќуввати сатњи боло талабот доранд, ки дорои потенсиали ѓании синтезї мебошанд - на 
танњо омодагии амиќи касбї, балки таљрибаи васеи амалии идоракунї (барномасозї ва идоракунї, тавсиф ва 
татбиќи лоиња ва ѓайра); дуюм, ширкатњо махсусан ба мутахассисони сатњи миёна, ки донишу малакаи касбии 
танг доранд, эњтиёљ доранд.  

КАЛИДВОЖАЊО: ширкати њуќуќї, хизматрасонии њуќуќї, (њелдњантинг), ширкат, корхона, 
аутсорсинг, танзимнамої. 

 

ХЕДХАНТИНГ (КОМПАНИЯ ЮРИДИЧЕСКИХ УСЛУГ) КАК ИСТОЧНИК БИЗНЕСА 

Важность такого подхода подтверждают результаты исследования, проведенного Ассоциацией менеджеров 

России и международной консалтинговой фирмой Ernst Young. Анализ полученных результатов показывает, что для 

топ-менеджеров России первостепенной задачей кадровой политики является привлечение 

высококвалифицированных управленцев и ограниченных специалистов. В России в первую очередь востребованы 

сильные специалисты высокого уровня, обладающие богатым синтетическим потенциалом - не только глубокой 

профессиональной подготовкой, но и большим практическим управленческим опытом (программирование и 

управление, описание и реализация проектов и т.д.); во-вторых, компаниям особенно нужны специалисты среднего 

звена, обладающие узкими профессиональными знаниями и навыками. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: юридическая фирма, юридические услуги, (handhunting), компания, предприятие, 

аутсорсинг, регулирование. 

 

HEADHUNTING (LEGAL SERVICES COMPANY) AS A SOURCE OF BUSINESS 

The importance of this approach is confirmed by the results of a study conducted by the Association of Managers of 

Russia and the international consulting firm Ernst Young. An analysis of the results obtained shows that for top managers in 

Russia, the primary task of personnel policy is to attract highly qualified managers and limited specialists. In Russia, first of 

all, strong high-level specialists with a rich synthetic potential are in demand - not only deep professional training, but also 

great practical managerial experience (programming and management, description and implementation of projects, etc.); 

secondly, companies especially need mid-level specialists with narrow professional knowledge and skills.  

KEYWORDS: law firm, legal services, (handhunting), company, enterprise, outsourcing, regulation. 
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ПРИНСИПЊОИ ЊУЌУЌИ БАЙНАЛМИЛАЛИИ ХУСУСЇ 
 

Ќодиров.Н.А., Ѓафуров Љ.А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Њар як соња ва низоми њуќуќ дорои принсипњои хеш мебошанд, ки чунин вазъ ба 

њуќуќи байналмилалии хусусї низ истисно нест. Раванди ташаккули њуќуќи байналмилалии 
хусусї њамчун низоми махсуси њуќуќ аз нимаи дуюми ќарни Х1Х оѓоз гардида, дар айни њол 
ба сатњи нињої нарасидааст. Аз ин рў, ба низоми њуќуќи байналмилалии хусусї фењристи 
принсипњо якранг нест. Чунончи Ш. Менглиев принсипњои њуќуќи байналмилалии 
хусусиро ба ду гурўњ људо мекунанд, умумї ва махсус. Ба њайати принсипњои умумии њуќуќи 
байналмилалии хусусї-принсипњои асосии њуќуќи байналмилалиро ворид кардааст. Ба 
фењристи принсипњои махсуси њуќуќи байналмилалии хусусї принсипњои зеринро лоиќ 
донистааст: 1) принсипњои мањдуд насохтан; 2) принсипи шароити мусоид; 3) принсипи 
тарафайн; 4) принсипи рељаи миллї; 5) принсипи ихторияти ирода. Инчунин, ба 
принсипњои «омехтаи» њуќуќи байналмилалии хусусї чунин принсипњои мањдуд насохтан, 
рељаи миллї, рељаи шароити мусоид, тарафайн, реторсия (ё њуќуќ ба реторсия) шомил 
мебошанд. Принсипњои махсус ё соњавии њуќуќи байналмилалии хусусї аз принсипњои 
мухторияти ирода, њимояи тартиботи њуќуќии миллї, робитаи нисбатан зич, баробарии 
њуќуќи миллии кишварњои гуногун, татбиќи њатмии њуќуќи хориљї, локалї - њуќуќї иборат 
аст. 

Л.П. Ануфриева ба њайси принсипњои њуќуќи байналмилалии хусусї-принсипи 
муомилаи байналмилалї, принсипи рељаи миллї, принсипи рељаи шароити мусоид 
принсипи тарафайн ва реторсияро пазируфтааст. А.С Скаридов принсипњои њуќуќи 
байналмилалии хусусиро ба ду гурўњ људо кардааст. Аввалан, принсипњои асосии њуќуќи 
байналмилали оммавї ва баъдан принсипи соњавї, ки танњо як принсипи мухторияти 
иродаро лоиќ донистааст. 

И.В Гетман-Павлова принсипњои њуќуќи байналмилалии хусусиро ба ду гурўњ људо 
мекунад: 1) принсипњои асосї (умуми)-и њуќуќи байналмилалии хусусї. ки дар инљо сухан 
дар бораи присипхои асосии њуќуќи байналмилалии оммавї меравад; 2) принсипњои 
махсуси њукуќи байналмилалии хусусї, ки аз инњо иборат мебошанд: а)принсипи 
мухторияти иродаи иштирокчиёни муносибатњои њуќуќи; б)принсипи пешнињоди рељаи 
муайян; в)принсипи тарафайн; г)принсипи мањдуд насохтан; д)њуќуќ ва реторсия. Рољеъ ба 
паринсипњои њуќуќи байналмилалии хусусї тадќиќоти мукаммалро Ю.А Акимова анљом 
додааст, ки чунин таснифотро ба принсипњои њуќуќи байналмилалии хусусї лоиќ 
донистааст: 1) принсип умумии њуќуќ; 2) принсипи асосии њуќуќи байналмилалї; 3) 
принсипњои конститутсионї; 4) принсипњои байнисоњавї, ки дар байни якчанд соњаи њуќуќ 
амал мекунад; 5) принсипњои соњавии њуќуќи байналмилалии хусусї. 

Њамин тариќ, принсипњои њуќуќи байналмилалии хусусиро шартан ба се гурўњ људо 
кардан мумкин аст. Аввалан, принсипњои асосии њуќуќи байналмилалии оммавї. Сониян, 
прнсипњои «омехта»-и њуќуќи байналмилалии хусусї (ки ба ин гурўњ, принсипњои оммавию 
хусусї ё миллию байналмилалї шомиланд-принсипи мањдуд насохтан. принсипњои рељаи 
миллї, шароити мусоид, тарафайн, реторсия, муомилаи байналмилалї ва ѓайра. М.Н 
Кузнетсов ба њайси принсипњои њуќуќи байналмилалии хусусї асосњои коллизионии њуќуќи 
байналмилалии хусусї принсипи рељаи миллї, принсипи муомилаи байналмилалї, 
принсипи мухторияти иродаи тарафњоро пазируфтааст. Тибќи принсипи локалї-њуќуќї 
интихоб ва татбиќи њуќуќ дар ин ё он муносибат ба муайян бо ёрии мушаххаси унсури 



165 

 

расмие, ки дар ќонунгузорї дарљёфта аст, вобаста аст. Мисол, принспи мазкур дар асоси 
пайвандњои коллизионии анъанавї «ќонуни мањалли љойгиршавии ашё», «ќонуни мањалли 
иљро кардани шартнома», «ќонуни суд», «ќонуни парчам» ва ѓайра ба роњ монда мешавад.  

Ба принсипњои умумии њуќуќи байналмилалии хусусї, инчунин, принсипњои зеринро 
дохил кардан мумкин аст: 

1. Принсипи тобеияти миллии (дохилии) муносибатњои њуќуќи хусусї бо унсури 
хориљї. Принсипи мазкур маънои онро дорад, ки танзими њуќуќии ин муносибатњо танњо 
аз љониби њокимияти њудуди соњибихтиёр, яъне давлат амалї карда мешавад.  

2. Принсипи танзими колизионии муносибатњои њуќуќи хусусї бо унсури хориљї. 
Мутобиќи ин принсип чунин муносибатњо бо ќонунгузории умумии граждании миллї ё 
хориљї танзим карда мешаванд. Принсипи колизионї - ин принсипи асосии њуќуќи 
байналмилалии хусусї ба њисоб рафта ва ин принсип танњо ба ин соњаи њуќуќ хос мебошад. 

3. Принсипи истифодаи бечунучарои ќонунгзории хориљї мутобиќи ќоидаи 
колизионии ќонунњо.  

4. Принсипи мустаќилияти иродаии тарафњо (принсипи итиёрї). Ибораи «принсипи 
автономии иродаи тарафњо» яке аз иборањои маъмултарин дар истилоњоти њуќуќи хусусии 
байналмилалї ба њисоб меравад. 

5. Принсипи истифодаи ягонаи ќоидаи колизионї.  
6.Принсипи афзалияти меъёри шартномаи њуќуќи байналмилалї нисбат ба меъёри 

ќонунгузории миллї. Принсипи мазкур дар назар дорад, ки дар сурати ихтилоф (зиддият) 
байни меъёрњои шартномаи њуќуќи байналмилалї ва ќонунгузории дохили меъёрї, 
шартномаи њуќуќи байналмилалї татбиќ карда мешавад. Принсипи афзалияти шартномаи 
њуќуќии байналмилалї ањаммияти махсус дорад. Он на ба иттињоди байналмилалї ё дигар 
сохторњои идеологи, балки ба далели равшани њуќуќшинос асос ёфтааст, ки меъёри 
шартномаи њуќуќи байналмилалї дар њуќуќи хусусї нисбат ба меъёрњои умумии 
ќонунгузории миллї њамеша хусусияти меъёрии махсус дорад. Аз ин рў меъёри шартномаи 
њуќуќи байналмилалї умуман уњдадор нест, ки ќонунгузории гражданиро риоя кунад. 

Дигар принсипњои њуќуќи байналмилалии хусусии ин принсипњои асосии кализионї 
ба њисоб меравад, аз љумла: 

1. Принсипи љойгиршавии ашё-дар муносибатњои моликият. Принсипи мазкур 
маънои онро дорад, ки муносибатњои моликият тибќи ќонунгузории кишваре, ки дар он 
амволи дахлдор љойгир аст, танзим мешавад. 

2. Принсипи љойгршавии пудратчии асосї дар муомила дар муносибатњои 
шартномавї. Принсипи мазкур чунин маъно дорад, ки агар дар ќонун ё шартнома тартиби 
дигаре пешбинї нагардида бошад, нисбати муносибатњои шартномавии њуќуќи кишваре, 
ки дар он тараф иљрокунандаи асосии муомилот мебошад (мањалли истиќомати 
љойгиршавї) татбиќ карда мешавад, мисол: њадякунанда дар шартномаи њадя, пудратчї дар 
шартномаи пудрат ва ѓайра. 

3. Принсипи парчам-нисбат ба муносибатњои њамлу наќли байналмилалї. Дар 
муносиабтњои њамлу наќли байналмилалї чун ќоида ќонуни кишваре, ки боркашони 
байналмилалї ба ќайд гирифта шудааст, татбиќ карда мешавад. 

4. Принсипи мањалли расонидани зарар дар муносибатњои шиканља. Љавобгариї 
барои уњдадорињо оид ба расонидани зарар тибќи ќонунгузории кишваре, ки 
њуќуќвайронкунии гражданї (деликт) содир шудааст, муќарар карда мешавад. 

5. Принсипи мањалли амалї гардонидани фаъолияти асосии мењнатї. Муносибатњои 
мењнатї бо унсури хориљї аслан бо ќонуни кишваре танзим карда мешавад, ки дар 
ќаламрави он фаъолияти асосии мењнатї амалї карда мешавад. 

6. Принсипи татбиќ нагардидани ќонунњои хориљї ба муносибатњои њуќуќи 
муаллифї: њифзи њуќуќи муаллифї танњо дар доираи ќонунњои кишваре, ки дар он њифзи 
мазкур дархост карда мешавад, сурат мегирад. 

7. Принсипи татбиќ накардани њуќуќи мурофиавии хориљї: мурофиаи судї оид ба 
парвандањои граждании дорои унсури хориљї танњо тибќи ќонунњои кишвари суд сурат 
мегирад.  
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ПРИНСИПЊОИ БАЙНАЛМИЛАЛИИ ЊУКУЌИ ХУСУСЇ 

Њар як соња ва низоми њуќуќ дорои принсипњои хеш мебошад, ки чунин вазъ ба њуќуќи байналмилалии 
хусусї истисно нест. Раванди ташаккули њуќуќи байналмилалии хусус њамчун низоми махсуси њуќуќ аз нимаи 
дуюми ќарни ХIХ оѓоз гардидааст. Дар маќолаи мазкур принсипњои асоси ва махсуси њуќуќи байналмилалии 
хусусї барраси карда мешаванд. Набудани таърифњои даќиќи гуфташудаи принсипњо ба инкишофи њуќуќи 
байналмилали хусусї њамчун илм таъсири манфї мерасонад. Принсипњои њуќуќи байналмилалии хусусї яке 
аз мавзуъњои асосии њуќуќи байналмилалии хусусї ба њисоб рафта, дорои хусусиятњоии хеш мебошад.  

КАЛИДВОЖАЊО: њуќуќи байналмилалии хусусї, принсипњо, принсипњои њуќуќи байналмиалалии 
хусусї 

 

ПРИНЦИПЫ МЕЖДУНАРОДНОГО ЧАСТНОГО ПРАВА 

Каждая область и система права имеет свои принципы, что не является исключением и для международного 

частного права. Процесс формирования международного частного права как особой системы права начался во 

второй половине ХIХ века. В данной статье рассматриваются основные и специальные принципы международного 

частного права. Отсутствие точных определений указанных принципов негативно сказывается на развитии 

международного частного права как науки. Принципы международного частного права считаются одной из 

основных тем международного частного права и имеют свои особенности.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: международные частные права, принципы, международные правовые принципы. 

 

PRINCIPLES OF PRIVATE INTERNATIONAL LAW 

Each area and system of law has its own principles, which is no exception for private international law. The process 

of formation of international private law as a special system of law began in the second half of the nineteenth century. This 

article discusses the basic and special principles of private international law. The lack of precise definitions of these principles 

has a negative impact on the development of private international law as a science. The principles of private international 

law are considered one of the main topics of private international law and have their own characteristics. 

KEYWORDS: private international law, principles, international legal principles. 
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АСОСЊОИ АВВАЛИНДАРАЉАИ БА ВУЉУД ОМАДАНИ ЊУЌУЌИ МОЛИКИЯТ 
 

Абдулќодирзода М.С. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Асосњои аввалиндараљаи ба вуљуд омадани њуќуќи моликият яке аз намудњои асоси ба 

вуљуд омадани њуќуќи моликият мебошад. Ин асоси ба вуљуд овардани њуќуќи моликият 
дар сарчашмањо мавзуи нав нест. Њанўз дар Рими ќадим чунин асоси ба даст овардани 
њуќуќи моликият вуљуд дошт. Дар њуќуќи хусусии Римї мафњуми асоси аввалиндараљаи ба 
даст овардани њуќуќи моликиятро чунин маънидод менамуданд: Асоси аввалиндараљаи ба 
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вуљуд омадани њуќуќи моликият «ин њуќуќ аввалин мартиба пайдо мешавад ва ё аз њуќуќњои 
соњибмулки пешина вобастагї надорад».  

Дар замони имурўза чунин асоси ба даст овардани њуќуќи моликият мазмуни худро 
таѓйир надодааст. Дар адабиётњои ватанию хориљї чунин мафњуми асоси аввалиндараљаи 
ба даст овардани њуќуќи моликиятро пешнињод менамоянд, ки мазмуни як доранд. 
Масалан, дар китоби дарсие, ки аз љониби сивилистони ватанї навишта шудааст чунин 
мафњуми асоси аввалиндараљаи ба даст овардани њуќуќи моликият пешнињод шудааст: «Ба 
воситаи аввалиндараљаи ба даст даровардани њуќуќи моликият он њолатњое дохил 
мешаванд, ки дар он њуќуќи моликият ба ашё аввалин бор ва ё бархилофи иродаи 
соњибмулки пешина ба вуљуд меояд». Инчунин, дар китоби дигар бошад «Асоси 
аввалиндараљаи бавуљуд омадани њуќуќи моликият заминаи ба миён омадани њуќуќи 
моликияте мебошад, ки пештар арзи вуљуд надошт, мањз дар заминаи њамин асос ба вуљуд 
омадааст» [7]. Дар адабиётњои хориљї бошад оид ба ин масъала андешањо љой доранд. 
Масалан, О.С. Иоффе ќайд менамояд, ки хусусияти тарзи аввалиндараља дар он зоњир 
мегардад, ки њуќуќи моликият ба ашё ё бори якум ба даст оварда мешавад, ё бидуни иродаи 
соњибмулки пешинаи ў» [10]. Ин хусусиятњои Асоси аввалиндараљаи бавуљуд овардани 
њуќуќи моликиятро дар адабиёт «мањаки иродавї» номида шудааст [12]. 

Дар навбати худ Б.Б. Черепахин аќидаро дар бораи «мањаки иродавї» мавриди 
танќиди илмї ќарор дода, асоси дигари тафовутгузории тарзњои ба даст овардани њуќуќи 
моликиятро пешнињод кардааст, ки тибќи он барои тафовутгузории тарзњои аввалиндараља 
ва муштаќ мањаки иродавиро истифода бурдан лозим нест, балки вобастагии њуќуќи 
бадасторанда аз њуќуќи молики пешина муњим мебошад. Дар адабиёт мањаки 
пешнињоднамудаи Б.Б. Черепахин «мањаки ворисии њуќуќї» номида шудааст. 

Ќайд кардан зарур аст, ки консепсияи пешнињоднамудаи Б.Б. Черепахин нигоњ 
доштани масъулиятро ба ашё њангоми гузаштани њуќуќи моликият ба он асоснок мекунад 
ва барои њамин консепсияи мазкур сазовори эътирофи умум мебошад [11]. 

Дар ин асос назарияи омехтаи мањаки ба даст овардани њуќуќи моликият ба вуљуд 
меорад, ки он њам «мањаки ворисии њуќуќї» ва њам «мањаки иродавї»-ро дар бар мегирад. 

Дар замони имрўза бошад асосњои аввалиндараља ба вуљуд овардани њуќуќи 
моликиятро КМ ЉТ ва дигар санадњои меъёри њуќуќї муќаррар намудааст. КМ ЉТ чунин 
асоси аввалиндараљаи ба даст овардани њуќуќи моликиятро нишон додааст:  

1. Ба даст даровардани њуќуќи моликият ба ашёи нав тайёркарда. Ба даст даровардани 
њуќуќи моликият ба ашёи нав тайёр карда ба воситаи аввалиндараљаи њуќуќи моликият 
дохил мешавад, чунки ин ашё пеш аз ин тамоман вуљуд надошт ва њуќуќи моликият умуман 
якумин бор ба ин ашё ба вуљуд омадааст. Ба даст овардани њуќуќи моликият дар натиљаи 
тайёр кардан ё сохтани моли нав тарзи баамалбарории имконияти соњиби њуќуќи моликият 
шудан ба молу мулк мебошад. Субъектоне, ки чунин имкониятро надоранд, тайёр кардан ё 
сохтани моли нав оќибати њуќуќиро дар намуди пайдоиши њуќуќи моликият ба вуљуд 
намеорад. Онњо њуќуќи ашёии дахлдорро пайдо мекунанд. Тайёр кардан ё сохтани моли нав 
бояд мањз барои худ истењсол карда шавад. Яъне, агар мол ба манфиати худ, барои 
ќонеъгардонии эњтиёљоти худ тайёр карда ё сохта шавад (бигузор ин эњтиёљот минбаъд дар 
фурўш ё њадяи моли тањиягардида ифода ёбад), ба тањияи он изњори иродаи шахсии 
истењсолкунанда вуљуд дошта бошад, дар ин сурат барои шахс тибќи асосњои 
пешбининамудаи ќ. 1 м. 288 КМ ЉТ њуќуќи моликият ба миён меояд ва агар мол барои 
манфиати шахси дигар, барои ќонеъгардонии эњтиёљоти ў нигаронида шуда, барои тањияи 
он иродаи муштараки тарафњо изњор шуда бошад (масалан, дар шартномаи паймонкорї), 
пас њуќуќи моликият ба чунин мол на ба тањиякунанда, балки ба шахсе ба миён меояд, ки 
ба манфиати он мол тайёр карда шудааст. Њолати шабењ, инчунин, њангоме рух медињад, ки 
агар дар љараёни тайёр кардан ё сохтани мол кормандони шахси њуќуќї, ки фаъолияти 
худро дар асоси шартномаи мењнатї анљом медињанд, иштирок дошта бошанд. Дар ин 
њолат њуќуќи моликият ба чунин мол барои худи шахси њуќуќї ба миён меояд. Инчунин, 
њангоме ки шањрванди алоњида ба сифати корфармо баромад мекунад, вазъ ба таври шабењ 
њал карда мешавад. 
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Њуќуќи моликият ба бино, иншоот ва дигар молу мулки ѓайриманќули аз нав 
таъсисёбанда, ки бояд аз ќайди давлатї гузарад, аз лањзаи чунин баќайдгирї ба миён меояд. 
Молу мулки ѓайриманќул аз лањзаи баќайдгирии давлатии он ташкилёфта ба њисоб 
меравад. 

Њуќуќи моликият ба молу мулки манќули аз нав таъсисдодашаванда њангоми мавзуи 
алоњидаи олами моддї шудани он пайдо мешавад [4].  

Њамин тавр, њуќуќи моликиятро ба ин ашё шахсе пайдо мекунад, ки ин ашёро барои 
худ бо риояи меъёрњои ќонун ва ё дигар санадњои меъёрї тайёр кардааст ва ё сохтааст. Ашёи 
нав тайёршуда метавонад њам манќул ва њам гайриманќул бошад. Њуќуќи моликият ба ашёи 
нав тайёркардаи ѓайриманќул баќайдгирии давлатиро талаб мекунад ва мувофиќи моддаи 
289 КМ ЉТ, њуќуќи моликият ба он аз лањзаи баќайдгирии он ба вуљуд меояд. 

2. Коркарди ашё ва ё спетсификатсия. Масъалаи ба даст овардани њуќуќи моликият ба 
ашёи спетсификатсияшуда аз давраи њуќуќи римї бањснок мебошад (бањси машњур байни 
прокулианињо ва сабинианињо).  

Ќонунгузории мадании муосир ќоидаи зерини коркардро муќаррар мекунад, ки тибќи 
он агар дар шартнома тартиби дигаре пешбинї нашуда бошад, њуќуќи моликият ба молу 
мулки нави манќул, ки шахс бо роњи коркард аз масолењи бегонабуда тайёр кардааст, аз 
тарафи соњиби масолењ ба даст оварда мешавад. Яъне, коркарди ашё ва ё спетсификатсия 
чунин воситаи ба даст даровардани њуќуќи моликият мебошад, ки дар он як шахс ашёи 
навро аз мањсулоти шахси дигар тайёр менамояд. Агар дар шартнома тартиби дигар 
пешбинї нашуда бошад, њуќуќи моликият ба молу мулки нави манќул, ки шахс бо роњи 
коркард аз мањсулоти бегона тайёр кардааст, аз тарафи соњиби мањсулот ба даст дароварда 
мешавад. Ин ќоида дар њолатњое татбиќ карда мешавад, ки агар спетсификатор мањсулоти 
бегонаро бе вуљуд доштани шартнома байни ў ва соњиби мањсулот истифода мебарад. 
Ќонун имконияти ба даст овардани њуќуќи моликиятро аз љониби худи шахси коркардро 
анљом дода (спетсификатор) пешбинї менамояд. Ба андешаи Ќурбонов Ќ.Ш. «дар сурати 
аз арзиши масолењ хеле баланд будани арзиши коркард њуќуќи моликии ўро ба молу мулки 
нав шахсе пайдо мекунад, ки софдилона амал карда, коркардро ба манфиати худ анљом 
додааст» [5]. 

Инчунин, дар адабиётњо омадааст, ки спетсификатор танњо дар њолати мављуд будани 
се шарт њуќуќи моликиятро ба ашёи нав пайдо карда метавонад:  

1) агар арзиши мењнати сарфкарда аз арзиши мањсулот хеле баланд бошад;  
2) агар спетсификатор бовиљдон бошад, яъне то ба охир расондани кор ў намедонист, 

ки мањсулоти бегонаро истифода бурдааст;  
3) агар спетсификатор ашёро барои худ, на барои ба даст даровардани фоида тайёр 

карда бошад. 
Дар баробари ин агар дар созишнома тартиби дигаре пешбинї нагардида бошад, 

соњиби масолењ, ки ба мањсулоти аз он тайёркардашуда њуќуќи моликият пайдо кардааст, 
вазифадор аст арзиши коркардро ба шахси ин амалро анљомдода пардохт кунад, дар њолати 
њуќуќдор шудани шахс ба моли нав бошад, шахси коркардро анљомдода вазифадор аст ба 
соњиби масолењ арзиши онро пардозад. 

Одатан њуќуќи моликият ба ашёи спетсификатсияшуда ба молики масолењ тааллуќ 
дорад. Аммо тавассути шартнома мавќеи зикргардида байни молики масолењ ва 
спетсификатор метавонад таѓйир ёбад. Масалан, дар шартномаи паймонкорї корњо аз 
љониби паймонкорчї бо мавод ва тавассути ќувва ва воситањои ў анљом дода мешавад, вале 
њуќуќи моликиятро ба ашёи тайёршуда фармоишгар ба даст меорад. Молики масолењ, ки 
дар натиљаи амали бевиљдононаи шахси коркардро анљомдода аз он мањрум шудааст, њаќ 
дорад масолењи нав ва љуброни зиёни расидаро талаб намояд. Яъне, агар дигар њолат дар 
шартнома пешбинї нашуда бошад, соњибмулки мањсулот, ки њуќуќи моликиятро ба ашёи 
нав пайдо намудааст, уњдадор мешавад, ки ба спетсификатор арзиши коркардро дињад ва 
агар соњибмулки ашё спетсификатор шавад, ў уњдадор мешавад ба соњиби мањсулот арзиши 
мањсулотро баргардонад. «Ин ќоида њангоми умуман вуљуд надоштани шартнома байни 
соњибмулки мањсулот ва спетсификатор низ татбиќ карда мешавад». 
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3. Ашёе, ки љамъоварии он дастраси умум мебошад. Ба воситаи аввалиндараљаи ба даст 
даровардани њуќуќи моликият инчунин ашёе, ки љамъоварии он дастраси умум мебошад, 
дохил шуда метавонад (љамъ кардани меваљот, моњигирї ва ѓ.). Дар њолатњое ки мутобиќи 
ќонун, бо иљозати умумие, ки молик додааст ё мутобиќи анъанањои мањаллї дар љангалзор, 
обанбор ё дигар минтаќа љамъоварии њосили меваљот, сайди моњї, сайди њайвонот, 
љамъоварии дигар чизњо дастраси умум ва дигар амал иљозат дода шудааст, њуќуќи 
моликиятро ба моли дахлдор шахсе пайдо мекунад, ки онро љамъоварї ё шикор кардааст 
(м. 292 КМ ЉТ). Ин љамъоварї танњо дар њолатњое, ки ќонун, иљозатномаи махсус ва ё 
одатњои мањаллї вуљуд доранд, мумкин аст. Њуќуќи моликиятро ба ин ашё шахсе, ки 
љамъовариро ба амал баровардааст, пайдо мекунад. 

Ќонун се асоси ба моликият гирифтани љамъоварии молњои дастраси умумро пешбинї 
мекунад: а) ба ќонун мутобиќат кардан; б) иљозати умумї; в) мутобиќи анъанањои мањаллї 
будан. 

4. Ба даст даровардани хуќуќи моликият ба молу мулки бесоњиб. Ашё дар муомилоти 
маданї њамчун объекти њуќуќ баромад мекунад ва дар баробари ин субъекти худро дорад. 
Лекин њолатњое ба вуљуд омада метавонанд, ки амвол бесоњиб мемонад. Шахс тибќи 
њолатњо ва тартиби пешбининамудаи КМ ЉТ метавонад ба молу мулке, ки соњиб надорад, 
ба молу мулке, ки соњибаш номаълум аст ё ба молу мулке, ки соњибаш аз он даст кашидааст 
ё бо дигар асосњои пешбининамудаи ќонун њуќуќи моликиятро аз даст додааст, њуќуќ пайдо 
кунад (ќ. 3 м. 288 КМ ЉТ). Мувофиќи м. 296 КМ ЉТ ашёи бесоњиб чунин ашёе мебошад, ки 
соњиб надорад ё соњибаш номаълум аст ва ё ин ки соњибаш аз њуќуќи моликият ба ин ашё 
даст кашидааст. Ин њолат дар адабиётњо гуногун аст. Масалан, ба андешаи Ќурбонов Ќ.Ш. 
унсурњои ба даст ашёи бесоњиб људо менамояд, ки чунин аст, ашёе, ки: 

а) соњиб надорад; 
б) соњибаш номаълум аст; 
в) ашёе, ки соњибаш аз моликии он даст кашидааст [2].  
Лекин даст кашидан аз њуќуќи моликият, то ба шахси дигар нагузаштани он, њуќуќ ва 

уњдадорињои соњибмулкро нисбати ашёи муайян ќать гардонда наметавонад [3]. Дар КМ 
асосњои ба даст даровардани њуќуќи моликият ба ашёи ѓайриманќули бесоњиб (ќ. 2 м. 296 
КМ) ва ба ашёи манќуле, ки аз онњо соњибмулк даст кашидааст (м. 297 КМ) муайян карда 
шудаанд.  

Ќонун ќоидаи махсусро оид ба ба даст овардани њуќуќи моликият ба ашёи 
ѓайриманќули бесоњиб пешбинї менамояд. Ашёи ѓайриманќули бесоњиб аз љониби 
маќомоте, ки молу мулки ѓайриманќулро ба ќайди давлатї мегирад, тибќи аризаи 
маќомоти дахлдори давлатї ба њисоб гирифта мешавад. Пас аз гузаштани ду сол аз рўзи ба 
њисоб гирифтани ашёи ѓайриманќули бесоњиб, маќомоти ваколатдори идораи молу мулки 
давлатї метавонад ба суд бо талабот дар мавриди ба моликияти давлатї дохилшуда 
эътироф кардани ин ашё мурољиат кунад. Ашёи ѓайриманќули бесоњиб, ки бо ќарори суд 
ба моликияти давлатї ќабулгардида эътироф нашудааст, метавонад аз тарафи молики онро 
гузошта аз нав барои соњибї, истифода ва ихтиёрдорї ќабул гардад ва ё тибќи эътибори 
давомнокии муњлати ба даст овардани ашё соњибї карда шавад (ќ. 5 м. 296 КМ ЉТ). Яъне, 
ашёи гайриманќули бесоњиб аз тарафи маќомоте, ки молу мулки ѓайриманќулро ба ќайди 
давлатї мегирад, мувофиќи аризаи маќомоти дахлдори давлатї ба ќайд гирифта мешавад. 
Бањисобгирї дар љойи мављудаи ин ашёи ѓайриманќул ба амал бароварда мешавад. Пас аз 
гузаштани ду сол аз рўзи ба њисоб гирифтани ашёи ѓайриманќули бесоњиб, маќомоти 
ваколатдори идораи молу мулки давлатї метавонад ба суд бо талабот оид ба моликияти 
давлатї дохилшуда эътироф намудани ин ашё мурољиат намояд. Ашёи ѓайриманќули 
бесоњиб, ки бо ќарори суд ба моликияти давлатї ќабулшуда эътироф нашудааст, метавонад 
аз тарафи соњибмулки онро гузошта аз нав ба тасарруфи истифодабарї ва ихтиёрдорї 
ќабул карда шавад ва ё мувофиќи эътибори давомнокии муњлати ба даст овардани ашё 
соњибї карда шавад [1]. 

Њамаи ашёи аз он дасткашидашуда ба ду гурўњ људо карда шудаанд. Ба гурўњи якум 
ашёи камарзиш, ки нархи он пасттар аз њаљми панљкаратаи музди мењнати њадди аќал 
мебошад, инчунин партовњои партофташудаи филизот, мањсулоти нуќсондор, 
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боќимондањои хўла, хоктўдањои кон ё партове, ки њангоми истихрољи канданињои 
фоиданок ба вуљуд омадаанд, партови истењсолот ё дигар партовњо дохил мешавад. Ин 
номгўй нињої мебошад, вале наметавон гуфт, ки пурра муайян гардидааст [6]. Ба гурўњи 
дуюм њамаи он ашёи партофташуда дохил мешавад, ки вобаста ба аломатњои худ ба гурўњи 
якум дохил карда нашудааст. Инњо на шикастпора, на партов ва на ашёе мебошад, ки 
арзиши он наметавонад яќинан аз музди мењнати њадди аќал панљ маротиба камтар бошад. 

5. Бозёфт. Ашёњои ёфташуда ашёе эътироф карда мешавад, ки аз соњибии молик ё 
дигар шахси ваколатдор бархилофи иродаи он дар натиљаи гум кардани он баромадааст ва 
аз тарафи ягон шахс ёфта шудааст. Бозёфт њамчун амал (рафтор) худ аз худ боиси пайдоиши 
њуќуќи моликияти шахси ашёёфта намебошад [8]. Агар шахси ба талаб карда гирифтани 
ашё ваколатдоршуда ба таври оммавї барои баргардонидани ашёи гумшуда мукофот эълон 
карда бошад, подош мутобиќи шарти ба таври оммавї эълоншуда пардохта мешавад. Агар 
дар тули шаш моњи арз кардан ба милитсия ё маќомоти дахлдори давлатї оид ба ёфтани 
ашё шахси ба гирифтани ашё њаќдошта муайян нагардад ва аз њуќуќи худ ба ашё ба шахси 
ашёро ёфта ё милитсия ё маќомоти дахлдор арз накунад, шахси ашёёфта ба он њуќуќи 
моликї пайдо мекунад. Агар шахси ашёёфта онро соњибї кардан нахоњад, он ба моликияти 
давлат мегузарад [7]. 

Шахсе, ки ашёи гумшударо ёфтааст, мувофиќи б. 1 м. 251 уњдадор аст, шахси 
гумкардаи ашё ё дигар шахсони ба ў шиносро, ки њуќуќи гирифтани онро доранд, огоњ 
намуда, ба онњо ашёро баргардонад. Агар ашё дар бино ва наќлиёт ёфта шуда бошад, он 
бояд ба намояндаи соњиби ин бино ё воситаи наќлиёт супурда шавад. Агар соњибмулки 
ашёи ёфтшуда номаълум бошад ё љойи зисташ аниќ набошад, шахси ашёро ёфтагї уњдадор 
мешавад дар бораи бозёфт ба маќомоти дахлдори давлатї хабар дињад. Шахси ашёёфта 
њуќуќ дорад, онро худаш нигоњ дорад ё барои нигањдорї ба маќомоти њокимияти мањаллї 
ё шахси муайяннамудаи онњо супорад. Агар ашё зудвайроншаванда бошад, ё нигањдории 
он аз арзшпи худи ашё зиёдтар бошад, шахси ашёёфта метавонад онро фурўхта ва оид ба 
маблаѓи фурўши он далели хаттии тасдиќкунанда гирад. Маблаѓе, ки аз фурўши ашёи 
ёфташуда ба даст омадааст, бояд ба соњибмулк ё шахси ваколатдор баргардонда шавад. 
Шахси ашёёфта барои гум кардан ё иллатнок кардани ашё танњо дар њолатњои ѓаразнок ё 
беэњтиётии даѓал ва ба арзиши ашё масъулият дорад. Агар дар давоми шаш моњи баъд аз 
ба милиса ё маќомоти дахлдори давлатї арз кардани шахс оид ба бозёфт соњибмулки ашё 
ёфта нашавад, шахси ашёёфта њуќуќи моликиятро ба ашё пайдо мекунад. Агар шахси 
ашёёфта аз ќабул кардани ашё даст кашад, он ба моликияти давлатї мегузарад. 

Шахси ашёёфта дар њолати хабар надодан дар бораи бозёфт аз њуќуќи талаб кардани 
подош мањрум мегардад. 

6. Њайвоноти беназорат. Њолати њуќуќии њайвонњои бесоњиб бо моддањои 301 - 303 Км 
ЉТ танзим мешавад. Мафњуми њайвонотро КМ ЉТ пешбинї накардааст. Аммо ќонуни ЉТ 
«дар бораи байтори мафњуми њайворро пешнињод кардааст. Мувофиќи м. 1- и ќонуни 
мазкур «њайвонот - њамаи ширхўрон, парандањо, хазандањо, обхокињо, занбўри асал, моњї 
ва дигар њайвонот, ки дар шароити сунъї нигоњ дошта мешаванд ё дар табиат озодона 
зиндагї мекунанд».  

Бо назардошти хусусиятњои њайвонњо њамчун объекти њуќуќ, ќонунгузорї пешбинї 
намудааст, ки дар сурати баъди ба моликияти шахси дигар гузаштани њайвонот њозир 
шудани соњиби аввалини онњо соњибмулк њаќ дорад, њангоми эњсоси мењри њайвонот нисбат 
ба ў ё огоњ шудан аз муносибати берањмона ва бевиљдононаи соњиби нав ба њайвонот дар 
асоси шартњои дар созишномаи бо соњибмулки нав басташуда баргардонидани њайвонот ва 
агар ба созиш наоянд, ба воситаи суд баргардондани онњоро талаб намояд. 

Дар сурати баргардондани њайвоноти беназорати хонагї ба соњибмулк шахсе, ки 
њайвонотро боздоштааст ва шахсе, ки њайвонот зери нигањбонї ва истифодааш ќарор 
доштанд, бо назардошти фоидаи аз истифодаи њайвонот ба дастоварда вобаста ба 
нигањбонии њайвонот ба љуброни харољоти зарурї аз тарафи соњибмулк њуќуќ дорад 
(масалан, шахс метавонад љуброни харољотро барои хўрондани гов, вале бо ба њисоб 
гирифтани маблаѓи шири аз гов гирифта талаб намояд). Шахсе, ки њайвонњои беназорати 
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хонагиро боздоштааст, њуќуќ дорад, ки мувофиќи ќ. 2 ва 6 м. 300 КМ аз соњибмулки он 
подош талаб намояд. 

7. Ганљина. Ганљина - пул ва ё ашёи ќиматбањое мебошад, ки ба зери замин ё дар шакли 
дигар пинњон карда шудааст, соњибмулки он номаълум аст ва ё мувофиќи ќонун њуќуќи 
моликиятро ба он гум намудааст. Навъи махсуси ашёи бесоњиб ганљина мебошад, яъне пул 
ё чизу чораи ќиматноке, ки ба замин гўр ё ба шакли дигар пинњон карда шудаанд, ки молики 
он номаълум аст ё аз рўйи ќонун нисбати он њуќуќ надорад. Дар сурати пайдо кардани он ё 
ёдгорињои таърихї ва фарњангї аз тарафи истифодабарандаи ќитъаи замин, соњиби иморат 
ва ѓайра, ки ба ў марбутанд ва инчунин шахсоне, ки ганљ ва ёдгорињои таърихї ва 
фарњангиро ёфтаанд, уњдадоранд ба давлат супоранд. 

8. Муњлати бадастории њуќуќи моликият. Воситаи аввалиндараљаи ба даст 
даровардани њуќуќи моликият, инчунин давомнокии муњлати ба даст овардан, яъне бадаст 
даровардани њуќуќи моликият бо гузаштани муњлати тасарруфї низ дохил мешавад. 
Давомнокии муњлати ба даст овардан тарзи аввалиндараљаи универсалии ба даст овардани 
њуќуќи моликият мебошад [12].  

Меъёрњои КМ оид ба даст даровардани њуќуќи моликият ба ашёи бесоњиб, бозёфт, 
њайвонњои беназорат ва ганљина, татбиќнамоии бартариро нисбати меъёрњои давомнокии 
муњлати тасарруфї доранд. Ин маънои онро дорад, ки агар, масалан, хуќуќи моликиятро 
ба амвол њамчун ашёи бесоњиб ба даст даровардан мумкин бошад ва инчунин имконияти 
ба даст даровардани ин амволро мувофиќи меъёрњои давомнокии муњлати тасарруфї вуљуд 
дошта бошад, нисбати ин муносибат меъёрњое, ки асос ва тартиби гузариши молумулкро ба 
моликияти ин ё он шахс њамчун ашёи бесоњиб муайян менамояд, татбиќ карда мешавад. Ин 
њолат бевосита дар КМ пешбинї шудааст. 

9. Ба даст овардани њуќуќи моликият ба сохтмони худсарона. Барои сохтмонро 
худсарона эътироф намудан яке аз вайронкунињое, ки дар ќ. 1 м. 293 КМ ЉТ пешбинї 
шудааст, кифоя мебошад: барпо намудани сохтмоне, ки дар ќитъаи замини мутобиќи 
тартиби муќаррарнамудаи ќонун ва дигар санади њуќуќї барои чунин маќсад људонашуда 
ё бидуни гирифтани иљозати зарурї ё ба таври назаррас вайрон кардани меъёру ќоидањои 
шањрсозї ва бинокорї бунёд шудааст. 

Агар нигоњ доштани иморат њуќуќ ва манфиати ќонунан њифзшудаи дигар шахсонро 
вайрон кунад ё ба њаёт ва саломатии шањрвандон тањдид намояд, њуќуќи моликии ин шахсон 
эътироф карда намешавад. 

10. Ба даст овардани њуќуќи моликият ба манзили кооперативї (ќ. 8 м. 288 КМ ЉТ). 
Аъзои кооперативи манзил, сохтмону манзил, бўстонсаро, гараж ё дигар кооперативи 
матлуботи дигар шахсоне, ки ба сањмгузорї њаќ дошта, сањми худро барои манзил, 
бўстонсаро, гараж ё дигар бинои аз тарафи њамин кооператив ба онњо људокарда пурра 
пардохтаанд, ба молу мулки зикргардида њуќуќ пайдо мекунанд (ќ. 8 м. 288 КМ ЉТ). 
Њамзамон, талаботи баќайдгирии давлатии гузаштани њуќуќи моликият ба молу мулки 
ѓайриманќул бояд риоя карда шавад. 

11. Ба даст овардани њуќуќи моликият аз љониби бадасторандаи бовиљдон бо он шарте, 
ки агар молик њуќуќи талаб карда гирафтани молу мулкашро надошта бошад, яъне бо шарти 
мављуд будани мањдудкунии виндикатсия (м. 289 ва м. 275 КМ ЉТ). Агар молу мулки 
музднок аз шахсе ба даст оварда шуда бошад, ки њуќуќи бегона кардани онро надошт ва ба 
дастдароваранда аз ин огоњ набуд ва огоњ буда њам наметавонист (бадасторандаи 
бовиљдон), ин молу мулкро молик ё шахсе, ки молик барои соњибї дода гум карда бошад ё 
аз онњо дуздида шуда бошад ё бо усули дигар, бидуни ихтиёри онњо аз соњибиашон 
баромада бошад, молик њаќ дорад онро аз бадасторанда талаб карда гирад (ќ. 1 м. 275 КМ 
ЉТ). Дар ин љо сухан дар бораи имконияти виндикатсия намудани ашё аз љониби молик 
меравад. Агар шартњои виндикатсия намудани молик љой надошта бошад, њуќуќи 
моликиятро соњиби воќеии молу мулк (бадасторандаи бовиљдон) пайдо мекунад. Аз 
бадасторандаи бовиљдон талаб карда гирифтани пул, инчунин коѓазњои ќиматноки 
манзурї мумкин нест. 
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АСОСЊОИ АВВАЛИНДАРАЉАИ БА ВУЉУД ОМАДАНИ ЊУЌУЌИ МОЛИКИЯТ 

Дар маќола асосњои аввалиндараља будани ба вуљуд омадани њуќуќи моликият баррасї шудааст. 
Асосњои аввалиндараљаи ба вуљуд омадани њуќуќи моликият, яке аз намудњои асоси ба вуљуд омадани њуќуќи 
моликият мебошад. Ин асоси ба вуљуд овардани њуќуќи моликият дар сарчашмањо мавзуи нав нест. Њанўз дар 
Рими ќадим чунин асоси ба даст овардани њуќуќи моликият вуљљуд дошт. 

КАЛИДВОЖАЊО: њуќуќи моликият, асоси ба даст овардани њуќуќи моликият, асосњои аввалиндараља, 
њуќуќњои соњибмулки пешина. 

 
ПЕРВИЧНЫЕ ОСНОВАНИЯ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ 

В статье рассматриваются основные причины возникновения права собственности. Первичное основание 

возникновения права собственности является одним из основных видов возникновения права собственности. Эта 

основа для установления прав собственности на источники не нова. Еще в Древнем Риме существовало такое 

основание для приобретения права собственности.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: право собственности, основание приобретения права собственности, основные 

основания, права предыдущих владельцев. 

 

PRIMARY GROUNDS FOR ORIGIN OF PROPERTY RIGHTS 

The article discusses the main causes of the emergence of property rights. The primary basis for the emergence of 

property rights is one of the main types of the emergence of property rights. This basis for establishing ownership of sources 

is not new. Even in ancient Rome, there was such a basis for acquiring property rights.  

KEYWORDS: ownership right, the basis for acquiring the right of ownership, the main grounds, the rights of previous 

owners. 
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ТАНЗИМИ ЊУЌУЌИИ ФАЪОЛИЯТИ СОЊИБКОРОНИ ИНФИРОДЇ ДАР 
ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

 
Мањмудов М.М. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Дар Љумњурии Тољикистон рушди фаъолияти соњибкорї зарурияти замони муосир 

мебошад. Соњибкорї шакли пешбаришавандаи муносибатњои љамъиятї буда, бањри баланд 
бардоштани ќудрати моддї ва маънавии љамъият мусоидат менамояд, заминаи асосии 
амалигардонии мањорат ва лаёќати њар шахсро ташаккул медињад, бањри муттањидсозии 
миллат, нигањдошти руњия ва шарофати миллї њидоят менамояд. 

Асосгузори сулњу вањдати миллї, Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон, 
муњтарам Эмомалї Рањмон таъкид мекунанд: “ Рушди соњибкорї яке аз самтњои асосии 
иќтисодї мебошад”.  

Дар Љумњурии Тољикистон Парламент як ќатор ќонунњоро дар самти фаъолияти 
соњибкорї ќабул намуд, ки ба њифзи њуќуќу озодињои инсон ва шањрванд, таъмини 
тартиботи њуќуќї, пешрафти иќтисодиёт ва соњибкорї равона шудаанд. Аз љумла, Кодекси 
андози Љумњурии Тољикистон, Ќонуни Љумњурии Тољикистон “ Дар бораи баќайдгирии 
давлатии шахсони њуќуќї ва соњибкорони инфиродї”, Ќонуни Љумњурии Тољикистон “Дар 
бораи њимоя ва дастгирии давлатии соњибкорї” ва дигар ќонунњое, ки муносибатњои дар 
фаъолияти соњибкорї ба вуљудомадаро танзим менамоянд, ќабул шудаанд. Тибќи ЌЉТ “ 
Дар бораи њимоя ва дастгирии давлатии соњибкорї” соњибкорї – фаъолияти мустаќили ба 
таваккал амалишавандаи шахсони бо тартиби муќарранамудаи ќонунгузории Љумњурии 
Тољикистон ба ќайди давлатї гирифташудае, ки барои ба даст овардани фоида аз 
истифодаи молу мулк, истењсол, фурўши мол (иљрои кор ё хизматрасонї) равона шудааст. 
Тибќи моддаи 5 ќ. 2. Субъектњои соњибкорї инњо мебошанд:  

- хурд 
- миёна  
- калон 
Ба субъектони соњибкории хурд соњибкорони инфиродї ва шахсони њуќуќие 

мансубанд, ки даромади умумии онњо дар як сол то 1000000 (як миллион) сомонї аст.  
Ба субъектони соњибкории миёна шахсони њуќуќие мансубанд,ки даромади умумии 

онњо дар як сол аз 1 000 000 ( як миллион) то 25 000000 сомонї аст.  
Ба субъекти соњибкории калон шахсони њуќуќие мансубанд,ки даромади умумии онњо 

дар як сол аз 25 000 000 сомонї зиёд аст. 
Мавзуи тањќиќотии мо танзими њуќуќии фаъолияти соњибкорони инфиродї дар 

Љумњурии Тољикистон мебошад, ки соњибкорони инфиродї гуфта, шањрвандони дорои 
ќобилияти пурраи амалкуниро меноманд, ки тањти таваккал ва масъулияти шахсии 
молумулкии худ фаъолияти соњибкориро мустаќилона барои ба даст овардани фоида ба 
амал мебарорад. Шартњои зарурии ба фаъолияти инфиродии соњибкорї машѓулшуда 
инњоянд:  

1) ќобилияти пурраи амалкунї  
2) ќайди давлатї ба њайси соњибкори инфиродї  
Соњибкори инфиродї шахси воќеие мебошад, ки корро шахсан аз номи худ, аз њисоби 

худ ва бо таваккали худ пеш мебарад ва мустаќилона ќарор ќабул мекунад. Мувофиќи боби 
3 моддаи 14 ќ.4 б.7 КА ЉТ соњибкори инфиродї шахси воќеие, ки фаъолияти соњибкориро 
бе таъсис додани шахси њуќуќї дар асоси патент ё шањодатнома амалї менамояд. 

Патент њуљљати тасдиќкунандаи баќайдгирии давлатии шахсони воќеї - резидентон ва 
ѓайрирезидентон њамчун соњибкори инфиродии дар асоси патент фаъолияткунанда 
мебошад. Шартњои дар асоси патент фаъолият кардани соњибкорони инфиродї инњо 
мебошанд:  

- фаъолияти соњибкори инфиродї бе кирояи ќувваи корї ва бе амалї намудани 
фаъолияти иќтисодии хориљї анљом дода шавад 
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- дар соли таќвимї даромади умумии соњибкори дар асоси патент фаъолияткунанда аз 
200 њазор сомонї бештар набошад 

Соњибкори инфиродии дар асоси патент фаъолияткунанда њуќуќи истифода намудани 
низомњои дигари андозбандии тибќи КА ЉТ муќарраршударо надорад. 

Њангоми аз љониби соњибкори инфиродии дар асоси патент фаъолияткунанда љалб 
гардидани коргари кироя ва аз 200 њазор сомонї зиёд гардидани даромади умумии он дар 
давраи на зиёда аз дувоздањ моњи таќвимї, чунин соњибкор уњдадор аст дар муњлати 10 рўзи 
таќвимї аз лањзаи пайдо шудани чунин њолатњо ба маќомоти андоз барои ќатъ намудани 
фаъолият дар асоси патент ва ба низоми дигар гузаштан ариза дињад. 

Даромади умумии шахсони воќеї - резидентон ва ѓайрирезидентон, њамчун соњибкори 
инфиродии дар асоси шањодатнома фаъолияткунанда ба ќайд гирифта шудаанд, аз њамаи 
намудњои фаъолияти амалишавандаи онњо дар давраи пешинаи дувоздањ моњи пурраи 
муттасили (пайдарпайи) таќвимии гузашта наметавонад аз 1 миллион сомонї зиёд бошад. 
Агар даромади умумии соњибкорї дар асоси шањодатнома фаъолияткунанда дар давраи на 
зиёда аз дувоздањ моњи таќвимї аз 1 миллион сомонї зиёд гардад, чунин соњибкор уњдадор 
аст, ки њамчун шахси њуќуќї аз ќайди давлатї гузарад. Соњибкори инфиродии дар асоси 
шањодатнома фаъолияткунанда дорои њуќуќи истифодаи мењнати кироя буда, метавонад 
тамоми намуди фаъолияти соњибкориро, ки ќонунгузории Љумњурии Тољикистон ва ё 
Ќоидањои мазкур мањдуд накардааст, анљом дињад. Соњибкори инфиродии дар асоси 
шањодатнома фаъолияткунанда наметавонад воњидњои махсус дошта бошад.  

Фаъолияти соњибкории инфиродї бо ќарори худи соњибкор ё суд ќатъ мегардад. Суд 
њуќуќ дорад фаъолияти соњибкории инфиродиро дар њолати муфлис эълон намудани он ё 
вайрон намудани ќонунгузории амалкунанда ќатъ намояд. Аз лањзаи ба ќувваи ќонунї 
даромадани њалномаи мазкур баќайдгирии давлатии ў ба сифати соњибкори инфиродї 
эътибори њуќуќиашро гум мекунад. 

Њамин тавр, фаъолияти соњибкорони инфиродї пайваста тибќи ќонунњои 
амалкунанда танзим гашта, барои боз њам фароњам овардани шароити мусоид барои амалї 
намудани фаъолияти ин намуди соњибкорї санадњои меъёрии њуќуќї ќабул гардида, 
танзими њуќуќии ин соњаи фаъолият дар сатњи зарурї амалї гашта истодааст. 
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ТАНЗИМИ ЊУЌУЌИИ ФАЪОЛИЯТИ СОЊИБКОРОНИ ИНФИРОДЇ ДАР ЉУМЊУРИИ 
ТОЉИКИСТОН 

Маќолаи мазкур ба яке аз мавзуъњои мубрами њуќуќи соњибкорї аз ќабили танзими њуќуќии фаъолияти 
соњибкорони инфиродї бахшида шудааст. Дар асоси омўзиши адабиётњои илмии соња ва ќонунгузории 
амалкунанда масоили танзими њуќуќии фаъолияти соњибкорони инфиродї мавриди тањлилу баррасї ќарор 
гирифт. 

КАЛИДВОЖАЊО: танзими њуќуќї, соњибкории хурд, соњибкори инфиродї, Љумњурии Тољикистон, 
ќонунгузорї оид ба соњибкории инфиродї, баќайдгирии давлатї, њавасмандгардонии њуќуќї, дастгирии 
давлатї, кодекси андоз. 

 
ПРАВАВОЕ РЕГУЛИРОВАНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ИНДИВИДУАЛЬНЫХ ПРЕДПРИНИМАТЕЛЕЙ В 

РЕСПУБЛИКЕ ТАДЖИКИСТАН 

Данная статья посвящена одной из актуальных тем предпринимательского права, такой как правовое 

регулирование деятельности индивидуальных предпринимателей. На основе изучения научной литературы отрасли 

и действующего законодательства были проанализированы и рассмотрены вопросы правового регулирования 

деятельности индивидуальных предпринимателей.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: правовое регулирование, малое предпринимательство, индивидуальный 

предприниматель, Республика Таджикистан, законодательство об индивидуальном предпринимательстве, 

государственная регистрация, правовые стимулы, государственная поддержка, Налоговый кодекс. 
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LEGAL REGULATION OF THE ACTIVITIES OF INDIVIDUAL ENTREPRENEURS IN THE REPUBLIC OF 

TAJIKISTAN 

This article is devoted to one of the topical topics of business law, such as the legal regulation of the activities of 

individual entrepreneurs. Based on the study of the scientific literature of the industry and the current legislation, the issues 

of legal regulation of the activities of individual entrepreneurs were analyzed and considered.  

KEYWORDS: legal regulation, small business, individual entrepreneur, Republic of Tajikistan, legislation on 

individual entrepreneurship, state registration, legal incentives, state support, Tax Code. 
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ИСТОРИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ РАЗРАБОТКИ ГРАЖДАНСКОГО КОДЕКСА 

РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 

 

Миралиева М. Р. 

Таджикский национальный университет 

 

В процессе кодификации гражданского законодательства в 60-е годы одним из самых 

значимых был вопрос о разграничении компетенций Союза ССР и союзной республики. Этот 

вопрос был наименее изученным в гражданско-правовой доктрине, поскольку с 1936 по 1957 гг. 

разрабатывались положения единого гражданского кодекса СССР. Однако без его разрешения 

кодификация республиканского гражданского законодательства не могла выйти из стадии 

подготовительной, «черновой» работы. Правовой предпосылкой образования системы 

советского гражданского законодательства является Закон СССР от 11 февраля 1957 г. «Об 

отнесении к ведению союзных республик принятия гражданского, уголовного и процессуальных 

кодексов». В соответствии с этим изменен пункт «Х» статьи 14 Конституции СССР: к ведению 

Союза ССР отнесено установление основ гражданского и уголовного законодательства, где 

издание гражданских и уголовных кодексов также отнесено к ведению союзных республик. 

Действительно, в этот период уже была дана оценка о явной неспособности Гражданских 

кодексов союзных республик, принятых в 1922-1923 гг., где, в частности, все еще наблюдались 

неблагоприятные явления в области выполнения обязательств, плановых госзаказов, 

вытекающих из договоров и якобы вызвавших ослабление движения советского 

социалистического общества к коммунизму. Более того, первопричиной для этих процессов были 

вопросы, связанные с победой социализма. Последнее перед советским государством поставило 

радикальную задачу – пересмотр норм гражданских кодексов, которые не только явно устарели, 

но и, находясь на низком уровне организованности, не смогли обеспечить эффективности 

исполнения договорных работ, возникающих, в частности, между хозяйственными субъектами. 

Поэтому вопрос о принятии новых кодексов давно привлекал к себе внимание советских 

цивилистов, где разброс идей и взглядов был достаточно широк. 

Более того, работа над разработкой нового Гражданского кодекса сопровождалась 

трудностями, так как в отличие от других законодательных актов констатация содержания 

советского гражданского права не исчерпывалась одними нормами Гражданского кодекса, при 

этом ссылаясь на другие законодательные акты. Гражданские правоотношения регулировалось 

комплексами норм законодательных актов, изданных после принятия гражданских кодексов 

союзных республик (транспортные кодексы, уставы, многосильные постановления Совета 

Министров, инструкции, примерные положения и т.д.). Кроме того, были выдвинуты идеи и 
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предложения о необходимости включения в часть четвертую кодекса раздел об 

обязательственном праве, регламентирующий не только положения о плановых договорах между 

социалистическими организациями, но и правила о неустойке, её стимулирующем значении, где 

с учетом сложившейся практики на первый план предлагали поставить штрафную и зачетную 

неустойку. 

Между тем при разработке в Основах ГК СССР были учтены и помещены только 

принципиальные положения с тем, чтобы было как можно меньше правил, носящих 

повторяющийся характер, либо их дублирования в Основах и в республиканских кодексах. Но на 

первом плане стояли вопросы языка закона, его краткости, простоты, ясности, доступности для 

широких масс, и для разработчиков учесть всё это было необходимо. С учетом 

вышеизложенного, 8 декабря 1961 г. Верховный Совет СССР утвердил Основы гражданского 

законодательства Союза ССР и союзных республик (введены в действие с 1 мая 1962 года). В 

Основах вопросы разграничения нормотворческих полномочий Союза и республик, 

закрепленные в ст. 14, 15 Конституции СССР, получили более четкое легальное закрепление. В 

Основах предусмотрен круг вопросов, к регулированию которых относилось: 1) исключительная 

компетенция Союза ССР; 2) совместная компетенция Союза ССР и союзных республик; 3) 

республиканская компетенция. Основы гражданского законодательства включали преамбулу и 

129 статей, объединенных в 8 разделов. В ст.1 определяли, что гражданское законодательство 

регулирует имущественные и связанные с ними личные неимущественные отношения, а в 

случаях, предусмотренных законом, – и иные личные неимущественные отношения. Раздел 3 

Основ был посвящён обязательственному праву, где классификация обязательств произведена 

по двум видам: 1) договорное обязательство; 2) недоговорное обязательство [1]. 

Определение обязательства дано в ст.33 Основ, что в силу обязательства одно лицо 

(должник) обязано совершить в пользу другого лица (кредитора) определенное действие, как: 

передать имущество, выполнить работу, уплатить деньги и т.п., либо воздержаться от 

определенного действия, а кредитор имеет право требовать от должника исполнения его 

обязанности. В Основах договор рассматривается как разновидность основания возникновения 

обязательства, но не дано его понятие. В ст.34 установлены только такие правовые конструкции 

договора: субъективный состав, формы заключения и существенные пункты.  

Отсюда, в легальном понимании договор считается заключенным, когда между сторонами, 

в требуемой в подлежащих случаях форме, достигнуто соглашение по всем существенным его 

пунктам. В статьях 35, 36, 37 Основ предусмотрены механизмы осуществления исполнения, 

ответственность и возложение исполнения обязательства на третье лицо. Кроме того, в Основах 

установлен порядок заключения, содержания и ответственности таких гражданско-правовых 

договоров, как «купля-продажа» (ст.39), «поставка» (ст.44), «контрактация 

сельскохозяйственной продукции» (ст.51), «имущественный наем» (ст.53), «наем жилого 

помещения» (ст.56), «подряд» (ст.64), «подряд на капитальное строительство» (ст.67), 

«перевозка» (ст.72), «государственное страхование» (ст.78), «расчеты между организациями» (ст. 

83). Кроме того, значительное развитие получило авторское право, в частности, право на 

открытия, изображения, рационализаторские предложения и их защита («авторское право» 

(ст.96), «право на открытие» (ст.107), «право на изобретение, рационализаторское предложение 

и промышленный образец» (ст.110).  

В новом кодексе придавалось особое значение созданию благоприятных возможностей для 

развития доступных и потенциальных экономических связей между хозяйственными 

организациями. Однако это не говорит о том, что активным субъектом договорных отношений 

выступали лишь только хозяйственные субъекты и организации, так как в договорных 

отношениях участвовали сами граждане. И они использовали договор как средство 

удовлетворения социально-бытовых потребностей и интересов.  

В целом в этот период Основы гражданского кодекса СССР 1961 года сыграли важную роль 

в развитии имущественных и неимущественных отношений, в частности договорных. По сути, 

его называли главным источником гражданских кодексов союзных республик, и с его принятием 

начинается новая фаза развития и совершенствования института договорных отношений в 

системе советского права, так как Основы гражданского законодательства служили исходной 
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базой всего гражданского законодательства: и общесоюзного, и республиканского. Кроме того, 

на базе Основ гражданского законодательства в 1963-1964 гг. во всех союзных республиках были 

приняты гражданские и гражданско-процессуальные кодексы.  

ГК Таджикской ССР был принят 28 декабря 1963 года. Разработка проекта ГК Таджикской 

ССР осуществлялась при постоянном контроле ЦК Компартии Таджикистана. В Президиуме 

Верховного Совета СССР была создана Консультационная комиссия по консультированию 

проектов гражданских кодексов союзных республик. В её состав вошли видные учёные-

цивилисты В. И. Серебровский [2, стр. 355.]., Е. А. Флейшиц и др. [3, стр. 80.]. 

В проекте ГК Таджикской ССР были установлены важнейшие нормы гражданского права, 

в которых нашла отражение политика государства того времени. А его система была разделена 

на отдельные институты и субинституты гражданского права. Проект кодекса был вынесен на 

обсуждение трудовых коллективов, в средства массовой информации. После одобрения 

консультативной комиссией Президиума Верховного Совета СССР и ЦК КП Таджикской СССР, 

ГК Таджикской ССР 28 декабря 1963 года был принят. Согласно Закону Таджикской ССР «Об 

утверждении Гражданского кодекса Таджикской ССР» от 28 декабря 1963 г., Гражданский 

кодекс введен в действие с 1 января 1965 года и включал преамбулу и 565 статей, объединенных 

в 7 разделов.  

По сути, это было первое самостоятельное законодательство Советского Таджикистана, и 

его принятие больше всего инициировалось полной и окончательной победой социализма. В 

дальнейшем кодекс признано как важный фактор поэтапного перехода к строительству 

коммунистического общества. В преамбуле кодифицированного законодательного акта в особом 

порядке была подчеркнута роль договорных отношений в решении задач строительства 

коммунизма. В частности отмечается, что: «Гражданский кодекс Таджикской ССР способствует 

укреплению социалистической системы хозяйства, социалистической собственности и развитию 

её форм в единой и договорной дисциплине хозяйственного расчета, своевременному и 

надлежащему выполнению поставок, неуклонному повышению качества продукции, 

выполнению государственных закупок сельскохозяйственных продуктов, развитию советской 

торговли, охране материальных и культурных интересов граждан и правильному сочетанию этих 

интересов с интересами всего общества, развитию творческой инициативы в области науки и 

техники, литературы и искусства» [3, стр. 81.]. 

В этой связи с введением ряда новых положений в правовых предписаниях ГК ТаджССР 

1963 года, договор рассматривается как важнейшая правовая форма организации плановых 

заданий и средство контроля за исполнением плановых заданий между социалистическими 

организациями. Более того, рассмотрение его как разновидности и основания гражданско-

правового обязательства не только расширяется, но и усиливается, так как в силу обязательства 

одно лицо (должник) обязано совершить в пользу другого лица (кредитора) определённое 

действие, как-то: передать имущество, выполнить работу, уплатить деньги и т.п., либо 

воздержаться от определенного действия, а кредитор имеет право требовать от должника 

исполнения его обязанности (ст.158 ГК ТаджССР). Кроме того, в ГК Таджикской ССР понятие 

договора не дано, как и в ст.34 Основ гражданского законодательства СССР, оно начинается с 

буквы «заключение договора», которое также включает такие элементы, как «требуемая форма», 

«достижение соглашения по всем его существенным пунктам» и т.д. (ст.161). В целом 

конститутивный элемент договора, который составляет соглашение сторон, сохранен, так как 

лишь в результате согласования воли договаривающихся сторон договор является заключенным. 

В ст.162 ГК Таджикской ССР предусматривается форма заключения договора: «Если стороны 

условились заключить договор в определенной форме, он считается заключенным с момента 

придания ему условленной формы, хотя по закону для данного рода договоров эта форма и не 

требовалась». Там же (ст.162) отмечается, что «Если согласно закону или соглашению сторон 

договор должен быть заключен в письменной форме, он может быть заключен как путем 

составления одного документа, подписанного сторонами, так и путем обмена письмами, 

телеграммами, телефонограммами и т.д., подписанными стороной, которая их посылает». Кроме 

того, законодатель в указанной статье «исполнение заказа» и «наряда» считает важной формой 

заключения договора. В целом в ст.162 ГК Таджикской ССР принцип, по которому всякий 
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договор предполагает согласованную волю сторон, соблюдается. Статья 163 ГК Таджикской ССР 

предусматривает заключение договора по предложению, сделанному с указанием срока для 

ответа. То есть когда предложение заключить договор сделано с указанием срока для ответа, 

договор считается заключенным, если лицо, сделавшее предложение, получило от другой 

стороны ответ о принятии предложения в течение этого срока. 

Из легального определения ст.163 ГК Таджикской ССР процедура заключения договора 

проходит два этапа: а) предложение заключить договор; б) принятие этого предложения, где 

участниками этой формы выступали, с одной стороны, афферта – лицо, выступающее с 

предложением заключить договор. Предложение адресуется определенному лицу и содержит 

условия договора. С другой стороны, акцептант – лицо, которое принимает предложение 

заключить договор. Обычно этой формой заключения договора пользовались субъекты плановых 

и хозрасчетных организаций. 

В целом заключение договора по предложению разделяется на два вида: 1) с указанием 

срока для ответа (ст.163 ГК ТаджССР) и без указания срока для ответа (ст.164 ГК ТаджССР). 

Последняя форма заключения договора производилась как в устной, так и в письменной форме. 

Кроме того, в ст.ст. 165, 166 и 167 ГК ТаджССР предусмотрены различные комбинации ответа о 

согласии на заключение договора (полученный с опозданием, на иных условиях). Процедура 

решения разногласий, возникающих при заключении договора, установлена в ст.167 ГК 

ТаджССР и, в зависимости от сторон договора, она рассматривалась судом, арбитражем 

(третейским судом). Наряду с формами заключения договора и разрешения разногласий, 

возникающих при заключении договора и иных договорных отношений, в ГК ТаджССР была 

установлена норма о договоре в пользу третьего лица. Третье лицо – это любой субъект 

гражданского права. К числу разновидностей договора в пользу третьего лица относились 

договор о перевозке груза, договор страхования и некоторые другие, которые и в старом, и в 

новом гражданском кодексе были ведены. Согласно ст.168 ГК ТаджССР, по договору в пользу 

третьего лица исполнения вправе требовать, если иное не предусмотрено договором, как сторона, 

заключившая договор, так и третье лицо, в пользу которого заключен договор. Однако договор в 

пользу третьего лица, как констатирует В. И. Серебровский, не привлекла к себе особого 

внимания советских цивилистов. В учебниках гражданского права советского времени этому 

договору отводилось минимальное место, отсутствовали какие-либо монографические 

исследования, посвящённые договору в пользу третьего лица. В таком понимании конструкция 

договора в пользу третьего лица оставалась и после принятия Гражданского кодекса РСФСР 1964 

года. Также единой концепции относительно договоров в пользу третьего лица ни судебной 

практикой, ни юридической доктриной не выработалось. 
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ЉИЊАТЊОИ ТАЪРИХИИ ТАЊИЯИ КОДЕКСИ МАДАНИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

Дар маќолаи мазкур љињатњои таърихии тањияи Кодекси мадании Љумњурии Тољикистон тањлил 
шудааст. Дар он муаллиф робитаи байни ин кодекс, Кодекси Љумњурии Шуравии Федеративии Сотсиалистии 
Россия, соли 1964 ва Асосњои ќонунгузории мадании Иттифоќи ЉШС ва Љумњурињои Иттифоќї, соли 1961 - 
ро ошкор намудааст. Ба андешаи муаллиф чунин робита барои нигоњдории фазои ягонаи њуќуќї, ягонагї ва 
гармонизатсияи њуќуќи маданї зарур аст. Бе ин таъсиси бозори умумии ашё, кор ва хизмат, инчунин, 
ташаккули бозори мењнат ѓайриимкон аст.  

КАЛИДВОЖАЊО: асосњои ќонунгузории мадании Иттифоќи ЉШС ва Љумњурињои Иттифоќї, 
Кодекси Љумњурии Шўравии Федеративии Сотсиалистии Россия, фазои ягонаи њуќуќї, гармонизатсия, 
њуќуќи маданї, намудњои алоњидаи шартнома, тарафњо, иштирокдорон, њуќуќ, уњдадорї. 

 
ИСТОРИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ РАЗРАБОТКИ ГРАЖДАНСКОГО КОДЕКСА РЕСПУБЛИКИ 

ТАДЖИКИСТАН 
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В данной статье автор анализирует исторические аспекты разработки Гражданского кодекса Республики 

Таджикистан. В нем автор раскрывает связь между этим кодексом, Гражданским кодексом Российской Советской 

Федеративной Социалистической Республики 1964г. и Основами гражданского законодательства Союза ССР и 

Союзных Республик 1961г. По мнению автора, такая связь необходима для сохранения единого правового 

пространства, единообразия и гармонизации гражданского права. Без этого невозможно формирования общего 

рынка вещей, работ и услуг, а также формирования рынка труда.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: основы гражданского законодательства Союза ССР и Союзных Республик, 

Гражданский кодекс Российской Советской Федеративной Социалистической Республики, единое правовое 

пространство, гармонизация, гражданское право, отдельные договоры, стороны, участники, права, обязанности.  

 

HISTORICAL ASPECTS OF THE DEVELOPMENT OF THE CIVIL CODE OF THE REPUBLIC OF 

TAJIKISTAN 

In this article, the author analyzes the historical aspects of the development of the Civil Code of the Republic of 

Tajikistan. In it, the author reveals the connection between this code, the Civil Code of the Russian Soviet Federative Socialist 

Republic of 1964. and Fundamentals of Civil Legislation of the USSR and the Union Republics of 1961. According to the 

author, such a connection is necessary to maintain a single legal space, uniformity and harmonization of civil law. Without 

this, it is impossible to form a common market for things, works and services, as well as the formation of a labor market. 

KEYWORDS: Fundamentals of civil legislation of the USSR and the Union Republics, Civil Code of the Russian 

Soviet Federative Socialist Republic, single legal space, harmonization, civil law, separate agreements, parties, participants, 

rights, obligations. 
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ САЛОЊДИДИ СУДЇ ДАР ТАЪИНИ ЊУКМИ 
САФЕДКУНЇ 

 
Алтиева С. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Саволњо дар бораи мустаќилияти мурофиавии иштирокчиёни гуногуни мурофиаи 
љиноятї муддати тулонї мавриди таваљљуњи олимони мурофиавї ќарор доранд. 

Њамин тариќ, дар бораи њудуди салоњдиди судяњои њаќиќат ва судяњои њуќуќ њамчун 
категорияи илмї дар асарњои Л.Е. Владимирова, А. Жиряева, И.Я. Фойнитский ва дигарон 
хеле зиёд зикр шудааст. Дар бораи озодии ќабули ќарорњои мурофиавї дар мурофиаи суди 
машваратчиёни халќї низ дар асарњои А.Ф. Кони дида мешавад. Ин мушкилот дар илми 
муосир њам ањаммияти худро гум накардааст. 

Масъалањои вобаста ба салоњдиди муфаттиш дар асарњои С.С. Безруков, Ю.Н. 
Белозерова, П.Г. Марфитсина, А.А. Чувилев ва дигарон муфасалтар дида мешавад. 

Дар адабиёт низ чунин нуќтаи назар ифода ёфтааст, ки аз рўйи он салоњдид - оќибати 
номукаммалии техникаи ќонунгузорї буда, ба дурнамои таърихии инкишофи сиёсати 
љиноятї ва принсипи ќонуният мувофиќ нест. 

Аммо ин гуна њукм, ба назари мо, комилан одилона аз тарафи олимон дастгирї 
нагардидааст. Инак, соли 1982 В.В. Лазарев таъкид кард, ки ќонун умумї буда, татбиќи 
ќонун фаъолияти эљодї мебошад. Аз ин рў, барои љорї намудани самти субъектњои њифзи 
њуќуќ дар парванда ва махсусан дар њолатњои мушаххас кардани ќонун, рафъи камбудињо 
дар ќонун ва бо салоњдиди зиёди маќомоти њифзи њуќуќ њалли масъала имкониятњои 
нисбатан васеъ боќї мондааст. 

Бо розигии он, ки танзими њуќуќї маънои танзими ќатъии фаъолияти мурофиаи 
муфаттишони экспертизаи судиро дорад, В.В. Лазарев аниќ кард, ки ин маънои онро 
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надорад, ки охирин дар ихтиёри худ, инчунин дар интихоби воситањо дар татбиќи 
фаъолияти худ, ташкили оќилонатару самарабахши он озод нестанд.  

Мубодилаи афкори В.В Лазарева ва П.Е. Кондратев оид ба масъалаи зарурати ба 
салоњдидињї роњ додан дар љараёни татбиќи мурофиаи љиноятї равшан кард, ки дар 
њаќиќат ду љинояти комилан якхела вуљуд дошта наметавонад. Бинобар ин, албатта, В.Т. 
Томин њаќ аст, ки «танзими њуќуќї барои њар як кори љиноятї индивидуалї буда 
наметавонад». Маќсади салоњдид мањз аз он иборат аст, ки бомуваффаќият инкишоф додан, 
схемаи умумии ќонунро нисбат ба парвандаи мушаххас, дар мавриди мо, ба вазъияти 
мушаххаси тафтишот татбиќ намояд. Ин кори осон нест, зеро, чунон ки А.Э. Жалинский 
ќайд кардааст «модел (њамаи меъёр чунин аст) аслан тамоми хосиятњои объекти 
инъикосшударо вайрон карда наметавонад». 

Дар соли 2000 дар нашриёти Донишгоњи давлатии аграрии Кубан монографияи 
Васильев Л.М. ва Ярославский А.Б. дар мавзуи: «Салоњдиди муфаттиш дар тафтиши 
љиноятњо ва таъсири он ба муќаррар намудани њаќиќати парванда» ба чоп баромадааст. 
Дар доираи ин монография А.Б. Ярославский чунин мафњуми салоњдиди муфаттишро 
пешнињод кардааст: «Салоњдиди оптималии муфаттиш - ин муносибат (андешањо, њукмњо, 
аќидањо, бањодињї) ба табиати њалли вазъияти тафтишотии бо ќонун муќаррарнашуда, 
бинобар таљрибаи њаётї ва умумии мањорат, дониш, малака, ќобилият, хусусиятњои 
чисмонї ва равонии шахсияти ў мебошад».  

Бе таври принсипиалї имконияти бањодињии танќидї ба таърифи салоњдиди 
муфаттиш, ки А.Б. Ярославский, А.А. Огилетс пешбари менамоянд, инкор нокарда, дар 
баробари ин бо мавќеи танќидии П.Г. Марфитсин, А.Б. Ярославский дар бораи проблемаи 
тањќиќшуда розї шуда наметавонад. А.А. Огилетс чунин мешуморад, ки њама гуна раванди 
шинохти воќеияти объективї таъсири мутаќобилаи субъект бо объект мебошад. Ва дар 
баробари ин, чунон ки кайњо муќаррар шудааст, ин мурофиа бе эњсосот ва њиссиёт 
имконнопазир аст. П.Г. Марфитсин аслан набудани њамкориро дар ин мавќеъ ќайд 
мекунад. 

Дар воќеъ, ба аќидаи А.А.Огилетс, А.Б.Ярославский унсури муносибати муфаттишро 
дар шакли салоњдиди худ ба вазъияти тафтишотие, ки ў њал мекунад, мутлаќ намедонад, 
балки танњо ба робитаи ин муносибат бо вазъияти тафтишот ишора мекунад.  

А. Огилетс чунин мешуморад, ки салоњдиди муфаттиш ин мустаќилияти (озодии) 
муфаттиш дар муайян кардани самти тафтиш, тактикаи гузаронидани амали тафтишї ва 
мурофиавї ва ќабули ќарор, ки ќонун муайян кардааст (мањдуд), мебошад. 

Таърифи пешнињодшуда ба таври кулї аз таърифњои ин падидаи П.Г. Марфитсин ва 
А.Б. Ярославский фарќ мекунад. 

Якум, озодии муфаттиш дар муайян кардани самти тафтиш наметавонад бо интихоби 
рафтори танњо аз ду ё зиёда алтернативањои пешбининамудаи ќонун мањдуд бошад. Ин 
аллакай озодї ё мањдудияти озодї нест. 

Дуюм, мустаќилияти муфаттиш, ки ќонун муайян кардааст (мањдуд кардааст), озодии 
комили ўро дар ин доира дар назар дорад, на интихоби ду ё зиёда алтернативањои њуќуќии 
рафтор. 

Сеюм, озодии муфаттиш дар он аст, ки вай мустаќилона ба манфиати иљрои 
вазифањое, ки дар марњилаи тафтишоти пешакї истодаанд, варианти рафтори худро 
интихоб мекунад. 

Дар адабиёти њуќуќї оид ба мафњуми салоњдиди судї якчанд нуќтаи назар вуљуд 
дорад. 

Њамин тариќ, К.И. Комиссаров салоњдиди судиро њамчун «як намуди мушаххаси 
фаъолияти иљрои ќонуни судї мефањмад, ки моњияти он дар додани ваколат ба суд дар 
њолатњои дахлдор барои ќабули чунин ќарор оид ба масъалањои њуќуќ, имкон дорад, ки аз 
нишондодњои умумї ва танњо нисбатан конкретии ќонун бармеояд». 

Муаллифони дигар салоњдидиро дар соњаи татбиќи ќонун мувофиќатмандї медонанд, 
дигаронро «дараљаи муайяни озодии суд, ки дар чањорчўбаи ќонун муайян карда мешавад, 
њангоми њалли њуќуќии парвандаи мушаххаси алоњида, ки бо маќсади ба амал баровардани 
ќарори оптималї оид ба парванда, ки ќонун пешбинї намудааст, муайян менамояд». 
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Мо чунин мешуморем, ки мафњумњои дар боло зикршуда мувофиќи консепсияи ин 
тадќиќот бояд равшан ва пурра карда шаванд. Пеш аз њама, ба фикри мо, таркиби 
элементарии категорияи «салоњдиди судї» - ро аниќ кардан лозим аст. Мазмуни ин мафњум 
бояд тавассути таносуб бо категорияи "аќидаи ботинии судя", бо роњи пайвастани шакли 
мурофиавї ва талаботи ќонун, њам дар бораи тартиби баровардан ва њам барои худи 
њалнома бо моњияти парванда ошкор карда шавад.  

Мушкилоти дуюм, ки бо якум зич алоќаманд аст, масъалаи њадди салоњдиди судї 
мебошад. Мушкилот дар ин љо дар тањияи меъёрњои миќдорї ва сифатии муайян кардани 
«њудуд» - и мустаќилияти мурофиавии судя дида мешавад. 

Аввал, ин меъёрњо вобаста ба шакли мурофиаи судї ва њайати суд, ба монанди 
мурофиаи машваратчиёни халќї, хеле фарќ мекунанд. 

Дуюм, салоњдиди судя асосан бо маводи тафтишоти пешакї муайян карда мешавад, 
ки њудуди мурофиаро тибќи моддаи 285 Кодекси мурофиаи љиноятии Љумњурии 
Тољикистон муайян мекунанд. 

Сеюм, салоњдиди судя аз бисёр љињат ба имкониятњои мурофиавии судя оид ба 
моњиятан њал кардани парванда вобаста аст. 

Таркиби элементарии консепсияи салоњдиди судиро баррасї мекунем. Мо чунин 
мешуморем, ки мазмуни салоњдиди судї бояд дар доираи проблемаи аќидаи ботинии судя, 
ки унсури асосии категорияи илмии мавриди тањќиќ ќарор дорад, баррасї карда шавад. 

Аќидаи ботинии судя њамчун категорияи ќонуни мурофиавии љиноятї танњо ба 
низоми њуќуќии Љумњурии Тољикистон маълум аст. Ва ин тасодуфї нест. Тадќиќотчиёни 
проблемањои этосология (таълимоти одоб ва ахлоќ) ќайд менамоянд, ки хусусияти 
тафаккури тољикї вобаста ба адолат дар он аст, ки он "на он ќадар ба адолат нигаронида 
шудааст ... дар Тољикистон меъёри олї дар танзими муносибатњои байни одамон ин њаќиќат 
ва адолат аст, аммо суди олї - виљдон аст». Аз афти кор, тасодуфї нест, ки ќонунгузор 
принсипи аз рўйи ќонун ва виљдон моњиятан њал кардани парвандаро эълон кардааст. 
Категорияњои маънавї ва ахлоќии дорои хусусияти арзёбї: адолат ва виљдон - тамоми 
меъмории Кодекси мурофиавии љиноятии Љумњурии Тољикистонро фаро гирифта, 
саволњои бештарро назар ба љавоб дар бораи дурустї ва мушаххасии меъёрњои 
пешнињодкардаи ќонунгузор мегузорад. Ин махсусан барои бањо додан ба њукми 
машваратчиёни халќї дахл дорад, зеро машваратчиёни халќї њам дар бораи адолат ва њам 
дар бораи виљдон аќидањои гуногун дошта метавонанд.  

Манбаи асосии ташаккули аќидаи ботинї фаъолияти судї мебошад, ки дониш ва 
амалияро муттањид мекунад. Фаќат дар раванди дониши судї дониш дар бораи њолатњои 
парвандаи љиноятї њосил мешавад, ки њаќиќати он дар фаъолияти амалии судяњо тасдиќ 
карда мешавад. Њолатњои руњии онњо, ки муносибатро ба њаќиќати дониши њосилшуда ва 
хулосањои баровардашударо муайян мекунанд, дар љараёни тафтиши њар як њолати 
мушаххас ба вуљуд меоянд ва инкишоф меёбанд. 

Нуќтаи ибтидоии ташаккули аќидаи ботинии судї маљмуи донишест, ки имкони 
пешнињоди варианти судиро медињад. Азбаски фарзия шарњи њодиса ё далелро дар бар 
мегирад, он аллакай муносибати муайяни судяњоро ба эътимоднокии донише, ки онњо 
њангоми тартиб додани фарзия гирифтаанд, нишон медињад. Њолати равонии судяњо дар ин 
љо бо мављудияти каму беш њисси шубња, номуайянї хос аст, зеро њаќиќати донишњои 
мављуда тасдиќ нашудааст. Вале бо вуљуди ин дар он мављуд будани њисси бовариро, ки 
нисбат ба њаќиќати дониш пайдо шуда метавонад, ки бо натиљањои амалияи љамъиятї 
тасдиќ карда мешавад, истисно намекунад. Эњсоси итминон ва шубња якдигарро истисно 
мекунанд ва нисбати якдигар зиддият доранд. Дар натиљаи муборизаи байни онњо ташкил 
ва ташаккули аќидаи ботинии судї ба амал меояд. 

Унсури якум, ки сарчашма ва асоси аќидаи ботинии судї мебошад, дониш дар бораи 
њодисаи тањќиќшаванда мебошад. Хулосакунии мантиќии онњо бо амалия, маќсаду 
вазифањои адолат алоќаи зич дошта, ин њолати махсуси равониро ташкил медидад. 
Мављудияти аќидаи ботинї бидуни дониш ѓайри ќобили тасаввур аст. Ин таносуби дониш 
ва аќидаи ботинї умумияти онњоро пешакї муайян мекунад. Њардуи онњо инъикоси 
субъективии воќеияти объективї буда, дар раванди донишњои судї ташаккул ёфта, на танњо 
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таљрибаи шахсии судя, балки таљрибаи коллективии тамоми њайати суд, љамъиятро њам 
муттањид мекунанд. Аммо «дониш ва аќидаи ботинї як чиз нест: дониш метавонад ба 
аќидаи ботинї табдил наёбад ва аќидаи ботинї на њама ваќт ба дониши равшан асос 
меёбад, гарчанде ки њамеша ба як навъ дониш такя мекунад. Дар марњилањои олии 
инкишофи худ аќидаи ботинї њатман ба дониши равшан дар шакли мафњумњои хеле умумї 
ва системањои онњо такя мекунад». Илова бар ин, аќидаи ботинї њамеша муносибати 
судяњоро ба донише ифода мекунад, ки дар мундариљаи он мављуд нест. Аз ин рў, он 
муаллифоне, ки аќидаи ботиниро - њамчун «донистани судя дар бораи њаќиќат ё бардурўѓии 
нишондодњои гирифташуда», «донистани мувофиќат ё номуносиб будани нишондодњои 
гирифташуда ба њолатњои парвандаи љиноятї», «гуфтањо дар бораи нишондод», «дониши 
дувуминдараља» мешуморанд, нодуруст аст. Муаллифони мазкур байни аќидаи ботинї ва 
дониш аломати баробар гузошта, байни онњо њељ тафовуте намебинанд, ки ба моњияти ин 
мафњумњо мувофиќат намекунад. 

Унсури дуюми аќидаи ботинии судї муносибати судяњо ба мазмуни дониш мебошад, 
ки дар натиљаи бањодињии эътимоднокї, ањаммиятнокї, ќобили ќабул ва ањаммияти онњо 
ба вуљуд меояд. 

На њама дониш метавонад ба аќидаи ботинии судя табдил ёбад. Инро амалияи судї 
доимо шањодат медињад. Дар рафти мурофиаи судї судяњо дониши зиёд мегиранд, аммо 
танњо як ќисми он асоси аќидаи ботинии онњоро ташкил медињад. Дониши гирифташуда 
раванди мураккаби арзёбии эњсосї ва зењниро мегузарад, ки дар натиља мувофиќати онњо 
ба воќеияти объективї равшан мегардад, яъне асоснокии онњо муќаррар карда мешавад. 
Хулоса, дар бораи эътимоднокии дониш шарти асосии ба аќидаи ботинї гузаштани онњост, 
ки онро вазифа ва њадафњои адолати судї муайян мекунад. Танњо бо роњи муќаррар 
намудани њаќиќат судяњо метавонанд гуноњи судшавандањоро дуруст муайян карда, ба онњо 
љазои дахлдор дињанд. Аз ин рў, дар тамоми рафти мурофиаи судї нисбат ба мазмуни 
дониш муносибати муайяне ташаккул меёбад. Онњо њамчун боэътимод ё эњтимолї ё 
бардурўѓ ќабул карда мешаванд. Аќидаи ботинии судяњо дар бораи дараљаи эътимоднокии 
дониш метавонад дар рафти мурофиаи судї таѓйир ёбад. Аммо дар ваќти баровардани њукм 
судяњо бояд ба мазмуни донишњои љамъшуда муносибати муайян дошта бошанд. 
Эътимоднокии онњо ташаккули аќидаи ботинии судяњоро таъмин мекунад. Агар њаќиќати 
дониш муќаррар карда нашавад, пас онњо наметавонанд асоси аќидаи ботини судиро 
ташкил дињанд. 

Бањодињии субъективии судяњо ба њаќиќати дониш метавонад хато бошад. Баъзан 
дониши эњтимолї ё бардурўѓро њаќиќї ќабул мекунанд, ки боиси ба аќидаи ботили судї 
табдил ёфтани ин дониш мегардад. Дар баъзе мавридњо дониши њаќиќї бардурўѓ арзёбї 
мешавад ва барои тањќиќи минбаъдаи њолатњои парвандаи љиноятї беасос арзиши худро 
гум мекунад.  

Њаќиќат ягона омили табдил додани дониш ба аќидаи ботинии судї нест. Дар љараёни 
тафтиш ва бањодињии далелњо, ќобили ќабул ва ањаммияти онњо муайян карда мешавад. Аз 
ин рў, њатто пеш аз муќаррар шудани њаќиќат донишњои муайяне, ки ба предмети исбот 
алоќаманд нестанд ё аз манбаи дар Ќонуни мурофиавии љиноятї пешбинї нашудаанд, аз 
раванди минбаъдаи ташаккули њукми судї хориљ карда мешаванд. 

Ањаммияти далелњо, махсусан, дар ташаккули аќидањо оид ба љињатњои алоњидаи 
таркиби љиноят, дар бораи гуноњи судшавандагон равшан зоњир мегардад. Одатан 
ташаккули аќидаи ботинї миќдори муайяни донишро талаб мекунад ва дараљаи ањаммияти 
њар як дониши фардї (њатто њаќиќї) яксон нест. Як дониш дар ин раванд ба љањиши 
камтари моддї оварда мерасонад, дониши дигаре ба чизи бештар моддї ва ѓайра; дар ин 
љо њама чиз аз алоќаи ин дониш бо эхтиёљот ва манфиатњои судяњо вобаста аст, ки он дар 
маљмуи дониш дар бораи њодисаи тањќиќшаванда чи љойро ишѓол мекунад. Раванди 
пуршиддати ташаккули аќидаи ботинї аз њисоби донистани он хоњад буд, ки дар занљири 
робитањои сабабу натиља ба њодиса ё далели мавриди омўзиш наздиктар аст. 

Њамин тариќ, њама гуна аќидаи ботинии судя маънои онро дорад, ки донише, ки ин 
аќидаи ботиниро ба вуљуд овардааст, ба аќидаи судя, њаќиќї буда, ба объекти 
тањќиќшаванда алоќаманд аст, аз нуќтаи назари талаботи ќонуни мурофиавии љиноятї 
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ќобили ќабул буда, љойи муайянро дар образи идеалии падидаи инъикоси воќеият ишѓол 
мекунад.  

Унсури сеюми аќидаи ботинии судї њолати руњї мебошад, ки дар судяњо њангоми 
тафтиш ва бањодињии дониш пайдо шуда, дар эњсоси эътимод ё шубња зоњир мешавад. 

Эътимод - чунин њолати судяњо мебошад, ки дар он онњо муносибати худро ба 
њаќиќати (дурўѓ будани) натиљањои донишњои криминалистї бидуни дудилагї ва шубња 
баён мекунанд. Ин њиссиёт њама гуна номуайянї, норавшании мавќеи судяњоро истисно 
мекунад ва имкон намедињад, ки хулосаи ѓайр аз он чизе ки судяњо ба он расидаанд, пайдо 
шавад. Њисси эътимод дар баробари дониш - асоси аќидаи ботинии судї мебошад. 

Њамин тариќ, судя чунин мешуморад, ки шоњидон шањодати дуруст медињанд ва ин 
њолати руњї дар ў зери таъсири таљрибаи судї, дар асоси парвандањои ќаблан баррасишуда 
инкишоф меёбад. Аммо агар аз судя пурсед, ки оё ў мутмаин аст, ки фалон шоњиди фалон 
парвандаи љиної шањодати дуруст медињад, љавоби мусбат ва асоснок намедињад, зеро ў љуз 
эътиќод чизе надорад. Њолати эътимод дар ў танњо дар натиљаи тафтиши парванда, ваќте 
ки тамоми далелњо дар маљмуъ санљида ва бањо дода шудаанд, пайдо мешавад, яъне ваќте 
ки судя оид ба нишондодњои ин шоњид дониши мушаххас ба даст оварад, њангоми шахсан 
тафтиш ва бањо додан. Ин дониш ба судя имкон медињад, ки ба масъалаи њалшаванда 
нуќтаи назари даќиќ ва объективї дошта бошад ва њисси бовариро ба вуљуд меорад. 

Аз тавсифи дар боло зикргардидаи њисси эътиќод маълум мешавад, ки вай асоси 
аќидаи ботинии судї шуда наметавонад, аммо ин асло маънои онро надорад, ки чунин 
њиссиёт ба судяњо хос нест, судяњо дар кори худ онро ба роњбарї гирифта наметавонанд. 
Мањз чунин изњороти иштибоњро бархе аз њуќуќшиносон баён кардаанд. Инак, адвокат 
Ф.Туровский навиштааст: «Дар њаќиќат эътиќод ба гунањгорї ё бегуноњ будани 
айбдоршаванда на фазилат, балки бузургтарин бадии амалияи судию тафтишотї 
мебошад». Дар ин љо њама чиз набояд ба аќидаи ботинии худ асос бошад, ки ин шахс љиноят 
содир карда метавонад ё карда наметавонад, балки аз рўйи далелњои судї, ки тафтишот 
љамъ кардааст ба назар гирад. 

Унсури чоруми боваркунї, ки дар заминаи санљиш ва арзёбии дониш ба миён меояд, 
ки муносибати субъективии (мусбат ё манфии) судяњо ба падидањои объективии 
омўхташуда мебошад. 

Муносибати мусбат ё манфї ба ходисањои тањќиќшаванда аз љониби судяњо дар 
натиљаи бањодињии ахлоќї ташаккул меёбад, ки моњияти он муќоисаи амали шахси муайян 
(судшаванда, љабрдида, шоњид ва ѓайра) бо манфиатњои љомеа мебошад.  

Унсури панљуми боварии судї њолати ихтиёрии судяњо, омодагии субъективии онњо 
барои амал кардан мутобиќи дониши дар асоси боварии судї асосёфта мебошад. 

Ба фикри мо, салоњдиди судї «њудуди» мустакилияти мурофиаи судяест, ки аз рўйи 
парвандаи љиноятї ќарор ќабул мекунад. Њамин тариќ, ин категория нисбат ба равонї 
бештар мурофиавии љиноятї мебошад. Аќидаи ботинии дохилї – ин "њудуди" озодии 
равонии судя дар ќабули ќарор аст. Аз ин рў, ба назари мо, ин категория бештар ба соњаи 
психология тааллуќ дорад, ки њолати равонии шахсеро, ки ќарори масъулиятнок ќабул 
мекунад, тавсиф мекунад. Дар баробари ин, салоњдиди судї дар сохтори элементарии худ 
аз талаботи ќонун, маводи парвандаи љиноятї ва аќидаи ботинии судя иборат аст, бинобар 
ин категорияи «салоњияти судї» аз нигоњи мантиќи расмї аз љињати миќёс ва мазмун назар 
ба категорияи «аќидаи ботинии судя» васеътар аст. «Аќидаи ботинии дохилии» судя њамчун 
категорияи гносеологї амалан ба тањлили миќдорї ва сифатї ќобили ќабул нест. Ба аќидаи 
ботинии дохилии судя «бад» ё «хуб» бањо додан ѓайриимкон аст, ин њолати равонї ба 
хислатњои судя хос аст ва онро бо меъёрњои ќатъї танзимшаванда арзёбї кардан мумкин 
нест. Ба таври образнок гуем, салоњдиди судї аќидаи ботинии дохилии судя мебошад, ки 
дар шакли мурофиавї пўшида шудааст. Ќонунї, асоснокї ва одилона будани ќарори 
додгоњ, ба назари мо, он "сутунњои сарњадї" мебошанд, ки озодии мурофиавї ва равонии 
судяро мањдуд мекунанд. 

Виљдон махсусан дар љараёни баррасии парвандањои мураккаби куштор ва дигар 
љиноятњои хатарноке, ки бо њукми ќатл, якумра ё ба муњлати тулонї аз озодї мањрум карда 
мешаванд, муњим аст, зеро пеш аз њама дар наќши посбони эмотсионалии риояи субъектњои 
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исботи презумпсияи бегуноњї амал мекунад (мувофиќи моддаи 20 Конститутсияи Љумњурии 
Тољикистон), моддаи 15 Кодекси мурофиавии љиноятї гуфта мешавад, ки «Њељ кас то 
эътибори ќонунї пайдо кардани њукми суд дар содир кардани љиноят гунањгор дониста 
намешавад; уњдадории исботи айб ба зиммаи айбдоркунанда гузошта мешавад; 
гумонбаршуда, айбдоршаванда ва судшаванда уњдадор нестанд, ки бегуноњии худро исбот 
намоянд (Ќонуни ЉТ аз 15.03.2016 № 1275); њама гуна шубњањои гунањгории 
айбдоршаванда, ки бо тартиби пешбининамудаи Кодекси мазкур бартараф карда 
намешаванд, ба фоидаи айбдоршаванда маънидод карда мешавад». Презумпсияи бегуноњї 
ва ќоидањои ахлоќию мурофиавї, ки аз ин бармеоянд, танњо дар љараёни мурофиаи љиноятї 
дар сурате амалї мешаванд, ки риояи онњо тањти назорати виљдони субъектњои исбот ќарор 
дошта бошад. 
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ САЛОЊДИДИ СУДЇ ДАР ТАЪИНИ ЊУКМИ САФЕДКУНЇ 
Дар маќола мафњум ва моњияти салоњдиди судї дар таъини њукми сафедкунї, фикру андешањои олимон 

дар ин самт, таносуби мафњумњои салоњдид ва аќидаи ботинї, мавќеи ќонунгузории ватанї дар ин самт ва 
дигар масъалањо мавриди тањлил ќарор гирифтаанд.  

КАЛИДВОЖАЊО: салоњдиди судї, аќидаи ботинї, сафедкунї, њукми сафедкунанда, пурра сафед 
кардан, мурофиаи љиноятї, њуќуќи љиноятї 

 
ПОНЯТИЕ И СУЩНОСТЬ СУДЕЙСКОГО УСМОТРЕНИЯ В ПОСТАНОВЛЕНИЕ ОПРАВДАТЕЛЬНОГО 

ПРИГОВОРА 

В статье анализируются понятие и сущность судебного усмотрения при назначении оправдательного 

приговора, мнения ученых в этом направлении, соотношение понятий усмотрения и внутреннего убеждения, 

позиция отечественного законодательства в этом направлении и другие вопросы. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: судебное усмотрение, внутренние убеждения, оправдательный приговор, уголовное 

судопроизводство, уголовное право. 

 

THE CONCEPT AND ESSENCE OF JUDICIAL DISCRETION IN JUDICIAL SENTENCE 

The article analyzes the concept and essence of judicial discretion in the appointment of an acquittal, the opinions of 

scientists in this direction, the relationship between the concepts of discretion and inner conviction, the position of domestic 

legislation in this direction and other issues. 

KEYWORDS: judicial discretion, inner convictions, acquittal, criminal proceedings, criminal law. 
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ТАЊЛИЛИ МУЌОИСАВЇ-ЊУЌУЌИИ САРКАШИ АЗ СУПОРИДАНИ АНДОЗЊО ВА 
(Ё) ПАРДОХТЊО АЗ ШАХСОНИ ЊУЌУЌЇ ТИБЌИ ЌОНУНГУЗОРИИ ЉИНОЯТИИ 

ДАВЛАТЊОИ ХОРИЉЇ 
 

Абдуллоев И.Н. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Проблемаи мубориза бо љиноятњо дар соњаи андоз, ки манбаи даромадњои бо роњи 

содиршавии љиноят бадастомада ба њисоб меравад, дар тамоми давлатњои аз љињати 
иќтисодї тараќќикарда мубрам мебошад. Барои њалли он њам чорањои таъсиррасонии 
иќтисодї ва њам воситањои таъсиррасонии њуќуќи-љинояти истифода мегардад. 

Зарурат ва ањаммияти омўзиши низоми ќонунгузории хориљиро њуќуќшиноси 
фаронсавї Марк Ансел чунин шарњ медињад: «Омўзиши низоми ќонунгузории хориљї дар 
назди њуќуќшиносон соњањои навро мекушояд ва ба онњо имконият медињад, ки низоми 
њуќуќи кишвари худро бењтар намуда, хусусиятњои хоси низоми њуќуќи хориљї њангоми 
муќоиса кардан бо дигар низоми њуќуќи давлатњои хориљ мушаххасу равшантар омўзанд; 
њуќуќшиносонро бо асосњову далелњое асоснок месозанд, ки ба даст овардани онњо њатто 
њангоми хуб донистани низоми њуќуќии давлати худ њам ѓайриимкон мебошад». 

Тавре ки А.И.Сафарзода ва Ф.А. Мирзоахмедов ќайд менамоянд, «рушди 
бомуваффаќияти илми њуќуќи љиноятии муосир дар Љумњурии Тољикистон бе омўзиш ва 
тањќиќи ќонунгузории љиноятии давлатњои хориљї ѓайриимкон аст». 

Оид ба ин масъала нуќтаи назари С. Д. Шаталовро вобаста ба он ки: «њарчанд ки 
давлати дорои низоми олии андозбандї, ки ба андозсупорандагон писанд бошад, вуљуд 
надорад, ба ќадри имкон ба давлатњои Аврупо ва дигар давлатњое, ки таљрибаи ѓании 
амалигардонии низоми андозбандї доранд, такя кардан лозим меояд», нисбатан ќобили 
ќабул мебошад. 

Дар баъзе давлатњо меъёрњое, ки шахсонро ба супоридани андозњо ва (ё) дигар 
пардохтњои њатмї вазифадор месозанд, дар фаслу бобњои Конститутсияњо мустањкам 
шудаанд, ки вазъи њуќуќии инсон ва шањрвандро муайян менамоянд. Масалан, тибќи м. 46 
боби 2 Конститутсияи Љумњурии Арманистон «Њуќуќ ва озодињои асосии инсон ва 
шањрванд», њар шахс уњдадор аст, ки тартиб ва њаљми (андоза)-и муќаррарнамудаи ќонун 
андозњо, бољњо ва дигар пардохтњои њатмиро супорад. Дар фасли II Конститутсияи 
Љумњурии Белорус «Шахсият, љамъият ва давлат» м. 56 омадааст, ки «шањрвандон 
уњдадоранд дар маблаѓгузории харољотњои давлатї бо роњи супоридани андозњо, бољњо ва 
дигар пардохтњои давлатї иштирок намоянд». Инчунин, мутобики м. 35 фасли II 
Конститутсияи Љумњурии Ќазоќистон «Инсон ва шањрванд» супоридани андозњо, бољњо ва 
дигар пардохтњои њатмии бо ќонун муќарраршуда ќарз ва вазифаи њар шахс мебошад. 

Шакли дигари танзими конститутсионии пардохти андозњо дар констистутсияњои 
давтлатњои Љумњурии Гурљистон, Љумњурии Мардумии Чин ва Федератсияи Россия 
пешбиниї шудааст. Масалан, дар Конститутсияи Љумњурии Гурљистон дар боби 7 «Молияи 
давлатї ва назорат» проблемаи танзими андоз пешбини карда шудааст (м.67). Дар 
конститутсияњои як ќатор давлатњо муќаррар кардани вазифањои дахлдор бо зарурати 
иштироки тамоми шањрвандон дар маблаѓгузории давлат асоснок карда шудааст. Масалан, 
тибќи м. 56 боби II Конститутсияи Љумњурии Мардумии Чин «Њуќуќ ва вазифањои асосии 
шањрвандон» супоридани андози пешбининамудаи ќонун вазифаи шањрвандони Љумњурии 
Мардумии Чин мебошад. Дар ин меъёр ду муќаррароти муњимтарини њуќуќии њуќуќи 
андози ин давлат ифода меёбад – умумияти андозбандї ва ќонунияти муќаррар кардани 
андозњо. Вазифаи конститутсионии њар як шахс вобаста ба супоридани андоз ва пардохтњои 
бо ќонун муќарраршуда, њамчунин, дар м. 57 Конститутсияи Федератсияи Русия дар боби 2 
«Њуќуќ ва озодињои инсон ва шањрванд» мустањкам гардидааст. Ќобили зикр аст, ки 
падидаи андоз ва андозбандї ба ин ё он андоза ќариб дар конститутсияњои тамоми 
кишварњо љой дорад, аммо андозаи он якхела нест.  
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Муќаррароти конститусионии давлатњои хориљиро вобаста ба пардохти андозњо ва ё 
пардохтњо ба чунин гурўњњо таснифбандї намудан мумкин аст:  

1. Ба гурўњи аввал давлатњое дохил карда мешаванд, ки дар конститутсияњои онњо 
танњо муќаррароти хусусияти умумидошта супоридани андозњо ва саркашї намудан аз он 
пешбинї карда шудааст. Масалан: Федератсияи Россия, Љумњурии мардумии Чин, 
Љумњурии Гурљистон, Љумњурии Ќазоќистон.  

 2. Муќаррароти конститутсионии гурўњи дуюми давлатњо дар сатњи конститутсия 
намудњои андозњо ва пардохтњо муайян гардида, њатто унсурњои алоњидаи сохтори њуќуќии 
онњо низ ифода меёбанд, Масалан Љумњурии Арманистон. 

Айни замон аз њама бештар ќонунгузории давлатњое ќобили таваљљуњ мебошад, ки дар 
онњо оилаи њуќуќии романо-олмонї њукмрон аст. Барои ин гурўњи давлатњо чунин хусусият 
хос мебошад, ки љиноятњои соњаи андоз дар низоми љиноятњои иќтисодї њиссаи зиёдро 
ишѓол менамоянд. Дар ин њол, хусусияти фарќкунандаи љавобгарии љинояти барои 
љиноятњои соњаи андоз дар он ифода меёбад, ки он на танњо бо меъёрњои кодекси љиноятї, 
балки бо санадњои махсус, ки ба низоми умумии ќонунгузории андоз дохил мебошанд, 
муќаррар мегардад. Худи ќонунгузорї оид ба андозњо ва пардохтњо бошад, бенињоят 
мураккаб ва печдарпеч мебошад. Дар натиља дар људо намудани љиноятњои соњаи андоз аз 
њуќуќвайронкунињои андозї мушкилињо ба вуљуд меоянд. 

Масъалаи асосие, ки бояд мавриди тањќиќот карор гирад ин љавобгарии љиноятї 
барои саркашї аз супоридани андозњо ва ё пардохтњо тибќи ќонунгузории љиноятии 
давлатњои хориљї мебошад. Ин нуќтаи назарро А.И. Сафарзода ва Ф.А.Мирзоахмедов 
чунин шарњ додаанд: «Омўзиши таљрибаи ба тартиб даровардани љавобгарии љиноятї 
барои љиноятњои марбут ба андозбандї дар давлатњои хориљи наздик, махсусан давлатњои 
узви Иттињоди Давлатњои Мустаќил, барои ворид намудани таѓйироту иловањои 
асоснокшуда барои такмилдињии меъёрњои њуќуќї-љиноятии ватанї дар соњаи андозбандї, 
хеле заруранд». Дар ин њол бояд дар назар дошт, ки низоми андозии давлатњои хориљї дар 
тули давраи дуру дароз инкишоф ёфта, тањти таъсири омилњои сиёсї, иљтимоиву иќтисодї 
ва дигар омилњо ќарор гирифтааст. Ба ин раванд таъсири начандон камањаммиятро, 
инчунин, њуввият (расму оин)-и ањолї расонидааст. Бинобар ин, гуфта наметавонем, ки 
таљрибаи мукаммали (универсалии) хориљї доир ба ташкили низоми андозбандї ва 
муќовимат ба саркаши аз супоридани андозњо ва (ё) пардохтњо аз шахсонї њуќуќї љой 
дорад. Барои њар як давлат чунин низом фардї аст ва дорои бартарияту камбудињои худ 
мебошад. 

Илова бар ин, муаллифон ќайд менамоянд, ки муќаррар кардани меъёрњо оид ба 
љавобгарї барои саркаши аз супоридани андозњо ва (ё) пардохтњо аз шахсони њуќуќї, пеш 
аз њама аз мавќеи њудудии давлат вобастагї дорад. Ќобили ќайд аст, ки меъёрњои Кодекси 
љиноятии Љумњурии Тољикистон ва Кодексњои љиноятии кишварњои ИДМ аз бисёр љињат 
монанд мебошанд. Чунин монандї, пеш аз њама бо наздикии шароити иљтимоию иќтисодї, 
сиёсї ва њуќуќї, инчунин, мављудияти низоми ягонаи њуќуќї дар гузаштаи дур асоснок 
карда мешавад. Ѓайр аз он, дар давлатњои муосири мустаќил ва соњибистиќлол ќонунњо аз 
тарафи шахсоне эљод мегарданд, ки онњоро маљмуи ягонаи андешањои њуќуќи-љинояти 
муттањид месозад. Њамзамон бо ин, њар яке аз љумњурињои собиќ, дар маљмуъ назарияи 
умумии њуќуќи-љиноятиро ба асос гирифта, ба сўйи инкишофи ќонунгузории љиноятї бо 
роњи худ њаракат мекунанд. Њамаи ин, дар маљмуъ, барои истифодаи мутаќобилаи таљрибаи 
танзими њуќуќї-љиноятї шароити мусоид ба вуљуд меорад. 

Пеш аз њама, чунин монандї бо ќабули Кодекси љиноятии Моделии давлатњои аъзои 
ИДМ аз 17 феврали соли 1996, ки барои давлатњои аъзои ИДМ санади тавсиявї ба њисоб 
меравад, тањким ёфта, дар м. 280 он барои саркашї аз супоридани андозњо аз шахсонї 
њуќуќї љавобгарї муќаррар карда шудааст, ки ба гурўњи љиноятњои дараљаи миёна мансуб 
мебошад. Аммо, дар њар яке аз кодексњои љиноятии давлатњои аъзои ИДМ хусусиятњои хоси 
худ љой дорад. 

Намунаи равшани тафриќагузории љиноятњо ба монанди саркаши аз супоридани 
андозњо, вобаста ба категорияи андозсупорандагон – Кодекси љиноятии Федератсияи 
Россия (минбаъд КЉ ФР) ба шумор меравад. Дар КЉ ФР ќонунгузор ба сифати намудњои 
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мустаќили љиноятњои соњаи андоз – чунин кирдорњоро баррасї менамояд. Барои саркаши 
аз супоридани андозњо ва (ё) пардохтњои чи федералї ва чи андозњои субъектони аъзои 
Федератсияи Россия, инчунин андозњои мањаллї љавобгарии љинояти дар моддањои 198-
199.2 КЉ ФР пешбинї шудааст.: 

 м. 198 – саркашї аз супоридани андозњо ва пардохтњо аз шахсонї воќеї ва ё 
шањрванде, ки ба сифати соњибкори инфиродї ба ќайд гирифта нашудааст; 

 м. 199 – аз супоридани андоз саркаши кардани шахси њуќуќи; 

 м. 199.1 – аз тарафи агенти андоз иљро нагардидани уњдадорињо вобаста ба 
пардохти андозњо ва ё дигар пардохтњо; 

 м. 199.2 – пинњон кардани маблаѓњо ва ё молу мулки ташкилот ё соњибкори 
инфиродї, ки аз њисоби онњо бояд андозњо, пардохтњо, пардохтњои суѓуртавї ситонида 
шаванд; 

Ворид нашудани маблаѓњои банаќшагирифташуда боиси имконнопазир шудани 
иљрои њамаи барномањои таъиншудаи иљтимої ва маќсаднок гардида, зарурати харљ 
намудан ба самтњои барои ањолии мамлакат ањаммиятноки сиёсати буљетиро ба вуљуд 
меорад. Номусоид гардидани вазъияти инкишофи ќисми даромади буљет боиси ба амал 
омадани дефитсити буљет мегардад, ки зарур меояд аз њисоби зиёд кардани ќарзи берунї ва 
масрафи воситањои фонди захиравї пўшонида шавад. 

Дар соли 2020 ба КЉ ФР м. 199.1 илова гардид, ки љавобгариро дар сурати иљро 
накардани уњдадорињои агенти андозї муќаррар менамояд. Сухан дар хусуси њолатњои 
алоњидаи саркашї аз пардохтњои андозї меравад, ваќте ки уњдадории мазкур на бар дўши 
пардохткунанда, балки агент вогузор гардидааст. Дар ин њол, ба сифати субъекти кирдор 
агенти андоз (масалан, шахсе, ки корфармо мебошад) ё ин ки шахсе, ки аз номи охирин амал 
мекунад ва ё уњдадор аст амал кунад (барои мисол, сардор ё сармуњосиби корхона, ки 
корфармо ба њисоб меравад), баромад менамояд. Таќсимоти дараљаи воќеии иштироки 
субъектони љиноятњое, ки дар м. 198 ва 199 КЉ ФР мустањкам гардидаанд, бояд танњо 
вобаста ба худи андозсупоранда (шањрванд ё шахси њуќуќи), ки уњдадорињоро доир ба 
пардохтњои андозї иљро накардааст, сурат гирад. Иљро накардани уњдадории агенти андоз 
(м. 199.1 КЉ ФР) бояд аз кирдорњои дар моддањои 198 ва 199 КЉ ФР мустањкамшуда, дар 
асоси субъекти љиноят људо карда шавад. Моддаи 199.1 КЉ ФР њамон ваќт тањти татбиќ 
ќарор мегирад, агар уњдадорињо аз рўйи пардохтњои андозї ба агенти андоз тањвил шуда 
бошанд ва њуќуќвайронкунї аз тарафи худи ў ва ё субъекте содир шуда бошад, ки аз номи 
ў (масалан, корхона) амал мекунад ва ё ваколатдор аст, ки амал кунад. Зимнан мутобиќи 
ќонун зарур мебошад, ки љиноят бо маќсади ќонеъ гардонидани манфиатњои шахсї содир 
шуда бошад. Масъалаи таносуб (раќобат ё ин ки умумият)-и моддањои 198 ё 199 КЉ ФР бо 
м. 199.2 КЉ ФР баррасии амиќу мушаххасро талаб менамояд. Кирдори дар моддањои 198 ва 
ё 199 КЉ ФР муќарраршуда, аз лањзаи ба анљом расидани муњлати супоридани андоз 
хотимаёфта њисобида мешавад. Кирдори дар м. 199.2 КЉ ФР муќарраршуда, танњо пас аз 
хотимаёбии чунин муњлат амалї шуда метавонад, чунки мањз дар ин марњила баќияпулї ба 
вуљуд меояд, ки асоси ба таври ѓайрисудї рўёнидани онро ба миён меорад. Дар робита ба 
ин, мутобиќи КЉ ФР, дар чунин вазъият кирдорњо њамчун маљмуи љиноят њисобидан 
мумкин аст. Суди Олии ФР дар б. 21 Ќарори Пленум аз 28.12.2011, №64 судњоро мањз ба 
чунин тарзи бандубасти љиноят њидоят намудааст.  

Дар КЉ Ќазоќистон низоми љиноятњо дар вобаста ба саркашї аз супоридани андозњо 
ва (ё) пардохтњо дар моддањои 244-246 ба таври зерин пешбинї шудаанд: м. 244 «Саркашии 
шањрванд аз супоридани андоз ва (ё) дигар пардохтњои њатмї ба буљет», м. 245 «Саркашї 
аз супоридани андоз ва (ё) дигар пардохтњо аз шахсонї њуќуќи, ки ба буљети Љумњурии 
Ќазоќистон ворид мешаванд», м. 246 «Амалњои ѓайриќонунї дар нисбати молу мулке, ки 
ихтиёрдориаш аз њисоби ќарздории андозсупоранда мањдуд гардидааст». Дар КЉ 
Ќазоќистон бо баробари љавобгарї барои саркашии шахсонї воќеї ва њуќуќи аз 
супоридани андоз ва (ё) дигар пардохтњои њатмї ба буљет, инчунин, љавобгарї барои 
вайрон кардани ќонунгузории Љумњурии Ќазоќистон дар бораи бањисобгирии муњосибї ва 
њисоботи молиявї пешбинї шудааст. Дар ќатори љиноятњои номбаршудаи соњаи андоз, дар 
КЉ Ќазоќистон пеш набурдани бањисобгирии муњосибї, нобудсозї, пинњонкунї ва 
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сохтакории њуљљатњои бањисобгирї, њамчунин, ба шумораи кирдорњои хавфноке мансуб 
дониста мешавад, ки ба соњаи андозбандї таљовуз менамоянд ва барои содир намудани 
онњо љавобгарии љиноятї пешбинї шудааст. Фарќияти меъёрњое, ки љавобгарии љиноятиро 
барои саркаши аз супоридани андозњо ва (ё) дигар пардохтњо дар Љумњурии Ќазоќистон ва 
Љумњурии Тољикистон (минбаъд ЉТ) муќаррар менамоянд, дар махакњои зерин ифода 
меёбад: а) аломатњои вазнинкунанда (бандубастшаванда); б) тарзњои содир кардани љиноят; 
в) андозае, ки миќдори калон (махсусан калон)-ро муайян менамояд; г) намудњои љазо. 
Чунончї, м. 245 КЉ Ќазоќистон ба монанди м. 292 КЉ ЉТ, ки љавобгариро барои саркашї 
аз супоридани андозњо ва ё дигар пардохтњоро аз шахсони њуќуќї муайян мекунанд, барои 
шањрвандон аломатњои вазнинкунандаро дар бар намегирад. КЉ Ќазоќистон содиршавии 
љиноят ба миќдори махсусан калонро дар њолате пешбинї мекунад, ки агар вай аз љониби 
гурўњи шахсон бо маслињати пешакї, гурўњи муташаккил ё гурўњи љиноятї содир шуда 
бошад. Андозаи муайянкунандаи миќдори калон ва махсусан калон (барои ташкилотњо) 
нишондињандаи моњона барои њисобњо мебошад. Андозаи нишондињанда барои њисобњоро 
дар Љумњурии Ќазоќистон Ќонуни Љумњурии Ќазоќистон “Дар бораи буљети љумњуриявї 
барои солњои 2021-2023 муйян мекунад, ки як нишондињандаи барои њисобњо ба 2 917 танга 
баробар аст. Љиноятњои андозї аз тарафи шањрвандон метавонад бо роњи пешнињод 
накардани эъломия оид ба даромад ё ин ки бо роњи дар эъломия ва ё дигар њуљљатњо дидаю 
дониста дохил намудани маълумоти тањрифшуда дар хусуси даромадњо ё харољотњо ё ин ки 
дар бораи молу мулке, ки тањти андозбандї ќарор дорад, бо истифодаи њисоб-фактура 
бидуни амалан иљро намудани корњо, расонидани хизматњо ва тањвили молњо содир карда 
шаванд. Саркаши аз супоридани андоз аз шахсони њуќуќї бо роњи пешнињод накардани 
эъломия ё ин ки бо роњи дар эъломия ва ё дигар њуљљатњо дидаю дониста дохил намудани 
маълумоти тањрифшуда дар хусуси даромадњо ё харољотњо, бо роњи пинњон намудани дигар 
объектњои андозбандї ва ё дигар пардохтњои њатмї содир карда мешавад, агар ин кирдор 
боиси насупоридани андозњо ва дигар пардохтњо ба миќдори калон гардида бошад. 
Ќисмњои 2 ва 3 м. 245 КЉ Ќазоќистон номгўйи аломатњои вазнинкунандаи кирдори 
содиршударо фаро мегиранд: 1) бо истифодаи њисоб-фактура бидуни амалан иљро 
намудани корњо, расонидани хизматњо, тањвили молњо; 2) гурўњи шахсон бо маслињати 
пешакї; 3) њамаи кирдорњои дар боло номбаршуда аз тарафи гурўњи љиноятї ё ин ки ба 
миќдори махсусан калон содир шудаанд. Ба монанди КЉ ЉТ бо охирин таѓйиротњо аз соли 
2016, ба моддањои баррасишудаи КЉ Ќазоќистон эзоњот илова карда шуданд, ки асоси озод 
кардан аз љавобгарии љиноятиро дар њолати ихтиёран супоридани маблаѓњои ќарзї аз рўйи 
андозњо ва (ё) дигар пардохтњои њатмї ба буљет, инчунин пеняњо (пушаймона) аз тарафи 
шахсе, ки чунин кирдорро содир намудааст, муќаррар менамуданд.  

КЉ Ќазоќистон дар бартарият аз КЉ ЉТ дар он дида мешавад, ки дар ќисми 2 банди 2 
м.245 он содир шудани саркаши аз супоридани андозњо ва (ё) пардохтњоро аз шахсонї 
њуќуќи аз љониби гурўњи шахсон бо маслињати пешакї муќаррар кардааст. Хуб мешуд агар 
ин њолатро КЉ ЉТ низ пешбинї карда мешуд.  

Аз санадњои меъёрии њуќуќии баррасишудаи давлатњои аъзои ИДМ аз њама санади 
фарогир ва васеъ аз рўйи шумораи таркибњои љиноятњои соњаи андоз Кодекси љиноятии 
Љумњурии Ќирѓизистон (минбаъд КЉ Ќирѓизистон) ба њисоб меравад, ки боби 33 он 6 
моддаеро дар бар мегирад, ки љавобгариро барои кирдорњои зерин муќаррар мекунанд: 
сохтакории тамѓањои аксизї (м.227); бидуни муќоваи тамѓаи аксизї истењсол кардани моле, 
ки ба рўйхати молњои аксизї дохил мешавад (м.228); ѓайриќонунї истењсол кардани спирт 
ва нўшокињои спиртї (м.229); саркашї аз пардохтњои гумрукї (м.230); саркашї аз 
супоридани андозњо ва (ё) дигар пардохтњои њатмї ба буљет (м.231); саркашї аз супоридани 
андозњо ва (ё) дигар пардохтњои њатмї ба буљет аз љониби шахсон њуќуќї (м.232); масалан, 
талабот оид ба пешнињоди њуљљатњое, ки барои њисоб ва пардохти андозњо ва дигар 
пардохтњои њатмї зарур мебошанд (дар м. 599 КЊМ ЉТ барои саркаши аз пардохтани андоз 
ва дигар пардохтњои њатмї, ки дар пинњон кардани объектњои андозбандї ифода ёфтаанд 
њангоми набудани аломати љиноят љавобгарии маъмурї муќаррар шудааст). Дар фарќият 
аз Љумњурињои Тољикистон, Ќазоќистон ва Федератсияи Россия, КЉ Ќирѓизистон 
субъектони љавобгарии љиноятиро аз рўйи љиноятњои андозї људо намуд ва дар моддањои 
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алоњида санксияњои мустаќилро барои шахси воќеї, ки ба истењсоли ѓайриќонунии молу 
мањсулоти бе тамѓаи аксизї машѓул мешаванд, инчунин, шахсоне, ки ба истењсоли 
ѓайриќонунии нушокињои спиртї даст мезананд љавобгарии алоњидаро пешбинї кардааст. 
Кирдор дар он њолат аз рўйи КЉ Ќирѓизистон љиноят њисобида мешавад, агар ба миќдори 
калон содир шуда бошад ва он аз рўйи нишондињанда барои њисобњо, ки дар рўзи 
содиршавии љиноят КЉ Ќирѓизистон муќаррар кардааст, њисоб карда мешавад. Ба сифати 
аломатњои вазнинкунанда – кирдори ба миќдори махсусан калон, аз љониби шахсон бо 
маслињати пешакї ва инчунин содир кардани кирдор бо истифода аз њисоб-фактураи бе 
иљро кардани кор, хизматрасонї ё расонидани бор содиршуда баромад менамояд. 

Кодекси љиноятии Љумњурии Ўзбекистон (минбаъд КЉ Ўзбекистон) дар фаркият аз 
ќонунгузории љиноятии давлатњои дигар хусусиятњои худро дорад. Мутобиќи КЉ 
Ўзбекистон (боби 12 “Љиноятњо муќобили асосњои иќтисодї»)-и љавобгарї барои саркашї 
аз супоридани андозњо ва дигар пардохтњо (м. 184) пешбинї карда шудааст. Кирдори 
мазкур дар худ ќасдан пинњон кардан, кам нишон додани фоида (даромад) ва ё пинњон 
намудани дигар объектњои андозбандиро ташкил медињад. КЉ Ўзбекистон объектњои хелии 
љиноятњои соњаи андозро асосњои муносибатњои иќтисодї њисобида, дар алоќамандї бо он 
барои љамъият хавфнок будани ин љиноятњоро пурра мустањкам кардааст. Фарќияти КЉ ЉТ 
аз КЉ Ўзбекистон дар он аст, ки мутобики КЉ Ўзбекистон содир шудани кирдори мазкур 
бо роњи расонидани заррар ба миќдори калон ва махсусан калон пешбинї шудааст, вале 
мушахас андоза (њаљм)-и маблаѓи миќдори калон ва ё махсусан калон пешбинї карда 
нашудааст. Аз ин бармеояд, ки микдори маблаги пардохтнашуда дар КЉ Ўзбекистон 
муайян карда нашудааст, вале аз чї бошад, ки тартиби муайян кардани зарари 
расонидашуда бо кадом роњ муайян карда мешавад, пешбинї карда нашудааст. 

Дар ќонунгузории љиноятии Љумњурии Мардумии Чин (минбаъд КЉ Чин) нисбат ба 
дигар давлатњо барои љиноятњо дар соњаи андоз муќаррароти шаклан дигар пешбинї карда 
шудааст. Дар КЉ Чин аз соли 1997 саркашї аз супоридани андозњо ва (ё) пардохтњо аз 
ташкилот дар параграфи 6 “Љиноятњо муќобили тартиби љамъоварии андозњо» (м. 201-212) 
муќаррар шудааст. Махсусан, љиноятњое људо гардидаанд, ки бо њисобњои махсус 
“инвойсњо» – њуљљатњое, ки пардохти андозњоро тасдиќ менамоянд (м.м. 205-210), 
алоќаманд мебошанд. 

Моддаи 201 КЉ Чин номгўи тарзњои саркашї аз супоридани андозњоро фаро мегирад, 
ки инњо ба њисоб мераванд: сохтакорї, дигаргункунї, пинњонкунї, худсарона нобуд 
сохтани китоби суратњисобњо; зиёд нишон додани харољотњо ё пешнињод накардани 
маълумот оид ба онњо, кам нишон додани маълумот дар бораи даромадњо; даст кашидан аз 
эъломиякунонї ва ё эъломиякунонии рўякии пардохти андозњо. Тибќи м. 201 КЉ Чин шарти 
ба вуљуд омадани љавобгарии љиноятї – содир гардидани кирдорњои ишорашуда пас аз 
гирифтани огоњиномаи маќомоти андоз дар бораи эъломиякунонї мебошад, агар маблаѓи 
андози пардохтнашуда дањ фоизи андози тањти пардохт ќарордошта ва зиёда аз он, вале 
камтар аз сї фоизи он ва дањ њазор юан ва зиёда аз он, вале камтар аз сад њазор юанро 
ташкил дињад ё ин ки њангоми саркашї аз супоридани андоз ва пас аз љазои маъмурии 
такрорї, ки аз тарафи маќомоти андоз барои саркашї аз супоридани андоз татбиќ шудааст, 
љой дошта бошад.  
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ТАЊЛИЛИ МУЌОИСАВЇ-ЊУЌУЌИИ САРКАШЇ АЗ СУПОРИДАНИ АНДОЗЊО ВА (Ё) ПАРДОХТЊО 

АЗ ШАХСОНИ ЊУЌУЌЇ ТИБЌИ ЌОНУНГУЗОРИИ ЉИНОЯТИИ ДАВЛАТЊОИ ХОРИЉЇ 
Маќолаи мазкур ба масъалањои саркашї аз супоридани андозњо ва (ё) пардохтњо, роњњои содиршавии 

он, сабаб ва шароитњои содиршавии ин љиноятњо ва чорањои пешгирї оид ба љиноятњо дар соњаи андоз 
бахшида шудааст. Муаллиф дар ин маќола тамоми роњњои асосии танзими њуќуќї ва чорањои сифатан 
баланди пешгирии љиноятњо дар соњаи андозро мавриди баррасї ќарор додааст. Самти дигаре, ки дар ин 
маќола баррасї ва тањлил гардидааст, ин донишњои амалиявї, таљрибаи судї ва дигар маќомоти ваколатдор 
вобаста ба ин самт, беамалии маќомоти андоз, фарњанги њуќуќии андозсупорандагон, ањаммияти назариявии 
чорањои пешгирии љиноятњо дар соњаи андоз, тањќиќоти олимон дар ин самт, бартарият ва муќоисаи онњо ва 
дигар масъалањо мебошад. Бо дарназардошти ин вазъият чорањои нави пешгирии ин љиноятњо дар амалия ва 
тавсияи онњо ба маќомоти давлатї баррасї гардидааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: љиноятњо дар соњаи андоз, чорањои пешгирї, сабаб ва шароити љинояткорї, андоз, 
чорањо, андозњо ва (ё) пардохтњо, љиноят, таљрибаи ќонунгузорї, шахсони њуќуќї, ташкилотњо, чорањои 
огоњонї, танзими њуќуќї-љиноятї. 

 

СРАВНИТЕЛЬНО-ПРАВОВОЙ АНАЛИЗ УКЛОНЕНИЯ НАЛОГОВ И (ИЛИ) ПЛАТЕЖЕЙ ЛИЦ ПО 

УГОЛОВНОМУ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВУ ЗАРУБЕЖНЫХ СТРАН 

Данная статья посвящена вопросам уклонения от уплаты налогов и (или) платежей, способам его совершения, 

причинам и условиям совершения этих преступлений и мерам профилактики преступлений в налоговой сфере. В 

данной статье автор рассмотрел все основные способы правового регулирования и качественные меры 

профилактики преступлений в налоговой сфере. Еще одним направлением, обсуждаемым и анализируемым в данной 

статье, являются практические знания, опыт судов и иных уполномоченных органов, связанных с данной сферой, 

бездействие налоговых органов, правовая культура налогоплательщиков, теоретическое значение мер 

предупреждения преступлений в налоговой сфере, исследования ученых в области эта область их преимущества и 

сравнения и другие вопросы. С учетом сложившейся ситуации на практике обсуждены новые меры по 

предотвращению этих преступлений и рекомендованы их органам государственной власти. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: преступления в налоговой сфере, меры профилактики, причины и условия 

совершения преступления, налог, меры, налоги и (или) платежи, преступление, законодательная практика, 

юридические лица, организации, меры предупреждения, уголовно-правовое регулирование. 

 

COMPARATIVE LEGAL ANALYSIS OF TAX EVOIDANCE AND (OR) PAYMENTS OF PERSONS UNDER 

THE CRIMINAL LEGISLATION OF FOREIGN COUNTRIES 

This article is devoted to issues of evasion of paying taxes and (or) payments, ways of committing it, causes and 

conditions of committing these crimes and measures to prevent crimes in the tax field. In this article, the author discussed all 

the main ways of legal regulation and high-quality measures to prevent crimes in the tax field. Another area discussed and 

analyzed in this article is practical knowledge, experience of courts and other authorized bodies related to this area, inaction 

of tax authorities, legal culture of taxpayers, theoretical importance of measures to prevent crimes in the tax field, research 

of scientists in this area. their advantages and comparisons and other issues. Considering this situation, new measures to 

prevent these crimes have been discussed in practice and their recommendation to state authorities. 

KEYWORDS: crimes in the tax field, prevention measures, causes and conditions of crime, tax, measures, taxes and 

(or) payments, crime, legislative experience, legal entities, organizations, warning measures, legal-criminal regulation. 
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АСОСЊОИ ЊУЌУЌИИ ТАШКИЛ ВА ФАЪОЛИЯТИ СУДЊО ДАР ЉУМЊУРИИ 

ТОЉИКИСТОН 
 

Асозода В.А. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Мањз ќонун доираи салоњият ва баррасии масъалањоеро, ки судњои алоњида баррасї 

ва њал мекунанд, муайян мекунад. Вобаста ба ин, масъалаи таносуби салоњиятњои судњои 
гуногун ањаммияти хоса дорад, ки муносибатњои ин маќомотро дар кишвар инъикос 
мекунад. Ин њолат хулосаи ягонагии низоми судии давлатро тасдиќ мекунад. 

Ин масъаларо тањлил намуда, М.В. Боровский ќайд мекунад: «Дар бораи салоњияти 
суд сухан ронда, аксар вакт истилоњи махсус – салоњияти судро истифода мебаранд. Одатан, 
тобеият ба њуќуќи њалли масъалањои (бањсњои) њуќуќї дахл дорад, аммо тобеияти судиро 
њамчун маљмуи ваколатњои суди мушаххас (ё навъхои дахлдори судњо) оид ба амалисозии 
њокимияти судї муайян кардан дурусттар мебуд. Њангоми баррасии масъалаи људокунии 
салоњият дар байни судњо бояд ба ду истилоњи дигар, ки аз мафњуми салоњият бармеояд – 
«тобеият» ва «эътибор» ањаммият дињем. 

Тавре дар боло ќайд кардем, низоми судии Љумњурии Тољикистон аз се зернизом: Суди 
конститутсионї, Суди Олї, Суди олии иќтисодї иборат аст. 

Ба ин муносибат кайд кардан бамаврид аст, ки масъалањое, ки аз рўйи парвандањои 
гражданї, оилавї, љиноятї ва маъмурї бармеоянд, ба салоњияти судњои умумї дохил 
мешаванд. Дар баробари ин, афзоиши шумораи муносибатњои њуќуќї ва мураккаб шудани 
онњо, ки бо омилњои гуногун шарњ дода мешаванд, шумораи бархўрдњо ва низоъњоро дар 
њаёти љомеаи муосир зиёд мекунад. Бинобар ин таърифи мукаммали мафњуми «судњои 
юрисдиксияи умумї» имконнопазир аст. 

Асосњои конститутсионї ва њуќуќии ташкил ва фаъолияти судњои тобеияти умумиро 
омўхта, аввал шумо бояд муайян кунед, ки ин мафњуми судњо чиро дар бар мегирад ва 
сохтори онњо чист. Бояд гуфт, ки дар Тољикистон дар сатњи ќонунгузорї мафњуми «судњои 
тобеияти умумї» дар њељ як санади меъёрии њуќуќї дида намешавад. Ин мафњум дар 
адабиёти њуќуќии кишварњои пасошўравї, ки ба масъалањои адолати судї ва мурофиаи 
судї бахшида шудааст, васеъ пањн шудааст. 

Гуфта мешавад, ки судњои тобеияти умумї бояд судњои ноњиявї ва шањрї, суди 
Вилояти Мухтори Кўњистони Бадахшон, судњои вилоятњо ва шањри Душанбе ва Суди Олии 
Љумњурии Тољикистон оид ба парвандањои гражданї, оилавї, љиноятї, парвандањои 
њуќуќвайронкунии маъмурї ва дигар корњое, ки дар доираи салоњияти ин судњо мебошанд. 
Њарчанд судњои њарбї махсусгардонидашуда њисобида мешаванд, вале аз рўйи доираи 
салоњияти худ, ба истиснои субъекти муносибатњои њуќуќї, онњо, инчунин, ба судњои 
тобеияти умумї тааллуќ доранд. Њама судњои тобеияти умумї дар фаъолияти худ 
Конститутсияи Љумњурии Тољикистон, санадњои њуќуќии байналмилалие, ки Тољикистон 
онњоро эътироф кардааст, ќонунњои конститутсионї, ќонунњо ва дигар санадњои меъёрии 
њуќуќии Љумњурии Тољикистонро ба роњбарї мегиранд. 

Меъёрњои ќонунгузории амалкунандаи давлатњои ИДМ оид ба ташкил ва фаъолияти 
њокимияти судї адабиёти махсус оид ба масъалањои њуќуќи судї ва судиро тањлил намуда, 
метавон гуфт, ки судњое, ки барои онњо Суди Олї маќоми олии судї њисобида мешавад, ки 
ба судњои тобеияти умумї тааллуќ дорад.  

Минбаъд дар бораи танзими конститутсионї ва њуќуќии ташкил ва фаъолияти ин 
навъи судњо муфассалтар таваќќуф хоњем кард. Ва биёед аз вазъи конститутсионї ва 
њуќуќии Суди Олии Љумњурии Тољикистон оѓоз кунем, ки дар моддаи 84 Конститутсияи 
Љумњурии Тољикистон ва моддаи 21 Ќонуни конститутсионии Љумњурии Тољикистон «Дар 
бораи судњои Љумњурии Тољикистон» омадааст. 

Меъёри мазкурро тањлил намуда, ба чунин хулоса омадан мумкин аст, ки вай бо 
хусусиятњои функсионалии худ фаъолиятеро ба амал мебарорад, ки татбиќи он наќш, 
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ањаммият ва маќоми суди мазкурро дар системаи маќомоти њокимияти давлатї ва алалхусус 
њокимияти судї муайян мекунад: 

 – ичрои вазифањо њамчун маќомоти олии судї оид ба парвандањои тобеияти судњои 
тобеияти умумї; 

 дар шаклњои мурофиавие, ки ќонун пешбинї кардааст, назорат аз болои фаъолияти 
судњои поёнї; 

 ташкили кор дар њамаи судњои тобеияти умумї; 

 таъмини моддию техникии фаъолияти судњои тобеияти умумї; 

 интихоб ва тарбия намудани номзадхо ба вазифаи судя, инчунин, пешнињод оид ба 
интихоб, таъин, бозхонд ва озод кардани судяи судњои тобеияти умумї. 

Масъалањои ташкилии фаъолияти судї, махсусан ташкили кори судњо ва судяњои 
судњои тобеияти умумї барои таъмини адолати судї муњиманд. Кайд кардан мехостам, ки 
хангоми ташкили кор дар њамаи судњои тобеияти умумї масъалањои протсессуалї мавќеи 
муњимро ишѓол мекунанд. Пеш аз њама, ин муњлатњои протсессуалии дида баромадани 
корњо, суст будани интизоми иљрои вазифа, ташкили воситањои илмї -техникї дар кори 
дида баромадани парвандањо, таъмини ошкорбаёнї ва дастраси мурофиаи судї мебошанд. 
Ташкили умумии корро дар судњои тобеияти умумї Суди Олї анљом медињад, зеро 
масъулияти пурраи ташкили кор дар њар як суди судњои тобеияти умумї тибќи ќонун ба 
зиммаи раиси ин судњо гузошта шудааст. 

Барои Суди Олии Тољикистон таъминоти моддию техникии фаъолияти њамаи судњои 
тобеияти умумї вазифаи комилан нав аст. Ин вазифа дар натиљаи ислоњоти 
конститутсионии соли 2016 ба Додгоњи Олї вогузор шуд, ки тибќи он Шурои адлия, ки 
ќаблан бо таъминоти моддию - техникии фаъолияти зинањои поёнии судњои судњои 
тобеияти умумї машѓул буд, барњам дода шуд. Ин вазифа њалли масъалањои гуногуни 
ташкилии фаъолияти судњои тобеияти умумї, аз љумла, ба миён гузоштани масъалаи људо 
намудани маблаѓњои молиявї барои пардохти музди мењнати њамаи кормандони суд, 
харидани техника ва таљњизоти замонавї, сохтмон ва таъмири биноњои судї, бо маводи 
канселярї, ќонунгузориро дар бар мегирад.  

Дар робита ба кишвари мо, бояд гуфт, ки танзими ќонунгузории њайати маќомоти 
олии судии кишвар тибќи ќонун амалї карда мешавад. 

Воњидњои сохтории каме шабењи Суди Олї, инчунин, Суди Олии Федератсияи Русия, 
Суди Олии Ўзбекистон ва Љумњурии Белорусро доранд, аммо ба ѓайр аз воњидњои сохтории 
дар боло зикршуда, дар он њамчунин Коллегияи судї оид ба парвандањои патентї мављуд 
аст ва дар Федератсияи Россия ба гайр аз Пленум, президиум ва коллегияњои анъанавии 
судї, коллегияи аппелятсия, коллегияи судб оид ба бањсњои иќтисодї ва коллегияи 
интизомии Суди Олии Федератсияи Русия ташкил карда шуданд. 

Нисбат ба номзадњо ба вазифаи судяи Суди Олии Љумњурии Тољикистон талаботи 
муайян, аз љумла мављудияти тањсилоти олии њуќуќшиносї, ба синни 30 расида, донистани 
забони давлатї ва собиќаи касбии на камтар 5 сол муќаррар карда мешавад.  

Ќисми зиёди фаъолияти судии Суди Олии Љумњурии Тољикистон ба зиммаи 
коллегияњои судї рост меояд.  

Коллегияи судї дар тартиби назоратї парвандањоро аз рўи шикоят ва эътироз аз 
њукмњои эътибори ќонунї пайдокарда ва дигар ќарорњои судии њамаи судњои поёнї 
баррасї мекунад. 

Њайати Раёсати Суди Олии Љумњурии Тољикистон дар Ќонуни конститутсионии 
Љумњурии Тољикистон «Дар бораи судњои Љумњурии Тољикистон» муайян карда шудааст. 
Илова бар ин, тибќи муќаррароти ин ќонун, ширкати Додситони кулли Тољикистон ё яке 
аз муовинони ў дар љаласањои Раёсати Додгоњи олї њатмист. Дар он маљлисњои Президиум, 
ки ба баррасии парвандањои судї алоќаманд нестанд, бо даъвати Раиси Суди Олї, раисон 
ва судяњои Суди Вилояти Мухтори Кўњистони Бадахшон, судњои вилоятњо, шањри 
Душанбе, судњои харбии гарнизонњо, шањрњо ва вилоятњо, аъзоёни Совети илмии 
машваратии Судњои Олї, намояндагони вазоратњо, идорањо, ташкилотњои давлатию 
љамъиятї ва муассисањои илмї. Тибќи Ќонуни конститутсионии Љумњурии Тољикистон 
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«Дар бораи судњои Љумњурии Тољикистон» ба Раёсати Суди Олї ваколатњои васеъ дода 
шудааст. 

Яке аз вазифањои муњимтарини Пленуми Суди Олї роњнамої аз рўйи масъалањои 
амалияи судї ба њисоб меравад, зеро он ба дарки ягонаи ќонун мусоидат намуда, оид ба 
масъалањое, ки њангоми баррасии парвандањо аз љониби судњо ба миён меоянд, 
дастурамалњо дорад. Пленумњои Судњои Олии як катор мамлакатхои хориљї, монанди 
Озарбойљон, Белорусия, Ќазоќистон, Молдавия, Федератсияи Россия, Ўзбекистон, 
Украина низ хамин гуна вазифаро ба љо меоваранд. 

Ин вазифаи Пленуми Суди Олии кишвар ба самаранокии таљрибаи судї мусоидат 
намуда, ба хатогињои дар татбиќи адолати судї роњ додашуда, њамоњангсозии амалияи 
татбиќи ќонун аз љониби тамоми судњо, муайян ва ба даст овардани самтњои фаъолияти суд, 
ки ба талаботи ќонун љавобгў мебошанд, мусоидат мекунад. Тибќи Конститутсияи 
Љумњурии Тољикистон «њуќуќи ташаббуси ќонунгузорї ба узви Маљлиси миллї, вакили 
Маљлиси намояндагон, Президенти Љумњурии Тољикистон, Њукумати Љумњурии 
Тољикистон, Маљлиси вакилони халќии Вилояти Мухтори Кўњистони Бадахшон таалуќ 
дорад». 

Аммо, ба андешаи мо, ба маънои васеъ ин салоњияти Суди Олиро метавон ташаббуси 
ќонунгузорї арзёбї кард, зеро Суди Олї (ва Суди Олии иќтисодї низ (моддаи 45) дар 
маънои матни Ќонуни Љумњурии Тољикистон) ќонун оид ба такмили ќонун таклифхо тахия 
намуда, ба органи дахлдор пешнињод мекунад.  

Илова бар ин, назарияи њуќуќ тањия ва ворид намудани лоињаи ќонунро љузъи 
таркибии ташаббуси ќонунгузорї медонад. Аз ин рў, метавон аз љињати назариявї изњор 
дошт, ки муќаррароти моддаи 22 Ќонуни конститутсионии Љумњурии Тољикистон «Дар 
бораи судњои Љумњурии Тољикистон» ба маънои васеъ ба Суди Олии Љумњурии Тољикистон 
пешнињоди ташаббуси ќонунгузорї мебошад. Минбаъд, ягона маќомоти ваколатдори 
конститутсионие, ки њуќуќи ќабули ќонунњоро дорад, Маљлиси намояндагони Маљлиси 
Олии Љумњурии Тољикистон мебошад. Аз мазмун ва маънои матни Ќонуни 
конститутсионии Љумњурии Тољикистон «Дар бораи судњои Љумњурии Тољикистон» «тањия 
ва ба маќомоти дахлдор пешнињод менамояд...» фањмидан мумкин аст, ки маќомоти 
дахлдор Маљлиси намояндагони Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон мебошад.  

Њамзамон ин ваколатњоро метавон ба ду гурўњ – салоњиятњои хусусияти мурофиавї ва 
салоњиятњои ташкилї људо кард. 

Дар фаъолияти Суди Олии Љумњурии Тољикистон баррасии парвандањои љиноятї ва 
гражданї дар марњилаи якум мавќеи ночизро ишѓол мекунад. 

Барои судњои зинаи миёна Суди Олии Љумњурии Тољикистон марњилаи кассатсионї 
ва назоратї буда, парвандањоро аз рўйи шикоят ва эътирози кассатсионї њам аз њукмњо, 
њалномањо ва таъинотњои судњои марњилаи миёна ва судњои тобеи љумњуриявї баррасї 
менамояд.  

Ќонунгузории мурофиавии љиноятии Тољикистон доираи шахсони мансабдорро 
муќаррар менамояд, ки њуќуќи ба воситаи назорати судї ќарор ё њукмњои эътибори ќонуни 
пайдокардаро рад карданро доранд. 

Њамзамон, Раиси Суди Олии Љумњурии Тољикистон бо маќсади таъмини таљрибаи 
ягонаи судї њуќуќ дорад ба суди марњилаи назоратї барои аз нав дида баромадани 
санадњои судї дар шакли назорат эътироз пешнињод намояд. 

Ба салоњияти Суди Олї, инчунин, баррасии парванда оид ба њолатњои нав ошкоршуда 
дохил мешавад. Дар ин марњила Суди Олї ќонунї ва асоснок будани њалномањои эътибори 
ќонунї пайдокардаи судро месанљад, аммо дар рафти баррасии парванда ошкор шудани 
њолатњои нави ќаблан номаълум аз ѓайриќонунї ва беасос будани њалнома ё њукми суд 
шањодат медињад. Њамаи ин ваколатњои Суди Олї ва воситањои дар он мављудбуда ба 
натиљањои зерини мусбат нигаронда шудаанд: 

- якхелаи таљрибаи судї;  
- бартараф намудани хатогињои содиршуда; 
- пешгирии носањењї дар кори низоми судї;  
– хифзи њуќуќ ва манфиатњои ќонунии шањрвандон. 
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Тањлилњои омори нишон медињанд, ки дар давоми панч соли охир Суди Олии 
Љумњурии Тољикистон танњо 1 парвандаро оид ба њолатњои нав ошкоршуда баррасї 
кардааст. 

Љанбаи навбатие, ки бояд баррасї шавад, тартиби ташкили кор дар Суди Олии 
Љумњурии Тољикистон мебошад. Раис барои роњбарї ва ташкили фаъолияти дастгоњи Суди 
Олї масъул аст. Ба ѓайр аз вазифаи судя, ў њуќуќи истисноии эътироз ба ќарорњои хамаи 
судњои умумї ва боздоштани иљрои онњоро дорад. Раиси Суди Олї дорои ваколатњои хеле 
васеъ мебошад, ки дар моддаи мазкур пешбинї шудаанд. Моддаи 37 Ќонуни 
конститутсионии Љумњурии Тољикистон «Дар бораи судњои Љумњурии Тољикистон» 
тамоми ваколатњои ўро муовини якуми Раис, дар њолати набудани муовини якум – яке аз 
муовинон амалї менамояд. Ќонуни конститутсионии номбурда, инчунин, ваколатњои 
раиси коллегияњои судии Суди Олиро муайян мекунад. 

Мувофики кисми 1 моддаи 82 Ќонуни конститутсионии Љумњурии Тољикистон «Дар 
бораи судњои Љумњурии Тољикистон», судњои шањру ноњияњо парвандањои гражданї, 
оилавї, љиноятї ва парвандањои њуќуќвайронкунии маъмуриро баррасї менамоянд, 
инчунин, як ќатор ваколатњои дигар доранд. 

Дар моддаи 81 Ќонуни конститутсионии Чумхурии Точикистон «Дар бораи судњои 
Чумхурии Точикистон» хайати судњои зинаи асосї муќаррар карда шудааст, ки аз инњо 
иборатанд: «раиси суд, судяхо ва машваратчиёни халкї. Дар судњои шањру ноњияњое, ки 
панљ ва зиёда судя фаъолият доранд, вазифаи муовини раиси суд ва дар судњое, ки аз њафт 
ва зиёда судя иборатанд, вазифаи муовини якуми раиси суд низ муќаррар карда мешавад. 
Раис, муовинони якум ва муовинони раисони судњо, судяњои шањру ноњияњо бо пешнињоди 
Раиси Суди Олї аз љониби Президенти Љумњурии Тољикистон ба вазифа таъин ва аз вазифа 
озод карда мешаванд”.  

Ќонуни конститутсионии «Дар бораи судњо», ки тартиби кори президиуми судњои 
зинаи миёнаро аниќ муќаррар кардааст, пешбинї мекунад, ки «дар маљлисњои Президиуми 
Суди Вилояти Мухтори Кўњистони Бадахшон, судњои вилоятї, суди ш. Душанбе њангоми 
баррасии парвандањои суди иштироки прокурори Вилояти Мухтори Куњистони Бадахшон, 
прокурорњои вилоятњо, прокурори шањри Душанбе ё муовинони онњо њатмист. Дар 
маљлисњои Раёсат, ки бо баррасии парвандањои мушаххас алоќаманд нестанд, бо даъвати 
раиси суди Вилояти Мухтори Кўњистони Бадахшон, судњои вилоятї, суди шањри Душанбе, 
судяњои судњои дигар метавонанд иштирок намоянд. 
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АСОСЊОИ ЊУЌУЌИИ ТАШКИЛ ВА ФАЪОЛИЯТИ СУДЊО ДАР ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 
Судњо дар низоми маќомоти њокимияти давлатї мавќеи хоса дошта, бо ваколат ва функсияњои худ 

тафовут доранд. Ташкил ва фаъолияти судњо дар Конститутсияи Љумњурии Тољикистон ва ќонунгузории 
соњавї пешбинї гардидааст. Низоми судии Љумњурии Тољикистон аз судњои салоњияти умумї ва махсус буда, 
дорои сохтор, њайат ва вазифањои худ мебошанд. Дар ин маќола, масъалаи ташкил ва фаъолияти судњо дар 
асоси ќонунгузории миллї, адабиёти илмї тањлил карда шуда, ќонунгузории мамлакатњои хориљї бо 
ќонунгузории Љумњурии Тољикистон муќоиса карда шудааст. 

КАЛИДВОЖАЊО: маќомоти давлатї, њокимияти давлатї, судњо, низоми судї, мурофиа, ташкили 
судњо, таъин ва озод намудани судњо, салоњияти судњо, судњои салоњияти умумї, судњои салоњияти махсус. 
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ПРАВОВАЯ ОСНОВА ОРГАНИЗАЦИИ И ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СУДОВ В РЕСПУБЛИКЕ ТАДЖИКИСТАН 

Суды играют особую роль в системе органов государственной власти и различаются по своим полномочиям 

и функциям. Организация и деятельность судов предусмотрены Конституцией Республики Таджикистан и 

соответствующим законодательством. Судебная система Республики Таджикистан состоит из судов общей и 

специальной юрисдикции, которые имеют свою структуру, состав и функции. В данной статье анализируется вопрос 

организации и деятельности судов на основе национального законодательства, научной литературы, а также 

сравнивается законодательство зарубежных стран с законодательством Республики Таджикистан. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: государственные органы, государственная власть, суды, судебная система, 

судопроизводство, организация судов, назначение и освобождение судов, подсудность судов, суды общей 

юрисдикции, суды специальной юрисдикции. 

 

LEGAL BASIS FOR THE ORGANIZATION AND ACTIVITY OF THE COURTS IN THE REPUBLIC OF 

TAJIKISTAN 

Courts have a special position in the system of state authorities and differ in their powers and functions. The 

organization and activity of courts is provided for in the Constitution of the Republic of Tajikistan and the relevant legislation. 

The judicial system of the Republic of Tajikistan consists of courts of general and special jurisdiction, which have their own 

structure, staff and functions. In this article, the issue of the organization and operation of courts based on national legislation, 

scientific literature is analyzed, and the legislation of foreign countries is compared with the legislation of the Republic of 

Tajikistan. 

KEYWORDS: state bodies, state power, courts, judicial system, legal proceedings, organization of courts, 

appointment and dismissal of courts, jurisdiction of courts, courts of general jurisdiction, courts of special jurisdiction. 
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ ЊАБСИ ПЕШАКЇ ЊАМЧУН ЧОРАИ 
ПЕШГИРИИ МУРОФИАВИИ ЉИНОЯТЇ 

 
Ризоева Ш.С. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 
Мутобиќи меъёрњо ва принсипњои њуќуќи байналмилалї, нишондињандаи сатњи 

демократикунонии низоми њуќуќї дар давлат ин дараљаест, ки ќонунгузории дохилї, то чи 
андоза озодї ва дахлнопазирии шахсии шањрвандонро таъмин менамояд.  

Њар як шахс тањти презумпсияи аз љониби љомеаи љањонї эътирофшудаи бегуноњї ва 
озодї ќарор дорад, бо шарофати он њолати муќаррарии шахс аз лазњзаи воќеъ гардидан дар 
њама гуна љойњои њабс таъмин карда мешавад. Дар баробари ин дар соњаи фаъолияти 
маљбуркунии давлатї ва махсусан дар мавриди амалї намудани ваколатњои маќомоти 
салоњиятдор ва шахсони мансабдор дар самти мурофиаи љиноятї дахолати бевоситаи 
давлат ба соњаи њуќуќу озодињои инсон, бо мањдудияти назарраси њуќуќи ў ба озодї ва 
дахлнопазирии шахсї, ки шакли олии ифодаи ин мањдудият татбиќи чораи пешгирї дар 
шакли њабс мањсуб мегардад. Њабс сахттарин чораи пешгирї мањсуб ёфта, њуќуќ ба озодї 
ва дахлнопазирии шахсро мањдуд менамояд. Агар дигар чорањои пешгирї ба 
айбдоршаванда (гумонбаршаванда) асосан таъсири психологї расонанд, дар мавриди ба 
њабсгирї бошад, ба љойи аввал таъсиррасонии љисмонї баромад мекунад. 

Мутобиќи ќисми 1 - и моддаи 111 - и Кодекси мурофиаи љиноятии Љумњурии 
Тољикистон, ба њабс гирифтан ба сифати чораи пешгирї бо ќарори судя ё таъиноти суд 
танњо дар њаќќи гумонбаршуда, айбдоршаванда ё судшавандае татбиќ карда мешавад, ки 
барои љинояти содиркардаашон ќонуни љиноятї љазоро дар намуди мањрум кардан аз озодї 
ба муњлати зиёда аз ду сол пешбинї намудааст. Дар мавридњои истисно ин чораи пешгирї, 
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мумкин аст нисбат ба гумонбаршуда, айбдоршаванда ё судшаванда оид ба љиноятњое, ки 
барояшон ќонун љазои мањрум кардан аз озодиро ба муњлати камтар аз ду сол пешбинї 
кардааст, татбиќ карда мешавад, бо шартњои пешбининамудаи ќонунгузории Љумњурии 
Тољикистон.  

Дар ќисми 3-юми моддаи 18-и Конститутсияи Љумњурии Тољикистон њукуќи њар шахс 
ба дахлнопазирии шахсї кафолат дода шудааст. Мутобиќи моддаи 19 - и Конститутсияи 
Љумњурии Тољикистон њељ касро бе асоси ќонунї дастгир, њабс кардан мумкин нест. 

Аз нуќтаи назари И.В.Соболев, ба њабс гирифтан њамчун чораи пешгирие муайян 
карда мешавад, ки “аз љониби суд дар марњилаи тафтиши пешакї нисбат ба гумонбаршуда 
ё айбдоршаванда дар асоси дархости тањќиќбаранда ё муфаттиш мувофиќан бо розигии 
прокурор ё сардори маќомоти тафтишот ва аз људо кардани шахс ва дар муассисаи махсуси 
барои ин маќсад пешбинишуда бо тартиби муќаррарнамудаи ќонун љой додани ў татбиќ 
мешавад, то аз маќомоти тањќиќ, тафтиши пешакї ё суд пинњон нашавад, натавонад 
фаъолияти љиноятиро идома дињад, ба шоњидон, дигар иштирокчиёни мурофиаи љиноятї 
тањдид кунад, далелњоро нест кунад ё ба пешбурди парвандаи љиноятї бо роњи дигар монеъ 
шавад, инчунин барои таъмини иљрои њукм”. 

Таърифи монандро О.И.Соколов пешнињод намудааст, ки тибќи он ба њабс гиифтан, 
ки чораи пешгириро ифода мекунад, “ аз људокунии маљбурии айбдоршаванда (дар 
њолатњои истисної гумонбаршуда) ва нигоњдории ў дар муассисаи махсус барои ин 
таъиншуда бо маќсади таъмини љараёни тафтишот ва баррасии судии парвандаи љиноятї, 
инчунин иљрои њукм иборат аст”. И.М.Хапаев мафњуми боз њам мухтасари ба њабс 
гирифтанро пешнињод намуда, онро њамчун чораи ќатъитарин, истисноии пешгирї, ки аз 
људо кардани љисмонии айбдоршаванда (гумонбаршуда) аз љамъият ва нигоњ доштани ў дар 
муассисањои махсус иборат аст, арзёбї мекунад. 

Аз таърифњои дар боло зикршуда як ќатор хусусиятњои чораи пешгирї дар намуди 
њабсро људо кардан мумкин аст: 

-  ба њабс гирифтан чораи пешгирї мебошад; 
- ба њабс гирифтан танњо дар асоси ќарор ё таъиноти суд татбиќ карда мешавад; 
- муфаттиш бо ризоияти прокурор дар бораи интихоби чораи пешгирї дар намуди 

њабс дархост карда метавонад; 

- ба њабс гирифтан метавонад танњо нисбат ба гумонбаршуда ё айбдоршаванда дар 
содир намудани љиноятњое татбиќ карда шавад, ки дар ќонуни љиноятї барои онњо љазои 
мањрум сохтан аз озодї ба муњлати зиёда аз ду сол пешбинї шудааст; 

- ба њабс гирифтан чораи истисноии пешгирї мебошад, зеро он метавонад танњо дар 
сурате татбиќ карда шавад, ки татбиќи чораи эњтиётии дигари сабуктар имконнопазир 
бошад; 

- ба њабс гирифтан аз људо кардани айбдоршаванда (гумонбаршуда) аз љомеа ва дар 
њабс нигоњ доштани ў дар муассисаи махсус барои ин маќсад пешбинї шудааст; 

- маќсади ба њабс гирифтан таъмин намудани љараёни муътадили тафтиш ва баррасии 
судии парвандаи љиноятї, инчунин иљрои њукм мебошад. 

Дар моддаи 101-и Кодекси мурофиавии љиноятии Љумњурии Тољикистон мафњуми 
чорањои пешгирї ба тариќи зайл оварда шудааст: “чорањои пешгирї амалњои маљбурие 
мебошанд, ки дар њаќќи гумонбаршуда, айбдоршаванда ё судшаванда барои пешгирии аз 
тарафи онњо содир шудани љиноят ё њаракатњои халалдоркунандаи пешбурди парвандаи 
љиноятї, инчунин, барои таъмини иљрои њукм татбиќ карда мешаванд”. 

Рўйхати мукаммали чорањои пешгирикунанда дар мурофиаи љиноятии ЉТ дар ќисми 
2-и моддаи 101-и Кодекси мурофиаи љиноятии Љумњурии Тољикистон оварда шудааст. Дар 
баробари ин, ќонун ягон истисноро дар бораи он, ки њангоми пешбурди тафтиш ё 
тафтишоти пешакї кадом намуди чорањои пешгирикунанда интихоб карда мешавад, 
пешбинї накардааст, ки бинобар ин њар кадоме аз чорањои пешгирии дар ин рўйхат 
номбаршударо шахси пешбарандаи тафтишот интихоб карда метавонад. 

Чорањои пешгирї воситаи таъмини рафтори дурусти шахсе, ки нисбати ў татбиќ карда 
мешавад, инчунин, пешгирии содир намудани љиноятњои нав мебошад. Бояд гуфт, ки 
интхоби ин ё он намуди чораи пешгирї бо маќсади њифзи њуќуќњои љабрдида, шоњид, 
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иштирокчиёни дигари мурофиаи судї аз тањдидњои эњтимолии шахсе, ки нисбати ў чораи 
пешгирї интихоб шудааст, равона карда шудааст. Муќаррароти асосї оид ба њабс 
гирифтан дар моддаи 3 ва 9 - и Эъломияи умумии њуќуќи башар, моддаи 9 - и Паймони 
байналхалќї оид ба њуќуќњои шањрвандї ва сиёсї ва моддаи 5 - и Муоњидаи Аврупої дар 
бораи њимояи њуќуќи башар ва озодињои асосї (бунёдї) ташкил медињанд. 

Мутобиќи моддаи 3 - и Эъломияи умумии њуќуќи башар њар як инсон ба њаёт, озодї 
ва дахлнопазирии шахсї њуќуќ дорад. Инчунин, дар моддаи 9 - и Эъломияи умумии њуќуќи 
башар муќаррар карда шудааст, ки њељ касро худсарона дастгир, њабс ё бадарѓа кардан 
мумкин нест. 

Дар моддаи 9 - и Паймони байналмилалї оид ба њуќуќњои шањрвандї ва сиёсї 
омадааст, ки њар як инсон ба озодї ва дахлнопазирии шахсї њаќ дорад. Њељ кас наметавонад 
худсарона ба њабс гирифта шавад ё дар њабс нигоњ дошта шавад. Њељ кас набояд аз озодї, 
ѓайр аз асосњо ва мутобиќи расмиёте, ки тавассути ќонун муќаррар карда шудаанд, мањрум 
карда шавад.  
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МАФЊУМ ВА МОЊИЯТИ ЊАБСИ ПЕШАКЇ ЊАМЧУН ЧОРАИ ПЕШГИРИИ МУРОФИАВИИ 

ЉИНОЯТЇ 
Дар маќола мафњум ва моњияти њабси пешакї њамчун чораи пешгирии мурофиавии љиноятї, фикру 

андешањои олимон дар ин самт, асосњои татбиќи он, мавќеи ќонунгузории ватанї ва хориљї дар ин самт ва 
ѓайра мавриди тањлил ќарор гирифтаанд. 

КАЛИДВОЖАЊО: њабси пешакї, муњлати њабси пешакї, дархост оиди њабси пешакї, айбдоршаванда, 
татбиќсозї 

 
ПОНЯТИЕ И СУЩНОСТЬ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО ЗАКЛЮЧЕНИЯ КАК УГОЛОВНО- 

ПРОЦЕССУАЛЬНОЙ МЕРЫ ПРЕСЕЧЕНИЯ 

В статье проанализировано понятие и сущность предварительного заключения как меры пресечения 

уголовного производство, мнения учёных в этой области, основы его осуществления, позиции отечественного и 

зарубежного законодательства в этой сфере и дугие . 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: предварительное заключение, срок предварительного заключения, ходатайство о 

предварительном аресте, обвиняемый, выполнение 

 

THE CONCEPT OF THE ESSENCE OF PRE-TRIAL DETENTION AS A CRIMINAL PROCEDURAL 

MEASURE OF RESTRAINT 

In this article the concept and essence of pre-trial detention as a measure of restraint in criminal proceedings, the 

opinions of scientists in this area, the basis for its implementation, the positions of domestic and foreign legislation in this 

area, and others are analyzed.  
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СПОРЫ О ЗАЩИТЕ ПРАВ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ 

 

Хуршедзода Ш. 

Таджикский национальный университет 

 

Классификация споров о защите прав потребителей способствует научной разработке 

методических рекомендаций, отражающих специфику разрешения споров о защите прав 

потребителей. Классификация относится к числу общих методов познания наряду с 

наблюдением, сравнением, моделированием, реконструированием и аналогией. 

В философии под классификацией понимается «распределение предметов какого-либо рода 

на взаимосвязанные классы по наиболее существенным признакам, присущим предметам 

данного рода и отличающим их от предметов других родов». Другое значение термина связано с 

пониманием классификации как результата классификационной работы, как соответствующего 

построения, закрепленного обычно в виде таблиц, схем, кодексов и т. д., где каждый класс 

занимает свое постоянное место. Классификация – это система соподчиненных понятий (классов 

объектов) какой-либо области знания или деятельности человека, которая используется как 

средство для установления связей между этими классами объектов, а также для точной 

ориентировки в многообразии понятий или соответствующих объектов. 

Классификация как логический прием познания с успехом используется в любой науке, 

позволяя глубже проникнуть в сущность исследуемых ею предметов и явлений. Не составляет 

исключения в этом отношении и институт защиты прав потребителей, который также использует 

различные группировки и классификации к предмету своего исследования. 

Действующий Закон Республики Таджикистан «О защите прав потребителей» определяет 

права потребителей, а также устанавливает систему защиты прав потребителей, полномочия 

органов государства и общественных организаций, на которые возложены функции по защите 

прав потребителей. Но необходимо учитывать, что реализация правовых возможностей зависит 

не только от того, каким образом это урегулировано в нормах права, но и от самого потребителя, 

недостаточная юридическая грамотность которого часто служит причиной возникновения 

конфликтов (споров). 

В юридической литературе и законодательстве встречается употребление различных 

терминов: право на защиту, защита права, защита интереса, охрана права. Право на защиту в 

целом является одним из конституционных прав личности, представляет собой правовую 

возможность применения мер охранительного характера для защиты своего нарушенного и 

оспариваемого права. По мнению ряда ученых, право на защиту является одним из правомочий 

субъективного права и принадлежит гражданину независимо от наличия или отсутствия 

нарушения его права.  

В предусмотренных законодательством рамках потребителям предоставлена свобода в 

выборе правовых средств защиты своего права. Потребители самостоятельно могут избрать 

форму защиты, исходя из собственных представлений об их эффективности по достижению 

поставленной цели. 

Объем конкретных правовых возможностей по защите нарушенного права во многом 

предопределен особенностями правового статуса потребителя. Законодательство предоставляет 

потребителю большой объем правомочий, по сравнению с продавцом. Поскольку 

законодательство о защите прав потребителей носит комплексный характер и включает как 

регулятивные, так и охранительные нормы. ГК РТ не использует понятие «форма защиты права», 

оперирует лишь термином «порядок защиты» и выделяет судебный, административный порядок, 

а также «способы защиты», указывает в их числе самозащиту.  

Судебная защита гражданских прав осуществляется в соответствии со ст. 10 ГК РТ, в 

которой предусмотрено: 

«1. Защиту нарушенных или оспоренных гражданских прав осуществляет в соответствии с 

подведомственностью дел, установленной процессуальным законодательством, суд, 

экономический суд (далее – суд). 
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2. Защита гражданских прав в административном порядке осуществляется лишь в случаях, 

предусмотренных законом. Решение, принятое в административном порядке, может быть 

обжаловано в суд». 

В ст. 11 ГК РТ указываются способы защиты гражданских прав: 

«Защита гражданских прав осуществляется путем: признания права; восстановления 

положения, существовавшего до нарушения права, и пресечения действий, нарушающих право 

или создающих угрозу его нарушения; признания оспоримой сделки недействительной и 

применения последствий ее недействительности, применения последствий недействительности 

ничтожной сделки; признания недействительным акта государственного органа или органа 

местного самоуправления; самозащиты права; присуждения к исполнению обязанности в натуре; 

возмещения убытков; взыскания неустойки; компенсации морального вреда; прекращения или 

изменения акта государственного органа или органа местного самоуправления, противоречащего 

закону; иными способами, предусмотренными законом». В литературе предлагается и другое 

деление форм защиты прав на юрисдикционную и неюрисдикционную, понимая под формой 

комплекс внутренне согласованных организационных мероприятий. 

Юрисдикционная форма представляет собой деятельность уполномоченных государством 

органов по защите прав нарушенных или оспариваемых интересов. В рамках юрисдикционной 

формы имеется деление на два порядка защиты: общий (судебный) и специальный 

(административный). 

Неюрисдикционная форма охватывает собой действия граждан – потребителей по защите 

своих прав. 

В ст. 4 Закона Республики Таджикистан «О защите прав потребителей» определяются 

особенности правового регулирования отношений с участием потребителей, а также 

устанавливается содержание базовых (основных) прав потребителей; на просвещение, 

информацию, безопасность товаров, работ и услуг, надлежащее качество товаров, работ и услуг, 

возмещение вреда, свободный выбор товаров, работ и услуг. К основным правам следует отнести 

и право на государственную и общественную защиту прав и интересов потребителей, 

закрепленное в преамбуле Закона Республики Таджикистан «О защите прав потребителей». Все 

названные основные права потребителей базируются на руководящих принципах для защиты 

интересов потребителей, сформулированных в Резолюции Генеральной Ассамблеи ООН от 9 

апреля 1985 г. №39/248. 

Кроме этих прав потребители имеют и иные права, которые в юридической литературе 

именуют специальными правами. Если основные права принадлежат практически любому 

потребителю и, как правило, в любом правоотношении, то специальные права потребитель имеет 

лишь в конкретном правоотношении. 

Наличие таких специальных прав обусловлено спецификой соответствующих отношений с 

участием потребителей. Например, если право на информацию принадлежит любому 

потребителю, то права, названные в ст. 27 Закона Республики Таджикистан «О защите прав 

потребителей» имеет лишь потребитель в отношениях по выполнению работ, оказанию услуг при 

условии нарушения сроков выполнения этих работ (оказания услуг). В настоящее время система 

судов общей юрисдикции включает районные и городские суды, областные, суд г. Душанбе, 

Верховный Суд РТ), а также институт мировых судей. Разграничение подсудности между ними 

осуществляется гл. 3 ГПК РТ (Подведомственность и подсудность). 

Некоторые ученые, такие как М.С. Кораблева, Б.А. Шабля, не согласны с отнесением к 

числу способов защиты права самозащиты, поскольку в данном случае имеется особый порядок 

защиты, в рамках которого могут использоваться не противоречащие закону способы, которые 

являются не правовыми. Согласиться с этим мнением нельзя. Согласно ст. 18 Закона Республики 

Таджикистан «О защите прав потребителей» потребитель может осуществить самозащиту своих 

прав в пределах ст. 13 ГК РТ. При этом самозащита не должна выходить за пределы действий, 

необходимых для его пресечения, поскольку при разрешении споров, возникших в связи с 

защитой принадлежащих гражданам или юридическим лицам гражданских прав путем 

самозащиты, следует учитывать, что самозащита не может признана правомерной, если она явно 

не соответствует способу и характеру нарушения и причиненный (возможный) вред является 
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более значительным, чем предотвращенный. 

В ст. 17 Закона Республики Таджикистан «О защите прав потребителей» закрепляется 

возможность судебной защиты прав потребителей. При этом под судом понимаются по общему 

правилу суды общей юрисдикции, так как подведомственность дел о защите прав потребителей 

характеризуется особым субъектным составом (одна из сторон – потребитель, гражданин), а 

характер спора исключает его экономический характер и не связан с осуществлением 

предпринимательской деятельности. Для разграничения компетенции судов общей юрисдикции 

и арбитражных судов в процессуальном законодательстве использованы в основном два 

критерия: субъективный состав спорящих сторон и (или) характер правоотношений, из которых 

возник спор. Прежде всего, подведомственность спора предопределена субъектами спорных 

правоотношений:  

а) споры с участием граждан – физических лиц подведомственны судам общей 

юрисдикции;  

б) споры с участием организаций и граждан – индивидуальных предпринимателей 

рассматривает экономический суд. 

Защита прав потребителей в судах общей юрисдикции осуществляется по правилам 

гражданского судопроизводства, закрепленным в ГПК. Общим порядком рассмотрения дел о 

защите прав потребителей являются процессуальные правила искового судопроизводства. После 

принятия искового заявления судья производит подготовку дела к судебному разбирательству, в 

рамках которого может производиться ряд процессуальных действий (ст. 145 ГПК РТ). 

Например, судья может назначить судебно-товароведческую экспертизу. 

Судебный порядок защиты прав потребителей является преимущественной, но не 

единственной, формой защиты прав потребителей. Допускается и административный порядок 

защиты прав потребителей, однако он возможен только в случаях, предусмотренных законом. 

Иным способом защиты гражданских прав, впервые установленным ГК, является 

самозащита, которой посвящена ст. 13 ГК РТ. 

Самозащита – это один из способов защиты гражданских прав. Для него характерно то, что 

субъект гражданского права защищает себя собственными средствами. По сравнению с другими 

средствами защиты это защита без обращения в суд или иной орган, осуществляющий защиту 

гражданских прав. 

Судебная практика не признает самозащиту правомерной, если она явно не соответствует 

способу и характеру нарушения и причиненный (возможный) вред является более значительным, 

чем предотвращенный. 

Самозащита потребителя на практике состоит в том, чтобы: 

- не допустить нарушений, а для этого надо тщательно выбирать контрагента и активно 

участвовать в заключении договора; 

- выбрать правильную тактику в самом начале конфликта (спора) и собирать 

доказательства о факте нарушения прав на приобретение товаров надлежащего качества. 

В настоящее время как один из элементов системы защиты прав потребителей используется 

саморегулирование бизнеса. 

Что такое саморегулирование? Под саморегулированием понимается регулирование 

определенных рынков и сфер самими экономическими субъектами, без вмешательства 

государства. Саморегулирование предполагает установление определенных формализованных 

«правил игры» участников рынка, включая санкции за нарушение этих правил, механизмы 

разрешения конфликтов между участниками рынка, которые в определенной степени 

ограничивают свободу экономических субъектов. Установление правил игры, как и разрешение 

конфликтов, осуществляется самими участниками рынка. С этой целью ими создаются 

специальные организационные структуры – организации саморегулирования, которым и 

делегируются определенные полномочия и часть прав экономических субъектов. 

Ассоциация бизнеса считается организацией саморегулирования, если ее участники 

делегировали ей право на выполнение следующих функций: 

- разработку системы правил и стандартов деловой практики; 
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- осуществление мониторинга за соблюдением этих стандартов и правил; 

- разработку и применение системы санкций за нарушение правил, как минимум к членам 

организации и как максимум ко всем участникам рынка; 

- разработку собственной процедуры внесудебного разрешения споров, как между 

членами ассоциации, так и с аутсайдерами, прежде всего, с потребителями. 

Взаимоотношения потребителей и продавцов, изготовителей, исполнителей можно условно 

разделить на несколько стадий: изучение информации о товаре; заключение договора; 

исполнение договора; конфликт (спор). 

Конфликт (спор) возникает тогда, когда потребитель приобретает некачественный товар. 

При этом у потребителя согласно ст. 17 Закона Республики Таджикистан «О защите прав 

потребителей» возникает право заявлять целый ряд требований.  

Безвозмездного устранения недостатков товара или возмещения расходов на их 

исправление потребителем или третьим лицом; соразмерного уменьшения покупной цены; 

замены на товар аналогичной марки (модели, артикула); замены на такой же товар другой марки 

(модели, артикула) с соответствующим перерасчетом покупной цены; расторжения договора 

купли-продажи.  

По требованию продавца и за его счет потребитель должен возвратить товар с 

недостатками. 

При этом потребитель вправе потребовать также полного возмещения убытков, 

причиненных ему вследствие продажи товара ненадлежащего качества. Убытки возмещаются в 

сроки, установленные Законом Республики Таджикистан «О защите прав потребителей», для 

удовлетворения соответствующих требований потребителя. 

В отношении технически сложных и дорогостоящих товаров требования потребителя о 

замене товара на аналогичную или на другую модель с соответствующим перерасчетом покупной 

цены подлежат удовлетворению в случае обнаружения существенных недостатков товаров. 

Перечень технически сложных товаров утверждается Правительством Республики Таджикистан. 

В этот список входит множество таких товаров, которые имеют технически сложные 

характеристики, как транспортные средства, серийные агрегаты и принадлежности к ним, 

мотоциклы и мотороллеры, средства видеосъемки и фотосъемки, электронные игрушки, 

радиотелевизионные электронные средства, портативные компьютеры, телефоны и факсы, 

электрические музыкальные инструменты, бытовые электрические средства, 

сельскохозяйственные тракторы, мотокультиваторы, бытовые газовые приборы, швейные 

машины.  

Но, в свою очередь, понятие таких недостатков выглядит следующим образом: «Недостаток 

товара или товар ненадлежащего качества – несоответствие товара (работы, услуги) стандарту, 

условиям договора или обычно предъявляемым требованиям к качеству товара». Данное 

понятие, на наш взгляд, довольно четко отражает сущность «обычного» недостатка. Что же 

касается понятия существенного недостатка, то здесь законодатель допустил множество 

непонятных положений. Согласно Закона РТ «О защите прав потребителей» «существенный 

недостаток товара (работы, услуги) определяется как – недостаток, который делает невозможным 

или недопустимым использование товара (работы, услуги) в соответствии с его целевым 

назначением либо не может быть устранен, либо проявляется вновь после устранения, либо для 

устранения которого требуются большие затраты, либо вследствие которого потребитель в 

значительной степени лишается того, на что он был вправе рассчитывать при заключении 

договора» (абз. 15 ст.1 Закона). Если проанализировать данное определение, то сразу может 

возникнуть несколько вопросов, и первый вопрос – «недостаток, который не может быть 

устранён». В современных условиях, в принципе, в очень редких случаях может случиться так, 

что недостатки товаров не могут быть устранены. Второе: «если для устранения недостатков 

требуются большие затраты» – здесь законодатель опять предусмотрел что-то непонятное. 

Понятие «большие затраты», на наш взгляд, сформулировано очень расплывчато: для одного 

потребителя большими затратами могут быть 50 сомони, для другого потребителя могут быть и 

1000 сомони. И поэтому для устойчивого определения больших затрат предлагаем включить как 
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критерий установление минимального размера больших затрат в виде 3 показателей для 

расчетов. В соответствии с Законом «О государственном бюджете Республики Таджикистан на 

2023 год» 1 показатель для расчетов составляет 68 сомони. Таким образом, 3×68=204 сомони. 

Далее рассматривается такое видение, как «вследствие недостатков потребитель в значительной 

степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении договора». На наш 

взгляд, такая позиция звучит так же расплывчато, поскольку потребитель не может определить, 

в какой степени он лишён того свойства товара, на которое он рассчитывал. Для потребителя 

важно, чтобы купленный им товар работал, а что касается оценки значительности лишения тех 

благ, которые он желал, то здесь это оценивается в зависимости от требований индивидуума. Так, 

например, потребитель А. приобрел в магазине бытовой техники «Волна» персональный 

компьютер за 4 300 сомони; продавец установил гарантию в течение одного года. После 

истечения одного месяца эксплуатации компьютера он стал нагреваться. Потребитель обратился 

к продавцу с целью выявления причин недостатка. Мастер магазина, осмотрев компьютер, 

установил, что его процессор работает медленно, и поэтому необходимо его поменять. 

Восстановление ноутбука обойдется потребителю в размере 600 сомони. На устные претензии о 

существовании гарантии юрист магазина разъяснил потребителю, что в соответствии с понятием 

о существенном недостатке его случай не подпадает под этот критерий. Так, например, можно 

использовать товар в соответствии с его целевым назначением, проблемы могут быть устранены, 

для этого нет необходимости в больших затратах и, конечно, в значительной степени он не 

лишается пользования товаром. Потребитель, прочитав внимательно Закон, был вынужден за 

свой счёт приобрести процессор для своего компьютера. Вот такие «грубые» нарушения прав 

потребителей могут возникнуть в случае, если не разработать чёткое определение понятия 

«существенный недостаток».  

Некоторыми авторами в этой связи предлагается «абзац 15 ст. 1 Закона РТ «О защите прав 

потребителей» излагать в следующей редакции: «Существенный недостаток товара (работы, 

услуги) – это устранимый недостаток товара, возникающий после его использования, в 

результате которого товар, приобретенный потребителем, эксплуатируется с трудом или 

некачественно, либо который не может быть устранён без несоразмерных расходов – не менее 

трёх показателей для расчётов, либо выявляется неоднократно, либо проявился вновь после 

первого устранения недостатка».  

Вышеуказанные требования предъявляются потребителем продавцу или организации, 

выполняющей функции продавца на основании договора с ним. 

Вместо предъявления этих требований потребитель вправе возвратить изготовителю товар 

ненадлежащего качества и потребовать возврата уплаченной за него суммы. В случае 

обнаружения недостатков товара, свойства которого не позволяют устранить эти недостатки, 

потребитель вправе по своему выбору потребовать замены такого товара на товар надлежащего 

качества или соразмерного уменьшения покупной цены либо расторгнуть договор. При этом 

потребитель может заявлять требования как письменно, так и устно. Обязательной формы 

заявления требования Закон Республики Таджикистан «О защите прав потребителей» не 

устанавливает. Однако с точки зрения доказывания о том, что проданный потребителю товар 

является товаром ненадлежащего качества, лучше предъявлять свое требование письменно. 

Письменное требование потребителя оформляется в виде претензии.  

Практика ОО «Союз потребителей Таджикистана» показывает, что, действительно, одним 

из распространенных способов удовлетворения требований потребителей, приемлемым для 

предпринимателей, является обмен некачественного товара на другой товар аналогичной марки. 

Поэтому им лучше обменять товар, чем возвращать сумму, которая была ранее уплачена за товар 

и учтена ими как выручка. 
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БАЊСЊО ОИД БА ЊИФЗИ ЊУЌУЌИ ИСТЕЪМОЛКУНАНДАГОН 

Дар маќолаи мазкур мавзуи бањсњо оид ба њифзи њуќуќњои истеъмолкунандагон мавриди баррасї ќарор 
гирифтааст. Муаллиф ќайд кардааст, ки таснифоти бањсњо оид ба њифзи њуќуќи истеъмолкунандагон ба 
тањияи илмии тавсияњои методие, ки хусусиятњои њалли бањсњоро оид ба њифзи истеъмолкунандагон инъикос 
менамоянд, мусоидат мекунад. 

КАЛИДВОЖАЊО: њифз, таснифот, истеъмолкунандагон, соњибкор.  
 

СПОРЫ О ЗАЩИТЕ ПРАВ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ 

В данной статье рассматривается тема споров о защите прав потребителей. Автор отмечает, что 

классификация споров о защите прав потребителей способствует научной разработке методических рекомендаций, 

отражающих специфику разрешения споров о защите прав потребителей. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: защита, классификация, потребители, предприниматель. 

 

CONSUMER`S LAW PROTECTION DISPUTES 

This article discusses the topic of disputes about consumer`s law protection. The author notes that the classification 

of disputes on consumer protection contributes to the scientific development of guidelines that reflect the specifics of dispute 

resolution on consumer protection.  

KEYWORDS: protection, classification, consumers, entrepreneur. 
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СИЁСАТ – ПОЛИТИКА 

 
 

МУШАХХАСОТИ МАФЊУМИ АМНИЯТ ДАР АДАБИЁТИ ИЛМИИ МУОСИР 
 

Нуров М. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Мафњуми амният бо категорияи “манфиатњои миллї” хеле алоќаманд аст. Њатто 

мафњуми аввал аз мафњуми дуюм њосил шудааст. Амнияти миллї, пеш аз њама, ба таъмини 
бехатарии манфиатњои њаётан муњим-тамомияти арзї, истиќлолият ё суверенитети сиёсї, 
њимояи ањолии он равона гардидааст. Ба ибораи дигар, амнияти миллї ин стратегияест, ки 
барои њифзи манфиатњои њаётан муњимми давлат равона гардидааст.  

Ба андешаи донишманди рус Ирина Прохоренко амнияти миллї чунин мутобиќати 
шароити дохиливу хориљиест, ки ба њаёти давлат таъсир мерасонад ва дар ин њол тањдидњои 
љиддї вуљуд надошта, давлат ќобилияти вокунишро ба тањдидњои эњтимолї гум 
накардааст».  

Дар њар ду њолат амният њамчун вазъият ва сиёсат аз ду мабдаъ ”манфиатњои миллї 
ва ќудрати кишвар” бармеоянд. Дар идораи ягонаи фаъолияти давлатњо набудани 
маќомоти роњбарикунандаи олии љањонї кишварњоро уњдадор мекунад, ки дар њифзи 
манфиатњои хеш фаќат ба ќувваи худ такя кунанд. Реализми нав бошад, мафњуми «беназмии 
баркамол» -ро дохил мекунад, ки мувофиќи он нињодњои байналхалќї ва меъёрњову 
ќоидањои рафтори ќабулшуда оќибатњои бархўрди манфиатњои давлатњоро тасњил 
мекунанд ва инчунин то андозае равобити байни кишварњоро аз «сояи љанг» берун 
мекунанд. Воќеъгароёни нав исбот мекунанд, ки манфиатњои миллї ва амнияти миллї 
бевосита бо сохтори низоми байналхалќї алоќаманданд. Аммо василаи асосии ба даст 
овардан ва њифзи амнияти миллї њам дар реализм ва њам дар реализми нав ќудрат (пеш аз 
њама, љанбаи њарбиву сиёсии он) эътироф шудааст ва василаи асосии таъмингари амнияти 
байналмилалї бошад тавозуни ќувва аст. Боз як хусусияти муњимми фањмиши реалистии 
мафњуми амният он аст, ки пеш аз њама, хислати муњофизатї дорад: амният њамчун њолати 
ѓайри тањдидангез фањмида мешавад. Чунин фањмиши амният наќши онро чун маљмуи 
воситањо дар таъмини њолати осоиштагї ноаён мегузорад. Тавре ки донишманди рус Н.А. 
Косолапов менависад, бетаваљљуњї ба чунин љанбаи амният чун ќобилияти раќобатнокии 
давлат дар мубориза барои њифзи мављудият ва пешравии хеш метавонад оќибатњои љиддї 
ба бор орад. Иттињоди Шуравї бештар ба тањкими иќтидори њарбии худ, маќомоти махсуси 
дохилї таваљљуњ мекард, вале на аз чизе, ки худро љиддї њифз мекард, яъне на аз њуљуми 
душмани хориљї ва на аз иѓвои дохилї, балки аз њисоби ѓайрифаъол будани система барњам 
хўрд. 

Аз нуќтаи назари реализми сиёсї бозингари асосии амнияти миллї ва байналмилалї 
кишвар аст. Мањз кишварњо сабабу натиља, айбдори асосї (сарчашмаи тањдидњо) дар 
тањдид ба амният мебошанд.  

Аз тањќиќоти аксари муњаќкиќон бармеояд, ки «манфиатњои миллї», «баќои кишвар» 
(survival), «њифзи мављудияти кишвар» ва «амнияти миллї» мафњумњои мухталифе њастанд, 
ки мутаваљљењи як маънї ва падида мебошанд ва он њам «њифзи вуљуди худ» аст. Амният 
падидаи собит ва мушаххас нест, омили забон, идеологї ва авзоъ ва ањволи байналмилалї 
ва њамчунин мавќеияти кишвар ва диду назари роњбарон дар чигунагии амният ва роњи 
бадасторї ва њифзи он таъсири босазое дорад. 

Љанги сард барои тавсеа ва болоравии наќши давлат мусоидат намуд. Дар консепсияи 
реалистї сохтори амният дар асоси муќобилияти Шарќу Ѓарб бунёд ёфта буд. Ин на фаќат 
дар афзудани доимї ва такмили сифатии ќуввањои њарбї, балки дар таваљљуњи махсус ба 
стратегияи боздории яроќи њастаї зоњир мегардид. 

Он чи ки дар боло ишора шуд, набояд чун бартарии мутлаќи мактаби реализм дар 
фањмиши амният дар давраи љанги сард фањмид. Дар доираи тадќиќотњои стратегї, ки 
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муносибатњои Шарќу Fарбро меомўзанд, аќидањои реалистї аллакай њамон ваќт пурра 
мувофиќ њисоб намешуданд. Афзалият ба фањмиши нисбатан кушоди амният дода мешуд. 
Хавфи рўй додани љанги њастаї, болоравии вобастагии байни њамдигарї, њамчунин 
проблемањои ќавмиву миллї мањдудиятро дар истифодабарии ќувваи њарбї бор мекунад. 
Њамаи ин проблемањо барои шаклгирии фањмиши алтернативї маљбур мекунад. Махсусан, 
дар охири љанги сард чунин фањмиш густариши нисбатан васеъ меёбад. Маќоми махсусро 
дар фањмиши нави амният мафњуми таќсимнашаванда ва амнияти мутаќобил мегирад. Аз 
ин нуќтаи назар пастшавии сатњи амнияти як давлат њатман ба пастшавии сатњи амнияти 
давлати дигар меорад.   

Њифзи вуљуди худ, ки гоње аз он ба «манфиатњои табиї» низ таъбир шудааст, 
болотарин ва асоситарин хадафе аст, ки њамаи кишварњо бидуни истисно дар нияти ба 
дастории он дар сањнаи байналмилалї мебошанд. «Њифзи вуљуди худ», яъне амният агар 
ба хатар афтад мардум ва давлат њозир ба фидокорї дар роњи он мебошанд ва њатто даст 
задан ба љангро зарур медонанд. 

Бинобар таърифи Уолтер Липманн амният дар маънии аслии калима њамеша бо 
ќудрати низомї хоњад буд, ба тавре, ки буду набуди амният вобаста ба тавоноии кишвар 
дар дафъи њамлаи низомї аст. Бояд гуфт, ки амният чизе беш аз доштани ќудрати низомї 
ва тавоної дар дафъи њамлаи низомї ва муваффакият дар љанг аст. Бинобар ин, амният 
падидањо, њадафњо ва сиёсатњои дигарро низ дар бар хоњад гирифт. 

Масалан, барои кишварњое, ки дар пайи афзоиши ќудрат ва тањкими мавќеияти хеш 
дар сањнаи байналмилалї њастанд, амният ба маънии тавоної дар водор кардани дигар 
кишварњо, бахусус њамсоягон, ба њамкорї ва амал кардан бар тибќи хостањо ва њадафњои 
сиёсати хориљии онњост. Амният барои ин гуна кишварњо ба маънии њифзи «минтаќаи 
нуфуз», «дастёбї бар минтаќањои стратегї ва роњњои обї» ва «мувосилаи муњими 
байналмиллалї» аст. 

Маљбур кардани давлатњо ба бастани ањдномањои њарбї - низомї ва додани 
пойгоњњое дар минтаќањои муњимми стратегї ва ё замима кардани кишварњо дар 
«шоњигарии де-факто» барои кишваре, ки дар роњи ба даст овардани роњбарии як нањзати 
љањонї ва ё минтаќаї аст, ќисми амнияти он мамлакат ба шумор меояд. Масъалаи охир 
ба хусус дар мавриди кишварњои шуравї ва Амрико, ки пас аз љанги дуввуми љањонї ба 
тартиб рањбарии љањони коммунистї ва љањони озодро ба ўњда доштаанд, комилан сидќ 
мекунад. 

Кишварњои истеъморгар дар асрњои XX ва XIX «њифзи мустамликањо»-и худро 
ќисми њадафњо ва арзишњои њаётии кишвари хеш, яъне амнияти мамлакати худ 
мењисобиданд. Масалан, давлати Бритониёи Кабир ба хотири њифзи мустамликањои худ 
дар Амрикои шимолї, ки дар роњи истиќлол ва ќатъи робита бо он кишвар буданд, ба 
иќдомоти низомї даст зад. 

Аз назари давлати Исроил доштани «марзњои эмин» озодии киштиронї дар канали 
Суэтс ва њамчунин доштани њамсоягоне, ки хаќќи њаётии кишварашро ба расмият 
бишиносанд, ќисми њадафњои њаётї ва амниятии он кишвар ба њисоб меравад. 

Бо тавваљуњ ба он чї гузашт, чунин метавон натиља гирифт, ки амният бо падидањои 
зер алоќамандї дорад: 

1. Њифзи тамомияти арзї, њифзи љони мардум, баќо ва идомаи низоми иљтимої 
(сиёсї, иќтисодї ва фарњангї) ва њокимияти кишвар. 

2. Њифзи манбаъњои њаётии кишвар. 
3. Набудани тањдиди љиддї аз хориљ нисбат ба манфиатњои миллї ва њаётии кишвар. 
Аз он чї гуфтем, чунин натиља гирифта мешавад, ки амният дорои сифатњо ва 

хусусияти зер мебошад: 
1. Амният амрест нисбї. 
2. Амният падидаест зењнї. 
3. Байни амният ва ќудрат як робитаи мантиќї ва доимї вуљуд дорад. 
Амният падидаи собит ва мушаххас нест, омили забон, идеологї ва авзоъ ва ањволи 

байналмилалї ва њамчунин мавќеияти кишвар ва диду назари роњбарон дар камияту 
кайфияти амният ва роњи ба дасторї ва њифзи он таъсири босазое дорад. Аз ин рў аст, ки 



206 

 

амният ва њудуд тариќаи ба дасторї ва њифзи он дар љањони имрўза (асри силоњи њастаї) 
бо замони гузашта тафовути зиёде дорад. 

Амрико пас аз љанги љањонии дуввум њифз ва дифоъ аз тамомияти арзї ва истиќлоли 
кишварњои Аврупои ѓарбиро, ки дар Созмони Ањдномаи Атлантики Шимолї (СААШ) 4 
апрели соли 1949 бо ў њампаймон шуданд, ќисми амнияти худ дониста, ањд карданд 
(моддаи 5 НАТО), ки њар њамла ва таљовузе алайњи муттањиддини аврупоии худро њамла 
ба хоки Амрико мешуморанд. 

В.И. Ленин дар ќарордоди марти соли 1918 "Брест-Литовск" чањоряки хоки 
аврупоии Россияро, ки аз замони Пётри Кабир тасарруф шуда буд, ба Олмон вогузор 
кард, зеро барои В.И. Ленин манфиатњои кишвари Россия ба танњої ва њифзи минтаќањои 
васеъ ањаммияти њаётї надошт, балки режими "коммунистї кардани дунё" ва эљоди 
"њукумати коргарии љањонї" дар дараљаи аввали ањаммияти њамонваќта ќарор гирифта 
буд. 

Њукуматњои суннатї ва низомї, ки байни тудаи мардум нуфузи чандоне надоранд, 
маъмулан ба давлати бузург, беш аз њад такя карда, мудохилаи ононро ба умури дохили 
мамлакат ба манзури идомаи њукумати худ мухолиф бо амнияти мамлакат намедонанд. 

Британияи Кабир дар нимаи асри XVIII барои њифзи мустамликањои худ дар 
Амрикои шимолї даст ба иќдомоти низомї зад, вале дар асри XX дар масъалаи Родезиё 
низ, ки яке мустамликањояш буд (ва истиќлолияти якљонибаи худро эълон намуда буд), 
ворид ба љанг нагардид. 

Интихоб ва њифзи њар як аз арзишњо ва љузъи "амнияти миллї" яъне тамомияти арзї, 
њифзи љони мардум, низоми иљтимої (сиёсї ва иќтисодї) ва истиќлоли кишвар; масъалаи 
душворфањм аст ва кишварњо гоњ дар мавриди бўњронї љузъ ё арзиши махсусеро бар љузъ 
ва арзишњои дигари "амнияти миллї" шарњ додаанд. Яъне, дар воќеъ ба ин бањс 
пардохтаанд, ки кадом манофеъ бояд мавриди њимоят ќарор гирад ва кадом манофеъ 
фидо шавад. Дар ин маврид меъёре наметавон ба даст дод ва тасмими давлат вобаста ба 
омилњои мухталиф аст. 

Соли 1938 Чехословакия ба љои муќобилият бо Гитлер аз ќисмате аз хоки худ дар 
ноњияи Судет чашмпушї кард. Яъне, дар ин љо аз њифзи хок ба хотири дигар њадафњо ва 
арзишњо сарфи назар шуд. 

Дания дар соли 1940 бинобар ќатънома бо Олмон иљозаи пайдо шудани ќувваи 
Гитлер -ро дар ин кишвар содир намуд. Ба ин тартиб аз истиќлоли худ ба хотири њифзи 
љони мардум чашм пўшид. 

Яке аз сифатњои амният, тавре дар боло ишора рафт, зењнї будани он аст. Эњсоси 
амният ва сифату чигунагии он вобаста аст ба назаре, ки мардум ва давлат нисбат ба 
душмани эњтимолї ва билќувваи худ доранд. Чунонки ќаблан гуфта шуд, эњсоси амният 
сирфан як вазъи зењнї аст, ки мумкин аст нисбат ба кишварњо ва њатто ду гурўњ ё њизб дар 
дохили мамлакат низ тафовутнок бошад. Зењнї будани амният ба хотири иртиботи он бо 
се омили зер аст: 

1. Эътимод ё адами эътимод ба тавоної ва ќудрати нисбии кишвар барои 
муќобилият бо њар хатари љиддї ва ё эњтимолї. 

2. Эътимод ё адами эътимод ба ќудрати нисбии кишварњои дўсту душман. 
3. Эътимод ё адами эътимод ба ин ки кишвар метавонад вазъи матлуберо дар 

гироишњо ва равандњои сиёсии оянда њифз кунад. 
Эътимоде, ки сабаби амният мегардад, ѓолибан пайдо аз омилњои мухталифе (аз 

ќабили олам ва ё љањли мардум ва давлат нисбат ба авзоъ ва ањволи хориљ ва дохил) аст, 
ки ќобили андозагирї аст. 

Яке аз натиљањо ва осори зењнї будани амният эљоди тарс ба ќувва барои пешбурди 
сиёсатњои дохилї ва хориљии мавриди назари давлат аст. Роњбарони милитарист ва 
диктатор маъмулан барои њифзи манфиатњои шахсї ва рў тофтани фањми умумї аз 
гирифторињо ва нобасомонињои сиёсї ва иќтисодии кишвар тањдид ва њамлаи кишварњои 
дигарро ба мамлакат бањона ќарор дода дар мардум эљоди тарсу вањшат мекунанд, то 
мардум ба хотири њифзи мамлакат бо њам муттањид шуда аз режими мављуд њимоя кунанд. 



207 

 

Баъзе аз роњњое, ки барои њифзу касби амният дар равобити байналмиллал ба кор 
рафта аст, ба ќарори зер аст:  

* Канораљўйї;  
* Адами таањњуд ё адами вобастагї ба иттињоди мухталиф (бетарафї);  
* Тавозуни ќувва;  
* Амнияти дастљамъї ва эљоди созмонњои байналмилалї;  
* Эљоди иттињодияњои муњофизатї (дифоъї) ва ќарордодњои низомї;  
* Дипломатия. 
Амнияти миллї категорияи сиёсат аст, ки усул, восита ва роњњои таъмини манфиатњои 

миллии давлатро њам дар дохили давлат ва њам дар низоми муносибатњои байналхалќї 
ифода мекунад. Амнияти байналхалќї бошад, чунин њолати муносибатњои байналхалќиро 
устувор мекунад, ки дар он манфиатњои миллии њамаи субъектњои сиёсати љањонї амалї 
мешаванд. Ба суханони дигар, дар мафњуми аввал сухан оиди сиёсат ва дар мафњуми дуввум 
оид ба њолат меравад. 

Хулоса, бояд ќайд намуд, ки дар шароити имрўза таъмини амнияти миллї бешак яке 
аз муњимтарин њадафњои сиёсати хориљии давлатњои миллї дар њар давру замон ба шумор 
меравад. Зарурияти дифоъ аз кишвар дар баробари таљовузи эњтимолї маъмулан аз 
авлавияти хосе бархўрдор аст. Танњо замоне ин омил аз ањаммият метавонад коста шавад, 
ки маќоми њуќуќи байналхалќї ончунон дар љомеаи љањонї мавриди эњтиром ќарор гирад, 
ки дигар њељ кишваре дар фикри таљовуз ба дигареро набошад ва ё созмонњои 
байналмхалќї аз чунон неруи фавќул-давлатї бархурдор шаванд, ки битавонанд аз њар 
таљовуз дар њар љо ва ба њар сурат љилавгарї кунанд.  
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МУШАХХАСОТИ МАФЊУМИ АМНИЯТ ДАР АДАБИЁТИ ИЛМИИ МУОСИР 
Дар маќолаи мазкур оид ба мушаххасоти мафњуми амният дар адабиёти илмии муосир маълумот оварда 

шудааст. Мафњуми амният бо категорияи “манфиатњои миллї” хеле алоќаманд аст. Њатто мафњуми аввал аз 
мафњуми дуюм њосил шудааст. Амнияти миллї пеш аз њама ба таъмини бехатарии манфиатњои њаётан муњим-
тамомияти арзї, истиќлолият ё суверенитети сиёсї, њимояи ањолии он равона гардидааст. 

КАЛИДВОЖАЊО: амнияти миллї, манфиати миллї, категория, таъмини бехатарї, ањолї.  
 
ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПОНЯТИЯ БЕЗОПАСНОСТИ В СОВРЕМЕННОЙ НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЕ 

В данной статье представлена информация о конкретизации понятия безопасности в современной научной 

литературе. Понятие безопасности тесно связано с категорией «национальные интересы». Даже первое понятие 

является производным от второго понятия. Национальная безопасность в первую очередь направлена на 

обеспечение сохранности жизненно важных интересов валюты, политической независимости или суверенитета, 

защиту ее населения.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: национальная безопасность, национальный интерес, категория, безопасность, 

население. 

 

DEFINITION OF THE CONCEPT OF SAFETY IN MODERN SCIENTIFIC LITERATURE 
This article provides information on the specification of the concept of security in modern scientific literature. The 

concept of security is closely related to the category of "national interests". Even the first concept is derived from the second 

concept. National security is primarily aimed at safeguarding the vital interests of the currency, political independence or 

sovereignty, protecting its population.  

KEYWORDS: national security, national interest, category, security, population. 
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ВНЕШНЕПОЛИТИЧЕСКИЕ ИНТЕРЕСЫ ЯПОНИИ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ 

 

Лафизова Ф.Ф. 

Таджикский национальный университет 

 

Несмотря на то, что Япония не является приоритетным внешнеполитическим и 

внешнеэкономическим партнером центрально - азиатских стран, тем не менее, с 1991 г. она 

проводила сравнительно активную политику в регионе. Основной интерес к странам 

Центральной Азии формировался у Японии вокруг ресурсного потенциала региона и прежде 

всего углеводородного сырья. 

В 1992 г. Токио установил дипломатические отношения с новыми независимыми 

государствами, заложив основу для развития сотрудничества в различных областях. Учитывая 

трудности, с которыми столкнулись новые независимые государства после распада СССР, 

Япония очень осторожно подходила к вопросу вложения своих инвестиций в страны региона [3]. 

Интерес Токио к Центральной Азии был продиктован стремлением укрепить на международной 

арене свой статус одного из ведущих центров глобальной экономики и желанием быть 

признанным в качестве важного государства, оказывающего помощь и инвестиционную 

поддержку новым независимым государствам. 

Япония внесла свой значительный вклад в организацию помощи для развития новых 

независимых государств. В октябре 1992 г. под руководством Японии была организована 

специальная конференция по оказанию помощи странам СНГ. С целью повысить свой авторитет 

в Центральной Азии Япония в 1993 г. способствовала принятию решения Организацией 

экономического сотрудничества и развития (ОЭСР) о причислении новых независимых 

государств к числу развивающихся стран. Это решение открыло широкие возможности для стран 

Центральной Азии в сфере получения внешней помощи. Свою экономическую помощь Япония 

оказала странам Центральной Азии по линии специально разработанного проекта «официальная 

помощь на нужды развития» (ОПР) для развивающихся стран. На постсоветском пространстве 

страны Центральной Азии стали крупнейшими получателями японской помощи. Этот статус они 

сохраняют и по настоящее время. 

На фоне роста экономической мощи Китая и меняющегося баланса сил в Азии Япония 

впервые публично признала геополитическую значимость Центральной Азии в декабре 1997 г. 

Бывший посол Японии в России Ватанабэ Кодзи заявил, что «развитие стран Центральной Азии 

являлось важным для Евразии…. и желательно, чтобы они играли роль буферного региона для 

поддержания мира», поскольку этот регион окружен Россией, Китаем, Ираном и Афганистаном, 

которые играют важную роль в мировой политике. Следовательно, стратегической задачей 

Японии в регионе было не допустить изменение баланса сил и превращения региона в сферу 

влияния Китая или России [9, С. 83]. 

Япония позиционировала себя в качестве значимого источника помощи для стран 

Центральной Азии. За период с 1992 г. по 2000 г. объем экономической помощи Японии странам 

региона составил приблизительно 1 млрд. долларов: из которых Узбекистан получил 396 млн., 

Казахстан – 306 млн., Киргизия – 209 млн [9, С. 84]. В конце XX в. офисы Японского агентства 

международного сотрудничества (ЯАМС) были открыты в Ташкенте (1999) и в Киргизии (2000). 

Основной движущий императив внешней политики Японии в Центральной Азии – это 

запасы природных и сырьевых ресурсов в данном регионе. Углеводородный интерес Японии 

продолжает оставаться краеугольным камнем внешней политики Токио на этом направлении. 

Посредством активной и инициативной внешней политики руководство Японии надеялось 

реализовать свои энергетические интересы в Центральной Азии. Это позволило бы Токио 
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ослабить свою зависимость от стран Ближнего Востока, откуда Страна восходящего солнца 

преимущественно импортировала углеводороды. Однако среди основных проблем, тормозящих 

реализацию японских углеводородных проектов, стала конкуренция со стороны Китая и России, 

географическая удаленность и высокая стоимость на сырьё. 

Однако не только желание получить доступ к сырьевым ресурсам формировало 

стратегический интерес Японии к региону. Особенности географического положения 

Центральной Азии, соседство этих республик с Китаем и Россией генерировали 

геополитическую заинтересованность Токио. Особенно это стало проявляться вначале XXI в., 

когда позиции Китая и России в Евразии стали укрепляться. В процессе своей активной 

дипломатической деятельности Токио стремился уравновесить влияние этих двух центров силы 

в странах Центральной Азии. 

На современном этапе Токио стремится проводить свою собственную 

внешнеполитическую линию в странах региона с акцентом на укрепление экономического 

сотрудничества. Однако, находясь под влиянием приоритетов своей внешней политики, Япония 

не упускает возможность продемонстрировать странам Запада, в первую очередь США, свою 

поддержку их политики в Центральной Азии. Можно выделить некоторые общие черты в 

политике США и Японии в регионе. Во-первых, геополитическая привязка стран Центральной 

Азии к Афганистану. Во-вторых, Япония, так же, как и страны Запада, стремится придать 

импульс региональному сотрудничеству в Центральной Азии. 

Япония проводит в регионе прагматичную внешнюю политику, с осторожностью 

продвигая свои геоэкономические и геополитические интересы. Продвижению интересов в 

регионе способствовали финансовая помощь со стороны Японии как источник развития стран 

Центральной Азии и формат ДЦАЯ. Посредством этих механизмов Токио формировал и 

продолжает формировать интерес у центральноазиатской политической элиты к двустороннему 

и многостороннему сотрудничеству. 
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МАНФИАТИ СИЁСАТИ БЕРУНИИ ЯПОНИЯ ДАР ОСИЁИ МИЕНА 

Муаллиф дар ин маќола сиёсати Японияро дар Осиёи Марказї дар ибтидои асри XXI мавриди баррасї 
ќарор додааст. Ба аќидаи муаллиф, Япония дар минтаќа сиёсати прагматикии беруниро пеш гирифта, 
манфиатњои геоиќтисодї ва геополитикии худро эњтиёткорона пеш мебарад. Ба пешбурди манфиатњо дар 
минтаќа кумаки молии Япония њамчун сарчашмаи рушди кишварњои Осиёи Марказї мусоидат кард.  

КАЛИДВОЖАЊО: сиёсати хориҷї, Љопон, Осиёи Марказї, минтаќа, муносибатњои байналмилалї, 
њамкорї. 

 

ВНЕШНЕПОЛИТИЧЕСКИЕ ИНТЕРЕСЫ ЯПОНИИ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ 

В данной статье автором рассматривается политика Японии в Центральной Азии в начале XXI века. По 

мнению автора, Япония проводит в регионе прагматичную внешнюю политику, с осторожностью продвигая свои 
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геоэкономические и геополитические интересы. Продвижению интересов в регионе способствовали финансовая 

помощь со стороны Японии как источник развития стран Центральной Азии. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: внешняя политика, Япония, Центральная Азия, регион, международные отношения, 

сотрудничество. 

 

FOREIGN POLICY INTERESTS OF JAPAN IN CENTRAL ASIA 

In this article, the author examines Japan's policy in Central Asia at the beginning of the 21st century.According to 

the author, Japan is pursuing a pragmatic foreign policy in the region, carefully promoting its geo-economic and geopolitical 

interests.The promotion of interests in the region was facilitated by financial assistance from Japan as a source of development 

for the countries of Central Asia.  

KEYWORDS: foreign policy, Japan, Central Asia, region, international relations, cooperation.  
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РЕЙТИНГОВАЯ СИЛА КАК ИНСТРУМЕНТ ПОЛИТИЧЕСКОГО И 

ЭКОНОМИЧЕСКОГО ВЛИЯНИЯ 

 

Шакирова Ф. 

Таджикский национальный университет 

 

В современном мире информационные технологии и глобализация дали новые 

возможности для оценки и ранжирования стран, организаций и индивидуумов. Рейтинговая сила 

стала одним из инструментов, с помощью которого политические и экономические субъекты 

стремятся установить свое влияние и достичь своих целей. В данной статье мы рассмотрим, как 

рейтинговая сила может использоваться в политической и экономической сферах, и как это 

влияет на отношения между странами и актерами на международной арене. 

1. Роль рейтинговой силы в политическом влиянии: 

Рейтинговая сила может стать важным инструментом для политических актеров, таких как 

государства, правительства и политические партии. Высокий рейтинг может означать 

политическую стабильность, доверие к правительству и привлечение иностранных инвестиций. 

Страны с высокими рейтингами часто имеют большее политическое влияние и более 

благоприятные условия для развития своей экономики. 

2. Влияние рейтинговой силы на экономическое развитие: 

Рейтинговая сила может существенно повлиять на экономическое положение страны. 

Рейтинговые агентства оценивают финансовую устойчивость, экономические индикаторы и 

политическую ситуацию в стране. Они определяют кредитоспособность и риск инвестиций. 

Страны с высокими рейтингами могут привлекать больше иностранных инвестиций, иметь 

доступ к дешевому кредиту и улучшенным экономическим условиям. Это способствует 

экономическому росту и развитию страны. 

3. Рейтинговая сила и международные отношения: 

Рейтинговая сила также играет важную роль в международных отношениях. Страны с 

высокими рейтингами могут иметь большее влияние на принятие международных решений и 

формирование глобальной повестки дня. Их мнение и позиция учитываются другими странами 

при принятии важных политических и экономических решений. Более высокий рейтинг также 

может давать стране большую политическую власть и вес на международных форумах, таких как 

ООН, Всемирный банк и Международный валютный фонд. 
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4. Влияние рейтинговой силы на привлечение инвестиций: 

Страны с высокими рейтингами обычно считаются более надежными и привлекательными 

для иностранных инвестиций. Рейтинговая оценка может влиять на решение инвесторов о 

вложении капитала в определенную страну. Более высокий рейтинг означает меньший риск для 

инвесторов и создает благоприятные условия для привлечения иностранных капиталовложений. 

Это может способствовать развитию экономики и созданию новых рабочих мест. 

5. Рейтинговая сила и влияние на торговлю: 

Рейтинговая сила также может повлиять на торговые отношения между странами. Более 

высокий рейтинг может дать стране преимущества при заключении международных торговых 

соглашений и установлении торговых партнерств. Страны с высокими рейтингами могут 

наслаждаться лучшими условиями доступа к рынкам, меньшими таможенными пошлинами и 

более благоприятным регулированием внешней торговли. 

Рейтинговая сила является мощным инструментом политического и экономического 

влияния. Она может определять отношения между странами, влиять на решения правительств и 

привлекать иностранные инвестиции. Политические и экономические актеры активно 

используют рейтинговую силу для достижения своих целей и установления своего влияния. 

Однако, необходимо учитывать, что рейтинговые оценки не всегда являются объективными и 

могут подвергаться критике. Иногда рейтинговая сила может быть использована для 

политических или экономических манипуляций. Поэтому важно применять рейтинги с 

осторожностью и анализировать их методологию и источники данных. 

Кроме того, рейтинговая сила не должна быть единственным фактором, определяющим 

политическое или экономическое влияние. Другие факторы, такие как геополитическое 

положение, ресурсное богатство, технологический потенциал и социокультурные особенности, 

также играют важную роль. Рейтинговая сила должна рассматриваться в контексте этих 

факторов. 

В целом, рейтинговая сила является важным инструментом для политического и 

экономического влияния. Она может помочь странам и организациям установить свое положение 

на мировой арене, привлечь инвестиции и получить преимущества в торговле. Однако 

необходимо помнить, что рейтинги имеют свои ограничения и должны рассматриваться в 

контексте других факторов, влияющих на политику и экономику. 
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ЌУВВАИ РЕЙТИНГЇ ЊАМЧУН ВОСИТАИ ТАЪСИРИ СИЁСЇ ВА ИЌТИСОДЇ 

Ќувваи рейтингї метавонад як воситаи муњим барои фаъолони сиёсї, аз ќабили давлатњо, њукуматњо ва 
њизбњои сиёсї гардад. Рейтинги баланд метавонад суботи сиёсї, эътимод ба њукумат ва љалби сармояи хориљї 
бошад. Дар маљмуъ, ќувваи рейтингї як воситаи муњимми таъсири сиёсї ва иќтисодї мебошад. Он метавонад 
ба кишварњо ва созмонњо барои муайян кардани мавќеи худ дар арсаи љањонї, љалби сармоягузорї ва ба даст 
овардани афзалиятњо дар тиљорат кумак кунад. Бо вуљуди ин, бояд дар хотир дошт, ки рейтингњо 
мањдудиятњои худро доранд ва бояд дар заминаи дигар омилњое, ки ба сиёсат ва иќтисод таъсир мерасонанд, 
баррасї карда шаванд. 

КАЛИДВОЖАЊО: ќувваи рейтингї, ќувваи нарм, сиёсати љањонї, таъсири сиёсї, таъсири иќтисодї 
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Рейтинговая сила может стать важным инструментом для политических актеров, таких как государства, 

правительства и политические партии. Высокий рейтинг может означать политическую стабильность, доверие к 

правительству и привлечение иностранных инвестиций. В целом, рейтинговая сила является важным инструментом 

для политического и экономического влияния. Она может помочь странам и организациям установить свое 

положение на мировой арене, привлечь инвестиции и получить преимущества в торговле. Однако необходимо 

помнить, что рейтинги имеют свои ограничения и должны рассматриваться в контексте других факторов, влияющих 

на политику и экономику. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: рейтинговая сила, мягкая сила, мировая политика, политическое влияние, 

экономическое влияние 

 

RATING POWER AS AN INSTRUMENT OF POLITICAL AND ECONOMIC INFLUENCE 

Rating power can become an important tool for political actors such as states, governments and political parties. A 

high rating can mean political stability, trust in the government, and attraction of foreign investment. In general, rating 

strength is an important tool for political and economic influence. It can help countries and organizations establish their 

position on the world stage, attract investment and gain advantages in trade. However, it must be remembered that ratings 

have their limitations and must be considered in the context of other factors influencing politics and economics. 

KEYWORDS: rating power, soft power, world politics, political influence, economic influence 
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ОМЎЗИШИ МУЌОИСАВИИ СИСТЕМАИ ВЕГЕТАТИВИИ ДОНИШЉЎЁНИ 
ШАКЛИ ФОСИЛАВИИ ТАЊСИЛ 

 
Бафоева А. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Маълум аст, ки дар дигаргунињои њаёти љамъият, дар солимии организми љавон, 
махсусан донишљўён, ќафомонї ба амал меоянд, ки таѓйир додани барномаи таълимии 
донишљўён дар донишгоњњои олї, вайрон кардани режими мењнат ва истироњат, марњилаи 
мутобиќкунии организм хеле бештар ба назар мерасад. Ба шаклњои гуногуни таълим, 
инчунин нигоњ доштани саломатии донишљўён, мушкилии барномаи таълимї ба фаъолияти 
донишљўён оид ба масъалањои реаксияњои мутобиќшавї, ки бо афзоиши фишори 
эмотсионали алоќаманданд, бори иловагї меорад.  

Мушкилии барномаи таълимии мактабњои олї аз беэътиної ба шаклњои гуногуни 
фаъолият, махсусан бо назардошти таѓйирёбии фаъолияти хусусияти психоэмотсионалї ва 
омилњои гуногуни муњити зист оварда мерасонад.  

Тибќи баъзе маълумотњо, ба њолати умумии донишљўён ё хонандагони муассисањои 
таълимї тарзи зиндагї, њаракати паст ва таѓйирёбии фишори равонї - эмотсионалї ва 
дигар одатњои бад таъсир мерасонанд. 

Хусусиятњои њолати функсионалии организми донишљўён дар њар як донишгоњ бо 
барномањои таълимии онњо ва таъсири онњо ба ќобилияти функсионалии организми 
донишљўён алоќаманд аст.  

Дар рафти машѓулият дар фаъолияти психоэмотсионалии онњо дар донишљўён 
дигаргунињои љиддї ба амал меоянд, ки то њол мушкилињои њалнашудаи физиологияи 
муосир мебошад.  

Бо якхел њал намудани вазифањои донишљўён дар шаклњои гуногуни таълим арзиши 
мутобиќшавї дучанд меафзояд, ки ин њарољоти муайян захирањои энергетикиро талаб 
мекунад. 

Барои муайян кардани ќобилияти функсионалии организми донишљўён, яке аз 
нишондињандањои асоси фаъолияти дил ва нафаскашї мебошад. Бо он ки дар адабиёти 
ватанї оид ба омўзиши њамаљонибаи ќобилиятњои функсионалии организми донишљўён 
дар шакли кредитї ва анъанавии таълим ва пайдоиши шаклњои гуногуни шиддат, њам 
ќобилияти психоэмотсионалї ва њам мутобиќшавии донишљўёни курсњои гуногун кори 
тадќиќотї гузаронида шуд.  

Тадќиќоти система оид ба омўзиши муќоисавии њолати организми донишљўён ва 
фаъолияти системаи органњои онњо барои муайян кардани фаъолияти баъзе узвњои 
вегетативии донишљўён дар ваќти сессияи имтињонї то хол гузаронида нашудааст. 
Инчунин, равишњои методї барои аниќ кардани бањодињии фаъолияти узвхои вегетативии 
донишљўён дар давоми сессияи имтињони равшантар тахия карда нашудааст.  

Дар асоси ин барои пурра ва њамаљониба омўхтани вазифањои нишондињандањои 
вегетативї ва ќобилияти мутобиќшавии онњо дар донишљўён имкон медињад, ки вазифаи 
тадќиќот муайян карда шавад. 

Навоварии илмї. Бори аввал дар шароити Љумњурии Точикистон тадќиќоти 
муќоисавии таѓйироти системаи марказии асаб ва фаъолияти олии асаб гузаронида шуд. 
Њамаи таѓйироти нишондињандањои вегетативии донишљўёни дорои шаклњои гуногуни 
таълим пеш ва баъд аз супоридани имтињонњо аз фанњои тахассусї.  

Имконият дар рафти сессияи имтињонї дар функсияњои организми физиологии 
донишљўён таѓйиротро муќаррар намуд. Техникаи рафъи фишори равонию эмотсионалии 
донишљўён вобаста ба шакли таълим кор карда шуд. Муњимтарин механизмњои фаъолияти 
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системаи марказии асаб ва фаъолияти олии асаб ва дигар узвњо ва системањои вегетативї 
муайян карда шуд. 

Алоќаи функсионалї ва вобастагии байни устувории вегетативї ва изтороби вазъияти 
донишљўён низ муќаррар кард шудааст. Бори аввал таѓйироти функсионалї муќаррар 
карда шуд: нишондињандањои вегетативї вобаста ба шакли таълим нишон дода шудааст, 
ки реаксияи системаи дилу рагњо ва нафаскашї вобаста ба шакли таълим якранг буда, дар 
давраи гузариш равшан зуњур мекунанд.  

Натиљањои маълумоти бадастомада фањмиши моро дар бораи фаъолияти системаи 
марказии асаб ва фаъолияти олии асаб оид ба рафтори донишљўён барои баланд 
бардоштани ќобилияти мутобиќшавии онњо дар солњои гуногуни тањсил, инчунин даврањои 
машѓулияти васеъ ва чуќуртар мегардонанд.  

Дар асоси маълумотњои муќоисавии бадастомада дар бораи таѓйирот дар кори 
системаи нафаскашии дилу рагњо њангоми сессияи муоина бо шаклњои анъанавї ва 
кредитии тањсилот, барои санљиши такмили фаъолияти функсионалї ва ќобилияти 
мутобиќшави пешнињодњо тањия карда шуданд. Маълумоти бадастомадаро дар рушди 
раванди таълим барои донишљўёни шаклњои анъанавї ва кредитии тањсил дар факултетњои 
биологї ва тиббии Донишгоњи миллии Тољикистон метавон истифода бурд.  
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ОМЎЗИШИ МУЌОИСАВИИ СИСТЕМАИ ВЕГЕТАТИВИИ ДОНИШЉЎЁНИ ШАКЛИ ФОСИЛАВИИ 

ТАЊСИЛ 
Дар маќолаи мазкур масъалаи омўзиши системаи вегетативии донишљўёни шакли фосилавии тањсил ба 

таври умум оварда шудааст. Муаллиф оид ба ањамияти мавзуъ, навоварии он ва натиљаи тадќиќотњои 
гузронидааш маълумот овардааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: система, фосилавї, тадќиќот, системаи вегетативї. 
 

СРАВНИТЕЛЬНОЕ ИЗУЧЕНИЕ ВЕГЕТАТИВНОЙ СИСТЕМЫ У СТУДЕНТОВ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ФОРМЫ 

В данной статье в общих чертах представлен вопрос изучения вегетативной системы дистанционного 

обучения студентов. Автор предоставляет информацию о важности темы, ее инновационности и результатах своего 

исследования.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: система, интервал, исследование, вегетативная система. 

 

COMPARATIVE STUDY OF THE AUTONOMIC SYSTEM OF EDUCATIONAL STUDENTS 

In this article, in general terms, the question of studying the vegetative system of distance learning of students is 

presented. The author provides information about the importance of the topic, its innovativeness and the results of his 

research. 

KEYWORDS: system, interval, research, vegetative system. 
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НАЌШИ КИСЛОТАИ САЛИСИЛАТ ДАР УСТУВОРИИ РАСТАНИЊО БО 
ОМИЛЊОИ СТРЕССЇ 

 
Холматов Б.Р. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Кислотаи салитсилат (КС) - кислотаи 2-гидроксибензой ё фенол аст, ки дар намуди 
кристаллњои беранг вомехўрад ва дар об бад њал шуда, дар њалкунандањо ба монанди 
этанол, эфири диэтил ва дигар њалкунандањои органикї њал мешавад. Ин пайвастагии 
эндогении фенолї буда, бо сабаби ќобилияти ба вуљуд овардани муќовимати системавии 
растанї ба омилњои гуногуни стрессї таваљљуњи зиёди тадќиќотчиёнро љалб намудааст [4]. 

Маќсади кор омўзиши таъсири кислотаи салитсилат ба растанињо мебошад. 
КС яке аз танзимгарони афзоиш ба њисоб рафта, вазифањои гуногуни физиологиро дар 

растанињо иљро менамояд. Њамин тариќ, КС индуктори табиии термогенез [12], индуктори 
гулкунии растанињои оилаи Lemnaceae [8], ингибитори вуруди ионњо ба реша [9] ва яке аз 
антагонистњои кислотаи абсизї ба њисоб меравад [11]. 

Маълумотњо оид ба иштироки КС дар танзими ахборотии экспрессияи генњо њангоми 
пиршавии баргњои Arabidopsis ба даст оварда шудааст. КС метавонад њамчун танзимгари 
интиќоли моддањои органикї тавассути флоэма [3] ва дигар равандњои физиологї хизмат 
кунад. 

Маълумот дар бораи паст шудани дараљаи таъсири зараровари ионњои металлњои 
вазнин ба растанињои биринљ њангоми коркард бо КС ва афзоиши фаъолнокии 
транскрипсияи гени экстенсин, ки одатан дар растанињои Арабидопсис тањти таъсири КС 
ифода ёфтааст, пайдо шуданд [10]. 

Њамаи ин маълумотњо ба мо имкон медињанд, ки КС-ро њамчун пайвастагии ояндадор 
барои татбиќи амалї бо маќсади њифзи растанињо аз таъсири омилњои стресс истифода 
намоем [6].  

Њамин тариќ, Шакирова Ф.М. (2000) таъсири КС-ро ба устувории гандум ба 
ангезандаи як ќатор беморињои занбўруѓњо омўхтааст. Натиљањо нишон доданд, ки КС 
новобаста аз тарзи коркард, ба баланд шудани ќади растанињои гандум, дарозии хўша, 
инчунин миќдори дони як хўша ва вазни 1000 дон мусоидат мекунад. 

Ин маълумотњо аз он шањодат медињанд, ки КС ба баланд бардоштани тобоварии 
гандум на танњо ба беморињои занбўруѓ, балки ба таѓйирёбии шароити доимии 
нашъунамои растанї дар муњити атроф нишон медињад [7].  

Дар солњои охир таваљљуњи зиёди олимон ба КС дар натиљаи кашфи фаъолияти 
барљастаи зидди стресс дар посух ба омилњои гуногуни номусоиди муњити зист равона 
шудааст. 

Барои санљидани таъсири КС ба хусусияти тобоварии гандум ба шўрї озмоиши 
нашъунамои тухмї истифода шуд [5]. Омўзишњо нишон доданд, ки њангоми дар давоми 3 
соат дар мањлули КС тар кардани тухмї боиси хеле зиёд шудани энергияи сабзиши онњо дар 
муњити шўрї мегардад, холо он ки таъсири муњофизатии КС дар муњити атрофи иќлим 
бештар зоњир мегардад.  

Ласточкин О.В. (2009) ва муњаќќиќони дигар муайян карданд, ки коркарди растанињои 
гандум бо КС 0,05 мм ба љамъшавии босуръати кислотаи абсизї оварда мерасонад. Ин аз 
он шањодат медињад, ки тобоварии гандум ба омилњои номусоид ба КС алоќаманд аст. 
Инчунин, дар рафти таљрибањо маълум гардид, ки коркарди пешакии растанињои гандум 
бо КС боиси пурзўршавии љамъшавии пролин дар шароити сернамакї мегардад [1]. 
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Олимон Мањдавин К., Корбанли М., Калантари Њ.М. (2008) механизми муќовиматии 
КС -ро дар растанињои ќаламфур (Capsicumannuum L.), ки бо UV-A, UV-B, UV-C фишор 
овардаанд, омўхтанд. Барои ин фаъолияти ферментњои антиоксиданти (пероксидаза, 
полифенолоксидаза, аскорбатпероксидаза, каталаза ва глутатионредуктаза) муайян карда 
шуданд. Растанињо бо КС коркард карда шуда, сипас бо UV-A (320-390 нм), UV-B (312 нм) 
ва UV-C (254 нм) шуоъ карданд. Дар баргњо, фаъолияти ферментњои антиоксидантї дар 
посух ба шуоъњои UV-B ва UV-C афзоиш ёфт.  

Афзоиши фаъолияти баъзе ферментњое, ки дар натиљаи радиатсияи нурњои 
ултрабунафш ба вуљуд омаданд, њангоми коркард бо КС мањдудшавии фаъолиятнокии онњо 
мушоњида гардид. Дар баробари ин, фаъолиятнокии полифенолоксидаза дар растанињои бо 
КС коркардкардашуда ва бо UV-B ва UV-C шуоъонидашуда баланд гардид [2]. 

Маълумотњои бадастомада нишон доданд, ки КС, ки дар якљоягї бо нурњои 
ултрабунафш тобоварии растанињоро ба нурњои UV баланд мегардонад. Инчунин, ба 
њамин гуна натиља афзоиши фаъолиятнокии ферментњои антиоксидантї оварда мерасонад. 
КС метавонад механизмњои муњофизатии антиоксидантиро танзим кунад.  

Тањлили сарчашмањои адабиётї нишон доданд, ки КС яке аз пайвастагињои муњими 
эндогенї ба њисоб меравад, ки бо доираи васеи таъсири физиологї дар растанињо тавсиф 
мешавад, ки таъсири зидди стрессии он љойи махсусро ишѓол мекунад. Њељ шубњае нест, ки 
КС наќши муайянро на танњо дар патогенез, балки дар њифзи растанињо аз таъсири 
ултрабунафш, озон ва фишори гармї наќши муайян дорад. 
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НАЌШИ КИСЛОТАИ САЛАСИЛАТ ДАР УСТУВОРИИ РАСТАНИЊО БО ОМИЛЊОИ СТРЕССЇ 

Таъсири кислотаи салитсилат дар растанињо омўхта шуд. Аз тањлилњои адабиётњо муайян гардид, ки 
кислотаи салитсилат дар танзими интиќоли моддањои органикї тавассути флоэма иштирок намуда, њангоми 
коркарди растанињои гандум бо он ба баланд шудани ќади растанињои гандум, дарозии хўша, инчунин 
миќдори дони як хўша ва вазни 1000 дон мусоидат мекунад. Муайян гардид, ки њангоми дар давоми 3 соат дар 
мањлули кислотаи салитсилат (КС) тар кардани тухмї боиси хеле зиёд шудани энергияи сабзиши онњо ва 
љамшавии босуръати кислотаи абсизї ва аминокислотаи пролин оварда мерасонад. Инчунин, баландшавии 
фаъолиятнокии баъзе ферментњои антиоксиданти њангоми коркард бо КС зери таъсири нурњои ултрабунафш 
ба вуљуд меояд. 

КАЛИДВОЖАЊО: экспрессияи генњо, стресс, кислотаи салисилат, мутобиќшавї, ферментњои 
оксидантї. 
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РОЛЬ САЛИЦИЛОВОЙ КИСЛОТЫ В УСТОЙЧИВОСТИ РАСТЕНИЙ К СТРЕССОРНЫМ ФАКТОРАМ 

Изучено влияния салициловой кислоты на растения. Анализ литературных данных показал, что салициловая 

кислота участвует в регуляции транспорта органических веществ по флоэме, а при обработке растений пшеницы 

увеличивает высоту растений пшеницы, длину зерна, а также количество зерен в зерне и массы 1000 семян. 

Установлено, что замачивание семян в растворе салициловой кислоты (СК) в течение 3 часов приводит к 

значительному увеличению энергии прорастания и быстрому накоплению абсцизовой кислоты и аминокислот 

пролина а также повышение активности некоторых антиоксидантных ферментов наблюдается при обработке СК под 

действием ультрафиолетовых лучей.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: экспресс гены, стресс, салициловая кислота, адаптатсия, ферментные оксиданты. 

 

THE ROLE OF SALICYLIC ACID IN THE STABILITY OF PLANTS TO STRESS 

The influence of salicylic acid on plants has been studied. An analysis of the literature data showed that salicylic acid 

is involved in the regulation of the transport of organic substances through the phloem, and when treated with wheat plants, 

it increases the height of wheat plants, the length of the grain, as well as the number of grains in the grain and the weight of 

1000 seeds. It has been established that soaking seeds in a salicylic acid (SA) solution for 3 hours leads to a significant 

increase in germination energy and a rapid accumulation of abscisic acid and proline amino acids, as well as an increase in 

the activity of some antioxidant enzymes is observed when SA is treated under the action of ultraviolet rays. 

KEYWORDS: gene expression, stress, salicylic acid, adaptation, oxide enzymes.  
 
Маълумот дар бораи муаллиф: Холматов Б.Р. – Донишгоњи миллии Тољикистон, магистранти курси дуюми 
ихтисоси экология. Суроѓа: 734025, Љумњурии Тољикистон, шањри Душанбе, хиёбони Рўдакї, 17. Телефон: 
003221515. 
 

Сведения об авторе: Холматов Б.Р. – Таджикский национальный университет, магистрант второго курса 

специальности экологии. Адрес: 734025, Республика Таджикистан, город Душанбе, проспект Рудаки, 17. Телефон: 

003221515. 

 

Information about the author: Kholmatov B.R. – Tajik National University, second-year master`s student of specialty of 

Ecology. Address: 734025, Republic of Tajikistan, Dushanbe, Rudaki Ave., 17. Phpne: 003221515. 

 
 

УДК 635.656:581.14+631.524.84 
 

ТАРКИБИ БИОЛОГЇ ВА ХИМИЯВИИ РАСТАНИИ МУШУНГ 
 

Рањимова Ш.О. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Мушунг (Pissum sativum), растаниест яксола. Пояи рост ё печон, себаргаи дароздумча, 

гули сафед, сурх, бунафш ва ѓ., ѓилофакмева дорад. Дар љумњурї 2 намуди мушунг, аз љумла 
мушунгњои мањаллї ва мушунгњои селексионї кишт мешаванд [1, 2, 3].  

Мушунг растании хўрокї барои инсон ва хўроки чорвост. Донаш аз 28-30 % сафеда, 
то 3,6 % равѓан, 42-62 % оњар, 50-60 % ангиштоб, инчунин ќанд, микроэлементњо ва 
витаминњои А, В, С иборат аст [4, 5, 6].  

Мушунг зироати лўбиёгї буда, тавассути бактерияњои лундашакл хокро аз нитроген 
бой мегардонад [7].  

Маќсади тањќиќот  ин муайянкунии таркиби микроэлементњои дони мушунг, бо 
назардошти истифодаи он њангоми консерватсия ва ферментатсияи мањсулоти лўбиёгї 
мебошад.  

Миќдори микроэлементњо – руњ, калтсий, калий, натрий ва магний дар такиби дони 
навъњои мушунг фарќиятњои назаррас дида мешавад. Таркиби руњ дар байни онњо ба 
њисоби миёна 0,19 – 0,21 %- ро ташкил дод.  

Миќдори аз њама ками микроэлементи руњ дар генотипи мушунги Адагумский 
мушоњида шуд, яъне микроэлементи руњ паст буд ва он ба 0,19 % баробар шуд.  

Миќдори элементи руњ аз њама зиёд дар таркиби генотипи мушунги Мањалии Шуѓнон 
дида мешавад, яъне таркиби руњ ба 0,21 % баробар буд.  
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Генотипњои мушунги навъи Адагумский ва Мањалии Шуѓнон аз рўйи миќдори 
таркиби микроэлементи руњ њолати мобайниро ишѓол намуданд ва миќдори руњ 0,19 – 0,21 
% - ро ташкил намуд (љадвал).  

Миќдори микроэлементњо – руњ, калтсий, калий, натрий ва магний дар такиби дони 
навъњои мушунг фарќиятњои назаррас дида мешавад. Таркиби калтсий дар байни онњо ба 
њисоби миёна 0,2 – 0,19 %- ро ташкил дод.  

Миќдори аз њама ками микроэлементи калтсий дар генотипи мушунги Мањалии 
Шуѓнон мушоњида шуд, яъне микроэлементи калтсий паст буд ва он ба 0,2 % баробар шуд.  

Миќдори элементи калтсий аз њама зиёд дар таркиби генотипи мушунги Мањалии 
Шуробод аз њама зиёд дида мешавад, яъне таркиби калтсий ба 0,19 % баробар буд.  

Генотипњои мушунги навъи Мањалии Шуѓнон ва Мањалии Шуробод аз рўйи миќдори 
таркиби микроэлементи калтсий њолати мобайниро ишѓол намуданд ва миќдори калтсий 
0,19 - 0,2 % - ро ташкил намуд (љадвал).  

Таркиби калий дар байни онњо ба њисоби миёна 0,94 - 1,14 %- ро ташкил дод. Миќдори 
аз њама ками микроэлементи калий дар генотипи мушунги Мањалии Шуробод мушоњида 
шуд, яъне микроэлементи калий паст буд ва он ба 1,14 % баробар шуд.  

Миќдори элементи калий аз њама зиёд дар таркиби генотипи мушунги Адагумский аз 
њама зиёд дида мешавад, яъне таркиби калий ба 0,94% баробар буд.  

Генотипњои мушунги навъи Мањалии Шуробод ва Адагумский аз рўи миќдори 
таркиби микроэлементи калий њолати мобайниро ишѓол намуданд ва миќдори калий 0,94 - 
1,14 % - ро ташкил намуд (љадвал). 

Таркиби натрий дар байни онњо ба њисоби миёна 0,040 – 0,086%- ро ташкил дод. 
Миќдори аз њама ками микроэлементи натрий дар генотипи мушунги Вега ва Мањалии 
Шуѓнон мушоњида шуд, яъне микроэлементи натрий паст буд ва он ба 0,040 % баробар шуд.  

Миќдори элементи натрий аз њама зиёд дар таркиби генотипи мушунги Мањалии 
Шуробод дида мешавад, яъне таркиби натрий ба 0,086 % баробар буд.  

Генотипњои мушунги навъи Вега, Мањалии Шуѓнон ва Мањалии Шуробод аз рўйи 
миќдори таркиби микроэлементи натрий њолати мобайниро ишѓол намуданд ва миќдори 
натрий 0,040 – 0,086% - ро ташкил намуд (љадвал). 

Таркиби магний дар байни онњо ба њисоби миёна 0,010 – 0,080 %- ро ташкил дод. 
Миќдори аз њама ками микроэлементи магний дар генотипи мушунги Мањалии Шуробод 
мушоњида шуд, яъне микроэлементи магний паст буд ва он ба 0,010 % баробар шуд.  

Миќдори элементи магний аз њама зиёд дар таркиби генотипи мушунги Адагумский 
дида мешавад, яъне таркиби магний ба 0,080 % баробар буд.  

Генотипњои мушунги навъи Адагумский ва Мањалии Шуробод аз рўи миќдори 
таркиби микроэлементи магний њолати мобайниро ишѓол намуданд ва миќдори магний 
0,010 – 0,080% - ро ташкил намуд (љадвал). 

 
Љадвал. Таркиби химиявии дони навъњои мушунг, њосили 2022 

 
Навъњо 

Микроэлементњо, % 

Zn Ca K Na Mg 

Вега  0,21 0,03 0,76 0,040 0,060 
Адагумский  0,19 0,03 0,94 0,044 0,080 
Мањалии 

Шўробод  
0,20 0,19 1,14 0,086 0,010 

Мањалии 
Шуѓнон 

0,21 0,02 0,75 0,040 0,060 

 
Њамин тавр, ташхиси таркиби химиявии микроэлементњои дони мушунг оварда 

шудааст, ки он ба талаботи меъёрњои стандартї љавобгў буда, метавонад њамчун ашё барои 
консерватсия ва ферментатсияи ин мањсулот мусоидат намояд. 
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ТАРКИБИ БИОЛОГЇ ВА ХИМИЯВИИ РАСТАНИИ МУШУНГ 
Дар маќола ташхиси таркиби химиявии микроэлементњои дони мушунг оварда шудааст, ки он ба 

талаботи меъёрњои стандартї љавобгў буда, метавонад њамчун ашё барои консерватсия ва ферментатсияи ин 
мањсулот мусоидат намояд. Мушунг (Pissum sativum), растаниест яксола. Пояи рост ё печон, себаргаи 
дароздумча, гули сафед, сурх, бунафш ва ѓ., ѓилофакмева дорад. Дар љумњурї 2 намуди мушунг, аз љумла 
мушунгњои мањаллї ва мушунгњои селексионї кишт мешаванд 

КАЛИДВОЖАЊО: мушунг, биология, микроэлемент, консерватсия, ферментатсия, таркиби химиявї, 
нитроген, хок. 
 

БИОЛОГИЧЕСКИЙ И ХИМИЧЕСКИЙ СОСТАВ РАСТЕНИЯ МУШУНГ 

В статье приведены химические анализы по составу микроэлементов, которые соответствуют требованиям 

стандарта и может служить материалом для консервации и ферментации продуктов из даного растения. Pissum 

sativum — однолетнее растение. Имеет прямой или изогнутый стебель, длиннохвостую розу, белый, красный, 

фиолетовый цветок и т. д., а также стручок. В республике выращивают 2 вида мушунга, в том числе местный мушунг 

и селективный мушунг. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: мушунг, биология, микроэлемент, консервация, ферментация, химический состав, 

азот, почва. 

 

BIOLOGICAL AND CHEMICAL COMPOSITION OF MUSUNG PLANT 
In the article, chemical analyzes of the composition and microelements are presented, which meet the requirements 

of the standard and can serve as materials for the conservation and fermentation of products from this plants. Pissum sativum 

is an annual plant. It has a straight or curved stem, long-tailed rose, white, red, purple flower, etc., and a pod. Two types of 

mushung are grown in the republic, including local mushung and selective mushung.  

KEYWORDS: peas, biology, trace elements, conservation, fermentation, chemical composition, nitrogen, soil. 
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МАТЕМАТИКА ВА ИНФОРМАТИКА – МАТЕМАТИКА И 

ИНФОРМАТИКА 
 
 

УДК 519.85 
 

ОВАРДАНИ МУОДИЛАЊОИ ШАРТИИ ЃАЙРИХАТТЇ БА НАМУДИ ХАТТЇ 
 

Фахриддинов З. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Тартиб додани муодилањои нормалї, њангоми дилхоњ намуди муодилањои шартї ва 

дилхоњ функсияњои 𝑓𝑘(𝑎, 𝑏, 𝑐, … ) имконпазир аст. Њалли муодилањои нормалї бошад, дар 
њолати муодилањои шартии ѓайрихаттї душворињои калон дорад. Боз муњимтараш он ки 

дар ин њолат решањои муодилањои нормалї функсияњои хаттии ададњои тасодуфии 𝑙𝑘 
намешаванд. Муњимияти ин њолат аз чунин мулоњиза бармеояд: эњтимолноктарин 

ќиматњои решањои муодилањои нормалї аён аст, ки функсияњои бузургињои тасодуфии 𝑙𝑘 
мебошанд, бинобар ин онњо инчунин тасодуфианд. Барои муайян кардани лапишњои 
имконбудаи ќиматњои эњтимолноки номаълум бояд аќаллан дисперсияњои номаълум 
дониста шавад. Ќайд мекунем: ваќте мегўем оид ба дисперсияњои номаълумњо. Он гоњ на 

танњо он љамъи интихоби ададњои 𝑙𝑘 дар назар дошта мешавад, ки дар серияи 
омўхташавандаи муодилањои шартї њосил шудааст. Дар ќатори серияи ададњои 

њосилшудаи 𝑙𝑘, серияи њама гуна имконпазири 𝑙𝑘 – и њангоми дигар комбинатсияи натиља, 
ки хатогии тасодуфиро сабабшаванда аст, њосил шуда метавонад. Ба њар як серия 

эњтимолиятњои ќиматњои 𝑎, 𝑏, 𝑐, … мувофиќат мекунад. Љамъи имконпазири 𝑎, 𝑏, 𝑐, … соњаи 

ќиматњои имконпазири 𝑎, 𝑏, 𝑐, … ташкил медињад. Фарз кардан мумкин , ки 𝐸(𝑎) = 𝑎 , 𝐸(𝑏) =

𝑏 , 𝐸(𝑐) = 𝑐 , … ва дисперсияи бузургињои тасодуфии 𝑎, 𝑏, 𝑐, … муайян мекунанд, ки мафњумро 

оид ба мустањкамии 𝑎, 𝑏, 𝑐, … медињанд. Онњо аз серияи ченкунињои додашуда њисоб карда 
шудаанд.  

Зарурияти муайян кардани дисперсияњои 𝑎, 𝑏, 𝑐, … маљбур месозад то оид ба хаттї 
будани муодилањои шартї андеша ронем. Дар ин њолат, нафаќат њалли муодилањои 
нормалї содда карда мешавад, балки масъалаи оддї оид ба муайян кардани дисперсияњои 
номаълумњо мегардад. Дар њаќиќат, муодилањои шартии хаттї, муодилањои нормалии 

хаттиро медињад. Решањои онњо функсияњои хаттии ададњои 𝑙𝑘 , яъне функсияњои хаттии 
хатогињои тасодуфї мешаванд. Агар њисоб карда шавад, ки ин хатогињо байни њам 
новобастаанд, он гоњ масъалаи оддиро оид ба муайянкунии дисперсияи функсияи хаттии 
бузургињои новобаста њисоб кардан мумкин аст. Мањз барои њамин, аппарати тарзи 
квадратњои хурдтарин фаќат барои муодилањои шартии хаттї пеш рафт. 

Дар мавриди дода шудани муодилањои шартии ѓайрихаттї (масалан, њангоми сохтани 
формулаи эмпирикї, ѓайрихаттї нисбат ба параметрњо) бояд онњо ба намуди хаттї табдил 
дода шаванд (ин амалро линеризатсияи муодилањо меноманд). Ду методи чунин ба намуди 
хаттї оварданро нишон додан мумкин аст. 

Якум, методи баѓоят содда иборат дар чунин ивазкунї мебошад, ки баъди њисоби 
мувофиќ, муодилањои шартї хаттї нисбати номаълуми нав бошанд. 

Мисоли 1. Агар муодилањои шартї намуди  

𝛼𝑘 sin(𝑎 + 𝑏) + 𝛽𝑘 sin(𝑎 − 𝑏) + 𝛾𝑘𝑒
−2𝑐 = 𝑙𝑘 , 𝑘 = 1,2, … , 𝑛 

дошта бошанд, ки ин љо 𝛼𝑘 , 𝛽𝑘 , 𝛾𝑘 , 𝑙𝑘 – ададњои додашуда, 𝑎, 𝑏, 𝑐 – номаълумњо, он гоњ 
бо гузориши  

sin(𝑎 + 𝑏) = 𝑥 , sin(𝑎 − 𝑏) = 𝑦 ,  𝑒−2𝑐 = 𝑧  
муодилаи хаттиро њосил мекунем 

𝛼𝑘𝑥 + 𝛽𝑘𝑦 + 𝛾𝑘𝑧 − 𝑙𝑘 = 0. 
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Баъди њалли система, аз њама ќиматњои эњтимолиятњо номаълумњои 𝑥, 𝑦, 𝑧 –ро њосил 

мекунем. Ин ќиматњои тасодуфї моњиятан функсияњои хаттии бузургињои тасодуфии 𝑙𝑘 
буда, дар асоси постулат оид ба ќонуни нормалї барои хатогињои тасодуфї тасдиќ кардан 

мумкин, ки 𝑥, 𝑦, 𝑧 инчунин нормалї таќсим шудаанд. Аз формулањои 𝑎, 𝑏, 𝑐 ва 𝑥, 𝑦 , 𝑧 -ро 
алоќаманд кунанда њосил мекунем 

𝑎 =
1

2
(𝑎𝑟𝑐𝑠𝑖𝑛𝑥 + 𝑎𝑟𝑐𝑠𝑖𝑛𝑦) , 

𝑏 =
1

2𝑗
(𝑎𝑟𝑐𝑠𝑖𝑛𝑥 − 𝑎𝑟𝑐𝑠𝑖𝑛𝑦) , 

𝑐 = −
1

2
ln 𝑧 . 

Ќонунњои таќсимоти 𝑥, 𝑦, 𝑧 –ро маълум њисобида (нормалї њисобида), ќонунњои 

таќсимоти 𝑎, 𝑏, 𝑐 -ро ёфтан мумкин аст ва бинобар ин дисперсияњои онњоро ёфтан мумкин, 
ки пурра масъаларо дар мазмуни эњтимолиятї масъала њал карда мешавад.  

Ин метод на њамеша истифода мегардад. 
Методи умумї барои њамаи муодилањои шартї лоиќ ба фарзкуние такя мекунад, ки 

номувофиќи муодилањои шартї, ки коэффитсиентњои муодилањои шартї аниќ буда, 

хатогињои тасодуфии ададњои 𝑙𝑘 хурд (бо модул) аст. Бо дигар сухан, ноњамљоягии системаи 
муодилањои шартї “суст” мебошад. 

Акнун бо тарзи дилхоњ пешакї ќиматњои таќрибии номаълумњоро меёбем ва онњоро 

бо 𝑎0, 𝑏0, 𝑐0 ишора мекунем. Ду тарзи маъмулии интихоби наздикшавии авваларо нишон 
додан мумкин аст. Тарзи якум иборат аз он ки аз ситемаи додашуда чанд-то муодилањои 
шартї интихоб карда мешаванд, агар чанд-то номаълум бошад ва интихоб шуда таќрибан 
мунтазам аз рўйи система пароканда бошанд. Њалли муодилањои интихобшуда ададњои 

𝑎0, 𝑏0, 𝑐0 −ро медињад. Методи дуюм ба он масъалањое татбиќ мешавад, ки чандин карат бо 
зиёдшавии маводи мушоњидавї њал карда мешаванд. Дар амалияи астрономия - ин масалан 
масъалаи муайян кардани доимињои фундаменталї (параллакси Офтоб, пресессияи доимї 
ва ѓайра). Кори пеш будаи чунин тип ќиматњои номаълумњоро медињад, ки онро чун аввала 
дар кори нав ќабул кардан мумкин аст. 

Акнун фарз мекунем, ки  

𝑎 = 𝑎0 + 𝑥1 , 𝑏 = 𝑏0 + 𝑦1 , 𝑐 = 𝑐0 + 𝑧1 , … 

ва ин ифодањоро ба муодилањои шартї мегузорем, 𝑓𝑘 –ро ба ќатори дараљагї аз рўйи 

дараљањои 𝑥1, 𝑦1, 𝑧1, … пањн мекунем ва бо дараљањои якум мањдуд мегардем. Он гоњ , 
муодилањои шартии хаттии намуди зеринро њосил мекунем: 

𝑓𝑘(𝑎0, 𝑏0, 𝑐0, … ) − 𝑙𝑘 + (
𝜕𝑓𝑘
𝜕𝑎
)
0
𝑥1 + (

𝜕𝑓𝑘
𝜕𝑏
)
0
𝑦1 + (

𝜕𝑓𝑘
𝜕𝑐
)
0
𝑧1 = 0 , 

дар ин љо нул дар њосилањои хусусї нишон медињад, ки баъди дифференсиронї аз рўйи 

𝑎, 𝑏, 𝑐, … бояд 𝑎0, 𝑏0, 𝑐0, … гузошта шавад. Њалли системаи муодилањои шартии хаттї бо 

тарзе, ки дар поён нишон дода мешавад, ќиматњои эњтимолиятии 𝑥1, 𝑦1, 𝑧1 ва хатогињои 
квадратии 𝜎𝑥1  , 𝜎𝑦1  , 𝜎𝑧1  , -ро медињад. Баъди ин наздикшавии дуюм  

𝑎1 = 𝑎0 + 𝑥1 , 𝑏1 = 𝑏0 + 𝑦1 , 𝑐1 = 𝑐0 + 𝑧1 , … 

бо нишон додани хатогињои квадратиро месозем, чунки 𝑎0, 𝑏0, 𝑐0, …− ададњои муайян 
(ѓайритасодуфї). Бо ин наздикшавї чун аввала рафтор мекунем, яъне системаи хаттии 
намуди зеринро месозем: 

𝑓𝑘(𝑎1, 𝑏1, 𝑐1, ) − 𝑙𝑘 + (
𝜕𝑓

𝜕𝑎
)
1
𝑥2 + (

𝜕𝑓

𝜕𝑏
)
1
𝑦2 + (

𝜕𝑓

𝜕𝑐
)
1
𝑧2 = 0 , 

ки дар ин љо 1 дар њосилањои хусусї истодааст, онро ифода мекунад, ки баъди 

дифференсиронї 𝑎1, 𝑏1, 𝑐1, … гузошта мешавад. Њалли он 𝑥2, 𝑦2, 𝑧2 , … ва хатогии миёнаи 
квадратии 𝜎𝑥2  , 𝜎𝑦2  , 𝜎𝑧2  , … -ро медињад. 

Он гоњ ,  

𝑎2 = 𝑎1 + 𝑥2 , 𝑏2 = 𝑏1 + 𝑦2 , 𝑐2 = 𝑐1 + 𝑧2 , … 
ё 
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𝑎2 = 𝑎0 + 𝑥1 + 𝑥2 , 𝑏2 = 𝑏0 + 𝑦1 + 𝑦2, 𝑐2 = 𝑐0 + 𝑧1 + 𝑧2 , … 
 Миёнаи квадратии хатогї дар ин маврид аз рўї теорема оид ба дисперсияи сумма 

муайян карда мешаванд: 

𝜎𝑎2 = √𝜎𝑥1
2 + 𝜎𝑥2

2 , 

𝜎𝑏2 = √𝜎𝑦1
2 + 𝜎𝑦2

2 , 

𝜎𝑐2 = √𝜎𝑧1
2 + 𝜎𝑧2

2 . 

Масъалаи наздикшавиро барои ин раванди пайдарпай наздикшавї бояд барои њар як 
системаи додашуда гузошта шавад. Азбаски татќиќи наздикшавї кифоя мураккаб аст, он 
гоњ одатан бо маълум кардани наздикшавии амалї мањдуд мешаванд. Њамаи њисобкунињо 
бо ададњои мањдуди аломатњо баъди вергул гузаронида мешавад (ё бо ададњои раќамњояш 
маънидор). Агар пайдарпай ду маротиба бо сањењии ќабулшуда адади якхела њосил шавад, 
он гоњ њисоб мекунанд, ки раванди пайдарпай наздикшавї ба итмом расид ва ќиматњои 

њосилшудаи 𝑎, 𝑏, 𝑐 охирин њисоб карда мешавад. 
 
Мисоли 2. Љадвали ќиматњои таќрибан даврии функсия дода шудааст: 
t 0,00 0,52 1,04 1,56 2,08 2,60 3,12 3,64 4,16 4,68 5,20 5,72 6,24  

𝜔 2,02 1,86 1,49 1,02 0,51 0,14 -,03 0,15 0,53 0,97 1,46 1,90 1,98 ∑= 14,0 

 

Талаб карда мешавад, ки параметрњои 𝑎, 𝑏, 𝑐 , 𝑃 муайян карда шавад, ки ба ќонуни 
гармоникии  

𝜔 = 𝑎 𝑠𝑖𝑛 (
2𝜋𝑡

𝑃
+ 𝑏) + 𝑐 

наздик аст. Њисоб карда мешавад, ки дар ќиматњои 𝜔 хатогињои тасодуфї љой дорад 
ва ченкунињо дар нуќтањои баробар гузаронида шудааст. 

Ба ќонуни ќабулшуда ќиматњои љадвалии 𝑡𝑘 ва 𝜔𝑘 –ро гузошта, системаи 13 
муодилањои шартии ѓайрихаттиро њосил мекунем: 

 

𝑎 𝑠𝑖𝑛 (
2𝜋𝑡𝑘
𝑃

+ 𝑏) + 𝑐 = 𝜔𝑘, 𝑘 = 0,1,2, … ,13. 

Аз рўйи љадвал ва дар асоси он сохташудаи график чунин наздикшавии аввалаи 
ќиматњоро барои номаълумњо ќабул кардан мумкин аст: 

𝑃0 = 6,3 барои он асосе, ки њангоми 𝑡 = 6,24 њоло ќиматњои аввала (2,02) њосил 
нашудааст; 

 𝑐0 = 1,08 , 𝑎0 = 0,9 , чунки ќимати максималї наздик ба 2 ва дар байни ќиматњо наздик 

ба нул мављуд аст, бинобар ин барои 𝑎 ва 𝑐 тартибашон якхела (барои ќимати 𝑐0 миёнаи 

арифметикии аз њамаи 𝜔 гирифта шудааст);  

 𝑏0 = 1,5 –ро бо муќоисаи даѓали график бо синусоида ва лаѓжиши муайян њосил 
кардан мумкин аст. 

Ишорањоро дохил мекунем: 

𝑎 = 𝑎0 + 𝑥1 , 𝑏 = 𝑏0 + 𝑦1 , 𝑐 = 𝑐0 + 𝑧1, 𝑃 = 𝑃0 + 𝑢1 . 
Амали линеаризатсияро гузаронида, системаи муодилањои шартии хаттии намуди 

зеринро њосил мекунем: 

sin 𝜏𝑘𝑥1 + 𝑎0 cos 𝜏𝑘𝑦1 − 𝑎0 cos 𝜏𝑘
2𝜋𝜏𝑘

𝑃0
2 𝑢1 + 𝑧1 + (𝑎0 sin 𝜏𝑘 + 𝑐0 −𝜔𝑘) = 0 , 

𝑘 = 0,1,2, … , 12. 
Дар ин љо,  

𝜏𝑘 =
2𝜋𝑡𝑘
𝑃0

+ 𝑏0 . 



223 

 

Ин системаро дар чунин намуд менависем:  

𝑎𝑘𝑥1 + 𝑏𝑘𝑦1 + 𝑐𝑘𝑧1 + 𝑑𝑘𝑢1 + 𝑙𝑘 = 0 (𝑘 = 1,2, … ,12) , 
дар ин љо  

𝑎𝑘 = sin 𝜏𝑘 , 𝑏𝑘 = 𝑎0 cos 𝜏𝑘 , 

𝑐𝑘 = 1, 𝑑𝑘 = −𝑎0 cos 𝜏𝑘
2𝜋𝑡𝑘

𝑃0
2  , 

𝑡𝑘 = 𝑎0 sin 𝜏𝑘 + 𝑐0 − 𝜔𝑘 . 
Дар параграфи оянда тарзи њалли чунин системаи муодилањои шартиро, ки ба 

принсипи Лежандр асос карда шудааст, дида баромада шуда, ќиматњои 𝑥1, 𝑦1 ,𝑧1 , 𝑢1 дар 

мисоли дида баромадашаванда муайян карда мешавад. Ин љо фаќат натиљањои якум 
наздикшавї оварда мешавад:  

𝑥1 = +0,0973; 𝑦1 = +0,0875; 𝑧1 = −0,0749; 𝑢1 = −0,0354 . 
Ќиматњои аввалаи номаълумњо ва натиљаи наздикшавии якумро дар ду сутуни љадвали 

зерин менависем: 
 

𝑎0 = 0,9 

𝑏0 = 1,5 

𝑐0 = 1,08 

𝑃0 = 6,3 

𝑎1 = 0,9973 

𝑏1 = 1,5875 

𝑐1 = 1,0051 

𝑃1 = 6,2646 

(𝑎)=1 

(𝑏) =
𝜋

2
= 1,5708 

(𝑐) = 1 

(𝑃) = 6,2832 =
2𝜋 

 
Ќайд мекунем, ки барои сохтани ин мисол чунин усули сунъї татбиќ карда шуд: дар 

ќиматњои (𝑎), (𝑏), (𝑐), (𝑃)-и дар сутуни сеюм овардашуда, ќиматњои аниќи 𝜔 , њангоми 

ќиматњои 𝑡 бо ќадами 
𝜋

6
 њисоб карда шуда буданд. 

Ин ќиматњо бо тарзи тасодуфї ба як, ду, се, садяк бо аломатњои плюс ва минус 

ќиматњои 𝑡 дар радианњо бо сањењии то ними садяк њисса гирифта шуданд. Ќиматњои 

функсияи љадвалии 𝜔 = 𝜔(𝑡) њосил шуд, то функсияи таќрибї сохта шавад. Натиљаи 
њисобкунї нишон медињад, ки аллакай наздикшавии якум ќиматњои параметрњоро медињад, 
ки ба аввалааш наздик аст.  
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ОВАРДАНИ МУОДИЛАЊОИ ШАРТИИ ЃАЙРИХАТТЇ БА НАМУДИ ХАТТЇ 

Дар мавриди овардани муодилањои шартии ѓайрихаттї (масалан, њангоми сохтани формулаи 
эмпирикї, ѓайрихаттї нисбат ба параметрњо) ба намуди хаттї, ки ин амалро линеризатсияи муодилањо 
меноманд, маълумот дода шудааст. Ду методи чунин ба намуди хаттї овардан нишон дода шудааст. Инчунин, 
методи умумї барои њамаи муодилањои шартї оварда шудааст. Дар мисоли 2 амали линеаризатсияи 
муодилањо гузаронида шудааст. Барои сохтани ин мисол чунин усули сунъї татбиќ карда шудааст: дар 

ќиматњои (𝑎), (𝑏), (𝑐), (𝑃)-и дар сутуни сеюми љадвали охирин овардашуда, ќиматњои аниќи 𝜔 , њангоми 

ќиматњои 𝑡 бо ќадами 
𝜋

6
 њисоб карда шудаанд. Инчунин, параметрњои 𝑎, 𝑏, 𝑐 , 𝑃-и муодилаи ѓайрихаттї муайян 

карда шудааст. 
КАЛИДВОЖЊО: хаттї, ѓайрихаттї , параметр, метод, линеаризатсия.  
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ПРИВОД НЕЛИНЕЙНЫХ УСЛОВНЫХ УРАВНЕНИЙ К ЛИНЕЙНОМУ ВИДУ 
В случае приведения условных нелинейных уравнений (например, при создании эмпирической формулы, 

нелинейной по параметрам) к линейному типу это действие называется линеаризацией уравнений. Показаны два 

способа такого преобразования. Также представлен общий метод для всех условных уравнений. В примере 2 

проведена линеаризация уравнений. Для создания этого примера был применен следующий искусственный метод: 

в значениях (𝑎) , (𝑏), (𝑐), (𝑃)-приведенных в третьем столбце последней таблицы, точные значения 𝜔 , когда 

значения 𝑡 вычисляются с шагом 
𝜋

6
.Также определяются параметры 𝑎, 𝑏, 𝑐 , 𝑃 нелинейного уравнения. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: линейный, нелинейный, параметр, метод, линеаризация. 

 

DRIVE OF NONLINEAR CONDITIONAL EQUATIONS TO LINEAR FORM 

In the case of reduction of conditional non-linear properties (for example, when an empirical formula that is non-

linear in parameters arises) to linear functions, this action causes a linear implementation of the attachment. Two ways of 

such transformation are shown. A general method for all conditional equations is also presented. Example 2 linearizes the 

equation. The following artificial trick was used to create this example: in the values (𝑎) , (𝑏), (𝑐), (𝑃) given in the third 

column of the last table, the exact values of 𝜔 when the values of 𝑡 are calculated in steps of 
𝜋

6
.The parameters 𝑎, 𝑏, 𝑐 , 𝑃 of 

the nonlinear equation are also determined.  

KEYWORDS: linear, non-linear, parameter, method, linearization. 
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ТАТБИЌИ 𝑺𝟏𝟏
−  - ТАБДИЛОТИ ИНТЕГРАЛЇ ДАР ЊАЛЛИ МУОДИЛАЊОИ 

ОПЕРАТОРИ-ДИФФЕРЕНСИАЛЇ 
 

Зарифзода С.Ќ., Каримов Ю. 
Донишгоњи миллии Тољикистон 

 
Муњиммияти мавзуъ. Њангоми омўзиши муодилањои дифференсиалии таназулёбанда, 

яке аз методњои муосир методи табдилоти интегралї мебошад. Асосњои њисоби опретсионї 

барои операторњои дифференсиалии намуди 𝐷0 =
𝑑

𝑑𝑥
 ва 𝐷1 = 𝑥

𝑑

𝑑𝑥
 аллакай сохта шудааст ва 

аксар муодилањои бо ин операторњои дифференсиалї алоќаманд тадќиќ карда шудааст. 

Вале ин масъала барои оператори дифференсиалии намуди 𝐷𝑥
11 = 𝑥(1 − 𝑥)

𝑑

𝑑𝑥
, ки дорои ду 

нуќтаи махсус мебошад, то замони муосир кушода боќї мондааст. Муодилањои 

дифференсиалие, ки бо ёрии оператори 𝐷𝑥
11 сохта шудаанд, бо методњои классикї дар 

корњои [1]-[12] тадќиќ карда шудааст. Дар ин маќола мо аз методњои оператсионї истифода 
бурда, муодилањои операторї-дифференсиалиеро, ки бо ёрии ин оператор сохта шудаанд, 
тадќиќ менамоем.  

Таърифи 1. S11
−  – табдилоти интегралии чапи функсияи таѓйирёбандааш њаќиќии 𝑓(𝑥) 

гуфта, функсияи таѓйирёбандааш комплексии 𝐹(𝑝) – ро меноманд, ки аз рўйи формулаи  

 𝐹(𝑝) = ∫(
𝑥

1 − 𝑥
)
𝑝

𝑓(𝑥)
𝑑𝑥

𝑥(1 − 𝑥)

1
2

0

 (1) 

муайян карда мешавад. 

Таърифи 2. S11
+  – табдилоти интегралии рости функсияи таѓйирёбандааш њаќиќии 𝑓(𝑥) 

гуфта, функсияи таѓйирёбандааш комплексии 𝐹(𝑝) – ро меноманд, ки аз рўйи формулаи  
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 𝐹(𝑝) = ∫(
𝑥

1 − 𝑥
)
𝑝

𝑓(𝑥)
𝑑𝑥

𝑥(1 − 𝑥)

1

1
2

. (2) 

муайян карда мешавад. 

Дар ин маврид, агар сухан дар бораи S11
−  – табдилоти интегралии чаппаи функсияи 

𝑓(𝑥) равад, пас ба назар гирифта мешавад, ки ин функсия шарти зеринро ќаноат менамояд  

 |𝑓(𝑥)| ≤ {
𝑐1 (

𝑥

1 − 𝑥
)
−𝛼

, агар 𝑥 ∈ (0,
1

2
) ,

0, агар 𝑥 ∉ (0,
1

2
) ,

 (3)  

ва агар сухан дар бораи S11
+  – табдилоти интегралии ростаи функсияи 𝑓(𝑥) равад, пас 

ин функсия шарти зеринро ќаноат менамояд  

 |𝑓(𝑥)| ≤ {
0, агар 𝑥 ∉ ( 

1

2
 , 1) ,

𝑐2 (
𝑥

1 − 𝑥
)
−𝛽

, агар 𝑥 ∈ ( 
1

2
 , 1) .

 (4)  

Теоремаи муњимми зерин љой дорад.  

Теоремаи 1. (Теоремаи дифференсиаронидани асл). Агар 𝑓(𝑥) ∶= 𝑆11
− (𝑝) ва 𝐷𝑥

11𝑓(𝑥) – асл 
бошад, пас  

𝐷𝑥
11𝑓(𝑥) ∶= −𝑝𝑆11

− (𝑝) + 𝑓 (
1

2
) 

мешавад.  

Хосияти 1. Агар 𝑓(𝑥) ∶= 𝑆11(𝑝) ва 𝐷𝑥
11𝑓(𝑥), (𝐷𝑥

11)2𝑓(𝑥),…, (𝐷𝑥
11)𝑛𝑓(𝑥) функсия-асл 

бошанд, пас  
(𝐷𝑥

11)𝑛𝑓(𝑥) ∶= (−𝑝)𝑛𝑆11
− (𝑝) + (−𝑝)𝑛−1𝑓(𝑥)|

𝑥=
1
2
+ (−𝑝)𝑛−2𝐷𝑥

11𝑓(𝑥)|
𝑥=
1
2
+⋯+ 

+(−𝑝)(𝐷𝑥
11)𝑛−2𝑓(𝑥)|

𝑥=
1
2
+ (𝐷𝑥

11)𝑛−1𝑓(𝑥)|
𝑥=
1
2
 . 

Агар 𝑓(𝑥)|
𝑥=

1

2

= 𝐷𝑥
11𝑓(𝑥)|

𝑥=
1

2

= ⋯ = (𝐷𝑥
11)𝑛−1𝑓(𝑥)|

𝑥=
1

2

= 0, пас формулањои овардашуда 

намуди соддатари зеринро мегиранд  

𝑓(𝑥) ∶= 𝑆11
− (𝑝),  

𝐷𝑥
11𝑓(𝑥) ∶= (−𝑝) 𝑆11

− (𝑝), 
−−−−−− −−− 

(𝐷𝑥
11)𝑛𝑓(𝑥) ∶= (−𝑝)𝑛𝑆11

− (𝑝). 
Интегронидани муодилањои оператори-дифференсиалї бо коэффисиентњои доимї бо 

ёрии 𝑺𝟏𝟏
−  - табдилоти интегралї. Бигузор талаб карда шавад, ки њалли муодилаи операторї-

дифференсиалии тартиби n-уми зерин ёфта шавад 

𝑃𝑀
𝑛(𝐷𝑥

11)𝑦 ≡ (𝐷𝑥
11)𝑛𝑦 +𝑀1(𝐷𝑥

11)𝑛−1𝑦 +⋯+𝑀𝑛𝑦 = 𝑓(𝑥),  (5) 

ки дар ин љо 0 < 𝑥 ≤
1

2
 𝑀𝑖  (𝑖 = 1, 𝑛̅̅ ̅̅ ̅) – коэффисиентњои муодила буда, ададњои доимї 

мебошанд, 𝑓(𝑥) – функсияи додашудаи синфи 𝐶11
− (0,

1

2
), яъне функсия-асл (дорои 𝑆11

−  - 

инъикос аст) бошад.  
 Бигузор муодилаи (5) бо шартњои аввалаи зерин дода шуда бошанд 

𝑦(𝑥)|

𝑥=
1

2

= 0,𝐷𝑥
11 𝑦(𝑥)|

𝑥=
1

2

= 0, . . , (𝐷𝑥
11)𝑛−1 𝑦(𝑥)|

𝑥=
1

2

= 0.  (6) 

Дар асоси теоремаи 1. барои 𝑆11
−  - табдилоти интегралии оператори 𝑅𝑀

𝑛 (𝐷𝑥
11)𝑦(𝑥) бо 

назардошти шартњои (6) њосил мекунем:  

𝑆11
− {𝑃𝑀

𝑛(𝐷𝑥
11)𝑦(𝑥)} = 𝑃𝑀

𝑛(−𝑝)𝑆11
− (𝑝). 

Акнун, бигузор њарду тарафи муодилаи (5) дорои 𝑆11
−  табдилоти интегралї бошад, он 

гоњ ба ду тарафи ин муодила 𝑆11
−  - табдилоти интегралиро татбиќ намуда, њосил мекунем: 
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𝑆11
− {𝑃𝑀

𝑛(𝐷𝑥
11)𝑦(𝑥)} = 𝑆11

− {𝑓(𝑥)}, 
𝑃𝑀
𝑛(−𝑝)𝑆11

− (𝑝) = 𝐹(𝑝). 
Аз ин љо  

𝑆11
− (𝑝) =

1

𝑃𝑀
𝑛 (−𝑝)

𝐹(𝑝).     (7) 

Функсияи  

𝛱(−𝑝) =
1

𝑃𝑀
𝑛(−𝑝)

=
1

(−𝑝)𝑛 +𝑀1(−𝑝)𝑛−1 +⋯+𝑀𝑛−1(−𝑝) + 𝑀𝑛
 

- ро ки ба он 𝑆11
−  - инъикоси тарафи чапи муодилаи (5) – ро зарб намудан лозим аст, 

дар адабиётњо «функсияи интиќолии» муодилаи (5) ном бурда мешавад. Ќайд намудан 
лозим аст, ки мафњуми функсияи интиќолї дар назарияи идоракунињои 
автоматикунонидашуда васеъ истифода бурда мешавад.  

Мафњуми функсияи интиќолиро истифода бурда, бо осонї њалли муодилаи (5) – ро 
ёфтан мумкин аст. Барои ин њалли муодилаи (5) – ро бо ёрии функсияи интиќолї дар намуди 
зерин навиштан мумкин аст  

𝑆11
− (𝑝) = Π(−𝑝)𝐹(𝑝). 

Агар функсия-асли π(𝑥) = π∗ (
𝑥

1−𝑥
) – ро барќарор намудан мумкин бошад, ки дар ин 

љо  

π∗ (
𝑥

1 − 𝑥
) ∶= Π(−𝑝) 

аст, пас бо истифода аз теорема дар бораи тобхурии мураккаб функсия-аслњо, њалли 

𝑦(𝑥) – и муодилаи (5) – ро бо ёрии формулаи зерин ёфтан мумкин аст 

 𝑦(𝑥) = (π∗ ∗ 𝑓∗) (
𝑥

1 − 𝑥
) = ∫π∗ (

𝑥

1 − 𝑥
∙
1 − 𝑡

𝑡
) 𝑓∗ (

𝑡

1 − 𝑡
)

𝑑𝑡

𝑡(1 − 𝑡)

1
2

𝑥

. (8) 

Интеграли тарафи рости (8) – ро интеграли намуди Дюамеля меноманд.  

Аз ин љо мебарояд, ки агар функсия-аслро барои функсияи интиќолии Π(−𝑝) барќарор 
намудан мумкин бошад, пас бо ёрии формулаи (8) бо осонї њалли ягонаи масъалаи (5) – (6) 
– ро ёфтан мумкин аст.  

Њамин тавр, масъалаи ёфтани њалли масъалаи (5) – (6) ба ёфтани њалли масъалаи 

барќарорсозии функсия-асл барои функсияи интиќолии Π(−𝑝) оварда шуд. Аммо ин 
функсия-асл вобаста аз решањои муодилаи характеристикии  

𝑃𝑀
𝑛(−𝑝) ≡ (−𝑝)𝑛 +𝑀1(−𝑝)

𝑛−1 +⋯+𝑀𝑛−1(−𝑝) + 𝑀𝑛 = 0, (9) 
намудњои гуногунро дорад. Яке аз ин њолатњоро дар алоњидагї дида мебароем.  
I. Бигузор решањои муодилаи характеристикии (9) њаќиќї ва гуногун буда, онњо бо 

𝑝1, 𝑝2, … , 𝑝𝑛 ишорат карда шуда бошанд. Он гоњ функсияи интиќолиро чунин навиштан 
мумкин аст  

𝛱(−𝑝) =
1

𝑃𝑀
𝑛(−𝑝)

=
1

(−𝑝 − 𝑝1)(−𝑝 − 𝑝2)⋯ (−𝑝 − 𝑝𝑛)
==

(−1)𝑛

(𝑝 + 𝑝1)(𝑝 + 𝑝2)⋯ (𝑝 + 𝑝𝑛)
. 

Бо истифода аз теоремаи маълум аз алгебра чунин навишта метавонем  

𝛱(−𝑝) =
(−1)𝑛

(𝑝 + 𝑝1)(𝑝 + 𝑝2)⋯ (𝑝 + 𝑝𝑛)
== (−1)𝑛 [

𝑁1
1

𝑝 + 𝑝1
+

𝑁2
1

𝑝 + 𝑝2
+⋯+

𝑁𝑛
1

𝑝 + 𝑝𝑛
], 

ки дар ин љо айни њол 𝑁𝑖
1 (𝑖 = 1, 𝑛̅̅ ̅̅ ̅) – коэффисиентњои номуайян мебошанд.  

 Акнун аслро барои тарафи рости баробарии охирон барќарор месозем: 

𝛱(−𝑝) = (−1)𝑛 [
𝑁1
1

𝑝 + 𝑝1
+

𝑁2
1

𝑝 + 𝑝2
+⋯+

𝑁𝑛
1

𝑝 + 𝑝𝑛
] =∶ 

=∶ (−1)𝑛 [𝑁1
1 (

𝑥

1 − 𝑥
)
𝑝1
+ 𝑁2

1 (
𝑥

1 − 𝑥
)
𝑝2
+⋯+𝑁𝑛

1 (
𝑥

1 − 𝑥
)
𝑝𝑛
] = π∗ (

𝑥

1 − 𝑥
). 

Аз ин љо дида мешавад, ки дар њолати њаќиќї ва гуногун будани решањои муодилаи 
характеристикї функсия-асл барои функсияи интиќолї то аниќии коэффисиентњои 
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номаълум ва аломати назди 𝑝𝑖 (𝑖 = 1, 𝑛̅̅ ̅̅ ̅) – њо ба њалли умумии муодилаи якљинса, ки бо 
методи классикї ба даст оварда мешавад, шабоњат дорад.  

Баъдан, њалли 𝑦(𝑥) – и муодилаи ѓайриякљинсаи (5) – ро ки шартњои (6) – ро ќаноат 
менамоянд, дар чунин намуд меёбем: 

 𝑦(𝑥) = (−1)𝑛∫[𝑁1
1 (

𝑥

1 − 𝑥

1 − 𝑡

𝑡
)
𝑝1

+ 𝑁2
1 (

𝑥

1 − 𝑥

1 − 𝑡

𝑡
)
𝑝2

+⋯

1
2

𝑥

+ 𝑁𝑛
1 (

𝑥

1 − 𝑥

1 − 𝑡

𝑡
)
𝑝𝑛

] 𝑓∗ (
𝑡

1 − 𝑡
)

𝑑𝑡

𝑡(1 − 𝑡)
, (10) 

ки дар ин љо коэффисиентњои номуайяни 𝑁𝑖
1 (𝑖 = 1, 𝑛̅̅ ̅̅ ̅) бо ёрии коэффисиентњои 

муодилаи (5) аз системаи алгебравии зерин ёфта мешавад  

{
 
 

 
 

𝑁1
1 + 𝑁2

1 +⋯+𝑁𝑛
1 = 0,

𝑝1𝑁1
1 + 𝑝2𝑁2

1 +⋯+ 𝑝𝑛𝑁𝑛
1 = 0,

− − − − − −−−−−−− −
𝑝1
𝑛−2𝑁1

1 + 𝑝2
𝑛−2𝑁2

1 +⋯+ 𝑝𝑛
𝑛−2𝑁𝑛

1 = 0,

𝑝1
𝑛−1𝑁1

1 + 𝑝2
𝑛−1𝑁2

1 +⋯+ 𝑝𝑛
𝑛−1𝑁𝑛

1 = 1.

   (11) 

Њамин тавр, дар бораи њалшавандагии масъалаи (5) – (6) теоремаи зеринро њосил 
намудем: 

Теоремаи 2. Бигузор дар муодилаи (5) коэффисиентњои 𝑀𝑖
1 (𝑖 = 1, 𝑛̅̅ ̅̅ ̅) чунон бошанд, ки 

решањои муодилаи характеристикии (9) њаќиќї ва гуногун бошад. Ѓайр аз ин, бигузор 

функсияи 𝑓(𝑥) ∈ 𝐶11
− (0,

1

2
) бошад. Он гоњ масъалаи (5) – (6) дар синфи 𝐶11

(𝑛),− (0,
1

2
) якќимата 

њалшаванда аст ва њалли ягонаи он бо ёрии формулаи (10) дода мешавад, ки дар ин љо 

коэффисиентњои 𝑁𝑖
1 (𝑖 = 1, 𝑛̅̅ ̅̅ ̅) ба таври ягона аз системаи муодилањои алгебравии (11) ёфта 

мешавад. 
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ТАТБИЌИ 𝑺𝟏𝟏
−  - ТАБДИЛОТИ ИНТЕГРАЛЇ ДАР ЊАЛЛИ МУОДИЛАЊОИ ОПЕРАТОРИ-

ДИФФЕРЕНСИАЛЇ 

Дар ин маќола бо истифода аз мафњуми 𝑆11
− -табдилоти интегралї як синфи муодилањои операторї-

дифференсиалии тартиби n-ум тадќиќ карда шудааст. Вобаста аз решањои муодилаи характеристикї, њалли 
ягонаи масъалаи тадќиќшаванда ёфта шудааст.  

КАЛИДВОЖАЊО: Табдилоти интегралї, оператори дифференсиалии махсус, муодилаи операторї-
дифференсиалї.  

 

ПРИМЕНЕНИЯ 𝑺𝟏𝟏
−  - ИНТЕГРАЛЬНОГО ПРЕОБРАЗОВАНИЯ К РЕШЕНИЕ ОПЕРАТОРНО-

ДИФФЕРЕНЦИАЛЬНЫХ УРАВНЕНИЙ 

В этой статье при помощи понятия 𝑆11
−  - интегрального преобразования исследуется одного класса 

опеарторно-дифференциальных уравнений n-го порядка. В зависимости от корней характеристического уравнения 

единственное решение поставленной задачи находится в явном виде.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Интегральное преобразование, особый дифференциальный оператор, операторно-

дифференциальное уравнение.  

 

APPLICATIONS OF THE 𝑺𝟏𝟏
−  - INTEGRAL TRANSFORMATION FOR THE SOLUTION OF OPERATOR-

DIFFERENTIAL EQUATIONS 

In this article, with the help of the concept of 𝑆11
− - - integral transformation, one class of operator-differential equations 

of the n-th order is studied. In depending of the roots of the characteristic equation, the unique solution of the problem is 

found in explicit form. 

KEYWORDS: Integral transformation, special differential operator, operator-differential equation. 
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УДК 519.8 
АМСИЛАСОЗИИ КОМПЮТЕРИИ РАВАНДИ ХАВФИ СУЃУРТАКУНЇ 

  
Одинаев А.Њ., Муминов С.М. 

Донишгоњи миллии Тољикистон 
 

Суѓурта як механизми њифзи иќтисодии моликият ва њаёти инсон аз талафот ё 
хисороти бар асари њодисањои номатлуб, аз ќабили сўхтор, садама, фавт, маъюбї ва ѓайра 
ба амал омада, бо пардохти музди мутаносиб бо хавфи даркшуда мебошад. 

Аз нав суѓуртакунии суѓурта аз љониби як суѓуртакунанда (аз нав суѓуртакунанда) аз 
рўйи шартњои таваккали иљрои уњдадорињои худ ё ќисман уњдадорињои худ дар назди 
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суѓуртакунанда бо дигар суѓуртакунанда (аз нав суѓуртакунанда) тибќи шартњои суѓурта 
мебошад [1,3,5]. 

Њифзи суѓуртаи субъектњои хољагидорї ва ањолї дар айни замон ањаммияти калон 
дорад, зеро зарур аст, ки муттасилии истењсолоти љамъиятї, вобаста аз намудњои гуногуни 
њодисањои ѓайричашмдошт, кафолатњои муайян барои њифзи иљтимоии ањолї ва ѓ. таъмин 
карда шавад. Суѓурта њамеша бо хавфи муайяни талафи маблаѓњои суѓурта алоќаманд аст. 
Аз ин рў, баррасї ва омўзиши амсилањои суѓуртаи кўтоњмуддат ва суѓуртаи хавфњо вазифаи 
таъѓирнопазир аст. 

Њадафи маќолаи мазкур аз сохтани амсилаи компютерї дар асоси амсилаи 
математикии раванди суѓуртакунии хавфњо иборат аст. Барои расидан ба ин њадаф бояд 
вазифањои зерин иљро карда шаванд: 

 андозаи мукофот дар амсилаи хавфњои инфиродї; 

 андозаи портфели суѓурта дар амсилаи хавфњои инфиродї; 

 даромади ширкати суѓурта њангоми суѓуртаи хавфњо; 

 мањдудияти нигоњдории худ њангоми суѓуртаи хавфњо. 
Барномае, ки дар доираи ин маќола тањия шудааст, метавонад аз љониби ширкатњои 

суѓурта дар амал истифода бурда шавад, то ки арзиши санади суѓурта ва андозаи портфелро 
муайян кунад, даромадро тањлил кунад ва њадди нињоии нигоњдории онро муайян кунад 
[2,4,7]. 

Дар математикаи актуарї, амсилањои суѓуртаи њаёт ба тариќи шартї ба ду гурўњи 
калон таќсим карда мешаванд: вобаста аз он, ки даромад аз сармоягузории љамъоваришуда 
ба назар гирифта мешавад ё не. Агар не, пас онњо дар бораи суѓуртаи кўтоњмуддат суњбат 
мекунанд. Вагарна пас сухан дар бораи суѓуртаи дарозмуддат меравад. Суѓуртаи 
кўтоњмуддатро одатан 1-сол мењисобанд. Суѓуртаи дарозмудат бошад аз 1-сол аст. 

Гузориши масъала: Муайян кардани њаљми портфели суѓуртаро бо истифодаи мисоли 
амсилаи зерини хавфи инфиродї дида мебароем. 

Ширкати суѓурта шартномањои суѓуртаи њаётро барои як сол пешнињод мекунад. 
Маълумот дар бораи сохтори фарогирї дар љадвали 1 оварда шудааст. 

Љадвали 1 - Сохтори фарогирии суѓурта 

Маблаѓи 
суѓурта 

Сабаби фавт Эњтимол
ият 

a  табиї p  

b  фалокат q  

 

Мукофоти нисбии муњофизатї %  мебошад. 
Муайян кардани шумораи шартномањои зарурї барои таъмини эњтимолияти 

муфлисшавии тартиби %R . 

Бигзор N  шумораи умумии шартномањои фурўхташуда бошад, iX - пардохтњо аз рўйи 

шартномаи i , nXXS  ...1  - умумии пардохтњо барои тамоми портфел,   мукофоти 

нисбии муњофизатї. Пас мукофоти як шартнома ба 
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Аз ин рў, барои миќдори зарурии шартномањо ба даст меорем: 
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Дар назар дошта шудааст, ки N = 3000 нафар дар ширкат бо эњтимолияти фавт q=0.03 
дар тули як сол суѓурта карда мешаванд. Ширкат дар сурати фавти шахси суѓурташуда дар 
давоми як сол маблаѓи b=250000-ро пардохт мекунад ва агар ин шахс то охири сол зиндагї 
кунад, чизе пардохт намекунад [6,9,11]. 

Муайян карда мешавад: 
нишондоди мукофоти умумї, 
нишрндоди мукофоти умумии холис, 
нишондоди умумии мукофоти муњофизатї, 

кифоя аст, ки эњтимолияти муфлис шудани ширкати суѓурта бо тартиби %R  таъмин 
карда шавад. 

Мо арзиши маблаѓи суѓуртаро њамчун воњиди ченак барои маблаѓњои пулї ќабул 
мекунем. 

Дар ин њолат, пардохтњо аз рўйи шартномаи i и iX  ду ќиматро мегиранд: 

мутаносибан 0 ва 1 бо эњтимолияти q  ва q1 . Бинобар ин 

  ,03.0101  qqqMX i  

  ,03.0101 222  qqqMXi  

  0291.003.003.0 2222  qqMXMXDX iii . 

Барои арзиши миёна ва фарќияти пардохтњои умумии NXXXS  ...21 , шартњои 

зерин иљро карда мешаванд: 

,9003.03000  iMXNMS  

3.870291.03000  iDXNDS  

Эњтимолияти муфлис нашудани ширкат дар шакли зерин пешнињод карда мешавад: 

  






 








 








 





3.87

90u

DS

MSu

DS

MSu

DS

MSS
PuSP  

Шарт талаб мекунад, ки эњтимолияти муфлисшавї на бештар аз 5% бошад. Барои ин, 

арзиши 
3.87

90u
 бояд ба 645.1%95 x  баробар бошад, яъне 37.105903.87645.1 u  

(маблаѓи суѓурта) ё бо раќамњои мутлаќ 54.2634249225000037.105  buU  мукофоти 
умумии талабшуда мебошад. 

Мукофоти умумии холис 22500000bMS  аст ва мукофоти умумии муњофизатї 

54.3842492%95  bDSx  - баробар аст. 

 Усули тањќиќот: Барои тањлили амсилаи математикии дар муњити нармафзори 
Delphi, як барномае тањия карда шуд, ки вазифањои зеринро дар доираи амсилаи инфиродии 
њалли масъала муаян мекунад: муайян кардани маблаѓи мукофот ва муайян кардани 
андозаи портфели суѓурта дар амсилаи инфиродии хавф [15,16,19]. 
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Расми 1 - Интихоби модел. 

 
Татбиќи масъалаи муайян кардани мукофотпулиро баррасї мекунем. Њангоми 

интихоби амсилаи њисобкунии мукофоти умумї, дар равзана шарти масъала нишон дода 
мешавад, ки дар расми 2 нишон дода шудааст. 

 

 
Расми 2 - Амсилаи њисобкунии мукофоти умумї. 

 
Ин моделро бо маълумоти ибтидоии зерин баррасї мекунед: 

 миќдори шартномањо 3000N ; 

 эњтимолияти фавт дар давоми як сол 03,0q ; 

 маблаѓи пардохт 250000b ; 

 эњтимолияти муфлисшавї 5% R . 
Муайян карда мешавад: 

 мукофоти умумї; 

 мукофоти умумии холис; 

 мукофоти умумии муњофизатї. 
Вуруди маълумоти ибтидої ва натиљањои бо истифодаи модел бадастомада дар расми 

3 нишон дода шудааст. 
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Расми 3 - Маълумоти ибтидої ва натиљањои бадастомада. 

 
Акнун татбиќи масъалаи муайян кардани шумораи шартномањоро баррасї мекунем. 

Њангоми интихоб кардани амсилаи муайян кардани шумораи шартномањо, дар равзана 
шарти масъала бо параметрњо нишон дода мешавад, ки дар расми 4 нишон дода шудааст 
[15,16,19]. 

 

 
Расми 4 - Амсилаи муайян кардани шумораи шартномањо. 

 
Ин моделро бо маълумоти ибтидоии зерин дида мебароем. 

Ширкат ба муњлати 1 сол, N  шартномањои шабењи суѓуртаро мебандад. Сохтори 
пўшидани суѓурта дар љадвали 2 нишон дода шудааст. 

Љадвали 2 - Сохтори пўшидани суѓурта 

 Эњтимол
ият 

Маблаѓи 
суѓурта 

Фавт бо сабабњои табиї p a 

Фавт бо сабаби фалокат q b 

 

Ширкат њаќќи суѓуртаро дар асоси эњтимолияти муфлисшави %R  муќаррар мекунад. 
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Ширкати суѓурта ният дорад, ки шартномаи аз нав суѓуртакуниро барои талафоти аз 
њад зиёд бо мањдудияти нигоњдорї )( brar   бандад. 

Ширкати аз нав суѓуртакунанда мукофоти нисбии суѓуртавиро ба %*  муќаррар 
мекунад. 

Арзиши мањдудияти нигоњдории r ро муайян мекунем, ки эњтимолияти љалби 
маблаѓњои иловагиро барои пардохти портфели баррасишаванда кам мекунад 
(эњтимолияти муфлисшавї). 

Вуруди маълумоти ибтидої ва натиљањои бо истифодаи модел бадастомада дар расми 
5 нишон дода шудааст. 

 

 
Расми 5 - Маълумоти ибтидої ва натиљањои бадастомада. 

 
Бо сохтори бетаѓйири фарогирии суѓурта ва эњтимолияти муфлисшавї, мо арзиши 

мукофоти муњофизатиро таѓйир медињем. Мо графики вобастагии шумораи шартномањо аз 
мукофоти муњофизатиро тасвир мекунем (Расми 6) [15,16,19]. 

 

 
Расми 6 - Графикаи вобастагии андозаи портфел аз нишондоди арзиши муњофизатї. 

 
Ин график нишон медињад, ки њатто дар сурати каме афзоиш ёфтани мукофотпулии 

муњофизатї %* , коњиши назаррас дар шумораи зарурии шартномањои N  ба назар 
мерасад. 
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Барои тањлили хавфњо наќшае мављуд аст, ки њар як ширкати суѓуртакунанда онро 
истифода мебаранд он чунин шакл дорад. 

 

 
Расми 7. Наќшаи тањлили хавфњо 

 
Барои тањлил ширкати суѓуртакунанда њама далелњоро баррасї менамояд. Агар 

далелњои пешнињодшуда дар шартнома дарљ гардида бошанд, онњо ба наздикони 
суѓурташуда маблаѓи муайянро медињанд, дар њолати баръакс чизе аз њисоби ширкат дода 
намешавад. 

Хулоса 
Дар маќолаи мазкур, дар доираи амсилаи инфиродии хавф, амсиласозии компютерии 

раванди суѓуртаи хавфњо тањлил карда шудаст.  
Амсиласозии математикии тањлилшуда: 

 андозаи мукофот дар амсилаи хавфњои инфиродї; 

 андозаи портфели суѓурта дар амсилаи хавфњои инфиродї; 

 даромади ширкати суѓурта њангоми суѓуртаи хавфњо; 

 мањдудияти нигоњдории худ њангоми суѓуртаи хавфњо. 
Дар асоси амсилаи математикии бадастомада, дар муњити забони барномасозии 

Delphi амсилаи компютерї тањия карда шуданд, ки барои ёфтани арзиши ширкати суѓурта 
ва андозаи портфел, тањлили даромади як ширкати суѓурта ва муайян кардани меъёри 
оптималии нигоњдории худ њангоми суѓуртаи хавфњо имкон медињанд. 

Барномаи тањияшуда, ки дар доираи он амсилаи компютерии раванди суѓурта ва аз 
нав суѓуртакунии хавфњо татбиќ карда шудааст, метавонад дар амалия аз љониби 
ширкатњои суѓурта истифода шавад. 
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АМСИЛАСОЗИИ КОМПЮТЕРИИ РАВАНДИ ХАВФИ СУЃУРТАКУНЇ  

Маќолаи мазкур ба амсиласозии компютерии раванди хавфи суѓуртакунї ва тањлили он бахшида 
шудааст. Дар инљо барои бањодињии миќдории хавфњои молиявї ва идоракунии онњо амсилаи математикї 
оварда шудааст, ки имкон медињад вазъи молиявии субъекти хољагидор бо назардошти хавфњои молиявии он 
тањлил карда шавад. Омўзиши хосиятњои динамикии љараёнњои молиявї аз амсиласозии компютерї 
бармеоянд. Дар асоси амсилаи компютерї бањодињии параметрњои амсилаи математикї ба натиљањои 
идоракунии хавфњои молиявї омўхта мешавад.  

КАЛИДВОЖАЊО. амсила, амсиласозї, компютерї, математикї, хавфњо, идоракунї, тањлилњо. 
 

КОМПЬЮТЕРНОЕ АМСИЛАИ РОВАНИЕ ПРОЦЕССА СТРАХОВАНИЯ РИСКОВ 

Данная статья посвящена компьютерному модирированию процесса страхового риска и его анализу. 

Приведена математическая модель количественной оценки финансовых рисков и управления ими, позволяющая 

анализировать финансовое положение хозяйствующего субъекта с учетом его финансовых рисков. Изучение 

динамических свойств финансовых потоков, полученных с помощью компьютерного амсилаи рования. На основе 

компьютерной амсилаи исследуется оценка параметров математической амсилаи по результатам управления 

финансовыми рисками.  

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА. Модель, амсилаи рование, компьютерное, математическое, риск, управление, анализ. 

 

COMPUTER MODELING OF THE RISK INSURANCE PROCESS. 

This article is devoted to computer modeling of the insurance risk process and its analysis. A mathematical model for 

the quantitative assessment of financial risks and their management is presented, which makes it possible to analyze the 

financial position of an economic entity, taking into account its financial risks. The study of the dynamic properties of 

financial flows obtained with the help of computer simulation. On the basis of a computer model, the evaluation of the 

parameters of the mathematical model based on the results of financial risk management is investigated.  

KEYWORDS: Model, modeling, computer, mathematical, risk, management, analysis. 
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МАЪЛУМОТ БАРОИ МУАЛЛИФОН 

Талабот нисбат ба маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљаллаи илмии 

«Муњаќќиќи љавон» пешнињод мегарданд 
Телефон: (992-37)227-74-41 

Маќолањои илмие, ки барои чоп ба маљаллаи «Муњаќќиќи љавон» 
пешнињод мегарданд, бояд ба талаботи зерин љавобгў бошанд: а) маќолаи 
илмї бояд бо назардошти талаботи муќаррарнамудаи маљалла омода гардида 
бошад; б) маќола бояд натиљаи тањќиќоти илмї бошад; в) мавзуи маќола бояд 
ба яке аз самтњои илмии маљалла мувофиќат намояд. 

Маќолањое, ки дар матни онњо маводи дигар муаллифон бе иќтибосоварї 
истифода шудаанд, ба чоп роњ дода намешаванд. 

Талабот нисбат ба тањияи маќолањои илмї: 
Матни маќола бояд дар формати Microsoft Word омода гардида, бо 

њуруфи Times New Roman барои матн бо забони русию англисї ва бо њуруфи 
Times New Roman Tj барои матн бо забони тољикї тањия гардида, дар матн 
њаљми њарфњо 14, њошияњо 2,5 см ва фосилаи байни сатрњо бояд 1,5 мм бошад.  

Њаљми маќола бо формати А4 бо назардошти рўйхати адабиёти 
истифодашуда ва аннотатсияњо аз 8 то 10 сањифаро бояд дар бар гирад. 

Сохтори маќола бояд бо тартиби зерин тањия гардад: 
– индекси УДК (индекси мазкурро аз дилхоњ китобхонаи илмї дастрас 

намудан мумкин аст); 
– номи маќола; 
– насаб, дар шакли ихтисор ном ва номи падар (намуна: Шарипов Д.М.); 
– номи муассисае, ки дар он муаллифи маќола тањсил мекунад; 
– матни асосии маќола; 
– њангоми иќтибосоварї адабиёти истифодашуда ва сањифаи мушаххаси 

он бояд дар ќавси чањоркунља [ ] нишон дода шавад. Намуна: [4, с.25]. Яъне, 
адабиёти №4 ва сањифаи 25; 

– наќшањо, схемањо, диаграммањо ва расмњо бояд раќамгузорї карда 
шаванд. Инчунин онњо бояд номи шарњдињанда дошта бошанд; 

– рўйхати адабиёти истифодашуда (на камтар аз 3 номгў ва на бештар аз 
10 номгўйи адабиёти илмї). Рўйхати адабиёти истифодашуда бояд дар асоси 
талаботи ГОСТ 7.1-2003 ва ГОСТ 7.0.5-2008 тањия гардад.  

– баъди рўйхати адабиёти истифодашуда маълумоти зерин бо се забон 
(тољикї, русї ва англисї) омода карда шавад: номи маќола; насаб, ном ва номи 
падар; номи муассиса; аннотатсия ва калидвожањо (аннотатсия на камтар аз 5 
сатр ва калидвожањо на камтар аз 7 номгў); 

– дар охири маќола бо се забон (тољикї, русї ва англисї) маълумот дар 
бораи муаллиф ва ё муаллифон бо тартиби зерин нишон дода шавад: насаб, 
ном ва номи падар (пурра), номи муассисае, ки дар он муаллиф мехонад, 
телефон, E-mail, нишонии љойи кор в ё тањсили муаллиф. 
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ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АВТОРОВ 
Требования к научным статьям, поступающим в научный журнал  

«Молодой исследователь» 

Телефон: (992-37)227-74-41 
Все поступающие в редакцию журнала научные статьи должны 

соответствовать следующим требованиям: а) статья должна быть написана с 

соблюдением установленных требований журнала; б) статья должна быть 

результатом научных исследований; в) статья должна соответствовать одному из 

направлений (разделов) журнала. 

Требования к оформлению научных статей: 

Статья должна быть подготовлена в формате Microsoft Word, шрифтом Times 

New Roman, кегль 14, поля 2,5 см со всех сторон, интервал полуторный.  

Объем статьи (включая аннотацию и список литературы) должен быть в 

пределах от 10 до 12 стр. формата А4.  

Статья должна иметь следующую структуру: 

– индекс УДК (индекс можно получить в любой научной библиотеке); 

– название статьи;  

– фамилия и инициалы автора (например, Шарипов Д.М.); 

– название организации, в которой учится автор статьи; 

– основной текст статьи; 

– при цитировании конкретного материала ссылки указываются в квадратных 

скобках [ ]. Образец: [4, с.25]. То есть, литература №4 и страница 25; 

– таблицы, схемы, диаграммы и рисунки нужно сгруппировать и 

пронумеровать. Таблицы, схемы, диаграммы и рисунки должны иметь название; 

– список использованной литературы (не менее 3 и не более 10 наименований 

научной литературы). Список литературы оформляется согласно требованиям 

ГОСТ 7.1-2003 и ГОСТ 7.0.5-2008; 

– после списка использованной литературы оформляется следующая 

информация на трех языках (на таджикском, русском и английском языках): 

название статьи, ФИО автора, название организации, аннотация и ключевые слова 

(аннотация не менее 5 строк, ключевые слова до 7 слов или словосочетаний); 

– информация об авторе на таджикском, русском и английском языках (здесь 

указываются ФИО автора полностью, название организации, в которой учится 

(авторы), телефон, E-mail, а также почтовый адрес место учебы автора). 
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INFORMATION FOR THE AUTHORS 

Requirements for scientific articles submitted to the scientific journal "Young 

researcher» 

Phone: (992-37)227-74-41 
All submitted scientific journal articles must meet the following requirements: a) the 

article must be written in compliance with the established requirements; b) the article 

must be the result of scientific research; c) the article must conform to one of directions 

(sections) of the journal. 

Requirements for registration of scientific articles: 

The article should be prepared in Microsoft Word format, Times New Roman font, 

size 14, margins 2.5 cm on all sides, interval 1.5.  

The volume of the article (including the abstract and the list of references) should be 

within the range of 8 to 10 pages of A4 format.  

The article should have the following structure: 

- UDC index (the index can be obtained in any scientific library); 

- article title;  

- surname and initials of the author (for example, D. M. Sharipov); 

- name of the organization where the author of the article studies; 

- main text of the article; 

- when quoting specific material, the references are indicated in square brackets [ ]. 

Sample: [4, p. 25]. That is, literature #4 and page 25; 

- tables, diagrams, diagrams, and drawings should be grouped and numbered. 

Tables, diagrams, diagrams, and drawings must have a name; 

- list of references (no less than 3 and no more than 10 titles of scientific literature). 

The list of references is made according to the requirements of GOST 7.1-2003 and GOST 

7.0.5-2008; 

- after the list of references, the following information is made out in three languages 

(Tajik, Russian and English): the title of the article, the author's full name, the name of 

the organization, the abstract and keywords (abstract of at least 5 lines, keywords to 7 

words or phrases); 

- Information about the author in Tajik, Russian and English (full name of the author, 

the name of the organization where the author studies, phone number, E-mail, and postal 

address of the place of study or work of the author are indicated here). 
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